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México D.F. a 28 de enero de 2016 

 
Asunto: Publicaciones en el Diario Oficial. 

 
El día de hoy se publicó en el Diario Oficial de la Federación la siguiente información relevante en 
materia de comercio exterior: 

 
SECRETARIA DE HACIENDA Y CREDITO PÚBLICO 
 

• ANEXOS 4, 5, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 19, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30 y 31 
de las Reglas Generales de Comercio Exterior para 2016, publicadas el 27 de enero de 
2016. 

 
Solo se mencionaran algunos cambios que se consideran relevantes, ya que en breve se enviará un 
análisis de los demás cambios y modificaciones que sufrieron estos Anexos: 
 

• Anexo 4 Horario de las aduanas 
Se adiciona para la Aduana de 
 
“Sección Aduanera Guadalupe-
Tornillo 

CD. JUÁREZ: 
 
Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 
18:00 hrs. 

 
ADUANA DE TUXPAN:  
Sección Aduanera de Tuxpan Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 

17:00 hrs. 
 

• Se adiciona el ANEXO 5 COMPILACIÓN DE CRITERIOS NORMATIVOS EN MATERIA DE 
COMERCIO EXTERIOR Y ADUANAL, DE CONFORMIDAD CON LOS ARTÍCULOS 33, 
PENÚLTIMO PÁRRAFO Y 35 DEL CÓDIGO PARA 2016. 

2/LA/N: Cancelación de patente de agente aduanal por transmisión o declaración de datos 
distintos, es decir, cuando se transmita electrónicamente o se declare en el pedimento o en el aviso 
consolidado, datos distintos a aquellos que en cumplimiento a las obligaciones previstas en la propia 
Ley le fueron proporcionados por el importador o exportador. 
3/LA/N: Aplicación del artículo 151, fracción II, de la Ley, tratándose de mercancías por las que 
deba pagarse una cuota compensatoria provisional o definitiva. De conformidad con el artículo 
151, fracción II, de la Ley, si durante el reconocimiento aduanero, o en el ejercicio de las facultades de 
comprobación, la autoridad aduanera detecta un embarque que contenga mercancías por las que deba 
pagarse una cuota compensatoria provisional o definitiva y algunas de ellas ostenten marcas del país 
sujeto a dicha cuota, procede el embargo precautorio de la totalidad de las mercancías declaradas en 
la misma partida del pedimento, por considerarse que son originarias de dicho país. 
 
SECRETARIA DE ECONOMIA 

  
• RESOLUCIÓN final del examen de vigencia de las cuotas compensatorias impuestas a 

las importaciones de lámina rolada en caliente, originarias de la Federación de Rusia y 
de Ucrania, independientemente del país de procedencia. Esta mercancía ingresa por las 
fracciones arancelarias 7208.10.99, 7208.26.01, 7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01, 
7225.30.04, 7225.30.05, 7225.40.03 y 7225.40.04 de la Tarifa de la Ley de los Impuestos 
Generales de Importación y de Exportación. 

 
ANTECEDENTES  
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1. El 28 de marzo de 2000 se publicó en el Diario Oficial de la Federación (DOF) la Resolución final 

de la investigación antidumping sobre las importaciones de lámina rolada en caliente, originarias de la 
Federación de Rusia (“Rusia”) y de Ucrania, independientemente del país de procedencia. 

2. Mediante esta Resolución, la Secretaría determinó imponer cuotas compensatorias definitivas de 
30.31% y 46.66% para las importaciones provenientes de Rusia y de Ucrania, respectivamente. 

3. El 17 de marzo de 2006 se publicó en el DOF la Resolución final del primer examen de vigencia 
de las cuotas compensatorias. Se determinó mantenerlas por cinco años más contados a partir del 29 
de marzo de 2005. 

4. El 8 de septiembre de 2011 se publicó en el DOF la Resolución final del segundo examen de 
vigencia de las cuotas compensatorias. Se determinó modificar las cuotas compensatorias a 21% 
y 25% para las importaciones originarias de Rusia y de Ucrania, respectivamente, y prorrogarlas 
por cinco años más contados a partir del 29 de marzo de 2010. 

5. El 21 de marzo de 2014 se publicó en el DOF la Resolución final de la investigación sobre elusión 
del pago de la cuota compensatoria impuesta a las importaciones de lámina rolada en caliente, 
originarias de Rusia, independientemente del país de procedencia, mediante la cual se 
determinó la imposición de la cuota compensatoria de 21% a las importaciones de lámina 
rolada en caliente con un contenido de boro, igual o superior a 0.0008%, de ancho igual o 
superior a 600 milímetros (mm) y de espesor inferior a 4.75 mm, independientemente del largo, 
originarias de Rusia, que ingresan por las fracciones arancelarias 7225.30.04, 7225.30.05, 
7225.40.03 y 7225.40.04 de la Tarifa de la Ley de los Impuestos Generales de Importación y de 
Exportación (TIGIE). 

6. El 4 de noviembre de 2014 se publicó en el DOF el “Aviso sobre la vigencia de cuotas 
compensatorias”. Por este medio se comunicó a los productores nacionales y a cualquier persona que 
tuviera interés jurídico, que las cuotas compensatorias definitivas impuestas a los productos listados en 
dicho Aviso se eliminarían a partir de la fecha de vencimiento que se señaló en el mismo para cada 
uno, salvo que, un productor nacional interesado, manifestara por escrito su interés en que se iniciara 
un procedimiento de examen. El listado incluyó a la lámina rolada en caliente, originaria de Rusia y de 
Ucrania, objeto de este examen. 

7. El 19 de febrero de 2015 Altos Hornos de México, S.A.B. de C.V. (AHMSA) y Ternium México, 
S.A. de C.V. ("Ternium") manifestaron su interés en que la Secretaría iniciara el examen de vigencia de 
las cuotas compensatorias. 

8. El 25 de marzo de 2015 la Secretaría publicó en el DOF la Resolución que declaró el inicio del 
examen de vigencia de las cuotas compensatorias impuestas a las importaciones de lámina rolada en 
caliente, originarias de Rusia y de Ucrania (la “Resolución de Inicio”). Se fijó como periodo de examen 
el comprendido del 1 de enero al 31 de diciembre de 2014 y como periodo de análisis el comprendido 
del 1 de enero de 2010 al 31 de diciembre de 2014. 

9. El producto objeto de examen es la lámina rolada en caliente sin alear y la aleada con un 
contenido de boro, igual o superior a 0.0008%, de ancho igual o superior a 600 mm y de espesor 
inferior a 4.75 mm, independientemente del largo. 

10. El producto objeto de examen ingresa por las fracciones arancelarias 7208.10.99, 7208.26.01, 
7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01, 7225.30.04, 7225.30.05, 7225.40.03 y 7225.40.04 de la TIGIE. 

11. La unidad de medida para operaciones comerciales es la tonelada; conforme a la TIGIE es el 
kilogramo. 

12. De acuerdo con el SIAVI, las importaciones que ingresan por las fracciones arancelarias 
7208.10.99, 7208.26.01, 7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01, 7225.30.04, 7225.30.05, 7225.40.03 y 
7225.40.04 de la TIGIE, quedaron libres de arancel a partir del 1 de enero de 2012, cualquiera que sea 
su origen. 
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13. Sin embargo, en la página de Internet del SIAVI en el rubro “Aranceles y Normatividad”, en la 
parte de observaciones generales, se precisa que, mediante Boletín No. 087/12, la Administración 
General de Aduanas del Servicio de Administración Tributaria (SAT) comunica que en cumplimiento de 
las ejecutorias dictadas en los incidentes que se mencionan en el mismo Boletín, a partir del 1 de 
agosto de 2012, se implementó el cobro de un arancel de 3%. 

14. El 5 de diciembre de 2013 se publicó en el DOF el "Acuerdo que modifica al diverso por el que 
la Secretaría de Economía emite reglas y criterios de carácter general en materia de Comercio 
Exterior", y se sujetan a la presentación de un aviso automático ante la Secretaría las mercancías 
descritas en el punto 10 de la presente Resolución, para efectos de monitoreo estadístico comercial 
cuando se destinen al régimen aduanero de importación definitiva. 

15. El 7 de octubre de 2015 se publicó en el DOF el “Decreto por el que se modificó la TIGIE y el 
Decreto por el que se establecen diversos programas de promoción sectorial”, en el que se señaló que 
las importaciones que ingresan por las fracciones arancelarias señaladas en el punto 10 de la presente 
Resolución, están sujetas a un arancel del 15% a partir del 8 de octubre de 2015 hasta el 4 de abril de 
2016. 

16. El producto objeto de examen se produce con aceros al carbono, que se componen de mineral 
de hierro, carbono y cantidades pequeñas de otros elementos, por ejemplo el manganeso, fósforo, 
azufre y un contenido de boro igual o mayor a 0.0008%, que le brindan ciertas características físicas. 
Se fabrica en anchos mayores o iguales a 600 mm y espesores menores a 4.75 mm. 

17. El proceso inicia con la obtención del acero líquido, fundamentalmente mediante la fundición en 
hornos básicos al oxígeno, en hornos de arco eléctrico y en hornos de hogar abierto. El acero líquido 
que se obtiene por cualquiera de estos procesos se lleva al horno olla, donde se refina con base en el 
agregado de ferroaleaciones; en el caso de los aceros aleados al boro, es en esta etapa donde se 
añade ferroboro, ya sea como inyección de alambre, o bien, a granel. Posteriormente, el acero líquido 
se transporta en ollas que se vacían en una máquina de colado continuo para obtener lingotes o 
planchones, que se recalientan y pasan por un molino que las reduce hasta formar una lámina con el 
espesor y ancho deseados, que finalmente se enrollan. La lámina puede producirse decapada (libre de 
escamas y óxidos y otras impurezas) o sin éste terminado. 

18. El producto objeto de examen se produce en las siderúrgicas del mundo, comúnmente 
conforme especificaciones de las normas de la Sociedad Americana para Pruebas y Materiales 
("ASTM", por las siglas en inglés de American Society for Testing and Materials), la Sociedad de 
Ingenieros Automotrices ("SAE", por las siglas en inglés de Society of Automotive Engineers), el 
Instituto Alemán de Normas ("DIN", por las siglas en alemán de Deustches Institut für Normung) y de 
las Normas Industriales de Japón ("JIS", por las siglas en inglés de Japanese Industrial Standards), 
que publica la Asociación de Estándares de Japón (“JSA”, por las siglas en inglés de Japanese 
Standards Association). Asimismo, las normas mexicanas NMX-B-248, NMX-B-257, NMX-B-264, NMX-B-
266 y NMX-B-275, también establecen especificaciones para el producto objeto de examen. 
19. El producto objeto de examen se utiliza como materia prima fundamentalmente en las industrias de 
la construcción, de línea blanca, automotriz, metalmecánica y de maquinaria para fabricar diversos 
bienes, por ejemplo, calderas, pisos antiderrapantes, perfiles, piezas troqueladas, corazas de 
compresoras, recipientes a presión o de baja e intermedia resistencia a la tensión, tanques de gas 
estacionarios y portátiles, tubería, filtros, polines, herramientas, cuchillas, palas, carcazas, implementos 
agrícolas, embragues, soportes de carrocerías, aros, centros de rines, postes, luminarias y torres de 
comunicación. También se utiliza como insumo para producir lámina rolada en frío. 
 

RESOLUCIÓN 
Se declara concluido el examen de vigencia de las cuotas compensatorias definitivas impuestas a las 
importaciones de lámina rolada en caliente sin alear, originarias de Rusia y de Ucrania, 
independientemente del país de procedencia, y de la lámina rolada en caliente aleada con boro, 
originarias de Rusia, independientemente del país de procedencia, que ingresan a través de las 
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fracciones arancelarias 7208.10.99, 7208.26.01, 7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01, 7225.30.04, 
7225.30.05, 7225.40.03  y 7225.40.04 de la TIGIE, o por cualquier otra. 
Se prorroga la vigencia de las cuotas compensatorias a que se refieren los puntos 4 y 5 de la presente 
Resolución por cinco años más, contados a partir del 29 de marzo de 2015. 
Con fundamento en el artículo 87 de la LCE, las cuotas compensatorias definitivas señaladas en los 
puntos 4 y 5 de la presente Resolución se aplicarán sobre el valor en aduana declarado en el 
pedimento correspondiente. 
 
La presente Resolución entrará en vigor al día siguiente de su publicación en el Diario Oficial de 
la Federación. 
 
 
ANEXO III 
 
Atentamente 
 
 
Lic. Maria del Carmen Borgonio Luna  
Gerencia Jurídica Normativa 
CLAA  
carmen.borgonio@claa.org.mx 
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SECRETARIA DE ECONOMIA 
RESOLUCIÓN final del examen de vigencia de las cuotas compensatorias impuestas a las importaciones de lámina 
rolada en caliente, originarias de la Federación de Rusia y de Ucrania, independientemente del país de 
procedencia. Esta mercancía ingresa por las fracciones arancelarias 7208.10.99, 7208.26.01, 7208.27.01, 7208.38.01, 
7208.39.01, 7225.30.04, 7225.30.05, 7225.40.03 y 7225.40.04 de la Tarifa de la Ley de los Impuestos Generales de 
Importación y de Exportación. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Secretaría de Economía. 

RESOLUCIÓN FINAL DEL EXAMEN DE VIGENCIA DE LAS CUOTAS COMPENSATORIAS IMPUESTAS A LAS 
IMPORTACIONES DE LÁMINA ROLADA EN CALIENTE, ORIGINARIAS DE LA FEDERACIÓN DE RUSIA Y DE UCRANIA, 
INDEPENDIENTEMENTE DEL PAÍS DE PROCEDENCIA. ESTA MERCANCÍA INGRESA POR LAS FRACCIONES 
ARANCELARIAS 7208.10.99, 7208.26.01, 7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01, 7225.30.04, 7225.30.05, 7225.40.03 Y 
7225.40.04 DE LA TARIFA DE LA LEY DE LOS IMPUESTOS GENERALES DE IMPORTACIÓN Y DE EXPORTACIÓN. 

Visto para resolver en la etapa final el expediente administrativo E.C. 01/15 radicado en la Unidad de 
Prácticas Comerciales Internacionales (UPCI) de la Secretaría de Economía (la "Secretaría"), se emite la 
presente Resolución de conformidad con los siguientes 

RESULTANDOS 

A. Resolución final de la investigación antidumping 

1. El 28 de marzo de 2000 se publicó en el Diario Oficial de la Federación (DOF) la Resolución final de la 
investigación antidumping sobre las importaciones de lámina rolada en caliente, originarias de la Federación 
de Rusia (“Rusia”) y de Ucrania, independientemente del país de procedencia. 

2. Mediante esta Resolución, la Secretaría determinó imponer cuotas compensatorias definitivas de 
30.31% y 46.66% para las importaciones provenientes de Rusia y de Ucrania, respectivamente. 

B. Exámenes de vigencia previos 

3. El 17 de marzo de 2006 se publicó en el DOF la Resolución final del primer examen de vigencia de las 
cuotas compensatorias. Se determinó mantenerlas por cinco años más contados a partir del 29 de marzo de 
2005. 

4. El 8 de septiembre de 2011 se publicó en el DOF la Resolución final del segundo examen de vigencia 
de las cuotas compensatorias. Se determinó modificar las cuotas compensatorias a 21% y 25% para las 
importaciones originarias de Rusia y de Ucrania, respectivamente, y prorrogarlas por cinco años más 
contados a partir del 29 de marzo de 2010. 

C. Elusión de cuotas compensatorias 

5. El 21 de marzo de 2014 se publicó en el DOF la Resolución final de la investigación sobre elusión del 
pago de la cuota compensatoria impuesta a las importaciones de lámina rolada en caliente, originarias de 
Rusia, independientemente del país de procedencia, mediante la cual se determinó la imposición de la cuota 
compensatoria de 21% a las importaciones de lámina rolada en caliente con un contenido de boro, igual o 
superior a 0.0008%, de ancho igual o superior a 600 milímetros (mm) y de espesor inferior a 4.75 mm, 
independientemente del largo, originarias de Rusia, que ingresan por las fracciones arancelarias 7225.30.04, 
7225.30.05, 7225.40.03 y 7225.40.04 de la Tarifa de la Ley de los Impuestos Generales de Importación y de 
Exportación (TIGIE). 

D. Aviso sobre la vigencia de cuotas compensatorias 

6. El 4 de noviembre de 2014 se publicó en el DOF el “Aviso sobre la vigencia de cuotas compensatorias”. 
Por este medio se comunicó a los productores nacionales y a cualquier persona que tuviera interés jurídico, 
que las cuotas compensatorias definitivas impuestas a los productos listados en dicho Aviso se eliminarían a 
partir de la fecha de vencimiento que se señaló en el mismo para cada uno, salvo que, un productor nacional 
interesado, manifestara por escrito su interés en que se iniciara un procedimiento de examen. El listado 
incluyó a la lámina rolada en caliente, originaria de Rusia y de Ucrania, objeto de este examen. 

E. Manifestación de interés 

7. El 19 de febrero de 2015 Altos Hornos de México, S.A.B. de C.V. (AHMSA) y Ternium México, S.A. de 
C.V. ("Ternium") manifestaron su interés en que la Secretaría iniciara el examen de vigencia de las cuotas 
compensatorias. 
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F. Resolución de inicio del tercer examen de vigencia de las cuotas compensatorias 

8. El 25 de marzo de 2015 la Secretaría publicó en el DOF la Resolución que declaró el inicio del examen 
de vigencia de las cuotas compensatorias impuestas a las importaciones de lámina rolada en caliente, 
originarias de Rusia y de Ucrania (la “Resolución de Inicio”). Se fijó como periodo de examen el comprendido 
del 1 de enero al 31 de diciembre de 2014 y como periodo de análisis el comprendido del 1 de enero de 2010 
al 31 de diciembre de 2014. 

G. Producto objeto de examen 

1. Descripción del producto 

9. El producto objeto de examen es la lámina rolada en caliente sin alear y la aleada con un contenido de 
boro, igual o superior a 0.0008%, de ancho igual o superior a 600 mm y de espesor inferior a 4.75 mm, 
independientemente del largo. 

2. Tratamiento arancelario 

10. El producto objeto de examen ingresa por las fracciones arancelarias 7208.10.99, 7208.26.01, 
7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01, 7225.30.04, 7225.30.05, 7225.40.03 y 7225.40.04 de la TIGIE, cuya 
descripción es la siguiente: 

Tabla 1. Descripción arancelaria 

Codificación 
arancelaria 

Descripción 

Capítulo 72 Fundición, hierro y acero.  

Partida 7208 Productos laminados planos de hierro o acero sin alear, de anchura superior o 
igual a 600 mm, laminados en caliente, sin chapar ni revestir. 

Subpartida 7208.10 - Enrollados, simplemente laminados en caliente, con motivos en relieve. 

Fracción 7208.10.99 Los demás. 

Subpartida 7208.26 - Los demás, enrollados, simplemente laminados en caliente, decapados: 
-- De espesor superior o igual a 3 mm pero inferior a 4.75 mm. 

Fracción 7208.26.01 De espesor superior o igual a 3 mm pero inferior a 4.75 mm. 

Subpartida 7208.27 - Los demás, enrollados, simplemente laminados en caliente, decapados: 
-- De espesor inferior a 3 mm. 

Fracción 7208.27.01 De espesor inferior a 3 mm. 

Subpartida 7208.38 - Los demás, enrollados, simplemente laminados en caliente: 
-- De espesor superior o igual a 3 mm pero inferior a 4.75 mm. 

Fracción 7208.38.01 De espesor superior o igual a 3 mm pero inferior a 4.75 mm. 

Subpartida 7208.39 - Los demás, enrollados, simplemente laminados en caliente: 
-- De espesor inferior a 3 mm. 

Fracción 7208.39.01 De espesor inferior a 3 mm. 

Partida 7225 Productos laminados planos de los demás aceros aleados, de anchura superior 
o igual a 600 mm. 

Subpartida 7225.30 - Los demás, simplemente laminados en caliente, enrollados. 

Fracción 7225.30.04 Con un contenido de boro igual o superior a 0.0008%, de espesor superior o 
igual a 3 mm, pero inferior a 4.75 mm. 

Fracción 7225.30.05 Con un contenido de boro igual o superior a 0.0008%, de espesor inferior a 
3mm. 

Subpartida 7225.40 -Los demás, simplemente laminados en caliente, sin enrollar. 

Fracción 7225.40.03 Con un contenido de boro igual o superior a 0.0008%, de espesor superior o 
igual a 3 mm, pero inferior a 4.75 mm. 

Fracción 7225.40.04 Con un contenido de boro igual o superior a 0.0008%, de espesor inferior a 
3mm. 

Fuente: Sistema de Información Arancelaria Vía Internet (SIAVI). 
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11. La unidad de medida para operaciones comerciales es la tonelada; conforme a la TIGIE es el 
kilogramo. 

12. De acuerdo con el SIAVI, las importaciones que ingresan por las fracciones arancelarias 7208.10.99, 
7208.26.01, 7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01, 7225.30.04, 7225.30.05, 7225.40.03 y 7225.40.04 de la 
TIGIE, quedaron libres de arancel a partir del 1 de enero de 2012, cualquiera que sea su origen. 

13. Sin embargo, en la página de Internet del SIAVI en el rubro “Aranceles y Normatividad”, en la parte de 
observaciones generales, se precisa que, mediante Boletín No. 087/12, la Administración General de Aduanas 
del Servicio de Administración Tributaria (SAT) comunica que en cumplimiento de las ejecutorias dictadas en 
los incidentes que se mencionan en el mismo Boletín, a partir del 1 de agosto de 2012, se implementó el 
cobro de un arancel de 3%. 

14. El 5 de diciembre de 2013 se publicó en el DOF el "Acuerdo que modifica al diverso por el que la 
Secretaría de Economía emite reglas y criterios de carácter general en materia de Comercio Exterior", y se 
sujetan a la presentación de un aviso automático ante la Secretaría las mercancías descritas en el punto 10 
de la presente Resolución, para efectos de monitoreo estadístico comercial cuando se destinen al régimen 
aduanero de importación definitiva. 

15. El 7 de octubre de 2015 se publicó en el DOF el “Decreto por el que se modificó la TIGIE y el Decreto 
por el que se establecen diversos programas de promoción sectorial”, en el que se señaló que las 
importaciones que ingresan por las fracciones arancelarias señaladas en el punto 10 de la presente 
Resolución, están sujetas a un arancel del 15% a partir del 8 de octubre de 2015 hasta el 4 de abril de 2016. 

3. Proceso productivo 
16. El producto objeto de examen se produce con aceros al carbono, que se componen de mineral de 

hierro, carbono y cantidades pequeñas de otros elementos, por ejemplo el manganeso, fósforo, azufre y un 
contenido de boro igual o mayor a 0.0008%, que le brindan ciertas características físicas. Se fabrica en 
anchos mayores o iguales a 600 mm y espesores menores a 4.75 mm. 

17. El proceso inicia con la obtención del acero líquido, fundamentalmente mediante la fundición en hornos 
básicos al oxígeno, en hornos de arco eléctrico y en hornos de hogar abierto. El acero líquido que se obtiene 
por cualquiera de estos procesos se lleva al horno olla, donde se refina con base en el agregado de 
ferroaleaciones; en el caso de los aceros aleados al boro, es en esta etapa donde se añade ferroboro, ya sea 
como inyección de alambre, o bien, a granel. Posteriormente, el acero líquido se transporta en ollas que se 
vacían en una máquina de colado continuo para obtener lingotes o planchones, que se recalientan y pasan 
por un molino que las reduce hasta formar una lámina con el espesor y ancho deseados, que finalmente se 
enrollan. La lámina puede producirse decapada (libre de escamas y óxidos y otras impurezas) o sin éste 
terminado. 

4. Normas, características físicas y técnicas 
18. El producto objeto de examen se produce en las siderúrgicas del mundo, comúnmente conforme 

especificaciones de las normas de la Sociedad Americana para Pruebas y Materiales ("ASTM", por las siglas 
en inglés de American Society for Testing and Materials), la Sociedad de Ingenieros Automotrices ("SAE", por 
las siglas en inglés de Society of Automotive Engineers), el Instituto Alemán de Normas ("DIN", por las siglas 
en alemán de Deustches Institut für Normung) y de las Normas Industriales de Japón ("JIS", por las siglas en 
inglés de Japanese Industrial Standards), que publica la Asociación de Estándares de Japón (“JSA”, por las 
siglas en inglés de Japanese Standards Association). Asimismo, las normas mexicanas NMX-B-248, NMX-B-257, 
NMX-B-264, NMX-B-266 y NMX-B-275, también establecen especificaciones para el producto objeto de 
examen. 

5. Usos 
19. El producto objeto de examen se utiliza como materia prima fundamentalmente en las industrias de la 

construcción, de línea blanca, automotriz, metalmecánica y de maquinaria para fabricar diversos bienes, por 
ejemplo, calderas, pisos antiderrapantes, perfiles, piezas troqueladas, corazas de compresoras, recipientes a 
presión o de baja e intermedia resistencia a la tensión, tanques de gas estacionarios y portátiles, tubería, 
filtros, polines, herramientas, cuchillas, palas, carcazas, implementos agrícolas, embragues, soportes de 
carrocerías, aros, centros de rines, postes, luminarias y torres de comunicación. También se utiliza como 
insumo para producir lámina rolada en frío. 

H. Convocatoria y notificaciones 
20. Mediante la publicación de la Resolución de Inicio, la Secretaría convocó a los productores nacionales, 

importadores, exportadores y a cualquier persona que considerara tener interés jurídico en el resultado de 
este examen, para que comparecieran a presentar los argumentos y las pruebas que estimaran pertinentes. 

21. La Secretaría notificó el inicio del presente procedimiento a las partes de que tuvo conocimiento y a los 
gobiernos de Rusia y Ucrania. 
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I. Partes interesadas comparecientes 

22. Las partes interesadas que comparecieron en tiempo y forma al presente procedimiento son las 
siguientes: 

1. Productoras nacionales 

Altos Hornos de México, S.A.B. de C.V. 
Avenida Campos Elíseos No. 29, piso 4 
Col. Chapultepec Polanco 
C.P. 11580, México, Distrito Federal 

Ternium México, S.A. de C.V. 
Avenida Múnich No. 101 
Col. Cuauhtémoc 
C.P. 66450, San Nicolás de los Garza, Nuevo León 

2. Gobiernos 

Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia 
Avenida José Vasconcelos No. 204 
Col. Hipódromo Condesa 
C.P. 06140, México, Distrito Federal 

Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania 
Avenida Paseo de la Reforma No. 730 
Col. Lomas de Chapultepec 
C.P. 11000, México, Distrito Federal 

J. Argumentos y medios de prueba 

1. Prórroga 

23. La Secretaría otorgó una prórroga de 10 días a las empresas AHMSA y Ternium, para que presentaran 
su respuesta al formulario oficial, argumentos y pruebas correspondientes al primer periodo de ofrecimiento de 
pruebas. El plazo venció el 22 de mayo de 2015. 

2. Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia 

24. El 30 de abril y 7 de mayo de 2015 el Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia compareció para 
presentar argumentos en defensa de sus intereses. Manifestó: 

A. El 28 de junio de 2011 México reconoció oficialmente a Rusia como un país con economía de 
mercado. Al respecto, la aplicación de la metodología de no mercado en procedimientos antidumping 
se ocuparía sólo en los casos cuando los productores mexicanos presentaran argumentos objetivos 
que certifiquen la situación de la economía de no mercado en los sectores concretos de la economía. 

B. Durante la revisión de las medidas antidumping impuestas a las importaciones de lámina rolada en 
frío, en octubre de 2014, el Ministerio del Desarrollo Económico de Rusia, entregó los criterios de 
economía de mercado de conformidad con el artículo 48 del Reglamento de la Ley de Comercio 
Exterior (RLCE), con las pruebas de que la industria siderúrgica en Rusia tiene el estatus de 
mercado. 

3. Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania 

25. El 28 de abril de 2015 el Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania compareció para 
presentar argumentos en defensa de sus intereses. Manifestó: 

A. Conforme al párrafo 1 del artículo 11 del Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del Acuerdo 
General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994 (el “Acuerdo Antidumping”), un derecho 
antidumping sólo permanecerá en vigor durante el tiempo y en la medida necesarios para 
contrarrestar el dumping que esté causando daño, por lo que de conformidad con el párrafo 3 de 
dicho artículo, todo derecho antidumping definitivo será suprimido, a más tardar, en un plazo de cinco 
años contados desde la fecha de su imposición. 

B. Según los datos estadísticos del Centro de Comercio Internacional (ICC, por las siglas en inglés de 
International Chamber of Commerce) que se basan en los datos del Instituto Nacional de Estadística 
y Geografía, Ucrania no realizó exportaciones del producto objeto de examen a México durante el 
periodo de 2010 a 2014. 
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C. De acuerdo con información de la Asociación Metallurgprom, la cual está conformada por 40 
empresas, organizaciones e institutos de investigación de Ucrania, las empresas metalúrgicas en 
dicho país, durante 2014, funcionaron en condiciones de guerra, lo que causó destrucciones en su 
infraestructura, así como del equipo básico y auxiliar de estas empresas. Para las empresas 
metalúrgicas, esta situación causó fallas en el suministro de materias primas, combustibles y energía, 
así como una parada involuntaria de sus máquinas y, en consecuencia, el aumento de sus gastos 
improductivos para la restauración de unidades destruidas, el aumento del costo de sus productos y 
la reducción de volúmenes de su producción. 

D. A mediados de agosto de 2014 fue suspendida (dos meses) la actividad de producción en dos 
empresas metalúrgicas (Yenakiieve Iron and Steel Works y Donetskstal Iron and Steel Works). Las 
empresas Alchevsk Iron & Steel Works y Donetsk Metal Rolling Plant que también fueron detenidas 
en agosto de 2014, hasta el final de ese año no consiguieron reanudar su actividad. Todo el año no 
funcionó la empresa Donetsk Electrometallurgical Plant que fue parada en enero de 2014. 

E. La falta de coque, derivada del paro de cinco empresas de coque en Avdiivka, Yasynivka, 
Yenakiyeve, Donetsk y Alchevsk, provocó que periódicamente detuvieran su actividad productiva las 
plantas metalúrgicas Azovstal Iron & Steel Works, Ilyich Iron & Steel Works y Dneprovsky Iron & 
Steel Works (antes F. Dzerzhinsky). Esta situación, llevó a la reducción de la producción y ventas de 
productos metalúrgicos, incluyendo la lámina rolada en caliente. 

F. En 2014, comparado con 2013, los volúmenes de producción de productos laminados en Ucrania 
disminuyeron en un 18% (de 28,9 a 23,8 millones de toneladas) y las exportaciones disminuyeron en 
un 12.6% (de 23,1 a 20,2 millones de toneladas). 

G. En el primer trimestre de 2015, comparando con el mismo periodo de 2014, la producción de 
productos laminados ha disminuido en un 33% (de 6.6 millones de toneladas a 4.5 millones de 
toneladas). 

H. Considerando la situación actual en el mercado interior de productos laminados de Ucrania, se puede 
concluir que las exportaciones de productos metalúrgicos de empresas ucranianas no representan 
una amenaza para el mercado metalúrgico de México y, por lo tanto, no pueden causar daño a los 
productores mexicanos. 

I. La terminación de la vigencia de la cuota compensatoria impuesta a las exportaciones ucranianas no 
provocará una continuación o una repetición de la discriminación de precios y del daño, por lo tanto, 
la cuota compensatoria tiene que ser suprimida. 

4. Productoras nacionales 

26. El 21 y 22 de mayo de 2015 Ternium y AHMSA comparecieron para presentar argumentos y pruebas 
en defensa de sus intereses. Manifestaron: 

a. Aspectos sobre la continuación o repetición de la discriminación de precios 

A. Durante el periodo de examen, no se registraron importaciones del producto objeto de examen, 
originarias de Rusia y de Ucrania. En ausencia de exportaciones a México, para la determinación del 
precio de exportación, se obtuvo un precio promedio ponderado, considerando las exportaciones 
efectuadas por Rusia y Kazajstán al resto del mundo, durante el periodo de examen. La información 
fue obtenida del Iron and Steel Statistics Bureau (ISSB). 

B. Debido a que los precios de exportación obtenidos del ISSB corresponden a productos Libre a Bordo 
("FOB", por las siglas en inglés de Free On Board) puerto de embarque, fue necesario aplicar un 
ajuste por concepto de flete terrestre desde la planta hasta el puerto de embarque más cercano. 

C. Para el caso de Rusia, se tomó en cuenta la ubicación geográfica de dos de los principales 
productores rusos de lámina caliente, PAO Severstal (“Severstal”) y Open Joint Stock Company 
Magnitogorsk Iron and Steel Works ("Magnitogorsk"), a fin de obtener un promedio de la distancia de 
las plantas rusas a sus principales puertos de embarque (San Petersburgo en Rusia) y (Klaipeda en 
Lituania). 

D. Para el caso Ucrania no se obtuvo información de costos de fletes ferroviarios de este país por lo que 
deben considerarse los costos estimados para Rusia, mismos que pudieran estar cercanos a los 
prevalecientes para Ucrania al ser ambos países pertenecientes a la Comunidad de Estados 
Independientes. Para Ucrania se calculó un costo por transportación terrestre de la planta de Ilyich, 
ubicada en la Ciudad de Mariupol, Ucrania, al puerto de embarque en Odesa uno de los puertos 
ucranianos de los que se tiene conocimiento son utilizados por los productores ucranianos para sus 
exportaciones de productos de acero. 
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E. Tanto Rusia como Ucrania, continúan siendo países con características de economía centralmente 
planificada. Por lo que el valor normal de la mercancía en examen se calculará con base en la 
información de la mercancía similar originaria de un tercer país con economía de mercado. 

F. Brasil es el país sustituto más idóneo con economía de mercado que reúne los requisitos para ser 
sustituto de Rusia y Ucrania. La propuesta se justifica con base a los siguientes criterios: 

a. nivel de desarrollo económico; 

b. tendencia de consumo; 

c. tipo de integración de las plantas productoras; 

d. similitud de procesos de producción; 

e. disponibilidad de los principales insumos; 

f. niveles y escalas de producción de lámina caliente; 

g. predominio de condiciones de mercado en el país sustituto; 

h. inexistencia de prácticas de comercio desleal del país sustituto en lámina rolada en caliente, y 

i. exportación neta de lámina rolada en caliente. 

G. Para efectos del cálculo del valor normal, se empleó el promedio ponderado reportado en el estudio 
de mercado realizado por la empresa Setepla Tecnometal Engenharia (“Setepla”) en Brasil. 

H. Los precios en el mercado doméstico de Brasil a utilizarse como valor normal no requieren de 
ajustes, dado que son ex fábrica. 

I. Las referencias de precios en el mercado interno de Brasil constituyen una base razonable para 
calcular el valor normal y se derivan de operaciones comerciales normales del estudio de mercado. 
Asimismo, las ventas al mercado doméstico de Brasil son representativas ya que usualmente la 
mayor parte de su producción de lámina caliente la destina a su mercado interno, cubriendo la mayor 
parte de su consumo aparente. 

b. Aspectos sobre la continuación o repetición del daño 

J. Durante todo el periodo analizado en el presente examen (2010 a 2014), no se registraron 
importaciones de lámina rolada en caliente sin alear, originarias de Rusia y Ucrania en México, 
justamente por la vigencia de las cuotas compensatorias. Sin embargo, sí se registraron 
importaciones de lámina rolada en caliente procedente de Rusia, que corresponden a producto 
aleado al boro y cuya importación pretendía eludir el pago de la cuota compensatoria establecida. 

K. De suprimirse las cuotas compensatorias vigentes, se daría lugar a la repetición de la discriminación 
de precios que originó esta medida, con el consecuente daño a la industria nacional. Lo anterior se 
fundamenta en los siguientes hechos: 

a. los hechos y las condiciones que dieron origen a la imposición de las cuotas compensatorias 
vigentes, persisten en 2014, tanto en el mercado internacional, como en el mercado doméstico 
de los países exportadores de lámina rolada en caliente objeto de examen; 

b. conforme al informe del Fondo Monetario Internacional (FMI), publicado en abril de 2015, la 
perspectiva económica de las principales regiones a las cuales Rusia y Ucrania exportan, 
muestran una lenta recuperación económica; 

c. México quedaría en una situación vulnerable, toda vez que se convertiría en un destino atractivo 
para redirigir los excedentes exportables de los países investigados que encuentran mercados 
de exportación cada vez más restringidos como resultado de una lenta recuperación de los 
principales mercados internacionales; 

d. a raíz y como consecuencia de la crisis económica mundial, la situación de Rusia cambió 
radicalmente ya que las tasas de crecimiento de su economía han decrecido sistemáticamente a 
lo largo del periodo de vigencia de la cuota compensatoria. Asimismo, la economía ucraniana ha 
venido registrando un crecimiento nulo, incluso, a raíz del conflicto bélico con Rusia; 

e. dadas las circunstancias económicas actuales, el consumo mundial de acero continuará al alza 
pero a un ritmo menor dado el ambiente de incertidumbre política y económica en los principales 
mercados mundiales; 
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f. el mercado mexicano de lámina rolada en caliente ha experimentado, en general, tasas de 
crecimiento superiores a las de sus vecinos del Tratado de Libre Comercio de América del Norte 
(TLCAN), quienes presentan mercados de consumo más maduros. En los próximos años, se 
prevé que el mercado mexicano registre tasas de crecimiento interanual en el consumo de 
lámina rolada en caliente en niveles cercanos a los experimentados en los años inmediatamente 
posteriores al acuerdo del TLCAN, manteniendo su atractivo como destino abierto a las 
importaciones; 

g. el mercado de licitaciones para infraestructura presentará oportunidades crecientes para 
oferentes del insumo lámina caliente, tanto provenientes del extranjero como nacionales; 

h. los bajos precios de las exportaciones objeto del examen se observarían no sólo en relación con 
los precios nacionales, sino también en relación con los precios a los que han ingresado las 
importaciones a México procedentes de países distintos de Rusia y Ucrania. El precio de 
exportación de los países objeto del examen habrían registrado en 2014 un margen de 
subvaloración de 34% con respecto al precio de importación en México de otros países. Lo 
anterior, demuestra que los bajos precios de las exportaciones objeto del examen no 
corresponden a un hecho aislado, sino que reflejan la facilidad que tienen estos países para 
colocar producto a precios muy castigados en los mercados internacionales; 

i. en el periodo 2010 a 2013 las exportaciones de lámina rolada en caliente de Rusia y Ucrania 
representaron en promedio el 13% de las exportaciones globales. En 2013 Rusia se ubicó en 
quinto lugar entre los países exportadores del producto relevante y Ucrania en el sexto sitio. En 
conjunto, ambos países fueron el tercer origen de la lámina rolada en caliente comercializada en 
el mercado internacional en ese año; 

j. el incremento de la capacidad instalada de producción de lámina rolada en caliente en Rusia y 
Ucrania, durante los diez últimos años aumentó en poco más de 5 millones de toneladas, siendo 
Rusia el país donde se ha dado el mayor aumento. Con este aumento, para 2014, la capacidad 
conjunta de producción de estos países se situó en 34 millones 574 mil toneladas, equivalente a 
3.9 veces la de México; 

k. en conjunto, Rusia y Ucrania, utilizaron su capacidad de producción de lámina rolada en caliente 
en 70.7% durante 2014, por lo que tienen un potencial de exportación de 15.730 millones de 
toneladas capaz de cubrir en 5.1 veces el consumo del producto objeto de examen en México; 

l. las dificultades que tienen Rusia y Ucrania para dinamizar su mercado interno, que hacen 
previsible que se incentive la promoción de sus exportaciones y, por otro lado, que estos países 
siguen exportando a precios en condiciones de discriminación de precios el producto objeto del 
examen, y 

m. la alta actividad exportadora de los países investigados ha podido llevarse a cabo mediante el 
uso de prácticas de discriminación de precios, las cuales han sido objeto de medidas 
antidumping para productos planos laminados en caliente en diversos países, tales como Brasil, 
Canadá, China, los Estados Unidos, Indonesia y Tailandia. 

i. AHMSA 

L. Basados en un escenario “bajo” de los pronósticos del Consumo Nacional Aparente (CNA) de lámina 
rolada en caliente elaborado por la Cámara Nacional de la Industria del Hierro y del Acero, A.C. 
(CANACERO), que se considera el más adecuado, dadas las recientes reducciones en las 
expectativas de crecimiento de la economía mexicana, la perspectiva es que, a ritmo más lento, el 
consumo mexicano del referido producto seguirá creciendo en los próximos años: 1.1% en 2015 y 
2.4% en 2016; en comparación, la Asociación Mundial del Acero (WSA, por las siglas en inglés de 
World Steel Association) prevé decrementos de 7.3 y 0.3% en el consumo aparente de acero en la 
Comunidad de Estados Independientes para 2015 y 2016, respectivamente. 

M. AHMSA considera que la cuota compensatoria vigente debe prorrogarse por cinco años más, por lo 
menos en los niveles actuales, ya que este monto no sería prohibitivo para las operaciones de 
exportación de las empresas rusas y ucranianas, por lo siguiente: 

a. las cuotas compensatorias vigentes tienen una significativa función en el mercado nacional: 
remediando los efectos nocivos de la práctica desleal de comercio internacional en su modalidad 
de discriminación de precios y evitando que las empresas exportadoras rusas y ucranianas 
provean en el territorio nacional lámina rolada en caliente en condiciones discriminatorias que 
causen daño a la rama de producción nacional; 
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b. ante la incertidumbre económica por la que se ha transitado a nivel mundial y nacional en el 
periodo de vigencia de las cuotas compensatorias objeto de examen, su aplicación ha sido 
efectiva, toda vez que contuvo el incremento de esas importaciones; 

c. las cuotas compensatorias vigentes han permitido disciplinar en el mercado local a las empresas 
exportadoras rusas y ucranianas, y 

d. actualmente las exportaciones de lámina rolada en caliente de los países objeto de examen se 
caracterizan por concebirse en condiciones de discriminación de precios, incluso en márgenes 
superiores a los identificados en el examen anterior. 

N. Para proyectar el nivel de exportaciones de los países investigados de lámina rolada en caliente al 
mercado mexicano, se analizó el comportamiento de dichas exportaciones en el periodo de la 
investigación original; asimismo, en el periodo de vigencia de las cuotas compensatorias, como en el 
futuro inmediato, sus exportaciones a terceros países en precio y volumen, su capacidad instalada de 
producción, consumo y capacidad exportable. 

O. Se estimó que el volumen de lámina rolada en caliente importada desde Rusia y Ucrania puede ser 
igual al 8% de las importaciones totales estimadas para 2016 y de 15% para 2017. Los volúmenes 
resultantes son conservadores al compararlo con su capacidad disponible para exportación, además 
de resultar una proporción inferior a la que registraron en la investigación original respecto a las 
importaciones totales, ya que en esa ocasión representaron el 90%. 

P. De lo anterior resulta un incremento de las importaciones totales de 16 y 15% en 2016 y 2017 
respectivamente, aumentando con ello su aportación al consumo de 41% en 2015 a 47% en 2016 y 
52% para 2017. 

Q. Respecto a los efectos sobre la rama de producción nacional, se tiene lo siguiente: 

a. la producción nacional ante el crecimiento de las importaciones, disminuirá 6% en 2016 y 7% en 
2017; 

b. la afectación sobre las ventas al mercado interno, disminuirá 7% y 8% en 2016 y 2017 
consecutivamente, su participación en el CNA se reduciría de 59% en 2015 a 53% en 2016 y 
48% en 2017; 

c. ante la reducción de las ventas a mercado interno, el volumen destinado a la exportación 
aumentará 5% en 2017 respecto al 2015, con lo que su participación en la producción nacional 
pasaría de 10% en 2015 a 12% en 2017; 

d. tras un pronóstico de caída en el precio nacional en 2015 de 22%, el retorno de las 
importaciones en condiciones de discriminación de precios en 2016 provocará un descenso del 
precio al mercado nacional en 13%, aun cuando en 2017 se estima un incremento de 6% en el 
precio a mercado interno, este sería 8% inferior al pronosticado para 2015 y 28% menor al 
registrado en 2014, y 

e. como efecto de lo anterior, los ingresos por ventas al mercado interno resultarían 38% menos en 
2017 respecto de 2014, lo cual significa un quebranto de millones de dólares de los Estados 
Unidos (“dólares”) para la producción nacional causada por las importaciones en condiciones de 
discriminación de precios. 

R. En un escenario sin cuotas compensatorias, para el periodo 2016-2017, se tiene lo siguiente: 

a. a pesar de crecimientos del CNA de lámina rolada en caliente estimados en 2.4% y 2.6% para 
2016 y 2017, respectivamente, un eventual reingreso de las importaciones en condiciones de 
discriminación de precios originarias de Rusia y Ucrania, ocasionaría que la producción para 
mercado interno de lámina rolada en caliente en AHMSA se redujera 16% entre 2014 y 2017. 
Como consecuencia su participación en el CNA caería de 30% en 2014 a 23% en 2017; 

b. las ventas a mercado interno en 2016 disminuyen 6% respecto de 2015, situación que se 
profundiza en 2017 con un descenso adicional de 11%. En suma las ventas a mercado interno 
de AHMSA perderían 7 puntos porcentuales de participación en el consumo entre 2014 y 2017; 

c. por su parte, las ventas a mercado de exportación aumentan al generarse excedentes de 
producción para venta al disminuir las destinadas al mercado interno, por lo cual ven un 
crecimiento de 5% y 1% en 2016 y 2017, respectivamente; 

d. dado los márgenes de discriminación de precios que tendrían los precios del producto objeto de 
examen importado de los países investigados, se estima en 2016 un ajuste a la baja del precio a 
mercado interno de AHMSA en 13% con respecto a 2015 y, a pesar de que en 2017 se prevé un 
aumento de 6%, el precio a mercado interno resultante es inferior en 195 dólares por tonelada 
respecto al precio de 2014; 
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e. como efecto de vender un volumen inferior y a un precio menor en el mercado interno, el valor 
de estas ventas se deteriora 40% entre 2014 y 2017; 

f. la decadencia de los ingresos por venta al mercado interno en un escenario donde retornan las 
importaciones en condiciones de discriminación de precios, hace que el valor de las ventas 
netas (a mercado interno y exportación) sea insuficiente para cubrir los costos de fabricación y 
gastos de operación estimados para 2016 y 2017, resultando con ello pérdidas operativas en 
esos 2 años, y 

g. al reducirse los volúmenes de producción y venta así como los ingresos por este último 
concepto, la repercusión en el número de personas empleadas en la línea de laminación en 
caliente es una disminución del 3.1% en 2016 al que se sumaría un recorte adicional en 2017 de 
4.5%. 

ii. Ternium 

S. Durante el periodo de análisis, el CNA aumentó 31% y, aún y cuando no se registró una participación 
importante de producto originario de los países objeto de examen, las ventas internas, en términos 
de volumen, tuvieron un comportamiento muy modesto al aumentar sólo 3% en este mismo lapso 
debido a la competencia en el mercado nacional ante la apertura ya comentada. La participación de 
la producción nacional (al mercado interno) en el CNA se redujo 16 puntos porcentuales de 2010 a 
2014. 

T. El desempeño de otros indicadores de la rama de producción nacional en el periodo analizado, fue el 
siguiente: 

a. el empleo nacional aumentó 6%; 

b. la producción bajó 3%; 

c. la producción nacional orientada al mercado interno (PNOMI), aumentó 3%; 

d. los inventarios bajaron 5%; 

e. la utilización de la capacidad instalada bajó 2 puntos porcentuales, y 

f. los ingresos por ventas internas, medidos en dólares, aumentaron 5%, muy por debajo del 
aumento del mercado interno (+31%). 

U. La industria nacional de lámina rolada en caliente atiende primordialmente al mercado interno. Dicha 
orientación se acentuó a lo largo del periodo de vigencia de la cuota compensatoria. En 2010, 
alrededor del 86% de la producción nacional se destinó al mercado interno y este porcentaje se 
incrementó al 91% en 2014. 

V. Es un hecho que la implementación de una política de franca apertura en el mercado siderúrgico en 
México ha propiciado un aumento de importaciones de laminados en caliente durante el periodo de 
vigencia de la cuota compensatoria, particularmente de 119% en 2014 con respecto a 2010, es decir, 
una tasa muy superior al 30% que aumentó el consumo interno de lámina rolada en caliente. 

W. La situación de plena apertura del mercado mexicano a la competencia internacional, eleva el grado 
de vulnerabilidad de la industria nacional, en particular, en casos como éste en el que existe sobre 
oferta de productos en los mercados analizados, que tiende a colocarse en mercados externos a 
precios marginales para mantener volúmenes de producción. 

X. No debe pasar desapercibido para la Secretaría que las perspectivas de la economía internacional 
no son halagadoras y, por el contrario, el panorama será económicamente complicado. 

Y. En el evento de que se eliminaran las cuotas compensatorias vigentes sobre las importaciones de 
Rusia y Ucrania, se estima que el impacto dañino derivado del efecto volumen y del efecto precio  de 
dichas importaciones se reflejaría en pérdidas significativas para Ternium y para la rama de 
producción nacional en el periodo 2015-2017. 

Z. Ternium realizó estimaciones en dos escenarios, el primero, donde se supone que continúa la 
aplicación de las cuotas compensatorias y, el segundo, donde se supone que las medidas de 
remedio comercial son levantadas (en este escenario, se modelan dos posibilidades: que las 
importaciones lleguen a 250 mil, o bien, a 500 mil toneladas, como ejemplos conservadores de lo que 
podría ocurrir con el desempeño de la rama de producción nacional). 

AA. Las cuotas compensatorias que la industria considera como suficientes para evitar el daño a la 
producción nacional corresponden, al menos, a los márgenes de discriminación estimados por los 
productores en el presente examen. 
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BB. Durante el periodo de vigencia de las cuotas compensatorias, no se advierten cambios estructurales 
en los sectores demandantes de la lámina rolada en caliente, no obstante que a lo largo de dicho 
periodo se presentó una reducción arancelaria que estimuló la demanda de importaciones de dicho 
producto, por lo que no se esperan cambios significativos en los próximos años. 

CC. Se espera que persista una intensa competencia de las importaciones diferentes a las investigadas, 
provenientes de múltiples países, y cuyos exportadores han estado concurriendo al mercado 
mexicano a lo largo del periodo de vigencia de la cuota. La continua presencia de las importaciones 
no investigadas será el resultado del atractivo que presenta el crecimiento pronosticado de la 
demanda nacional del producto objeto de análisis para los próximos años. Las empresas productoras 
nacionales AHMSA y Ternium habrán de enfrentar una intensa competencia por parte de estas 
importaciones. 

DD. Se estima que el mercado nacional de lámina rolada en caliente experimente un crecimiento de 6% 
en 2017 con respecto al nivel registrado en 2014. Estas serán condiciones para que se mantenga un 
flujo significativo de comercio siderúrgico, especialmente de lámina rolada en caliente, hacia el 
interior del mercado nacional. Si se permitiera el reingreso de importaciones en condiciones de 
discriminación de precios de los orígenes investigados, este mayor flujo capturaría una parte 
importante del crecimiento mencionado en detrimento de la producción nacional, a pesar de que 
existe una importante capacidad disponible por parte de la planta productiva nacional, suficiente para 
abastecer la expansión del mercado. 

EE. Ternium ha desarrollado un pronóstico muy conservador, en términos del volumen potencial de las 
exportaciones de los países investigados a fin de evitar sobreestimar sus posibles efectos sobre la 
rama de producción nacional, para el caso de eliminar las cuotas compensatorias, en cuyo caso se 
prevé, un ingreso mínimo de 250 mil toneladas en 2017. 

FF. Aun en el escenario de que no se eliminen las cuotas compensatorias, la situación esperada para el 
sector siderúrgico resultaría difícil de sortear, lo cual hace más vulnerable a la rama de producción 
nacional ante el eventual ingreso de importaciones en condiciones desleales. 

GG. El análisis cuantitativo sobre los precios y volúmenes de las importaciones potenciales, así como del 
impacto de estas últimas sobre la rama de producción nacional, en el evento de que se eliminen las 
cuotas compensatorias, en términos generales se puede decir que entre 2014 y 2017, en el 
escenario más conservador, se prevé un volumen mínimo de 250 mil toneladas, a partir del cual se 
registraría lo siguiente: 

a. las importaciones objeto de examen llegarían a presentar 15% de las importaciones totales (en 
el periodo investigado del procedimiento antidumping llegaron a representar 90%); 

b. dichas importaciones llegarían a representar 8% del CNA y 15% de la producción nacional; 

c. el ingreso y las condiciones de estas importaciones en condiciones de discriminación de precios 
propiciarían una reducción de 28% en los precios al mercado interno; 

d. los volúmenes de ventas internas bajarían 14%. Asimismo, el efecto combinado de baja en 
precios y volúmenes de ventas ocasionaría que los ingresos bajen 38%; 

e. la producción y la producción al mercado interno bajarían 13% y 15%, respectivamente. 
Asimismo, la participación de la producción al mercado interno en el CNA bajaría 12 puntos 
porcentuales (8 de los cuales son atribuibles a las importaciones objeto de examen), y 

f. la utilización de la capacidad instalada bajaría tres puntos porcentuales, entre otros factores 
negativos. 

HH. Al sumarse el efecto volumen y el efecto precio de las importaciones en condiciones desleales, sobre 
la industria siderúrgica nacional, se tiene como resultado una pérdida global anual estimada en varios 
millones de dólares en 2016-2017. 

II. A pesar del lento crecimiento que se registrará en los principales mercados internacionales, y de 
acuerdo con estimaciones de la empresa consultora CRU International Limited (CRU), la perspectiva 
de crecimiento del mercado de lámina rolada en caliente en la región del TLCAN será atractiva para 
los exportadores. En particular, el panorama para el mercado mexicano, será mucho mejor que el 
que se muestra para los mercados de los Estados Unidos y Canadá. 

JJ. En particular, se espera que en el periodo 2016-2019, la demanda de este producto en México habrá 
de crecer alrededor de 3.8%. Este crecimiento será más que significativo para convertir al mercado 
mexicano en el principal destino en la región de Norteamérica para la recepción de masivos 
excedentes de lámina rolada en caliente en condiciones de comercio desleal. 



Jueves 28 de enero de 2016 DIARIO OFICIAL (Quinta Sección)      

27. AHMSA y Ternium presentaron: 

A. Precio promedio de exportación de lámina caliente de Rusia y Ucrania al resto del mundo, para el 
periodo de enero a diciembre de 2014, con información del ISSB. 

B. Costo de transportación terrestre de lámina caliente en Rusia y Ucrania, con información de la 
cotización de un transportista rumano y de la página de Internet de Google Maps. 

C. Tres mapas con el cálculo de distancia entre Cherepovets a San Petersburgo (Rusia), Chelyabinsk 
(Rusia) a Klaipeda (Lituania) y Mariupol a Odesa (Ucrania), con información de la página de Internet 
de Google Maps. 

D. Cotización de flete terrestre de Chelyabinsk (Rusia) a Klaipeda (Kazajstán), expedida por un 
transportista rumano, del 23 de junio de 2014. 

E. Precios en el mercado interno del país sustituto (Brasil) de lámina rolada en caliente, para el periodo 
de enero a diciembre de 2014, con información del estudio de mercado de Setepla. 

F. Estimación del margen de discriminación de precios de Rusia y Ucrania, para la lámina rolada en 
caliente, con información de Setepla y de la consultora ISSB. 

G. Indicadores del mercado nacional de lámina rolada en caliente, escenario con y sin cuotas 
compensatorias, en el periodo de 2010 a marzo de 2015 y proyecciones para el periodo de 2015 al 
2017. 

H. Metodología para la proyección de los indicadores del mercado nacional de lámina rolada en caliente 
(escenario sin cuota), con información de Harbor Intelligence, CRU y CANACERO. 

I. Indicadores de la industria del país exportador, de Rusia, Ucrania y Rusia más Ucrania, para la 
lámina rolada en caliente, para el periodo de 2010 a 2014 y proyecciones para 2015 y 2016, con 
información del CRU Steel Sheet Quaterly, ISSB y CANACERO. 

J. Carta del 20 de mayo de 2015 del Director General de la CANACERO, en la que se informa el 
porcentaje de participación de las empresas fabricantes de lámina rolada en caliente, durante 2014. 

K. Importaciones de lámina rolada en caliente que ingresa por las fracciones arancelarias 7208.10.99, 
7208.26.01, 7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01, 7225.30.04, 7225.30.05, 7225.40.03 y 7225.40.04 
de la TIGIE, para el periodo de 2010 a 2014, con información de la CANACERO y el Servicio de 
Administración Tributaria (SAT). 

L. Flujo de exportaciones e importaciones de lámina rolada en caliente de Rusia y Ucrania, para las 
subpartidas 7208.10, 7208.26, 7208.27, 7208.38, 7208.39, 7225.30 y 7225.40, y flujo de importación, 
exportación y balance de lámina rolada en caliente de Rusia y Ucrania, para las fracciones 
arancelarias 7208.10.99, 7208.26.01, 7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01, 7225.30.04, 7225.30.05, 
7225.40.03 y 7225.40.04 de la TIGIE, en el periodo de 2010 a 2014, con información del ISSB. 

M. Exportaciones e importaciones de lámina rolada en caliente de Rusia y Ucrania, a México y al resto 
del mundo, por volumen y precio, por las fracciones arancelarias 7208.10.99, 7208.26.01, 
7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01, 7225.30.04, 7225.30.05, 7225.40.03 y 7225.40.04 de la TIGIE, 
para el periodo 2010 a 2014, con información del ISSB. 

N. Subvaloración conjunta de las exportaciones de lámina rolada en caliente de Rusia y Ucrania, para el 
periodo de enero a diciembre de 2014, con información del ISSB y la producción nacional. 

O. Cotizaciones por concepto de flete marítimo, para abril de 2015, de bobinas de acero laminado en 
caliente, del puerto de San Petersburgo (Rusia) y del puerto de Odessa (Ucrania), al puerto de 
Altamira, Veracruz, emitidas por una empresa transportista argentina. 

P. Finalización del Acuerdo de suspensión en productos planos de acero al carbono laminados en 
caliente de Rusia, rescisión de la revisión administrativa de 2013-2014 y emisión de imposición de 
derechos antidumping, emitida por el Departamento de Comercio, publicada el 24 de diciembre de 
2014 en el Registro Federal de los Estados Unidos. 

Q. Resolución final del examen de vigencia de las cuotas compensatorias impuestas a las importaciones 
de lámina rolada en frío, originarias de Rusia, Kazajstán y Bulgaria, publicada en el DOF el 28 de 
diciembre de 2010. 

R. Extracto de los informes semestrales de la Organización Mundial del Comercio (OMC), elaborados 
por el Comité de Prácticas Antidumping presentados por Tailandia, Indonesia y los Estados Unidos, 
el 5, 23 y 26 de febrero del 2015, respectivamente. 
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S. Publicación denominada “World Steel in Figures 2014” de la WSA, con estadísticas referentes a: 

a. producción mundial de acero crudo, de 1950 a 2013; 

b. principales compañías productoras de acero en 2013; 

c. principales países productores de acero en 2012 y 2013; 

d. producción de acero crudo por proceso en 2013; 

e. producción por colada continua de 2011 a 2013; 

f. uso aparente del acero 2007 a 2013, y 

g. uso aparente del acero per cápita 2007 a 2013. 

T. Uso aparente del acero (consumo) de productos terminados, en Alemania, Unión Europea, Estados 
Unidos, Japón, Brasil y Rusia, en millones de toneladas métricas, para el periodo de 2007 a 2014, 
con información de la WSA. 

U. Estadísticas mundiales sobre consumo aparente neto, consumo aparente bruto, producción neta, 
exportaciones netas, capacidad de laminación y capacidad instalada, para lámina rolada en caliente, 
en millones de toneladas métricas, para el periodo de 2011 a 2019, obtenidas del CRU-Steel Sheet 
Quaterly Outlook, de abril de 2015. 

V. Características de las hojas laminadas en caliente y de los rollos laminados en caliente, elaborados 
por Magnitogorsk, obtenidas de la página de Internet http://eng.mmk.ru, consultada el 27 de abril  de 
2015. 

W. Proceso de fabricación del acero, productos de acero plano y características de los productos de las 
empresas: 

a. OJSC Novolipetsk Steel (“Novolipetsk”), obtenido de la página de Internet http://nmlk.com, 
consultada el 4 de mayo de 2015; 

b. Severstal Cherepovets, obtenidos de la página de Internet http://www.severstal.ru, consultada el 
4 de mayo de 2015; 

c. Zaporizhstal Steel Works (“Zaporizhstal”), obtenida de la página de Internet 
http://www.zaporizhstal.com, consultada el 7 de mayo de 2015, y 

d. Ilyich Iron and Steel Works (“Ilyich”) Metinvest, obtenidos de la página de Internet 
http://sales.metinvestholding.com, consultada el 4 de mayo de 2015. 

X. Estudio del mercado de productos de acero planos rolados en caliente de Brasil, cifras 
correspondientes a 2013 y 2014, elaborado por Setepla, en abril de 2015. 

Y. Artículo titulado “Contracorriente” obtenido de la publicación “Perspectivas de la Economía Mundial al 
Día”, de enero de 2015, elaborado por el FMI. 

Z. Extracto de la publicación “Panorama Económico Mundial, abril 2015, crecimiento desigual”, 
elaborada por el FMI. 

AA. “Anuario Estadístico de la Industria Siderúrgica Mexicana”, relativo a los embarques nacionales de 
lámina en caliente, por mercados consumidores, para el periodo 2008-2013, elaborado por la 
CANACERO. 

BB. Listado de productos sujetos a derechos antidumping en Canadá, en específico, de lámina de acero 
rolado en caliente de Ucrania y otros países, emitido por la Agencia de Servicios Fronterizos de 
Canadá, consultada en la página de Internet http://www.cbsa-asfc.gc.ca el 12 de mayo de 2015. 

CC. Indicadores mundiales del mercado de lámina rolada en caliente, relativos a producción y consumo 
aparente, para el periodo de 2010 a 2017, elaborado con información del Steel Sheet Products 
Market Outlook Statistical Review, de abril 2015 del CRU. 

28. AHMSA presentó: 

A. Pronósticos de CNA para el periodo de 2005 a 2012 y pronóstico para el periodo de 2013 a 2017, 
elaborado por la Comisión de Planeación de la CANACERO. 

B. Indicadores económicos y financieros sobre la mercancía similar, escenarios con y sin cuota 
compensatoria, para el periodo de 2010 a marzo de 2015 y proyecciones para el periodo de 2015 a 
2017, elaborado por AHMSA. 

C. Principales clientes de lámina rolada en caliente en México de AHMSA. 
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D. Estados de costos, ventas y utilidades de la mercancía nacional, para la lámina rolada en caliente 
(unitarios, mercado interno más auto consumo, mercado interno, autoconsumo, ventas al mercado 
interno y exportación) del producto objeto de examen, para el periodo de 2010 a 2014 y proyecciones 
para el periodo de 2015 a 2017, elaborados por AHMSA. 

E. Metodología para la proyección del estado de costos, ventas y utilidades, elaborado por AHMSA. 

F. Descripción del proceso de producción de AHMSA. 

G. Extracto del Manual de Especificaciones y Garantías AHMSA, 5ta Edición, de octubre de 2011. 

H. Facturas comerciales emitidas por AHMSA en el periodo de enero a diciembre de 2014. 

I. Estados financieros dictaminados para 2009, 2010, 2011, 2012, 2013 y 2014 de AHMSA, elaborados 
por Deloitte. 

J. Principales países exportadores por volumen y precio de lámina rolada en caliente, por las 
subpartidas 7208.10, 7208.26, 7208.27, 7208.38, 7208.39, 7225.30 y 7225.40, en el periodo de 2010 
a 2013, con información de la Base de Datos de Estadísticas del Comercio Internacional de la 
Organización de las Naciones Unidas (“UN Comtrade”, por la abreviatura en inglés de United Nations 
International Trade Statistics Database). 

K. Precios de exportación y márgenes de subvaloración de Rusia y Ucrania para la lámina rolada en 
caliente (dólares por tonelada), para el periodo de 2010 a 2014, con información del ISSB y 
cotizaciones de flete marítimo. 

L. Información del índice de flete marítimo Baltic Dry Index o Baltic Exchange Dry Index, obtenida de las 
páginas de Internet http://es.wikipedia.org y http://ww.quandl.com. 

M. Determinación del precio de flete marítimo de Rusia y Ucrania, para el periodo de 2009 a 2014 con 
información de una empresa transportista argentina. 

N. Resultados de la revisión quinquenal sobre la investigación de acero rolado en caliente de Rusia, 
emitida por la Comisión de Comercio Internacional, publicada el 5 de agosto de 2010 en el Registro 
Federal de los Estados Unidos. 

O. Resolución final del segundo examen de vigencia sobre ciertos productos de acero laminados en 
caliente al carbono, originarios de la India, Indonesia, China, Taiwán, Tailandia y Ucrania, emitida por 
la Comisión de Comercio Internacional, publicada el 12 de marzo de 2013 en el Registro Federal de 
los Estados Unidos. 

P. Ingreso Nacional Bruto per cápita de Brasil, Rusia y Ucrania, durante el periodo 2010-2014, obtenido 
de la página de Internet del Banco Mundial http://datos.bancomundial.org, consultada el 13 de mayo 
de 2015. 

Q. Valor agregado en los rubros Agricultura, Industria y Servicios de Brasil, Rusia y Ucrania, durante el 
periodo 2010-2014, con información de la página de Internet del Banco Mundial 
http://datos.bancomundial.org, consultada el 13 de mayo de 2015. 

R. Extractos de las siguientes publicaciones: 

a. “Evolución Reciente y Perspectivas”, de abril 2015, elaborada por el FMI; 

b. “Anuario Estadístico de la Minería Mexicana 2014” del Servicio Geológico Mexicano; 

c. "BP Statistical Review of World Energy 2014", de junio de 2014, elaborada por el British 
Petroleum, obtenido de la página de Internet http://www.bp.com/statisticalreview, y 

d. Capítulo 72 “Hierro y Acero” del Sistema Armonizado de la Organización Mundial de Aduanas. 

S. Producción mundial y reservas del mineral de hierro, obtenida del U.S. Geological Survey, Mineral 
Commodity Summaries, de febrero de 2014. 

T. Producción mundial de carbón, gas natural y de electricidad, para el periodo del 2007 a 2013, con 
información de British Petroleum. 

U. Visión general del proceso siderúrgico, elaborado por la WSA, obtenida de la página de Internet 
http://www.worldsteel.org. 

V. Capacidades valoradas de producción de rollos laminados en caliente, frío y galvanizada, por 
compañía y planta, en millones de toneladas métricas, para el periodo de 2008 a 2019, obtenidas del 
CRU-Steel Sheet Quaterly Outlook, de abril de 2015. 
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W. Información general de Companhia Siderúrgica Nacional (CSN), obtenidos de la página de Internet 
http://www.mzweb.com.br, consultada el 13 de mayo de 2015, así como del flujo de producción de 
CSN, obtenidos de la página de Internet http://www.csn.com, consultada el 28 de agosto de 2013. 

X. Información financiera, con resultados consolidados, sobre productos de acero en el cuarto trimestre 
de 2014 de CSN, obtenido de la página de Internet http://www.csn.com.br. 

Y. Productos de acero planos laminados en caliente y características de los productos fabricados por 
USIMINAS, obtenida de la página de Internet http://usiminas.com, consultada el 13 de mayo de 2015. 

Z. Desempeño económico y financiero, así como el anuncio de resultados del cuarto trimestre de 2014 
y de 2014 de USIMINAS. 

AA. Características de las hojas, tiras, láminas y rollos elaborados por ArcelorMittal Brasil, así como el 
flujo de producción de dicha empresa, obtenida de la página de Internet http://www.belgo.com.br, 
consultada el 20 de mayo de 2015. 

BB. Los siguientes artículos: 

a. “Analistas recortan previsión del PIB”, publicado el 5 de mayo de 2015 en el periódico  “El 
Economista”, obtenido de la página de Internet http://eleconomista.com.mx, consultada el 8 de 
mayo de 2015; 

b. “FMI baja proyección de crecimiento para México”, publicado el 14 de abril de 2015 en el 
periódico “El Universal”, consultado en la página de Internet http://www.eluniversal.com.mx; 

c. “Turquía lanza una investigación antidumping en torno a las importaciones de BLC”, por Cenk 
Can y Ekaterina Bouckley, boletín diario de Platts Steel Business Briefing (“Platts”), del 29 de 
enero de 2015; 

d. “Expectativas de corto alcance 2015-2016” de la WSA, obtenido de la página de Internet 
http://www.worldsteel.org, consultada el 5 de mayo de 2015; 

e. “Medvédev reconoce que la economía de Rusia paga un precio por Crimea”, publicado el 21 de 
abril de 2015 en el periódico “El País”, obtenido de la página de Internet 
http://internacional.elpais.com, consultada el 11 de mayo de 2015; 

f. “ArcelorMittal Brasil anuncia estados financieros de 2014”, obtenido de la página de Internet 
http://brasil.arcelormittal.com, consultada el 20 de mayo de 2015; 

g. “5 claves económicas sobre la Rusia de Vladimir Putin”, publicado el 16 de abril de 2015 por 
CNN Expansión, obtenido de la página de Internet http://www.cnnexpansión.com, consultada el 
11 de mayo de 2015; 

h. “La economía ucraniana cayó 15% en el primer trimestre de 2015”, del periódico “Diario 
Jornada”, consultado en la página de Internet http://www.diariojornada.com.ar, el 30 de abril de 
2015; 

i. “La economía de Ucrania toca fondo, admite el Banco Central”, por Alexander Demyantchuk, de 
la agencia Spuntnik Mundo, del 27 de abril de 2015; 

j. “Moody’s baja nota de Ucrania a un escalón de la quiebra”, publicado el 11 de mayo de 2015 en 
el periódico “El Informador”, obtenido de la página de Internet http://www.informador.com.mx, y 

k. “Standard & Poor’s baja la calificación crediticia de la moneda nacional de Ucrania”, del 10 de 
abril de 2015, obtenido de la página de Internet https://www.standardandpoors.com. 

29. Ternium presentó: 

A. Producción y precios domésticos en Brasil de lámina rolada en caliente en rollo y en hoja, con 
información de Platts. 

B. Indicadores económicos y financieros sobre la mercancía similar, escenarios con y sin cuota 
compensatoria, para el periodo de 2010 a marzo de 2015 y proyecciones para el periodo de 2015 a 
2017, de Ternium. 

C. Estados financieros no consolidados para 2009, 2010, 2011, 2012, 2013 y 2014, así como el estado 
de resultados y balance general para el primer trimestre de 2013 y 2014 de Ternium, elaborados por 
PricewaterhouseCoopers. 

D. Estado de costos, ventas y utilidades de la mercancía nacional, para la lámina rolada en caliente 
(mercado interno más autoconsumo, mercado interno y autoconsumo), para el periodo de 2010 a 
2014 y proyecciones para 2015 y 2016, elaborados por Ternium. 
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E. Principales clientes de lámina rolada en caliente de Ternium. 

F. Metodología para la proyección de los indicadores de Ternium de lámina rolada en caliente, 
escenario con cuota y escenario sin cuota, con información de Harbor Intelligence, escenarios 
macroeconómicos, marzo 2015; así como el pronóstico del CNA para 2015-2017, de la Comisión de 
Planeación de la CANACERO y la CRU Steel Sheet Product Market Outlook Statistical Review de 
abril de 2015. 

G. Hojas de trabajo de: 

a. proyecciones industria y empresa sobre la lámina de acero en caliente, para el periodo de 2010 
a marzo 2015, proyecciones con cuota y sin cuota para el periodo de 2015 a 2017, así como 
volúmenes y precios para el periodo de 2010 a 2014, proyecciones para el periodo de 2015 a 
2017 sin cuota y con cuota, diferencias de precio y volumen con cuota y sin cuota, y 

b. alternativa sobre la lámina de acero en caliente, para para el periodo de 2010 a marzo 2015, 
proyecciones con cuota y sin cuota para el periodo de 2015 a 2017, así como volúmenes y 
precios para el periodo de 2010 a 2014, proyecciones para el periodo de 2015 a 2017 sin cuota  
y con cuota, diferencias de precio y volumen con cuota y sin cuota. 

H. Extracto de las siguientes Resoluciones: 

a. final del examen de vigencia y de la revisión de oficio de las cuotas compensatorias impuestas 
sobre las importaciones de placa de acero en hoja al carbono, originarias de Rumania, Rusia y 
Ucrania, publicada en el DOF el 12 de marzo de 2012; 

b. final del examen de vigencia y de la revisión de oficio de las cuotas compensatorias impuestas a 
las importaciones de placa de acero en rollo, originarias de Rusia, publicada en el DOF el 22 de 
noviembre de 2012; 

c. resolución No. 77 del 2 de octubre de 2013, emitida por el Presidente del Consejo de Ministros 
de la Cámara de Comercio Exterior de Brasil sobre las importaciones de laminados planos de 
bajo carbono y de baja aleación de fundición convencional o continua (placas) originarias  de 
Sudáfrica, Corea, China y Ucrania, y 

d. segunda revisión sobre ciertos productos de acero laminados en caliente de China, Indonesia, 
Taiwán, Tailandia y Ucrania, emitida por la Comisión de Comercio Internacional, publicada en 
enero de 2014 en el Registro Federal de los Estados Unidos. 

I. Extracto de la revisión y contabilidad anual de Novolipetsk Metallurgical Kombinat y de Severstal, 
para 2014, obtenido de la página de Internet: http://nlmk.com. 

J. Impresiones de pantalla del convertidor de moneda de la página de Internet 
http://business.westernunion.com. 

K. Comunicaciones electrónicas del 12 y 15 de agosto de 2014, relativas a la convertibilidad de 
operaciones en monedas de países como Rusia. 

L. Extracto de las publicaciones: 

a. “Índice de libertad económica 2015”, de Heritage; 

b. “Informe del País No. 14/145, Ucrania”, de mayo de 2014, elaborado por el FMI, obtenido de la 
página de Internet http://www.imf.org/; 

c. “Revisiones Territoriales de la OCDE: Ucrania 2013” obtenido de la página de Internet 
http://www.oecd.org; 

d. “The World Factbook”, elaborado por la Agencia Central de Inteligencia (CIA) de los Estados 
Unidos, obtenida de la página de Internet https://www.cia.gov/library/publications/the-world-
factbook/rankorder/2004rank.html; 

e. "The World Factbook GDP composition", elaborado por la CIA, obtenida de la página de Internet 
https://www.cia.gov/library/publications/the-world-factbook/fields/print_2012.html; 

f. “Steel Statistical Yearbook 2014”, elaborado por la WSA, y 

g. “Programa Nacional de Infraestructura 2014-2018”, publicado en el DOF el 29 de abril de 2014. 

M. Proceso productivo y producción de productos de acero plano, de 2012 a 2014, en Brasil, elaborado 
con información de Setepla. 
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N. Proceso de fabricación de lámina rolada en caliente de Ternium. 

O. Impresión de pantalla de la página de Intranet de Ternium, relativas características, especificaciones, 
normas y aplicaciones de la lámina rolada en caliente. 

P. Facturas comerciales emitidas por Ternium en el periodo de marzo a septiembre de 2014. 

Q. Producción de acero crudo por proceso para 2014, con información de la WSA. 

R. Los siguientes artículos: 

a. “Las acerías en Rusia se convierten en líderes mundiales después de la caída del rublo ruso”, 
elaborado por Yuliya Fedorinova y Andrey Lemeshko, del 2 de marzo de 2015, obtenido de la 
página de Internet http://www.bloomberg.com/, consultada el 5 de marzo de 2015; 

b. “Los precios bajos mandan: Rusia y Ucrania se suman a la inundación de exportaciones de 
acero de China”, elaborado por Manolo Serapio Jr. y Maytaal Ángel, del 27 de febrero de 2015, 
obtenido de la página de Internet http://www.reuters.com, consultada el 5 de marzo de 2015; 

c. “Tribunal continúa encontrando productos de acero al carbono laminado en caliente y de placa 
de alta resistencia baja aleación de Ucrania”, publicado por el gobierno de Canadá el 30 de 
enero de 2015; 

d. “Acciones Severstal para ser incluidos en la Bolsa de Moscú Cotización Alta Lista A”, del 7 de 
abril de 2014, obtenido de la página de Internet: http://www.severstal.com; 

e. “Mittal advierte de más demandas contra competencia desleal”, por Henry Cooke, del boletín 
diario de Platts; 

f. “La demanda de acero levantándose y revisión de alza de precios-las empresas indias”, del 11 
de mayo de 2015, SteelGurú 2015; 

g. “Aspectos de economía de no mercado en Rusia”, elaborado por Ternium con información del 
Steel Manufacturers Association y del artículo titulado “El rol de las empresas estatales en la 
economía rusa”, de F. Joseph Dresen, obtenidos de las páginas de Internet 
http://www.steelnet.org y http://www.wilsoncenter.org, respectivamente, y 

h. “Elementos para no considerar a Ucrania como una economía de mercado”, elaborado por 
Ternium con información del FMI y la Organización para la Cooperación y el Desarrollo 
Económicos (OCDE). 

S. Transcripción de la Conferencia de prensa sobre Ucrania de la Directora Gerente del FMI, celebrada 
el 12 de febrero de 2015 en Bruselas, Bélgica, obtenida de la página de Internet: http://www.imf.org, 
consultada el 5 de mayo de 2015. 

K. Réplicas 

1.  Prórrogas 

30. La Secretaría otorgó una prórroga de 10 días al Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia y al 
Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania, para presentar sus réplicas a la información y 
pruebas aportadas por las demás partes en el presente procedimiento. El plazo venció el 17 de junio de 2015. 

2. Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia 

31. El 17 de junio de 2015, el Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia compareció para replicar la 
información de AHMSA y Ternium. Manifestó: 

A. La posición de AHMSA sobre la repetición o continuación de la discriminación de precios, en caso de 
eliminarse las cuotas compensatorias vigentes, se basa en datos calculados a partir de un país 
sustituto, para efectos del cálculo del valor normal. Según tal metodología el margen de 
discriminación de precios para Rusia es 88.7%. Sin embargo, AHMSA no proporciona argumentos 
respecto a que el sector siderúrgico ruso funciona en condiciones de no mercado. 

B. Según la información presentada por AHMSA, la metodología de no mercado en procedimientos 
antidumping, sólo se aplicaría en los casos en que los productores presenten argumentos objetivos, 
que certifiquen la situación de la economía de no mercado en sectores concretos de la economía. 

C. Existe ausencia de argumentos objetivos y actuales, se considera infundada la aplicación del estatuto 
de “economía centralmente planificada-país miembro de la OMC” a Rusia y el cálculo del margen de 
discriminación de precios. 
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D. Se considera infundado lo argumentado por AHMSA en relación con la repetición de la práctica 
desleal y la amenaza de daño a la rama de producción mexicana de mercancías similares, en caso 
de eliminarse las cuotas compensatorias vigentes aplicables a las importaciones rusas de lámina 
rolada en caliente, por lo siguiente: 

a. en Rusia crece una demanda interna a la producción de acero por parte de la industria 
automotriz y construcción. Conforme al Pronóstico del desarrollo socio-económico de Rusia para 
el 2014 y para el periodo de planificación de 2015 y 2016, aprobado por el gobierno de Rusia, en 
el 2016 se prevé una disminución en las exportaciones de acero de Rusia hasta el 5.3% en 
comparación con el 2012 por causa de la creciente demanda de estos productos en el mercado 
nacional a raíz de la construcción de nueva infraestructura como los estadios para el mundial de 
fútbol en 2018 y también los proyectos de las empresas de petróleo y gas; 

b. en el sector siderúrgico ruso tiene lugar la reorientación de la producción de acero laminado 
comercial a la producción de productos derivados. Así, desde 2011 hasta 2014 en Rusia el 
consumo de lámina derivada aumentó en casi un 30% a 5,9 millones toneladas en 2014; 

c. la demanda más importante de productos rusos está en el mercado interior (en particular para la 
producción de productos transformados, acero galvanizado y acero recubierto) y en otras 
regiones, geográficamente más cerca de Rusia, por ejemplo, en la Comunidad de Estados 
Independientes, y 

d. actualmente los principales competidores de la industria mexicana son exportadores del sudeste 
asiático (Japón, Corea del Sur y China) y Norteamérica (los Estados Unidos y Canadá) y no 
Rusia. 

E. Se considera a Rusia como una economía de mercado, de conformidad con artículo 48 del RLCE, 
toda vez que: 

a. de acuerdo a los informes del Banco Internacional de Pagos (Bank for International Settlements), 
el rublo ruso entra en el número de divisas con más movimiento en el mercado de divisas 
FOREX (por las siglas en ingles Foreign Exchange Market) y ocupa el lugar 12 por sus 
volúmenes de comercio. Así mismo, la cuestión de convertibilidad del rublo fue examinada en el 
marco de la investigación antidumping respecto a los laminados de acero carbonado, en la que 
se concluyó que “la divisa rusa es ampliamente convertible en los mercados internacionales de 
divisas” (punto 216 de la Resolución final sobre las importaciones de placa de acero en hoja al 
carbono, publicada en el DOF el 21 de septiembre de 2005); 

b. en Rusia los salarios de los trabajadores son establecidos mediante acuerdos libres entre 
trabajadores y empresarios, ya que conforme al Código Laboral de Rusia, al trabajador y al 
empresario se les concede la libertad de establecer la cantidad de la paga sin restricción del 
límite máximo, pero con si un límite en cuanto al salario mínimo. El Estado participa como el 
garante de la observación de los derechos de los trabajadores conforme a las normas 
internacionales reconocidas. Así también, esta cuestión fue examinada por la Secretaría 
llegando a la conclusión de “que los salarios se establecen mediante libre negociación entre 
trabajadores y patrones” (punto 216 de la Resolución final sobre las importaciones de placa de 
acero en hoja al carbono, publicada en el DOF el 21 de septiembre de 2005); 

c. en Rusia todas las decisiones de los representantes de la rama metalúrgica dan respuesta a las 
señales del mercado, debido a que el 100% de las compañías de la rama metalúrgica son 
privadas, lo que significa que su funcionamiento transcurre sin intervención por parte del Estado. 
Asimismo, el Código Civil de Rusia garantiza la inadmisibilidad de cualquier intervención del 
Estado en los asuntos de los empresarios, la libertad del contrato y la inviolabilidad de la 
propiedad privada. Lo anterior, fue examinado por la Secretaría, llegando a la conclusión que 
“las decisiones que atañen a la delimitación del nivel de los precios de la producción, se 
establecerán de forma independiente” (punto 216 de la Resolución final sobre las importaciones 
de placa de acero en hoja al carbono, publicada en el DOF el 21 de septiembre de 2005); 

d. la rama rusa metalúrgica realiza la contabilidad y lleva a cabo la auditoría de acuerdo a los 
criterios internacionales y de uso general, puesto que la obligación de las empresas de organizar 
un sistema de informes de contabilidad está regulada por la legislación rusa. Esta situación de la 
contabilidad fue también examinada por la Secretaría, en la que llegó a la conclusión de que “el 
informe de las compañías tiene lugar de acuerdo a los estándares internacionales” (punto 216 de 
la Resolución final sobre las importaciones de placa de acero en hoja al carbono, publicada en el 
DOF el 21 de septiembre de 2005); 



      (Quinta Sección) DIARIO OFICIAL Jueves 28 de enero de 2016 

e. el sector siderúrgico de Rusia no sufre los factores negativos que influyen sobre el costo de la 
producción y la situación financiera del sector, puesto que los precios de la producción 
metalúrgica en el mercado ruso son proporcionales al nivel de los precios del mercado mundial, 
ya que la formación de los precios en la producción metalúrgica se fundamenta en la igualdad de 
beneficios tanto en las transacciones en el mercado interior, como en las ventas en los 
mercados exteriores. La fuente básica de la financiación del desarrollo de la rama metalúrgica 
son los propios medios de las empresas, ya que los subsidios del presupuesto estatal al 
desarrollo de la rama metalúrgica no están previstos, y 

f. el uso de los métodos desleales de la competencia por parte de las compañías en Rusia, lleva 
tras de sí una responsabilidad administrativa o criminal conforme legislación en materia de 
defensa de la competencia. 

32. El Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia presentó el Informe del Grupo de Trabajo sobre la 
Adhesión de Rusia a la OMC, del 17 de noviembre de 2011. 

3. Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania 

33. El 17 de junio de 2015, el Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania compareció para 
replicar la información de AHMSA y Ternium. Manifestó: 

A. No es cierta la afirmación de los productores mexicanos de que Ucrania es un país con economía no 
de mercado, toda vez que: 

a. en el 2014, durante el examen de vigencia de la cuota compensatoria impuesta a las 
importaciones de ferrosilicomanganeso, se presentó a la Secretaría la información que confirma 
el estatus de economía de mercado de Ucrania; 

b. Ucrania es miembro de la OMC desde el 2008 y el estatus de economía de mercado fue 
reconocido por la Unión Europea en 2005 (Decisión del Consejo de la Unión Europea No. 
2117/2005 del 23 de diciembre del 2005) y por los Estados Unidos en 2006 (Registro Federal de 
dicho país, No. 37 del 24 de febrero del 2006); 

c. en el marco de un procedimiento antidumping que realiza actualmente la Comisión Europea, 
relativo a las importaciones de determinados productos planos de acero laminados en frío, 
originarios de China y de Rusia, se propuso seleccionar, entre otros países, a Ucrania como el 
tercer país de economía de mercado para determinar el valor normal para China (párrafo 5.1.2.1 
del Anuncio de la Comisión Europea de inicio de dicho procedimiento antidumping), y 

d. en el 2014 fue firmado el “Acuerdo sobre la Asociación de Ucrania con la Unión Europea” que, 
entre otras cosas, prevé la creación de una zona de libre comercio completa. 

B. Si la economía de Ucrania, en general, fue reconocida como una economía de mercado por países 
desarrollados como los Estados Unidos y la Unión Europea, esto significa que ya en el periodo de 
2005-2006 la economía de Ucrania logró un éxito considerable en el camino de su desarrollo de la 
economía planificada socialista hacia la economía de mercado. 

C. Ucrania espera que México le considere como país con economía de mercado. El usar un país 
sustituto para determinar el valor normal de las mercancías contradice los principios y normas de la 
OMC. 

D. Los productores mexicanos eligieron a Brasil como país sustituto que es muy ilógico porque el 
mercado de Brasil es muy diferente al de Ucrania. Los productores nacionales eligieron a Brasil con 
el fin de calcular el margen de discriminación de precios lo más grande posible, pero no corresponde 
a la situación en Ucrania. 

E. No existe daño a la industria mexicana causado por las importaciones objeto de dumping, originarias 
de Ucrania, debido a la ausencia de suministro de mercancía ucraniana al mercado mexicano. 

F. Las medidas antidumping impuestas a las importaciones de lámina rolada en caliente, originarias de 
Ucrania, existen desde hace 15 años. Durante anteriores exámenes de vigencia la cuota 
compensatoria fue disminuida de 46.6% a 25% pero el suministro al mercado de México de 
mercancía ucraniana no se reanudó. Los productores ucranianos hace tiempo cambiaron su interés 
hacia otros mercados. 

G. Según los datos estadísticos oficiales de Ucrania, el volumen total de las exportaciones de productos 
laminados en 2014 disminuyó en un 3%, comparado con el 2013, y en el primer trimestre del 2015 
disminuyó casi en un 24%, comparado con el mismo periodo del 2014. 
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H. La estructura geográfica de las exportaciones ucranianas de lámina rolada en caliente muestra que la 
parte de los países de América (América del Norte, América del Sur y del Caribe) continuamente se 
reduce. En el 2014 sólo 0.9% de todas las exportaciones de esta mercancía de Ucrania fueron 
destinadas a los mercados de América del Norte, América del Sur y del Caribe. Para los productores 
ucranianos los principales mercados son los países de Asia con el 44.2% y de Europa con el 34.1%. 

I. En 2014 y a principios del 2015, tuvieron lugar cambios en la estructura de las exportaciones 
ucranianas de lámina rolada en caliente. Tuvo lugar una disminución considerable por parte de los 
países de la Comunidad de Estados Independientes y el incremento de la parte de los países de 
Europa. Estos cambios se explican por la apertura del mercado europeo para la mercancía ucraniana 
en relación con la firma del Acuerdo sobre la Asociación de Ucrania con la Unión Europea. 

J. La Unión Europea no tiene medidas antidumping vigentes referentes a productos laminados 
ucranianos. 

K. En el 2014 Argentina suprimió medidas antidumping impuestas a productos laminados de Ucrania, 
pero a pesar de esto, en el 2015, la parte del mercado americano en el volumen total de las 
exportaciones de productos laminados ucranianos continúa reduciéndose. 

L. Los productores mexicanos indicaron la reducción de la capacidad exportable de Ucrania, pero 
prestaron más atención a la reducción del consumo. También proporcionaron los pronósticos de la 
producción ucraniana sin explicación alguna de cómo fueron calculados. La parte ucraniana solicita 
no tomar en consideración esta información. Además, el pronóstico del crecimiento de la producción 
de mercancía ucraniana en condiciones de guerra en el este de Ucrania parece ilógico. 

M. La capacidad exportable de Ucrania se ha reducido considerablemente debido a la guerra en el 
sureste del país, ocasionando la destrucción de su infraestructura, fallas en el suministro de materias 
primas, así como una parada involuntaria de su maquinaria, causando el aumento de sus gastos 
para la restauración de las unidades destruidas, así como el aumento del precio de sus productos y 
la reducción de volúmenes de producción. 

N. A partir de agosto de 2014 la producción promedio diaria de productos laminados en Ucrania 
disminuyó aproximadamente en un 30%. 

O. En el 2014, comparando con el 2013, los volúmenes de la producción de productos laminados en 
Ucrania disminuyeron en un 18% (de 28.9 millones de toneladas a 23.8 millones de toneladas) y las 
exportaciones totales disminuyeron en un 12.6% (de 23,1 millones de toneladas a 20,2 millones de 
toneladas). 

P. Conforme al párrafo 1 del artículo 11 del Acuerdo Antidumping: “Un derecho antidumping sólo 
permanecerá en vigor durante el tiempo y en la medida necesarios para contrarrestar el dumping que 
esté causando daño”. Tomando en cuenta lo anterior, está claro que no hay amenaza de repetición 
de dumping y el daño a la industria mexicana, ya que: 

a. no existe daño a la industria mexicana causado por las exportaciones ucranianas; 

b. hace varios años que el suministro de mercancía ucraniana al mercado mexicano está ausente; 

c. la capacidad exportable de Ucrania disminuyó mucho por causa de la guerra en el este de 
Ucrania, y 

d. las exportaciones ucranianas fueron reorientadas al mercado europeo en relación con la firma 
del Acuerdo sobre la Asociación de Ucrania con la Unión Europea. 

34. El Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania presentó: 

A. Reglamento (CE) No. 2117/2005 del Consejo de la Unión Europea del 21 de diciembre de 2005 por 
el que se modifica el Reglamento (CE) No. 384/96, relativo a la defensa contra las importaciones que 
sean objeto de dumping por parte de países no miembros de la Comunidad Europea, publicado en el 
Diario Oficial de la Unión Europea el 23 de diciembre de 2005. 

B. Anuncio de inicio de un procedimiento antidumping relativo a las importaciones de determinados 
productos planos de acero laminados en frío originarios de China y Rusia (2015/C 161/07), publicado 
en el Diario Oficial de la Unión Europea el 14 de mayo de 2015. 

C. Extracto del Informe Semestral del Comité de Prácticas Antidumping, correspondiente al periodo de 
julio a diciembre de 2014, presentado por Argentina el 17 de marzo de 2015. 
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L. Requerimientos de información 

1. Prórroga 

35. La Secretaría otorgó una prórroga de 10 días al Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de 
Ucrania para que presentara su respuesta al requerimiento de información. El plazo venció el 6 de agosto de 
2015. 

2. Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia 

36. El 23 de julio de 2015, la Secretaría le requirió información al Ministerio de Desarrollo Económico de 
Rusia para que proporcionara el soporte documental de sus afirmaciones respecto al desarrollo 
socioeconómico de Rusia y su industria siderúrgica; aportara información sobre los criterios para que se 
considere a Rusia un país con economía de mercado para efectos del cálculo de valor normal, precios en el 
mercado interno de Rusia, información de las empresas productoras de lámina rolada en caliente en Rusia y 
exportaciones de Rusia a terceros mercados. Al respecto, únicamente proporcionó diversa información sobre 
los criterios de economía de mercado. Presentó el documento referido en el punto 32 de la presente 
Resolución y los siguientes documentos: 

A. Pronóstico del Desarrollo Socioeconómico de Rusia para el 2014 y para el periodo planificado de 
2015 y 2016. 

B. Estrategia de desarrollo de la Industria Metalúrgica de Rusia para el periodo comprendido hasta 
2020. 

C. Ventas totales de Rusia en cada uno de los mercados de exportación distintos a México. 

3. Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania 

37. El 6 de agosto de 2015, el Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania respondió el 
requerimiento de información que la Secretaría le formuló para que proporcionara el soporte documental de 
sus afirmaciones respecto de que no realizaba exportaciones del producto objeto de examen a México, así 
como de la afectación a sus empresas metalúrgicas debido a la guerra en su país; aportara información sobre 
los criterios para que se considere a Ucrania un país con economía de mercado para efectos del cálculo de 
valor normal, precios en el mercado interno de Ucrania, información de las empresas productoras de lámina 
rolada en caliente en Ucrania y exportaciones de Ucrania a terceros mercados. Al respecto, proporcionó 
diversa información sobre sus exportaciones a México y a terceros mercados, sobre la afectación de sus 
empresas metalúrgicas y diversa información sobre los criterios de economía de mercado. Presentó: 

A. Datos estadísticos sobre las importaciones de México del producto objeto de examen, 
correspondiente al periodo 2010-2014, con información del Centro Internacional Comercial, obtenidos 
de la página de Internet http://www.trademap.org/. 

B. Publicación del Registro Federal de los Estados Unidos N° 37 del 24 de febrero de 2006, en donde 
se manifiesta que a partir del 1 de febrero de 2006, Ucrania se reconoce como una economía de 
mercado. 

38. El 6 de octubre de 2015, el Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania respondió el 
requerimiento de información que la Secretaría le formuló para que presentara la traducción al español del 
documento señalado en el inciso B del punto anterior de la presente Resolución. 

4. Productoras nacionales 

39. El 23 de julio de 2015, AHMSA respondió el requerimiento de información que la Secretaría le formuló 
para que presentara, entre otra información, las fuentes de la información de diversos anexos, aclaraciones 
sobre los volúmenes de producción, ventas totales y autoconsumo reportados, pronósticos sobre los 
volúmenes de importación, estimaciones del precio de venta al mercado interno y nivel de subvaloración de 
las importaciones objeto de examen, y corrigiera diversos aspectos de forma. AHMSA presentó: 

A. Corrección a los anexos listados en los incisos B y D del punto 28 de la presente Resolución. 

B. Proyección de los indicadores del mercado nacional y de los indicadores de AHMSA, escenarios sin 
cuotas compensatorias y con cuotas compensatorias. 

C. Metodología para la proyección de los estados de costos, ventas y utilidades de AHMSA, en un 
escenario con cuotas compensatorias vigentes. 

D. Pronóstico del tipo de cambio peso a dólar, para 2014 a 2018, obtenido de Harbor Intelligence. 

E. Tipo de cambio "Fix", de enero de 2009 a abril de 2015, así como su promedio anual de 2010 a 2015, 
obtenido del DOF y del Sistema SAP de AHMSA. 

F. Determinación del precio de flete marítimo de Rusia y Ucrania, para el periodo de 2009 a 2014, con 
información de Atlantic Chartering, S.A. 
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40. El 23 de julio de 2015, Ternium respondió el requerimiento de información que la Secretaría le formuló 
para que presentara, entre otra información, las fuentes y resúmenes públicos de información que presentó en 
diversos anexos, aclaraciones sobre los volúmenes de producción, ventas totales y autoconsumo reportados, 
pronósticos sobre los volúmenes de importación, estimaciones del precio venta al mercado interno y nivel de 
subvaloración de las importaciones objeto de examen, y corrigiera diversos aspectos de forma. Ternium 
presentó: 

A. Corrección a los anexos listados en los incisos B y D del punto 29 de la presente Resolución. 

B. Estado de costos, ventas y utilidades de la mercancía nacional, en un escenario con cuotas 
compensatorias, correspondiente al mercado interno, para la lámina rolada en caliente, para el 
periodo de 2010 a 2014 y proyecciones para 2015 y 2016, elaborado por Ternium. 

C. Subvaloración conjunta de las exportaciones de lámina rolada en caliente de Rusia y Ucrania, para el 
periodo de enero a diciembre de 2014, con información del ISSB y la producción nacional. 

D. Metodología para las proyecciones financieras del estado de costos, ventas y utilidades de la 
mercancía nacional. 

E. Pronóstico del tipo de cambio peso a dólar, para 2014 a 2018, obtenido de Harbor Intelligence. 

F. Precios de la lámina rolada en caliente en los Estados Unidos “Midwest”, para el periodo 2010 a 
2017, obtenidos del CRU. 

M. Argumentos y pruebas complementarias 

41. El 10 de agosto de 2015 la Secretaría notificó a las partes interesadas la apertura del segundo periodo 
de ofrecimiento de pruebas, con objeto de que presentaran los argumentos y las pruebas complementarias 
que estimaran pertinentes. 

1. Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania 

42. El 18 de septiembre de 2015, el Ministerio de Desarrollo y Comercio de Ucrania presentó argumentos 
y pruebas complementarias. Manifestó: 

A. De acuerdo con la balanza de pagos, que está disponible en la página de Internet de la OMC, como 
resultado de las hostilidades en el territorio de la región oriental de Ucrania (en 2014 y 2015), el país 
perdió la parte significativa de su potencial económico, particularmente, en la producción de la 
industria carbonífera, mecánica y metalúrgica. 

B. La destrucción de la infraestructura de las instalaciones industriales, así como la ruptura de 
relaciones entre las regiones de Donetsk y Lugansk y las empresas ucranianas, así como la anexión 
de Crimea, llevaron a las empresas del sector siderúrgico ucraniano a reducir su nivel de utilización, 
así como la reducción de volúmenes de las exportaciones de productos metalúrgicos y el 
agravamiento de la recesión económica durante 2014 y 2015. 

C. La infraestructura de transporte (ferrocarriles, carreteras, etc.) sufrió destrucción y daños 
significativos debido a las hostilidades en la región oriental de Ucrania. Debido a la anexión de 
Crimea, Ucrania perdió todos los puertos marítimos que ahora están en los territorios anexados por 
Rusia. 

D. Lo anterior trajo como consecuencia el deterioro de las instalaciones de producción existentes, la 
destrucción de la infraestructura de transporte y de suministro de energía, así como al déficit de 
materias primas. 

E. Estos factores afectaron negativamente la actividad de grandes empresas de extracción de carbón, 
de coque y metalúrgicas de Ucrania, o incluso llevaron al paro de la producción. En particular, a 
empresas como: Alchevsk Iron & Steel Works, Stakhanov Ferroalloy Plant, Yenakiyeve Iron & Steel 
Works, Avdiivka Coke and Chemical Plant, Donetskstal (Donetsk Metallurgical Plant), entre otras. 

F. De acuerdo con los datos de la Asosciación Metallurgprom, los indicadores de la producción de los 
principales productos metalúrgicos en Ucrania en el primer trimestre del 2015 se redujeron 
sustancialmente, en comparación al año anterior, a saber: i) hierro fundido, en un 32.9%; ii) acero, en 
un 31.5%, y iii) productos laminados, en un 33%. 

G. A partir del 1 de abril de 2015, en las empresas metalúrgicas de la Asociación Metallurgprom 
funcionaron sólo 20 altos hornos de 30 disponibles (67%), 7 hornos Martín de 9 (78%), 14 
convectores de 21 (67%). Además, 6 altos hornos y 3 hornos Martín están detenidos a largo plazo. 

H. A pesar de los problemas existentes con las hostilidades en el territorio de Ucrania, la economía del 
país funciona con base en las normas internacionales que se aplican a todas las industrias. 
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I. Ucrania reitera que es miembro de la OMC desde el 2008 y el estatus de economía de mercado le 
fue reconocido por la Unión Europea en el 2005 y por los Estados Unidos en el 2006. 

J. Durante los procedimientos de la revisión del estatus de la economía de Ucrania, en las 
investigaciones antidumping de la Unión Europea, así como de los Estados Unidos, tanto expertos 
europeos y como americanos, analizaron de manera objetiva y rigurosa todos los factores del 
desarrollo de la economía ucraniana que determinan las relaciones de mercado tanto en la 
producción y como en las ventas de las mercancías. 

K. En el 2014 fue firmado el Acuerdo sobre la Asociación de Ucrania con la Unión Europea que, entre 
otras cosas, prevé la creación de una zona de libre comercio completa. En este contexto es 
importante destacar que la práctica de la Unión Europea es en el sentido de oponerse a la posibilidad 
de firmar este tipo de acuerdos con los países cuya economía es no de mercado. 

43. El Ministerio de Desarrollo y Comercio de Ucrania presentó el resumen general de la situación y 
perspectivas de la balanza de pagos con consideración de los factores internos y externos que influyen en 
dicha situación, presentado por Ucrania a la OMC, del 8 de abril de 2015. 

2. Productoras nacionales 
a. AHMSA 
44. El 3 de junio y 18 de septiembre de 2015, AHMSA presentó argumentos y pruebas complementarias. 

Manifestó: 
A. Los comentarios del Ministerio de Desarrollo y Comercio de Ucrania son afirmaciones de carácter 

general y fundamentalmente sobre la disminución de sus exportaciones. Aun y cuando tales 
aseveraciones no fueron acreditadas con pruebas objetivas y aplicables al caso, AHMSA las 
desvirtuó al responder la parte relativa del formulario oficial de examen de vigencia de cuotas 
compensatorias, tanto desde la perspectiva del compromiso histórico de sus exportaciones y su 
capacidad exportable, cuanto por su propensión al mercado mexicano ante el escenario de supresión 
de la cuota compensatoria vigente. 

B. El Ministerio de Desarrollo y Comercio de Ucrania se abstuvo de argumentar sobre el carácter de su 
sistema económico prevaleciente y de presentar información, pruebas y argumentos requeridos en el 
formulario oficial de examen de vigencia de cuotas compensatorias. Por su parte, AHMSA describe 
los hechos y aporta las pruebas razonables y legalmente a su alcance sobre el carácter de economía 
en Ucrania y de la selección de Brasil como país sustituto, para efectos del cálculo del valor normal. 

C. AHMSA presentó diversas consideraciones de hecho y de derecho, acompañadas de las pruebas 
pertinentes sobre el carácter de economía dirigida de Rusia y de la selección de Brasil como país 
sustituto idóneo, para efectos del cálculo del valor normal. Por su parte, el Ministerio de Desarrollo 
Económico de Rusia se abstuvo de presentar información, pruebas y argumentos sobre el valor 
normal en su mercado interno de lámina rolada en caliente. 

D. Ninguna empresa exportadora de Ucrania compareció en el curso del procedimiento para demostrar 
que sus operaciones internas se realizaron bajo los principios de una economía de mercado. 

E. Rusia se abstuvo de presentar información, pruebas y argumentos sobre el valor normal en su 
mercado, por lo que AHMSA presentó diversas consideraciones de hecho y derecho, acompañadas 
de las pruebas pertinentes sobre el carácter de economía dirigida de ese país, así como la selección 
de Brasil como país sustituto idóneo para el cálculo del valor normal. 

F. Ha quedado demostrado que el hecho de que en el periodo 2010-2014 no se hayan efectuado 
exportaciones a México del producto objeto de examen, no descalifica los argumentos ni las pruebas 
aportadas por AHMSA y Ternium. Al contrario, el cese de tales exportaciones se explican por: 
a. la efectividad de las medidas antidumping oportunamente impuestas, y 
b. la imposibilidad de que las exportaciones se efectúen sin incurrir en discriminación de precios. 

G. El cese de las exportaciones de las empresas ucranianas a México, en sí, no significa que de 
eliminarse las cuotas compensatorias, el daño no volvería a producirse. 

H. Ucrania no presenta prueba alguna que demuestre el modo, tiempo y lugar de los hechos que 
supuestamente provocaron la destrucción de la infraestructura de las plantas productoras de lámina 
rolada en caliente, debido a las condiciones militares que se desarrollaron en el sureste de dicho 
país. 

I. Los datos referentes a la estructura geográfica de las exportaciones ucranianas de lámina rolada en 
caliente de 2012 a 2015, que fueron obtenidas del Servicio Estatal de Estadística de Ucrania, no se 
explica la metodología que se siguió para la obtención de dichos datos. La ausencia de los 
elementos probatorios requeridos por la Secretaría, evidencia que las afirmaciones de Ucrania no 
fueron probadas. 
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J. El hecho de que Ucrania sea miembro de la OMC desde el 2008, que en 2005 la Unión Europea le 
haya concedido el carácter de economía de mercado y que en 2006 los Estados Unidos le hayan 
conferido tal carácter, no significa que la Secretaría le deba conceder tal condición. 

K. No basta afirmar sino que debe demostrarse de manera objetiva y fehaciente los criterios previstos 
en el segundo párrafo del artículo 48 del RLCE a efecto de determinar si Ucrania es una economía 
de mercado, lo anterior en virtud de: 

a. Ucrania no demuestra que su moneda sea convertible de manera generalizada en los mercados 
internacionales; 

b. de acuerdo con el gobierno ucraniano, la regulación de salarios en el sector de la producción de 
lámina rolada en caliente se realiza de acuerdo con su legislación y con la participación de los 
sindicatos sobre una base contractual entre trabajadores y patrones. Sin embargo, en dicho país 
es un problema común el retraso en el pago de los salarios sin que ello conduzca a sanciones 
para la parte patronal; 

c. Ucrania cita diversos preceptos contenidos en supuestas leyes, códigos y ordenamientos que no 
se tiene certeza de su entrada en vigor, ni de su aplicación y operación en la economía real; 

d. el gobierno ucraniano se limita a invocar ordenamientos legales que supuestamente regulan la 
contabilidad de las empresas que operan en su país. Sin embargo, además de adolecer de los 
requisitos formales anteriormente señalados, no se demuestra que los libros contables sean 
auditados conforme a los principios de contabilidad generalmente aceptados, y 

e. Ucrania no atiende el requerimiento que le formuló la Secretaría a efecto de que acreditara que 
los costos de producción y situación financiera de la industria de que se trata, no sufren 
distorsiones. 

45. AHMSA presentó: 
A. Los siguientes artículos: 

a. “El FMI impone duros recortes a Ucrania a cambio del rescate”, publicado el 27 de marzo de 2014 en 
el periódico “El País”, obtenido en la página de Internet http://internacional.elpais.com, consultada el 
14 de septiembre de 2015; 

b. “El FMI anuncia un acuerdo a nivel del personal técnico con Ucrania para la aprobación de un 
Acuerdo Stand-By por US$14.000 millones-US$18.000 millones”, publicado el 27 de marzo de 2014, 
obtenido en la página de Internet https://www.imf.org/external/spanish/np/sec/pr/2014/pr14131s.htm, 
consultada el 14 de septiembre de 2015; 

c. “10,000 mineros continúan huelga laboral en el oeste de Ucrania”, obtenido de la página de Internet 
http://www.hipantv.mx/newsdetail/Ucrania/25245, consultada el 15 de septiembre de 2015; 

d. “Crecen las objeciones al proyecto de Código Laboral de Ucrania” publicado el 9 de septiembre de 
2015, obtenido de la página de Internet http://www.equaltimes.org, consultada el 15 de septiembre de 
2015, y 

e. “Ucrania anuncia plan de privatización más grande en 20 años”, publicado el 14 de julio de 2014, 
obtenido de la página de Internet http://www.marxist.com, consultada el 15 de septiembre de 2015. 

b. Ternium 

46. El 17 de septiembre de 2015, Ternium presentó argumentos y pruebas complementarias. Al respecto 
manifestó: 

A. Las condiciones de los mercados, tanto en México como en el extranjero, cambiaron de tal forma que 
los efectos de una eliminación de la cuota compensatoria, serían ahora más agudos de los 
experimentados en la investigación original, en virtud de lo siguiente: 
a. se ha venido confirmando la persistente debilidad de los mercados en Europa; 

b. el inminente periodo recesivo que enfrentará la economía rusa en 2015 y 2016; 

c. el efecto de esto último sobre los países de la Comunidad de Estados Independientes, los cuales 
experimentarán una mayor desaceleración de su actividad económica, y 

d. la perspectiva de una completa apertura de la economía mexicana. 

B. Desde el punto de vista microeconómico, en el evento de una eliminación de la cuota compensatoria 
los efectos nocivos serían aún mayores respecto de la investigación original toda vez que persiste en 
la industria productora y exportadora rusa y ucraniana, un elevado nivel de sobrecapacidad que 
hacen inminente y claramente previsible la necesidad de exportar sus masivos excedentes a los 
mercados más abiertos como el mexicano. 
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C. Actualmente Rusia atraviesa por un periodo prácticamente recesivo, toda vez que el FMI prevé que 
su economía se desplome en 2015 y caiga en 3.8%. Más aún, las perspectivas de recuperación 
rusas son a largo plazo y habrán de ser en todo caso modestas ya que, en el 2020 el crecimiento 
será de apenas 1.5%. 

D. De hecho, a lo largo de casi todo el periodo de vigencia de la cuota compensatoria, la economía de 
este país experimentó de manera, por demás significativa, las secuelas derivadas de la crisis 
financiera mundial, las cuales se han reflejado en un descenso continuo de las tasas de crecimiento 
entre 2010 y 2013. Esto último ha sido consecuencia de: 

a. insuficiencia de inversión; 

b. alta dependencia de las industrias de petróleo y gas; 

c. salidas de capital, y 

d. menor relación económica con los países de Occidente. 

E. Por su parte, y de acuerdo con la publicación del “Panorama Económico Mundial” del FMI, la 
economía ucraniana experimentará durante el año 2015, una profunda recesión similar a la 
experimentada un año anterior. En promedio durante el periodo 2014-2015, el producto interno bruto 
de la economía ucraniana caerá 6.5%. 

F. Más aún, este organismo ha afirmado que persisten en el panorama ucraniano riesgos 
excepcionalmente altos que apuntan hacia un recrudecimiento del conflicto militar desde que este se 
inició a principios de 2014. El conflicto ha tenido un efecto destructivo sobre la ya debilitada 
economía ucraniana, provocando una devaluación de la moneda ucraniana, que a su vez ha 
erosionado de manera significativa los niveles de reserva. 

G. Las secuelas de la crisis financiera mundial 2008-2009, aún se siguen manifestando en las 
economías de los países europeos. De hecho, durante el periodo de análisis, la región de las 
naciones de la zona Euro cayó en una prolongada y profunda recesión, al tener tasas de crecimiento 
negativas. 

H. Si bien, la economía europea recién ha mostrado incipientes signos de recuperación, ésta ha sido 
frágil, y la perspectiva en los próximos años para la zona, es que será imposible que los países que 
la integran puedan recuperar las tasas de crecimiento que prevalecieron antes de la crisis financiera. 

I. No se prevé que Europa pueda alcanzar una recuperación importante en el corto plazo ni que pueda 
lograr un nivel de actividad económica vigorosa que reduzca de manera significativa las elevadas 
tasas de desempleo de la región. Para ello se requiere que los niveles de demanda interna suban y 
que los países que se han venido rezagando instrumenten diversas reformas que se requieren para 
impulsar su competitividad económica. 

J. La industria productora y exportadora de Rusia y Ucrania no podrá colocar importantes excedentes 
de exportación en el mercado europeo. Por lo que, dichas industrias tratarán de reorientar los 
embarques del producto objeto de examen, hacia mercados más abiertos como el mexicano. 

K. El mercado nacional de lámina rolada en caliente se caracteriza por ser uno de los más abiertos del 
mundo, prueba de ello es que: 

a. durante el periodo de vigencia de las cuotas compensatorias se importó lámina rolada en frío 
(sic) proveniente de 30 países, diferentes de los países investigados; 

b. se encuentran vigentes tratados y acuerdos comerciales con más de 43 países, con los cuales 
se alcanzó, en la mayoría de ellos, una desgravación total, o bien, prevalecen aranceles bajos; 

c. las empresas importadoras disponen para la importación de la lámina rolada en frío (sic), 
además de los regímenes definitivo y temporal, del mecanismo de importación a través del 
programa a la Industria Manufacturera, Maquiladora y de Servicios de Exportación (IMMEX), así 
como del régimen de Regla Octava, ya sea mediante la modalidad de importación temporal o 
definitiva; 

d. el arancel de Nación Más Favorecida aplicable al producto lámina rolada en frío (sic), ha venido 
experimentando una marcada tendencia descendente, de manera particular al inicio de la 
vigencia de la cuota compensatoria, y 

e. a partir de mayo de 2015, el arancel vigente aplicable a las importaciones de lámina caliente es 
de 0%. Por lo tanto, la apertura del mercado mexicano es total e indiscriminada; de ahí que la 
industria nacional productora de lámina rolada en caliente se encuentre expuesta a la 
competencia desleal de las exportaciones objeto de examen. 
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L. El entorno macroeconómico mundial en los últimos meses ha cambiado rápida y radicalmente con 
efectos adversos sobre la situación y la perspectiva de la industria siderúrgica en general, y han 
impactado adversamente los mercados domésticos y los de exportación de los productores de Rusia 
y Ucrania. En general, son tres los frentes en los cuales se han venido desarrollando acontecimientos 
adversos: 

a. debilitamiento de la actividad económica en China y su impacto sobre Europa y los Estados 
Unidos; 

b. profundización de la crisis económica en Rusia y su efecto sobre la Comunidad de Estados 
Independientes, y 

c. generalización de acciones proteccionistas en la industria de lámina caliente. 

M. Lo anterior, propiciará en el mediano plazo una situación de bajo crecimiento económico en la mayor 
parte de las economías, lo cual exacerbará al interior de los mercados siderúrgicos internacionales la 
práctica de comercio desleal de industrias exportadoras con grandes excedentes, por lo que los 
gobiernos reaccionarán con la instrumentación de medidas comerciales tendientes a neutralizar el 
efecto dañino de dichas prácticas. 

N. Como resultado de este panorama de bajo crecimiento y de condiciones recesivas, Ternium 
considera que el efecto inmediato será la implementación de acciones defensivas de los gobiernos, 
el proteccionismo y eventualmente la reducción de los mercados, particularmente de los mercados 
siderúrgicos. Todo ello propiciará la reaparición e intensificación de las prácticas de comercio desleal 
particularmente en aquellos países que cuenten con importantes excedentes de capacidad 
exportable como la de Rusia y Ucrania. 

O. Rusia y Ucrania exportan a más de 90 países, entre los que figuran Italia, Alemania, Polonia, 
Bulgaria Grecia. Estos últimos países y, en general, la región europea ha mostrado una débil 
recuperación, después de la crisis financiera internacional. 

P. La dependencia de Europa del mercado chino ha sido notablemente creciente. En la actualidad, el 
10% de todas las exportaciones de mercancías de la Unión Europea se destinan a China y este 
número ha aumentado considerablemente en los últimos años. Por otra parte, las economías 
exportadoras más exitosas de la región (Alemania, Suecia, entre otros) se han vuelto cada vez más 
dependientes de las exportaciones a China para generar el crecimiento de sus economías. 

Q. Por lo tanto, una disminución en los niveles de demanda de China probablemente habrá de resultar 
en menores tasas de crecimiento para la mayor parte de las economías europeas. 
Consecuentemente, Rusia y Ucrania, tenderán a reducir sus exportaciones de productos siderúrgicos 
hacia la región europea, toda vez que sus respectivas economías se mantendrán, en el mejor de los 
casos, con un crecimiento muy modesto. 

R. En virtud de que el mercado europeo constituye uno de los principales mercados de la industria 
productora de Rusia, la condición recesiva y/o de estancamiento en Europa tendrá un impacto en el 
esquema de exportación de los productores rusos. En general, es inminente y claramente previsible 
que aquellos volúmenes de exportación que no puedan colocarse en el mercado europeo se 
reorienten a otros mercados más abiertos. 

S. De igual forma, dos de las principales economías desarrolladas de América del Norte (los Estados 
Unidos y Canadá) también han aumentado su dependencia en la exportación hacia China; ya que 
casi el 8% de las exportaciones de América del Norte se destinan a China. 

T. De manera indirecta, esta desaceleración en China tenderá a tener un impacto en otros aspectos, 
tales como el efecto de una importante devaluación del yuan sobre la competitividad de las 
exportaciones de los Estados Unidos. 

U. La economía de Rusia ha experimentado múltiples problemas económicos a raíz de la crisis 
financiera internacional 2008-2009. De acuerdo con diversos analistas internacionales, incluida la 
consultora International Strategic Analysis, el panorama económico de este país seguramente 
empeorará en los próximos años. En los últimos 6 años Rusia ha acumulado un crecimiento de sólo 
5.5%, es decir, una tasa media de crecimiento anual de 1.07% en dicho periodo. 

V. Lo anterior, se ha agravado en los últimos años por el hecho de que la intervención de Rusia en la 
crisis de Ucrania y la anexión de Crimea ha conducido a sanciones económicas impuestas a Rusia 
por parte de las economías de Occidente, particularmente Europa y los Estados Unidos. 
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W. Más aún, estas sanciones también han provocado un desplome de la confianza de los inversionistas 
y la reaparición de fugas de capital que han prevalecido a lo largo del 2014. Es decir, la industria rusa 
se está viendo presionada por la escasez de divisas para mantener en operación su planta 
productiva. 

X. Las sanciones económicas internacionales y la caída en los precios del petróleo provocarán un 
efecto recesivo en 2015. Dado que no se prevé una recuperación significativa del precio del crudo en 
el futuro inmediato, es improbable que Rusia pueda escapar de un periodo recesivo el próximo año. 

Y. En estas condiciones resulta a todas luces elevada la probabilidad de que, ante un mercado 
doméstico deprimido, la industria exportadora intensifique aún más la exportación del producto objeto 
de examen en volúmenes crecientes y a precios en condiciones desleales. 

Z. Existen las condiciones económicas y comerciales propicias para que en un escenario de reducción 
o eliminación de las cuotas compensatorias que se examinan, se retome la práctica desleal y su 
consecuente daño. 

AA. En este caso, la ausencia de información pertinente y objetiva sobre las condiciones que privan en el 
sector siderúrgico ruso y ucraniano, imposibilita la procedencia de cualquier argumento en el sentido 
de que, para efectos del presente examen, dichos países sean considerados como “economías de 
mercado”. 

BB. Rusia sólo compareció a través de su gobierno, sin que las empresas siderúrgicas rusas consignaran 
evidencia directa y concluyente de su operación bajo principios de mercado y de la ausencia efectiva 
de intervención gubernamental en su gestión y operación, desde sus insumos hasta los productos 
terminados. 

CC. Si bien, en la información presentada por el gobierno ruso se proporciona a nivel general e incluso 
conceptual, sin demostrar su aplicabilidad al sector siderúrgico ruso, argumentos tales como la 
convertibilidad de su moneda, supuesta libertad salarial, decisiones independientes bajo condiciones 
de mercado, adopción de normas internacionales de contabilidad y otros factores. Ternium estima 
que estos argumentos no constituyen evidencia suficiente e idónea para acreditar que el sector 
siderúrgico ruso opera bajo condiciones de economía de mercado. 

DD. El gobierno ruso simplemente alega, sin mayor sustento económico o estadístico, que la demanda 
del producto que se examina se incrementará, así como que sus exportaciones se reducirán, excepto 
a la Comunidad de Estados Independientes, así como que la amenaza para el mercado mexicano 
provendrá de otros países exportadores. Por el contrario, Ternium ha acreditado una tendencia 
recesiva de sus mercados de exportación tradicionales, lo cual, aunado a las condiciones 
macroeconómicas claramente previsibles para 2016 y 2017, hacen altamente improbable que la 
economía rusa y sus mercados tradicionales absorban los excedentes productivos de su industria. 

EE. El caso de Ucrania no es muy distinto al de Rusia. Las mismas condiciones recesivas y la caída de 
exportaciones a sus mercados tradicionales prevalecen, con un agravante: el conflicto  ruso-
ucraniano, que hoy mantiene a este último país en condiciones de postración económica. 

FF. Al igual que el caso de Rusia, la industria siderúrgica ucraniana no compareció en el presente 
procedimiento, y sólo el gobierno ucraniano compareció. Argumentaron su supuesta condición de 
“economía de mercado”, su membresía en la OMC desde 2008, así como el reconocimiento de dicha 
condición por parte de la Unión Europea, lo cual, dicho sea de paso, no implica para México 
obligación alguna para otorgarle automáticamente dicha condición. 

GG. Ucrania pretende, con argumentos basados en textos legales, que no resultan suficientes para 
acreditar los extremos que establece la normatividad mexicana en materia de caracterización de 
economías como de “mercado” o “no mercado”, lo cual deja sin sustento cualquier pretensión de 
caracterizar al sector siderúrgico ucraniano como uno que opere bajo principios de mercado. 

HH. Ucrania alega una dramática y constante caída de sus exportaciones y de su capacidad exportable 
para que se desestimen los argumentos presentados por la producción nacional, lo anterior, sin 
aportar evidencia económica o estadística. 

II. El gobierno ucraniano exacerba “el efecto de la guerra” pretendiendo que se acepte sin 
cuestionamiento ni justificación que este evento por sí mismo es suficiente para nulificar su 
capacidad productiva. 

JJ. Al igual que Rusia, Ucrania manifiesta que su mercado de exportación es el europeo, no obstante 
haber alegado que su capacidad exportadora está nulificada. 



Jueves 28 de enero de 2016 DIARIO OFICIAL (Quinta Sección)      

47. Ternium presentó: 

A. Los siguientes artículos: 

a. “Observación (CEACR) - Adopción: 2012, Publicación: 102ª reunión CIT (2013)”, sobre la 
situación laboral en Rusia, de la International Labour Organization, obtenido de la página de 
Internet http://www.ilo.org; 

b. “CSI- Informe sobre las violaciones de los derechos sindicales” elaborado por la Conferencia 
Sindical Internacional (CSI), obtenido de la página de Internet http://survey.ituccsi.org, 
consultada el 7 de agosto de 2015; 

c. “Índice Global de los Derechos de la CSI. Los peores países del mundo para los trabajadores y 
trabajadoras”, elaborado por la CSI, obtenido de la página de Internet http://survey.ituccsi.org, 
consultada el 7 de agosto de 2015; 

d. “Ucrania. Libertad sindical / Derecho de sindicalización” elaborado por la CSI, obtenido de la 
página de Internet http://survey.ituccsi.org/, consultada el 7 de agosto de 2015; 

e. “¿Puede el mundo desarrollado sobrevivir a la crisis económica china?” elaborado por el 
International Stategic Analysis (ISA), obtenido de la página de Internet http://www.isa-world.com/, 
consultada 20 de agosto de 2015; 

f. “Rusia se enfrenta a una crisis económica” elaborado por el ISA, obtenido de la página de 
Internet http://www.isa-world.com, consultada el 10 de diciembre de 2014; 

g. “La economía rusa se contraerá nuevamente en 2016, dijo EBRD”, publicado el 14 de mayo de 
2015 en el periódico “The Wall Street Journal”, obtenido de la página de Internet 
http://www.wsj.com, consultada el 15 de septiembre de 2015, y 

h. “FMI dice: Ucrania enfrenta un rescate urgente”, publicado el 4 de agosto de 2015 en el 
periódico “The Wall Street Journal”, obtenido de la página de Internet http://www.wsj.com, 
consultada el 15 de septiembre de 2015. 

B. Anuncio de iniciación de una investigación de salvaguarda sobre las importaciones de productos 
planos laminados en caliente no aleado y de los demás aceros aleados en bobinas de una anchura 
de 600 mm o más, de la India, publicada el 7 de septiembre de 2015. 

C. Aviso de iniciación de la investigación para la determinación de medidas de salvaguarda respecto a 
rollos laminados en caliente, de Malasia, publicada el 10 de septiembre de 2015. 

D. Extracto de la Resolución final del examen de vigencia de las cuotas compensatorias impuestas a las 
importaciones de lámina rolada en frío, originarias de Rusia y Kazajstán, publicada en el DOF el 1 de 
julio de 2015. 

N. Hechos esenciales 

48. El 21 de octubre de 2015 la Secretaría notificó a las partes interesadas los hechos esenciales de este 
procedimiento, los cuales sirvieron de base para emitir la presente Resolución, de conformidad con los 
artículos 6.9 y 11.4 del Acuerdo Antidumping. 

49. El 5 de noviembre de 2015 AHMSA, Ternium y el Ministerio de Desarrollo y Comercio de Ucrania 
presentaron sus manifestaciones a los hechos esenciales. El Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia no 
presentó manifestaciones. 

O. Audiencia pública 

50. El 28 de octubre de 2015 se celebró la audiencia pública de este procedimiento. Comparecieron 
AHMSA, Ternium, el Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia y el Ministerio de Desarrollo y Comercio de 
Ucrania, las cuales tuvieron oportunidad de exponer sus argumentos, según consta en el acta que se levantó 
con tal motivo, misma que constituye un documento público de eficacia probatoria plena, de conformidad con 
el artículo 46 fracción I de la Ley Federal de Procedimiento Contencioso Administrativo (LFPCA). 

P. Alegatos 

51. El 5 de noviembre de 2015, AHMSA, Ternium y el gobierno de Ucrania presentaron sus alegatos, los 
cuales se consideraron para emitir la presente Resolución. El Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia no 
presentó alegatos. 
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Q. Opinión de la Comisión de Comercio Exterior 

52. Con fundamento en los artículos 89 F fracción III de la LCE y 15 fracción XI del Reglamento Interior de 
la Secretaría (RISE), se sometió el proyecto de la presente Resolución a la opinión de la Comisión de 
Comercio Exterior (la “Comisión”), que lo consideró en su sesión del 17 de diciembre de 2015. 

53. El Secretario Técnico de la Comisión, una vez que constató la existencia de quórum en los términos 
del artículo 6 del RLCE, dio inicio a la sesión. La Secretaría expuso detalladamente el caso y aclaró las dudas 
que surgieron. El proyecto se sometió a votación y fue aprobado por mayoría. 

CONSIDERANDOS 

A. Competencia 

54. La Secretaría es competente para emitir la presente Resolución, conforme a los artículos 16 y 34 
fracciones V y XXXIII de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal; 1, 2 apartado B fracción V y 15 
fracción I del RISE; 11.3, 11.4, 12.2 y 12.3 del Acuerdo Antidumping, y 5 fracción VII, 70 fracción II y 89 F de 
la LCE. 

B. Legislación aplicable 

55. Para efectos de este procedimiento son aplicables el Acuerdo Antidumping, la LCE, el RLCE, el 
Código Fiscal de la Federación, la LFPCA y el Código Federal de Procedimientos Civiles, estos tres últimos de 
aplicación supletoria. 

C. Protección de la información confidencial 

56. La Secretaría no puede revelar públicamente la información confidencial que las partes interesadas 
presenten, ni la información confidencial que ella misma se allegue, de conformidad con lo dispuesto por los 
artículos 6.5 del Acuerdo Antidumping, 80 de la LCE y 152 y 158 del RLCE. 

D. Derecho de defensa y debido proceso 

57. Las partes interesadas tuvieron amplia oportunidad para presentar toda clase de argumentos, 
excepciones y defensas, así como las pruebas para sustentarlos, de conformidad con el Acuerdo 
Antidumping, la LCE y el RLCE. La Secretaría las valoró con sujeción a las formalidades esenciales del 
procedimiento administrativo. 

E. Análisis sobre la continuación o repetición de la discriminación de precios 

58. Durante este procedimiento, la Secretaría no contó con argumentos, pruebas o información relevante 
por parte de exportadores de Rusia y de Ucrania. Tampoco comparecieron al presente procedimiento 
importadores de la mercancía examinada. En consecuencia, la Secretaría realizó el examen sobre la 
repetición o continuación de la práctica de discriminación de precios con base en los hechos de los que tuvo 
conocimiento, en términos de lo dispuesto por los artículos 6.8 y Anexo II del Acuerdo Antidumping y 54 
segundo párrafo y 64 último párrafo de la LCE. Tales hechos corresponden esencialmente a la información y 
pruebas proporcionadas por AHMSA y Ternium, quienes forman parte de la producción nacional, el Ministerio 
de Desarrollo Económico de Rusia y el Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania, así como 
la información de que se allegó la Secretaría. 

1. Precio de exportación 

59. Debido a que durante el periodo objeto de examen tanto Rusia como Ucrania no realizaron 
exportaciones de lámina rolada en caliente a México, AHMSA y Ternium calcularon el precio de exportación 
promedio ponderado para el producto examinado de ambos países, a partir de sus exportaciones totales al 
resto del mundo de enero a diciembre de 2014, con base en los precios que obtuvieron del ISSB. Esta 
información se reporta en dólares por tonelada métrica. 

60. La Secretaría por su parte, constató a través de la base de datos del Sistema de Información 
Comercial de México (SIC-M) la ausencia de importaciones de lámina rolada en caliente, originarias de Rusia 
y Ucrania durante el periodo de examen, con lo que confirmó lo señalado por AHMSA y Ternium. 

61. Durante el procedimiento, la Secretaría requirió al Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia y al 
Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania para que proporcionaran las estadísticas de 
exportación del producto objeto de examen que realizaron Rusia y Ucrania respectivamente, a sus terceros 
mercados, durante el periodo que comprende del 1 de enero al 31 de diciembre de 2014, al mayor grado de 
desagregación posible. Sin embargo, el Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia presentó dicha 
información sólo para uno de sus mercados (los Estados Unidos), a diferencia del Ministerio de Desarrollo 
Económico y Comercio de Ucrania quien presentó la información solicitada, misma que coincide con lo 
reportado por la producción nacional. 
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62. Por lo anterior, la Secretaría aceptó la información presentada por AHMSA y Ternium y calculó un 
precio de exportación promedio ponderado en dólares por tonelada métrica para Rusia y Ucrania, conforme a 
los artículos 6.8 y el Anexo II del Acuerdo Antidumping, 54 segundo párrafo y 64 último párrafo de la LCE  y 
40 del RLCE. 

a. Ajustes al precio de exportación 

63. Los precios obtenidos del ISSB corresponden a precios libre a bordo puerto de embarque (FOB), por lo 
que AHMSA y Ternium propusieron ajustar los precios de exportación de Rusia y Ucrania por concepto de 
flete terrestre, desde la planta hasta el puerto de embarque de los que tuvo conocimiento desde la 
investigación de origen. 

64. Para acreditar el monto del ajuste en Rusia, la producción nacional presentó una cotización de flete 
terrestre para ferrocarril, que está dentro del periodo objeto de examen, proporcionada por una empresa 
transportista misma que incluye tres referencias de precios, de las que eliminaron la más alta y la más baja, 
eligiendo la referencia intermedia. Además, consideraron utilizar ésta ya que corresponde al promedio 
aritmético de las referencias proporcionadas. La Secretaría corroboró la información presentada. 

65. AHMSA y Ternium consideraron la ubicación geográfica de los principales productores de Rusia y 
Ucrania de lámina rolada en caliente, obtuvieron un promedio de la distancia en kilómetros de las plantas a los 
principales puertos de embarque correspondientes a cada una de ellas y aplicaron el costo de la cotización 
señalada. 

66. Toda vez que AHMSA y Ternium no pudieron obtener información de costos de fletes ferroviarios de 
Ucrania, propusieron a la Secretaría que fueran considerados los costos estimados para Rusia, mismos que 
pudieran estar cercanos a los prevalecientes al ser ambos países pertenecientes a la Comunidad de Estados 
Independientes. 

67. La Secretaría consideró que la información y metodología propuestas por AHMSA y Ternium son 
razonables, por lo que determinó ajustar el precio de exportación por flete interno de Rusia y Ucrania, de 
conformidad con los artículos 2.4 del Acuerdo Antidumping, 36 de la LCE y 53 y 54 del RLCE. 

2. Valor normal 

a. Estatus de economía centralmente planificada 

68.  AHMSA y Ternium argumentaron que Rusia y Ucrania son países con economía de no mercado. 

69. Indicaron que, si bien Rusia es miembro de la OMC, su adhesión no constituye un reconocimiento 
automático de que su economía opera bajo principios de mercado, como tampoco el hecho de que México 
haya otorgado dicha condición bajo el contexto que se aprecia en el punto 61 de la Resolución final del 
examen de vigencia y de la revisión de oficio de las cuotas compensatorias impuestas a las importaciones de 
placa de acero en rollo, originarias de Rusia, publicada el 22 de noviembre de 2012 en el DOF. Agregaron 
que, tanto el gobierno de Rusia como las empresas productoras de dicho país deben presentar información 
concluyente de que la industria o sector del que se trate opera bajo condiciones de mercado. 

70. En el caso de Ucrania, AHMSA y Ternium argumentaron que su estatus no corresponde a una 
economía de mercado, ni a nivel país ni a nivel del sector siderúrgico, para lo que presentaron el “Informe del 
País No. 14/145, Ucrania” de mayo de 2014, publicado por el FMI. 

71. Por su parte, el Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia solicitó se reconozca a Rusia como una 
economía de mercado. Señaló que en este caso la continuación de las cuotas compensatorias sería 
prohibitiva para sus exportaciones. 

72. Indicó que el "Pronóstico del Desarrollo Socioeconómico de la Federación de Rusia para 2014, y para 
el periodo de planificación de 2015 y 2016", aprobado por el gobierno ruso, prevé una disminución de las 
exportaciones de acero hasta de 5.3% en comparación con el 2012 debido a la alta demanda del mercado 
nacional. 

73. El Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania señaló que es miembro de la OMC 
desde 2008 y el estatus de economía de mercado le fue reconocido por la Unión Europea y los Estados 
Unidos, por lo tanto espera que México considere a Ucrania como una economía de mercado. 

74. El Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania también señaló que en el 2014, durante 
el examen de vigencia de la cuota compensatoria impuesta a las importaciones de ferrosilicomanganeso, 
presentó a la Secretaría la información que confirma el estatus de economía de mercado. En este sentido, la 
Secretaría sostiene que se presentó información que pretendía justificar dicha situación, sin embargo, en la 
Resolución final del examen al que se hace referencia, publicada en el DOF el 9 de octubre de 2014, la 
Secretaría manifestó que Ucrania ha adoptado modificaciones económicas importantes, sin embargo, para 
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ese procedimiento la Secretaría no contó con elementos suficientes para determinar que en la industria de las 
ferroaleaciones imperen condiciones de mercado, lo cual es aplicable al presente procedimiento, toda vez que 
sólo se presentaron argumentos sobre la legislación que les aplica. Asimismo, no se presentó información que 
permitiera corroborar a la Secretaría que operan en condiciones de mercado. 

75. La Secretaría, con el interés de allegarse de información para determinar el estatus de economía de 
mercado de Rusia y Ucrania en la industria de lámina rolada en caliente para este examen, requirió a los 
Ministerios de ambos países información sobre los criterios que se estipulan en el segundo párrafo del artículo 
48 del RLCE, así como información sobre precios y costos del producto objeto de examen en su mercado 
interno. Al respecto, los Ministerios manifestaron, respectivamente, lo siguiente: 

a. su moneda corriente se convierte de manera generalizada en los mercados internacionales de 
divisas; 

b. los salarios se establecen bajo libre negociación entre patrones y trabajadores; 

c. las empresas toman las decisiones relacionadas con la producción, precios, contratación de 
personal, inversiones, entre otras, sin la intervención del Estado; 

d. las empresas están en libertad de celebrar contratos mediante los cuales se fijan, entre otras, las 
condiciones de pago de las mercancías, servicios y precios. Por su parte, las operaciones de 
comercio exterior se fijan sin una intervención del Estado; 

e. el costo de producción en las empresas de la rama siderúrgica se calcula sobre la base del costo real 
de mercado de los factores de la producción, y 

f. todas las empresas, incluyendo las compañías extranjeras, deben llevar la contabilidad de acuerdo 
con el reglamento previsto en sus legislaciones. 

76. Con el objeto de acreditar lo anterior, el Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia presentó el 
"Pronóstico del Desarrollo Socioeconómico de Rusia para 2014, y para el periodo de planificación de 2015 y 
2016", la "Estrategia de Desarrollo de la Industria Metalúrgica de Rusia para el periodo comprendido hasta 
2020", el "Informe del Grupo de trabajo sobre la Adhesión de Rusia a la OMC" y los criterios de economía de 
mercado citados en la Resolución final de placa de acero en hoja al carbono antes señalada. Adicionalmente, 
presentó el precio promedio por tonelada de lámina rolada en caliente en Rusia, para 2014, esto, con 
información del Servicio Federal de Estadísticas de Rusia. 

77. En el caso de Ucrania, únicamente presentó argumentos sin aportar las pruebas pertinentes. 

78. La Secretaría coincide con lo expuesto por AHMSA y Ternium en el sentido de que la adhesión de un 
país a la OMC no constituye un reconocimiento automático de que su economía se rija por principios de 
mercado. La Secretaría no cuenta con una base fáctica ni normativa para sostener que el ingreso de Rusia o 
de Ucrania a la OMC implica un reconocimiento a estos países como economías de mercado, otorgado por 
los demás países Miembros de la OMC. De hecho, la razón por la que los Protocolos de Adhesión (por 
ejemplo, China y Vietnam), establezcan la posibilidad de que se les aplique una metodología distinta a la 
establecida en el Acuerdo Antidumping para determinar el valor normal, es prueba de que la adhesión a la 
OMC no implica, en modo alguno, que los países que se adhieren a esa Organización se deban considerar 
como economías de mercado. 

79. En primer término, tanto el Acuerdo sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994, como el Acuerdo 
Antidumping, reconocen que, cuando un país cuya economía no funciona de manera acorde a los principios 
del mercado, los precios internos de ese país pueden no ser apropiados para el cálculo del valor normal, 
debido a la distorsión que presentan. En esos casos, lo que normalmente se hace, es utilizar los datos de un 
país sustituto, ya que, de esa forma, existe la posibilidad de emplear datos que no presenten esa distorsión. 

80. Asimismo, tal y como lo ha reconocido Rusia (https://www.wto.org/english/news_e/news05_e/acc_ 
russia_june05_e.htm), el proceso de transformar una economía que no se rige por principios de mercado en 
una que sí se rija por esos principios, es gradual, puede tomar muchos años, y requiere una enorme cantidad 
de reformas tanto regulatorias como no regulatorias, reformas que sólo el gobierno del país implicado puede 
conocer a profundidad. Por ello, es indispensable que en este tipo de investigaciones, la Secretaría cuente 
con la información pertinente, tanto de dicho gobierno como de sus exportadores, acerca de cuál es su 
situación particular en el momento en que cada investigación antidumping se lleva a cabo, lo cual es 
perfectamente congruente con la regulación doméstica e internacional. De otra forma, para las autoridades 
investigadoras es prácticamente imposible saber cuál es el estado en el que se encuentra la economía de los 
países cuyas exportaciones están siendo investigadas y cuál es la situación de los exportadores investigados. 
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81. En ese contexto, la Secretaría ha mostrado siempre disposición para analizar la situación de los países 
cuya economía, al menos en algún momento del pasado, funcionaba sin regirse por los principios de mercado. 
Pero ese análisis, obviamente, debe hacerse con los datos que proporcionen los exportadores rusos, los 
ucranianos, sus gobiernos y los productores mexicanos, entre otros. 

82. En efecto, la Secretaría ha manifestado en diversas ocasiones que, en materia de remedios 
comerciales, países como Rusia y Ucrania tendrán el mismo tratamiento que cualquier otro país, de 
conformidad con las normas de la OMC, la LCE y el RLCE, que permiten a la Secretaría determinar, para 
cada sector o industria que investigue, si ésta opera conforme a principios de mercado, sobre la base de la 
información que le presenten los productores mexicanos, los productores o exportadores extranjeros y 
cualquier otra parte interesada que comparezca en los procedimientos respectivos. 

83. Al respecto, debemos señalar que, contrario a lo que se esperaba, en este procedimiento no se contó 
con la participación de los exportadores rusos, ucranianos, ni de sus gobiernos, que permita concluir que el 
funcionamiento actual de su industria o sector, corresponde a una economía de mercado. Ante esa situación, 
la Secretaría no tiene otra alternativa que resolver con la información que tiene ante sí, que incluye la 
presentada por los productores mexicanos. 

84. Si bien, en la información presentada por los Ministerios, tanto de Rusia como Ucrania, se 
proporcionan elementos como el que la moneda es convertible de manera generalizada en los mercados 
internacionales de divisas, que los salarios se establecen mediante libre negociación entre trabajadores y 
patrones, que las decisiones relacionadas con la producción, nivel de precios de materias primas, entre otros, 
se toman de manera independiente y que la contabilidad se lleva de acuerdo a estándares internacionales, no 
presentaron pruebas sobre la forma de operar del sector o industria productora de la mercancía examinada. 
Aun cuando el Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia presentó el precio en dólares por tonelada en 
2014 de lámina rolada en caliente para venta en su mercado interno, no proporcionó información respecto a 
cómo obtuvo dicho precio. No obstante lo anterior, y aun y cuando dicho precio fuera válido, en el presente 
procedimiento, la Secretaría no contó con elementos que le permitieran considerar que la economía de Rusia 
funciona bajo principios de mercado. Asimismo, la no comparecencia de las empresas rusas y ucranianas 
productoras de lámina rolada en caliente deja imposibilitada a la Secretaría para poder constatar, a partir de 
su propia información, que las afirmaciones hechas por los Ministerios de ambos países les sean aplicables. 

85. Finalmente, la Secretaría considera que el hecho de que otros países le hayan otorgado el estatus de 
economía de mercado a Rusia y a Ucrania no significa que de manera automática se deba reconocer esta 
circunstancia. 

86. Por lo expuesto anteriormente, la Secretaría consideró que la estructura de costos y precios de la 
industria de lámina rolada en caliente de Rusia y Ucrania no se determinan conforme a los principios de 
mercado. Para tal efecto, AHMSA y Ternium propusieron aplicar la metodología de país sustituto presentando 
información de Brasil. La Secretaría evaluó esta propuesta conforme a lo establecido en los artículos 33 de 
LCE y 48 primer párrafo del RLCE. 

b. País sustituto 

i. Proceso productivo e insumos 

87. La producción nacional afirmó que la ruta de producción de acero de Rusia, Ucrania y Brasil, 
primordialmente es BOF (por las siglas en inglés “Basic Oxygen Furnace”) para la producción de acero 
líquido, además, de que los procesos productivos de laminación caliente, así como los insumos utilizados, son 
similares entre los países investigados, desde la extracción de las materias primas, su procesamiento y 
posterior fundición; para convertirlo en el acero que será laminado para la elaboración de la mercancía 
investigada. Proporcionó como soporte documental el reporte publicado en julio 2014 por la WSA. 

88. AHMSA y Ternium puntualizaron que Rusia, Ucrania y Brasil tienen disponibilidad de insumos para la 
producción del acero, pues son importantes productores de mineral de hierro, carbón mineral y arrabio; 
adicionalmente, señalaron que los productores y exportadores de los tres países del producto objeto de 
examen son empresas integradas ya que la producción se inicia desde la extracción de las materias primas 
principales, hasta terminar con la laminación del acero. Presentaron el reporte del Steel Statistical Yearbook 
2014, de la World Steel Association y estadísticas del U.S. Geological Survey y British Petroleum, así como 
información de los procesos productivos. 

89. De acuerdo con AHMSA y Ternium, en lo referente a la disponibilidad de recursos energéticos 
necesarios para la producción siderúrgica, los tres países cuentan con recursos disponibles en cuanto a 
reservas de gas natural y generación de electricidad, según la publicación “BP Statistical Review of World 
Energy 2014”, de junio de 2014, elaborada por el British Petroleum, la cual se puede obtener de la página de 
Internet http://www.bp.com/statisticalreview. 
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ii. Indicadores del mercado interno, consumo y producción 

90. AHMSA y Ternium señalaron que la demanda de productos siderúrgicos en los últimos siete años en 
Rusia y Brasil ha mostrado retornos rápidos y crecientes en sus niveles de consumo, en comparación con los 
Estados Unidos, Japón, Alemania o Europa. Esto se sustenta con la publicación “World Steel in Figures 2014” 
y el documento “Panorama de corto alcance sobre el uso aparente del acero, productos de acero terminados 
2014-2016” (Short Range Outlook for Apparent Steel Use, finished products (2014-2016)) de la WSA. 

91. Manifestaron también que el tipo de integración de las plantas productoras en los países analizados es 
un criterio importante a considerar, ya que la forma en que inician sus procesos de producción es un factor 
que incide en sus costos de producción, toda vez que este se inicia desde la extracción de las materias primas 
principales: mineral de hierro y carbón, lo que hace menos dependientes de las fluctuaciones de sus precios 
internacionales y les permite tener un mejor control de costos. Tanto en Brasil como Rusia y Ucrania, las 
principales empresas productoras de lámina rolada en caliente, son integradas, es decir inician su proceso 
como se mencionó anteriormente, tales son los casos de las empresas productoras brasileñas (CSN, 
USIMINAS), las empresas rusas (Severstal, Novolipetsk y Magnitogorsk) y las ucranianas (Zaporizhstal y 
Ilyich). 

92. La producción nacional añade que analizando individualmente las principales plantas de Rusia, 
Ucrania y Brasil, las capacidades anuales de lámina rolada en caliente de las plantas productoras rusas 
Severstal en Cherepovets, Novolipetsk en Lipetsk y Magnitogorsk en la ciudad del mismo nombre, son 
alrededor de 3.3 millones de toneladas en promedio; por su parte, las plantas en Ucrania tienen una 
capacidad estimada de 3.7 millones (Zaporizhstal) y de 4 millones de toneladas (Ilyich), que son comparables 
a la planta de Volta Redonda de CSN en Brasil, de 2.8 millones de toneladas anuales, de acuerdo a los datos 
que se desprenden del reporte de la empresa consultora CRU. 

93. Ternium y AHMSA afirmaron que la industria siderúrgica de Brasil, productora de lámina rolada en 
caliente, se constituye de empresas propiedad del sector privado. En esta industria, el gobierno no tiene 
injerencia en las decisiones de producción, inversión o abasto de las materias primas. La Secretaría corroboró 
lo manifestado por la producción nacional a partir de la información disponible de las empresas brasileñas 
productoras de la mercancía objeto de examen sus páginas de Internet, USIMINAS 
(http://ri.usiminas.com/?idioma=enu), ArcelorMittal Tubarao (http://tubarao.arcelormittal.com/), CSN 
(http://www.csn.com.br/irj/portal/anonymous?guest_user=usr_csn_pt) y Gerdau (www.gerdau.com/br/pt). 

iii. Otros indicadores relevantes 

94. En cuanto a los reportes de los países miembros de la OMC, en materia de dumping y subvenciones, 
AHMSA y Ternium señalaron que no tienen conocimiento de que la industria siderúrgica en Brasil esté siendo 
investigada por prácticas de comercio desleal, o tenga en su contra medidas antidumping o compensatorias 
vigentes en relación con la lámina rolada en caliente. Lo anterior, fue corroborado por la Secretaría. 

iv. Determinación 

95. De acuerdo con la información proporcionada por AHMSA y Ternium respecto a considerar a Brasil 
como un país sustituto razonable de Rusia y Ucrania, la Secretaría valoró la información disponible, que 
corresponde a la aportada por la producción nacional y, partiendo de un análisis integral de dichas pruebas, 
concluye que los tres países tienen un proceso de producción similar, además de que son empresas 
verticalmente integradas, tienen disponibilidad de insumos para la producción de lámina rolada en caliente y 
las empresas productoras tienen similitud en la capacidad de producción. Por último, la industria siderúrgica 
de Brasil no tiene investigaciones por prácticas de comercio desleal. Estos factores permiten a la Secretaría 
determinar en el presente procedimiento que Brasil resulta un país sustituto razonable de Rusia y Ucrania 
para efecto de establecer el valor normal, de conformidad con los artículos 33 de la LCE y 48 tercer párrafo 
del RLCE. 

c. Precios en el mercado interno del país sustituto 

96. Para acreditar el valor normal en el mercado doméstico de Brasil, AHMSA y Ternium presentaron 
información sobre precios mensuales para rollos y lámina rolada en caliente durante el periodo de examen 
mediante un estudio preparado por la empresa consultora especializada Setepla para sustentar la información 
referente al comportamiento del mercado interno de la lámina rolada en caliente. Los precios se reportan en 
dólares por tonelada métrica y a nivel ex fábrica. 

97. Como elemento adicional el Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia presentó un precio en 
dólares por tonelada en 2014 de lámina rolada en caliente para venta en su mercado interno, mismo que 
obtuvo del Servicio Federal de Estadísticas de Rusia (www.gks.ru). Sin embargo, la Secretaría no lo consideró 
para su análisis por las razones expuestas en el punto 83 de la presente Resolución. 
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98. Por lo anterior, la Secretaría aceptó la fuente y las cifras propuestas por la producción nacional para el 
cálculo del valor normal. Obtuvo un precio promedio en dólares por tonelada métrica para el producto objeto 
de examen, de acuerdo a los artículos 6.8 y párrafos 1 y 7 del Anexo II del Acuerdo Antidumping y 31 primer 
párrafo, 54 segundo párrafo y 64 último párrafo de la LCE. 

3. Conclusión 

99. De acuerdo con la información y metodología descritas en los puntos 58 a 98 de la presente 
Resolución y con fundamento en los artículos 6.8, 11.3 y el Anexo II del Acuerdo Antidumping y 54 segundo 
párrafo, 64 último párrafo y 89 F de la LCE, la Secretaría analizó la información de precio de exportación y de 
valor normal y determinó que existen elementos suficientes para sustentar que de eliminarse las cuotas 
compensatorias, se repetiría la práctica de discriminación de precios en las exportaciones a México de la 
lámina rolada en caliente, originarias de Rusia y de Ucrania. 

F. Análisis sobre la continuación o repetición del daño 

100. La Secretaría analizó la información que obra en el expediente administrativo, a fin de determinar si 
existen elementos para sustentar que la eliminación de las cuotas compensatorias definitivas impuestas a las 
importaciones de lámina rolada en caliente, originarias de Rusia y Ucrania, daría lugar a la continuación o 
repetición del daño a la rama de producción nacional del producto similar. 

101. Para realizar su análisis, la Secretaría consideró los datos del periodo analizado que comprende del 1 
de enero de 2010 al 31 de diciembre de 2014, que incluye el periodo de examen, así como la relativa a las 
estimaciones para 2015, 2016 y 2017. Salvo indicación en contrario, la descripción de la tendencia de los 
indicadores económicos y financieros durante un año determinado se analiza con respecto al inmediato 
anterior comparable. 

1. Rama de producción nacional 

102. AHMSA y Ternium manifestaron representar el 100% de la producción nacional de lámina rolada en 
caliente. Para sustentarlo, presentaron una carta de la CANACERO que lo confirma. 

2. Mercado internacional 

103. AHMSA y Ternium presentaron datos sobre capacidad instalada, producción y consumo de lámina 
rolada en caliente en el mercado internacional, la información está basada en la publicación Steel Sheet 
Products Market Outlook Statistical Review de abril de 2015, del CRU. 

104. Según dicha publicación, en 2014 la capacidad instalada de producción de lámina rolada en caliente 
en el mundo fue de 849.3 millones de toneladas métricas, de las cuales China tiene la capacidad de producir 
46%, le siguen los Estados Unidos (9%), Japón (7%), India (5%), Corea del Sur (4%), Rusia (3%)  y Ucrania 
(1%). 

105. La producción mundial de lámina rolada en caliente en 2014 fue de 615.3 millones de toneladas 
métricas. El mayor productor fue China con el 39%, le siguen los Estados Unidos (9%), Japón (8%), Corea del 
Sur (6%), India (6%), Rusia (4%) y Ucrania (1%). 

106. El consumo mundial de lámina rolada en caliente en 2014 fue de 610.2 millones de toneladas 
métricas. El principal consumidor fue China con el 38%, le siguen los Estados Unidos (10%), Japón (6%), 
India (6%), Corea del Sur (6%), Rusia (3%) y Ucrania (0.4%). 

3. Mercado nacional 

107. La información que obra en el expediente administrativo indica que AHMSA y Ternium son las únicas 
productoras nacionales de lámina rolada en caliente y que los mercados, clientes y canales de distribución del 
producto objeto de examen, siguen siendo esencialmente los mismos que en el examen de vigencia anterior. 

108. Con base en el “Anuario Estadístico de la Industria Siderúrgica Mexicana” 2008-2013, elaborado por 
la CANACERO, se observó que entre 2010 y 2013, los distribuidores, revendedores y centros de servicio 
concentraron en promedio el 43% de los embarques de lámina rolada en caliente, seguido por el sector de la 
construcción con 27%. 

109. AHMSA y Ternium argumentaron que el mercado nacional de lámina rolada en caliente se caracteriza 
por ser uno de los más abiertos del mundo, en México se encuentran vigentes tratados y acuerdos 
comerciales con más de 45 países, con los cuales se ha alcanzado una desgravación arancelaria total, o bien, 
prevalecen aranceles muy bajos. Señalaron que existen factores distintos a las importaciones sujetas a cuota 
compensatoria que en el corto plazo podrían modificar las condiciones que desde hace 5 años prevalecen en 
el mercado nacional, tales como: las difíciles perspectivas de la economía mundial, las importaciones no 
investigadas, la desaceleración de la economía mexicana, la sobrecapacidad y sobreoferta mundial. 
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110. La Secretaría realizó el análisis del mercado nacional de lámina rolada en caliente a partir de la 
información relativa a los indicadores económicos proporcionados por AHMSA y Ternium y con las cifras de 
importación del SIC-M para el periodo comprendido entre 2010 y 2014. La información representa el 100% de 
la producción nacional de lámina rolada en caliente. 

111. El mercado nacional de lámina rolada en caliente registró un comportamiento creciente durante el 
periodo analizado, las cifras del CNA, medido como la producción nacional, más las importaciones, menos las 
exportaciones, indican un incremento de 2% en 2011, 17% en 2012, 3% en 2013 y 11% en 2014. De 2010 a 
2014, se observó un crecimiento acumulado de 36%. 

112. El volumen total importado de lámina rolada en caliente registró una tendencia creciente durante el 
periodo analizado con excepción de 2013: incrementó 10% en 2011, 51% en 2012, cayó 15% en 2013 y 
aumentó 59% en 2014, lo que significó un incremento acumulado de 123% en el periodo de 2010 a 2014. El 
principal origen de la lámina rolada en caliente importada fueron los Estados Unidos, seguido de Japón, Corea 
del Sur, Canadá, Países Bajos, China y Alemania, quienes concentraron el 94% de las importaciones totales 
en 2014. 

113. El volumen de producción de lámina rolada en caliente disminuyó 4% en 2011 y 1% en 2012, en 2013 
creció 11%, para después caer 9% en 2014, lo que significó una disminución acumulada en el periodo 
analizado de 3%. 

114. En el periodo analizado las exportaciones de lámina rolada en caliente mostraron una caída de 51%, 
disminuyeron 19% en 2011, 32% en 2012, aumentaron 1% en 2013 y cayeron 12% en 2014. Las 
exportaciones representaron en promedio el 13% de la producción nacional total en el periodo analizado. 

115. Durante el periodo analizado, la PNOMI de lámina rolada en caliente perdió 16 puntos porcentuales 
de participación en el CNA, mismos que ganaron las importaciones totales. 

4. Análisis real y potencial sobre las importaciones 

116. AHMSA y Ternium señalaron que durante el periodo objeto de análisis, no se observaron 
importaciones originarias de Rusia y Ucrania, por las fracciones arancelarias 7208.10.99, 7208.26.01, 
7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01 de la TIGIE. Únicamente se registraron importaciones de Rusia de 2010 
a 2012 por las fracciones arancelarias 7225.30.04, 7225.30.05, 7225.40.03 y 7225.40.04 de la TIGIE, las 
cuales corresponden a las prácticas comerciales elusivas en el mercado mexicano, conforme a las 
conclusiones descritas en la Resolución Final publicada en el DOF el 21 de marzo de 2014. 

117. La Secretaría se allegó del listado electrónico de pedimentos de importación del SIC-M, de las 
fracciones arancelarias 7208.10.99, 7208.26.01, 7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01, 7225.30.04, 
7225.30.05, 7225.40.03 y 7225.40.04 de la TIGIE, para el periodo de enero de 2010 a diciembre de 2014. La 
Secretaría confirmó lo manifestado por AHMSA y Ternium, en el sentido de que no se realizaron 
importaciones del producto objeto de examen por las primeras 5 fracciones arancelarias. En el caso de las 
últimas 4 fracciones arancelarias referidas sí se identificaron importaciones de Rusia de 2010 a 2012. 

118. Con base en la información descrita en el punto anterior, se observó que las importaciones totales de 
lámina rolada en caliente tuvieron un incremento acumulado de 123% en el periodo de 2010 a 2014: se 
incrementaron 10% en 2011, 51% en 2012, cayeron 15% en 2013 y aumentaron 59% en 2014. 

119. Las importaciones de Rusia registraron tasas significativas de crecimiento en 2011 y 2012, mientras 
que no se registraron importaciones en 2013 y 2014. La participación de las importaciones de Rusia en el 
mercado nacional fue de 0.1% y 0.5% en 2011 y 2012, respectivamente, y en la producción nacional la 
participación fue de 0.1% en 2011 y 0.7% en 2012. 

120. La participación de las importaciones de otros países en el CNA fue de 25% en 2010, 26% en 2011, 
34% en 2012, 28% en 2013 y 40% en 2014. En la producción nacional su participación fue de 27% en 2010, 
30% en 2011, 46% en 2012, 35% en 2013 y 61% en 2014. 

121. AHMSA y Ternium resaltaron la efectividad de las cuotas compensatorias, pues durante el periodo 
analizado (2010 a 2014), prácticamente no se registraron importaciones del producto objeto de examen salvo 
por las prácticas elusivas señaladas en los puntos anteriores. 

122. AHMSA y Ternium consideraron que de suprimirse las cuotas compensatorias vigentes, se daría 
lugar a la repetición de la discriminación de precios con el consecuente daño a la industria nacional, ya que 
México sería un destino real para las exportaciones de Rusia y Ucrania, en razón de lo siguiente: 

a. la situación crítica que enfrentan las economías internas de los países objeto de examen y las 
dificultades que tendrán para absorber su capacidad ociosa; 

b. las perspectivas de recesión o de desaceleración en otras economías que podrían ser mercados 
potenciales de los productos rusos o ucranianos indican una baja en la demanda de los productos 
objeto de examen; 
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c. la evidencia de que múltiples exportaciones de productos siderúrgicos de Rusia y Ucrania 
(incluyendo los productos objeto del presente examen) han sido sujetas de medidas de remedio 
comercial por otros países. Por ejemplo: Indonesia, China, Tailandia, los Estados Unidos, Brasil  y 
Canadá; 

d. recientemente los Estados Unidos suspendieron un acuerdo que tenían con los productores rusos de 
lámina rolada en caliente (entre otros productos siderúrgicos), lo cual ejercerá mayor presión para la 
búsqueda de nuevos mercados para absorber los excedentes que se generen; situación que 
generará presión adicional sobre los precios de los productos examinados; 

e. el mercado siderúrgico mexicano representa un atractivo para las exportaciones objeto de examen, 
ya que se pronostica que el consumo de laminados en caliente en México crezca, en el periodo 
2016-2019, a una tasa cercana al 4%, superior al desempeño que se espera en los mercados de los 
Estados Unidos y de Canadá, y 

f. existe un importante potencial exportador de los países objeto de examen a precios bajos. 

123. Sobre la suspensión del acuerdo señalado en el inciso d del punto anterior, Ternium argumentó que 
se estima que estos excedentes pudieran rebasar 850 mil toneladas (lámina caliente y placa en rollo), 
situación que generará presión adicional sobre los precios de los productos objeto de examen. 

124. La Secretaría indagó sobre las investigaciones contra prácticas desleales de comercio internacional 
en contra de la industria siderúrgica de Rusia y Ucrania y observó que existen investigaciones en diversos 
países como Indonesia, China, Tailandia, Turquía, los Estados Unidos, Brasil y Canadá en contra de la lámina 
rolada en caliente de Rusia y Ucrania que terminaron con la imposición de medidas de remedio comercial, 
mismas que se encuentran vigentes. En el caso de Turquía la investigación aún no concluye. 

125. AHMSA y Ternium estimaron que, en caso de que se eliminen las cuotas compensatorias vigentes, el 
volumen de lámina rolada en caliente importada de Rusia y Ucrania volvería a incrementarse en el mercado 
mexicano, hasta alcanzar un volumen de 250,000 toneladas en 2017. Ternium presentó otro escenario en el 
que el volumen de importaciones llegaría a 500,000 toneladas. 

126. En ambos escenarios, para la estimación del monto de las importaciones de lámina rolada en caliente 
provenientes de los países investigados propusieron un crecimiento gradual en el periodo proyectado bajo el 
supuesto de que en 2015 no existirían importaciones: 

a. para el primer escenario, estimaron que en 2016 las importaciones conjuntas de Rusia y Ucrania 
representarían un 9% de las importaciones totales de México y en 2017 alcanzarían el 15%, y 

b. en el segundo escenario, Ternium estimó que las importaciones conjuntas de Rusia y Ucrania 
representarían el 16% de las importaciones totales de México en 2016, mientras que en 2017 
alcanzarían el 26%. 

127. La Secretaría consideró razonable que las importaciones objeto de examen podrían incrementarse en 
los volúmenes estimados al representar una tasa menor a la observada durante el periodo en el que se tipificó 
la práctica desleal cuando representaron el 90% del total importado. 

128. Al considerar el escenario conservador, la Secretaría observó que las importaciones objeto de 
examen incrementarían en caso de eliminarse las cuotas compensatorias; los volúmenes estimados tendrían 
una participación en el CNA de 4% en 2016 y 7% en 2017. En términos de la producción al consumo interno, 
las participaciones pasarían de 7% y 17% en 2016 y 2017, respectivamente. Con una caída de 16 puntos de 
la participación de la PNOMI en el CNA de 2014 a 2017. 

129. Con base en los resultados descritos puntos 116 al 128 de la presente Resolución, la Secretaría 
concluyó que existen elementos suficientes para sustentar que, de eliminarse las cuotas compensatorias a las 
importaciones de lámina rolada en caliente originarias de Rusia y Ucrania, éstas concurrirían de nueva cuenta 
al mercado nacional en volúmenes considerables, que desplazarían la PNOMI y alcanzarían una participación 
significativa de mercado. 

5. Efectos reales y potenciales sobre los precios 

130. AHMSA y Ternium señalaron que en el periodo objeto de examen no se registraron importaciones 
originarias de Rusia y Ucrania, pero que en caso de ingresar, llegarían con niveles significativos de 
subvaloración con respecto a los precios nacionales y de las importaciones originarias de otros países. Lo 
anterior, si se toman en cuenta los precios promedio de exportación de Rusia y de Ucrania a otros países. 
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131. AHMSA y Ternium indicaron que al no existir importaciones de lámina rolada en caliente durante el 
periodo de examen, para el cálculo de la subvaloración, consideraron para el precio de exportación el precio 
promedio de la totalidad de las exportaciones de Rusia y Ucrania de lámina rolada en caliente a cada uno de 
los países en 2014, tomando en cuenta el flete marítimo, el derecho de trámite aduanero y los impuestos de 
importación para llevarlo al mercado mexicano. Para sustentarlo, proporcionaron información de los precios de 
exportación del ISSB. 

132. Con base en dicha información señalaron que los precios de las exportaciones objeto de examen 
tendrían un margen de subvaloración de 16% respecto al precio nacional en 2014. 

133. Por su parte, Ternium indicó que los márgenes de subvaloración señalados serían conservadores, 
puesto que los países objeto de examen suelen exportar de facto volúmenes significativos a precios muy 
bajos, tal como se observó en las exportaciones que realizaron en 2014. 

134. Con base en las estadísticas de importación obtenidas del SIC-M y lo descrito en los puntos 
anteriores, la Secretaría calculó el precio de las importaciones de lámina rolada en caliente. Al respecto, 
observó que el precio promedio de las importaciones totales incrementó 11% en 2011 y disminuyó 2%, 1%  y 
7% en 2012, 2013 y 2014, respectivamente. 

135. El precio promedio de las importaciones de Rusia aumentó 41% en 2011 y cayó 15% en 2012. Con el 
objeto de comparar el precio promedio de las importaciones de Rusia con el precio nacional puesto en planta, 
la Secretaría sumó a éste el arancel correspondiente y el derecho de trámite aduanero. Al respecto, la 
Secretaría observó que el precio promedio de importación de Rusia se ubicó por abajo del precio nacional en 
2010 y 2012, con márgenes de subvaloración de 12% y 5% respectivamente. En 2011 se ubicó por arriba en 
4%. 

136. La Secretaría también consideró para su análisis el precio promedio de las exportaciones de Rusia y 
Ucrania, calculados a partir de los volúmenes y valores que el ISSB reporta, ajustado con el flete marítimo que 
AHMSA y Ternium proporcionaron, el arancel correspondiente y derecho de trámite aduanero para comparar 
el producto al mismo nivel que la mercancía nacional en el mercado mexicano y lo comparó con el precio 
nacional puesto en planta. 

137. La Secretaría observó que el precio promedio de las exportaciones de Rusia y Ucrania se ubicarían 
por debajo del precio nacional con márgenes de subvaloración de 6%, 12%, 7% y 16% en 2011, 2012, 2013 y 
2014, respectivamente, en 2010 se ubicaron 3% arriba del precio nacional. En relación con el precio de las 
importaciones de otros orígenes, el precio promedio de Rusia y Ucrania se ubicó por debajo entre 10% y 26% 
durante el periodo analizado, tal como se muestra en la Gráfica 1. 

Gráfica 1. Precios de lámina rolada en caliente de Rusia y Ucrania vs nacional y otros países 

 
Fuente: Listado de pedimentos de importación del SIC-M, ISSB, AHMSA y Ternium. 
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138. En cuanto al precio promedio de venta al mercado interno, medido en dólares, se observó un 
incremento de 16% en 2011 y disminuyó 10% y 7% en 2012 y 2013, respectivamente, mientras que en 2014 
aumentó 4%. 

139. Con base en los precios de exportación del ISSB en 2014, AHMSA y Ternium estimaron los precios 
de las importaciones de Rusia y Ucrania para 2016 y 2017 aplicando la tasa de crecimiento observada al 
precio de la lámina rolada en caliente que publicó el CRU, para cada uno de los años referidos. 

140. AHMSA y Ternium estimaron que el precio de venta al mercado interno de la industria nacional 
tenderá a asemejarse al precio de los países investigados con el objetivo de poder seguir compitiendo, 
señalaron que sufrirán una reducción de 28% acumulado hasta 2017. 

141. La Secretaría consideró razonable la metodología que utilizaron para estimar los precios nacionales y 
de las importaciones de Rusia y Ucrania, pues se basan en la tendencia que han registrado los precios de las 
exportaciones de estos países a otros mercados y en los pronósticos de la publicación especializada en 
productos siderúrgicos del CRU. 

142. La Secretaría replicó los ejercicios que AHMSA y Ternium utilizaron para sus estimaciones y observó 
que el precio promedio de las importaciones originarias de Rusia y Ucrania, proyectado para 2016 y 2017, 
sería menor que el precio nacional en porcentajes de 3% y 2%, respectivamente, y el precio nacional 
acumularía una caída de 28% de 2014 a 2017. 

143. Con base en los resultados descritos en los puntos 130 al 142 de la presente Resolución, la 
Secretaría concluyó que existe la probabilidad fundada de que, en caso de eliminarse las cuotas 
compensatorias, los precios de las importaciones de lámina rolada en caliente, originarias de Rusia y Ucrania, 
podrían alcanzar niveles de subvaloración con respecto a los precios nacionales, lo que repercutiría 
negativamente en los precios internos de la rama de producción nacional e incrementaría la demanda de los 
volúmenes importados. 

6. Efectos reales y potenciales sobre la rama de producción nacional 

144. AHMSA y Ternium manifestaron que es indispensable mantener la vigencia de las cuotas 
compensatorias, toda vez que prevalecen las condiciones desleales de competencia que dieron origen a la 
aplicación de las cuotas compensatorias sobre lámina rolada en caliente, originaria de Rusia y Ucrania. 

145. El Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania argumentó que no existe daño a la 
industria mexicana causado por las importaciones objeto de discriminación de precios, originarias de Ucrania, 
por la ausencia de las mismas; agregó que el interés de los productores ucranianos cambió hacia otros 
mercados. 

146. Señaló que las exportaciones de Ucrania de lámina rolada en caliente disminuyeron 35% en 2014 y 
24% en el primer trimestre de 2015 y que las exportaciones de Ucrania a los países de América 
continuamente se reducen, por ejemplo: en 2014 sólo representaron 0.9%. Indicó que sus principales 
mercados son Asia y Europa, región con la que firmó un acuerdo comercial. 

147. El Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia manifestó que los principales competidores de la 
industria mexicana son los exportadores de Japón, Corea del Sur, China, los Estados Unidos y Canadá, y no 
los de Rusia que atienden mercados geográficamente más cercanos. Por ello consideró infundados los 
argumentos de la producción mexicana sobre la repetición de la discriminación de precios y la amenaza de 
daño a la rama de producción mexicana en caso de eliminarse la cuota compensatoria vigente. 

148. Al respecto, AHMSA y Ternium manifestaron que Rusia y Ucrania no presentaron medios probatorios 
que desvirtúen que la supresión de las cuotas compensatorias daría lugar a la repetición del daño a la rama 
de producción nacional. 

149. Con la finalidad de evaluar el comportamiento de la producción nacional a lo largo del periodo 
analizado, la Secretaría examinó los indicadores económicos y financieros correspondientes al periodo 2010 a 
2014, que AHMSA y Ternium proporcionaron. 

150. Para hacer comparables las cifras financieras, la información correspondiente a los estados 
financieros y la referente al estado de costos ventas y utilidades, se actualizó a precios de diciembre de 2014, 
mediante el método de cambios en el nivel general de precios, con base en el índice nacional de precios al 
consumidor que publica el Banco de México. 

151. AHMSA manifestó que los indicadores del mercado nacional tuvieron un descenso en 2014 por el 
crecimiento inusual de las importaciones de otros orígenes de la lámina rolada en caliente. Ternium 
argumentó que en caso de que se eliminen las cuotas compensatorias vigentes, las importaciones de Rusia  y 
Ucrania podrían sustituir a las de otros países cuyas importaciones pudieran ser investigadas. 

152. La Secretaría observó que el volumen de la producción nacional registró una tendencia decreciente a 
lo largo del periodo analizado, al disminuir 3% de 2010 a 2014; disminuyó 4% en 2011 y 1% en 2012, 
aumentó 11% en 2013 y cayó 9% en 2014. 
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153. Las ventas al mercado externo registraron un comportamiento negativo en el periodo analizado al 
registrar una caída de 51%; en 2011 disminuyeron 19% y 32% en 2012, aumentaron 1% en 2013 y cayeron 
nuevamente 12% en 2014. Lo que en parte podría explicar la caída en la producción. 

154. El volumen de la PNOMI, a diferencia de la producción total, registró un comportamiento positivo 
durante el periodo analizado al aumentar 7% de 2010 a 2014; disminuyó 1% en 2011, aumentó 5% en 2012 y 
13% en 2013 y registró una disminución de 8% en 2014. 

155. Las ventas orientadas al mercado interno se comportaron de manera similar, acumularon un 
crecimiento de 4% de 2010 a 2014; prácticamente se mantuvieron constantes de 2010 a 2012, aumentaron 
12% en 2013 y cayeron 7% en 2014. 

156. Los ingresos por ventas registraron un comportamiento mixto en el periodo analizado, en el cual 
acumuló una baja de 5.3%; en 2011 crecieron 9.5%, mientras que en 2012 disminuyeron 8.9%, en 2013 
aumentaron 2.6% y en 2014 volvieron a disminuir 7.4%. 

157. Los costos de operación (costo de venta más gastos operativos) siguieron una tendencia decreciente 
en el periodo analizado. Al registrar en el 2011 un decremento de 1.1%, mientras que en 2012 se observó el 
único incremento del periodo, al aumentar 4.1%, para el 2013 y 2014 los costos de operación disminuyeron 
2.4% y 1.2%, respectivamente, acumulando una disminución de 0.6% de 2010 a 2014. 

158. Las utilidades operativas registraron un comportamiento mixto: en 2011 crecieron 67.1%, en 2012 
disminuyeron 51.1%, en 2013 crecieron 36.5% y en 2014 se observó una contracción de 37.8%. De 2010 a 
2014, las utilidades operativas reflejaron una caída total de 30.6%. 

159. En lo que se refiere al margen operativo, en 2011 aumentó 8.5 puntos porcentuales, para el 2012 
cayó 13.8 puntos, en 2013 creció 4.2 puntos y en 2014 disminuyó 5.6 puntos porcentuales. Durante el periodo 
analizado, el margen operativo registró una pérdida de 6.7 puntos porcentuales. 

160. En un contexto de crecimiento del CNA en el periodo analizado, la producción nacional perdió 
participación; la PNOMI disminuyó su participación al pasar de 75% en 2010 a 60% en 2014. La misma 
situación sucedió con las ventas al mercado interno cuya participación en 2010 fue de 78% y en 2014 fue de 
60%. Mientras que las importaciones provenientes de otros países incrementaron su participación en el 
mercado al pasar de 25% en 2010 al 40% en 2014. 

161. La capacidad instalada aumentó 5% en el periodo analizado; mientras que el porcentaje de utilización 
de dicha capacidad cayó 2 puntos porcentuales al pasar de una utilización de 29% en 2010 a 27% en 2014. 

162. Los inventarios disminuyeron 5% en el periodo analizado; cayeron 53% en 2011 y 26% en 2013  y 
aumentaron 141% y 15% en 2012 y 2014 respectivamente. 

163. El empleo aumentó 6% en el periodo analizado, prácticamente se mantuvo constante en 2011 y 
registró caídas de 4% y 1% en 2012 y 2013, respectivamente, para aumentar 12% en 2014. La productividad 
disminuyó 4% en 2011, mientras que en 2012 y 2013 se incrementó 3% y 12%, respectivamente, en 2014 
cayó 18%. 

164. Por su parte, el comportamiento de los salarios muestra una tendencia creciente a lo largo del 
periodo analizado de 20%, sólo se mantuvieron prácticamente constantes en 2012 y se incrementaron 4%, 
6% y 8% en 2011, 2013 y 2014, respectivamente. 

165. El comportamiento del rendimiento sobre la inversión (“ROA”, por las siglas en inglés de Return on 
Assets), fue positivo durante todo el periodo de análisis; sin embargo, observó una tendencia decreciente, 
disminuyendo 1.3 puntos porcentuales, al pasar de 4.1% a 2.8% de 2010 a 2014. 

166. La contribución del producto similar al ROA observó un comportamiento positivo durante todo el 
periodo analizado; no obstante, siguió una tendencia decreciente y acumuló una disminución de 0.2 puntos 
porcentuales de 2010 a 2014 al quedar en 1.9% de contribución. 

167. Con respecto a las variables precedentes y de conformidad con lo que establece el artículo 3.6 del 
Acuerdo Antidumping, los efectos de las importaciones objeto de examen se evaluaron considerando la 
producción del grupo o gama más restringido de productos que incluyen al producto similar. 

168. La Secretaría analizó el estado de cambios en la situación financiera de la rama de producción 
nacional y observó que en el periodo analizado el flujo operativo tuvo un incremento de 921.8% principalmente 
debido al comportamiento de partidas de resultados no erogadas. 

169. Por otra parte, la Secretaría mide la capacidad de un productor para obtener los recursos financieros 
necesarios para llevar a cabo la actividad productiva, a través de los índices de solvencia, apalancamiento  y 
deuda. 

170. Los niveles de solvencia y liquidez de la rama de producción nacional reportaron en promedio niveles 
inadecuados entre 2010 y 2014, ya que la relación entre activos y pasivos circulantes fue menor que 1: 

a. la razón de circulante (relación entre los activos circulantes y los pasivos a corto plazo) fue de 0.57 
en 2010, 0.46 en 2011, 0.54 en 2012 y 2013 y 0.74 en 2014, y 

b. la prueba de ácido (activo circulante menos el valor de los inventarios, en relación con el pasivo a 
corto plazo) se mantuvo por debajo de 1, registrando razones de 0.25 en 2010, 0.20 en 2011, 0.22 en 
2012, 0.23 en 2013 y 0.34 en 2014. 
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171. En cuanto al nivel de apalancamiento se considera que una proporción del pasivo total con respecto 
al capital contable inferior a 100% es manejable. En este caso, se determinó que el apalancamiento se ubicó 
en niveles no adecuados, en todo el periodo analizado, no obstante, la razón de pasivo total a activo total o 
deuda fue aceptable: 

a. el pasivo total a capital contable fue de 275% en 2010, 241% en 2011, 261% en 2012, 204% en 2013 
y 192% en 2014, y 

b. el pasivo total a activo total registró niveles de 73% en 2010, 71% en 2011, 72% en 2012, 67% en 
2013 y 66% en 2014. 

172. Con base en el análisis efectuado en los puntos 144 a 171 de la presente Resolución, la Secretaría 
observó que existe afectación en algunos de los indicadores económicos y financieros de la rama de 
producción nacional, principalmente en 2014, como es el caso de la producción nacional, la PNOMI, las 
ventas tanto al mercado interno como al externo, la productividad, el ingreso y las utilidades operativas que 
podrían estar asociados a las importaciones de lámina rolada en caliente de otros orígenes. Por lo anterior, la 
Secretaría consideró que la eliminación de las cuotas compensatorias dejaría en un estado aún más 
vulnerable a la rama de producción nacional de lámina rolada en caliente. 

173. En cuanto a los efectos potenciales, AHMSA y Ternium proporcionaron proyecciones para 2015, 
2016 y 2017 de sus indicadores económicos y financieros para la rama de producción nacional. Ternium 
consideró dos escenarios, el primero con las cuotas compensatorias vigentes y el segundo eliminándolas. 
AHMSA sólo presentó el escenario sin cuotas compensatorias. 

174. Para sus estimaciones, AHMSA y Ternium consideraron los crecimientos proyectados en el CNA de 
lámina rolada en caliente emitidos por CANACERO en marzo de 2015, en un escenario conservador por los 
recientes ajustes a la baja publicados por el FMI, la CEPAL y Banco de México. Las importaciones se 
estimaron conforme lo descrito en los puntos 125 a 127 de la presente Resolución. 

175.  En particular, consideraron: 

a. la producción nacional la estimaron como resultado de la resta del CNA y las importaciones totales 
más las exportaciones de la industria nacional; 

b. las ventas al mercado interno son el resultado de multiplicar la participación en 2014 de las ventas 
nacionales en la producción nacional del producto investigado por el nivel de producción proyectado 
para 2015, 2016 y 2017, menos el volumen proyectado de las importaciones de los países 
investigados proyectados también para los mismos años; 

c. las ventas de exportación se estimaron en razón de la proporción histórica correspondiente a 2014 
que guardaron las exportaciones con el CNA; 

d. el volumen de las importaciones de otros orígenes para 2015, 2016 y 2017, lo estimaron con base a 
la relación que guardó el crecimiento del CNA con el crecimiento anual de las importaciones totales 
no investigadas en 2014. En la proyección, el multiplicador resultante en el 2014 se dividió entre  2 y 
se usó para proyectar los volúmenes de 2015 a 2017; 

e. no contemplaron modificaciones en el número del personal empleado directamente en la producción 
nacional de lámina rolada en caliente; 

f. los ingresos por ventas al mercado interno y de exportación se calcularon como el valor resultante de 
multiplicar el volumen de ventas al mercado nacional o de exportación por el precio para ese mismo 
mercado, y 

g. las proyecciones del estado de costos ventas y utilidades se basaron en el comportamiento histórico 
observado durante el periodo analizado y realizó ajustes por efectos inflacionarios. 

176. La Secretaría analizó la metodología de las proyecciones (en un escenario sin cuota compensatoria) 
de los indicadores económicos y financieros de AHMSA y Ternium y las consideró razonables porque toman 
como base los pronósticos de la CANACERO del CNA de lámina rolada en caliente en los próximos años, así 
como su comportamiento y participaciones en el periodo analizado. 

177. Con base en dicha información, la Secretaría observó que la rama de producción nacional tendría el 
siguiente comportamiento; las ventas internas caerían 1% en 2015, 7% en 2016 y 9% en 2017, lo que 
provocaría una disminución en el volumen de producción de 1%, 5% y 7% en 2015, 2016 y 2017, 
respectivamente mientras que la PNOMI caería 2%, 6% y 8% en los mismos años. En relación con el CNA, la 
PNOMI perdería 1, 7 y 7 puntos en 2015, 2016 y 2017, respectivamente. Todo esto como consecuencia del 
efecto que provocaría el ingreso de las importaciones en condiciones de discriminación de precios con 
márgenes de subvaloración. 

178. Lo anterior daría lugar a que en el periodo de 2014 a 2017, se acumularía una caída de 3% en el 
empleo, 16% en la productividad y 13 puntos porcentuales en la utilización de la capacidad instalada. 
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179. Los ingresos por ventas al mercado interno registrarían una disminución de 11.8% en 2015, de 30.1% 
en 2016 y de 33.1% en 2017, respecto a lo observado en 2014. En lo relativo a los costos de operación se 
registraría una reducción, en 2015 de 3.6%, en 2016 de 12.3% y en 2017 de 18.3%. Esta situación implicaría 
un deterioro en las utilidades operativas, que registrarían una disminución de 75.6% en 2015, de 169.4% en 
2016 y de 149.3% en 2017, respecto al año examinado. Por lo anterior, estimaron que el margen operativo 
sería positivo en 2015; pero en 2016 y 2017 el margen de operación llegaría a ser negativo hasta en 11.3%, lo 
que implicaría una afectación en puntos porcentuales de 8.2, 22.6 y 19.7, respectivamente. 

180. Con base en las pruebas presentadas, así como en el análisis efectuado, la Secretaría concluyó que 
el volumen potencial de las importaciones originarias de Rusia y Ucrania descrito en los puntos 125 y 126 de 
la presente Resolución, así como el margen de subvaloración determinado en el punto 143 de la presente 
Resolución, constituyen elementos objetivos que permiten establecer la probabilidad fundada de que, ante la 
eliminación de las cuotas compensatorias, la rama de producción nacional del producto similar registraría 
afectaciones sobre los indicadores económicos y financieros descritos en los puntos 144 a 179 de la presente 
Resolución, lo que daría lugar a la repetición del daño a la rama de producción nacional de lámina rolada en 
caliente. 

7. Potencial exportador de Rusia y Ucrania 

181. AHMSA y Ternium señalaron que los indicadores de lámina rolada en caliente de Rusia y Ucrania 
muestran claramente un potencial exportador que representa una amenaza real de que retornen al mercado 
mexicano las importaciones en condiciones de discriminación de precios y con volúmenes que ocasionarían 
un daño sustancial a la rama de producción de lámina rolada en caliente nacional. 

182. Indicaron que el consumo aparente de los países objeto de examen se estancó entre 2012 y 2014, 
por lo que su capacidad exportable (capacidad instalada menos consumo aparente) aumentó 9%, pasó de 9.6 
a 10.5 millones de toneladas, cantidad que en 2014 representó 3.6 veces el CNA de lámina rolada en caliente 
nacional. 

183. Argumentaron que el potencial exportador y los márgenes de discriminación de precios que registran 
las exportaciones de Rusia y Ucrania harían atractiva la oferta de lámina rolada en caliente a los importadores 
mexicanos, en caso de que se supriman las cuotas compensatorias. 

184. Manifestaron que el exceso de capacidad y producción de lámina rolada en caliente de Rusia y 
Ucrania encuentra pocas oportunidades en el mercado mundial donde la producción superó a la demanda en 
2014 y se estima que esta brecha entre producción y demanda seguirá aumentando en los próximos años, por 
lo que aún con la existencia de otros mercados, el mexicano resultará altamente atractivo en caso de que se 
eliminen las cuotas compensatorias. 

185. Ternium y AHMSA señalaron que a pesar del lento crecimiento que se registrará en los principales 
mercados internacionales, y de acuerdo con estimaciones de la empresa consultora de CRU, la perspectiva 
de crecimiento del mercado de lámina rolada en caliente en la región del TLCAN será atractiva para los 
exportadores. En particular, el panorama del mercado mexicano será mucho mejor que el de los Estados 
Unidos y Canadá, porque se espera que en el periodo 2016-2019, la demanda de este producto en México 
será mayor. 

186. El Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania indicó que la Unión Europea no tiene 
medidas antidumping contra laminados ucranianos vigentes y que Argentina las suprimió en 2014, asimismo, 
solicitó se eliminen las cuotas compensatorias relativas a Ucrania, en virtud de lo siguiente: 

a. la industria metalúrgica en el sureste funciona en condiciones de operaciones militares, lo cual redujo 
la capacidad exportable por la destrucción de su infraestructura y equipo, y 

b. fallas en el suministro de materias primas y recursos, parada involuntaria de sus máquinas y, en 
consecuencia, aumento de sus costos y reducción de los volúmenes de producción (30% desde 
agosto de 2014 y 33% en 2015). 

187. AHMSA señaló que las condiciones militares que se desarrollaron en el sureste Ucrania no son 
pruebas idóneas ni pertinentes, y no presentó pruebas que demuestren el modo, tiempo y lugar de los hechos 
que argumenta, por lo que la Secretaría debió desechar la información. 

188. Argumentó que la información del Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania, son 
afirmaciones generales sobre la disminución de sus exportaciones y que tampoco fueron demostradas. 
Agregó que el hecho de que en el periodo 2010 a 2014 no se hayan efectuado exportaciones de Ucrania a 
México de lámina rolada en caliente, no descalifica los argumentos, la información, ni las pruebas aportadas 
por la producción nacional. 

189. El Ministerio de Desarrollo Económico de Rusia argumentó que Rusia tiene un crecimiento de la 
demanda interna de producción de acero a raíz de la construcción de nueva infraestructura como estadios 
para el Mundial de fútbol, la industria automotriz y proyectos de empresas de petróleo y gas. Indicó que el 
pronóstico para 2014, 2015 y 2016, aprobado por el gobierno, prevé una disminución en las exportaciones de 
acero de 5.3%. Agregó que el sector siderúrgico reorientó la producción de acero laminado a la producción de 
productos derivados por lo que el consumo interno aumentó casi un 30%, (5.9 millones toneladas en 2014). 
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190. Ternium argumentó que ni Rusia, ni Ucrania, demostraron con pruebas pertinentes y positivas que la 
eliminación o reducción de las cuotas compensatorias que se examinan no daría lugar a la repetición  o 
continuación de la práctica desleal y su consecuente daño. 

191. De acuerdo con lo descrito en el punto 124 de la presente Resolución y con base en los informes 
semestrales previstos en el párrafo 4 del artículo 16 del Acuerdo Antidumping, que presentan los países 
Miembros de la OMC, la Secretaría confirmó la existencia de investigaciones contra prácticas desleales de 
comercio internacional en diversos países como Indonesia, China, Tailandia, los Estados Unidos, Brasil y 
Canadá en contra de la lámina rolada en caliente de Rusia y Ucrania, mismas que concluyeron con la 
imposición de medidas de remedio comercial y que actualmente se encuentran vigentes. Además Turquía 
cuenta con un procedimiento en curso. 

192. AHMSA y Ternium proporcionaron cifras sobre producción, capacidad instalada y consumo de lámina 
rolada en caliente de los países investigados de la publicación Steel Sheet Quarterly de abril de 2015, del 
CRU, así como estadísticas del ISSB sobre las exportaciones e importaciones Rusia y Ucrania de lámina 
rolada en caliente. 

193. Al evaluar de manera conjunta los indicadores de Rusia y Ucrania, la Secretaría observó que la 
producción de lámina rolada en caliente aumentó 4% de 2010 a 2014, al pasar de 28.6 a 29.7 millones de 
toneladas. En el mismo periodo, el consumo de esta mercancía también aumentó 10%, cuando pasó de 22 a 
24.1 millones de toneladas. Por su parte, la capacidad instalada para fabricar la mercancía objeto de examen 
registró un crecimiento de 3% de 2010 a 2014, al pasar de 33.6 a 34.6 millones de toneladas. 

194. En cuanto a las exportaciones de Rusia y Ucrania, la Secretaría observó que registraron una 
disminución de 15% entre 2010 y 2014, al pasar de 7.2 a 6.2 millones de toneladas. Este volumen de 
exportación de lámina rolada en caliente representa en promedio 2.7 veces el CNA de México y 3.4 veces la 
producción nacional. 

195. La capacidad libremente disponible (capacidad instalada menos producción) para producir lámina 
rolada en caliente de Rusia y Ucrania disminuyó 2% de 2010 a 2014, al pasar de 4.9 a 4.8 millones de 
toneladas. Sin embargo, la capacidad libremente disponible representa en promedio 1.7 veces el CNA y 2.2 
veces la producción nacional de lámina rolada en caliente. 

196. La capacidad exportable (capacidad instalada menos consumo) de lámina rolada en caliente con la 
que cuentan Rusia y Ucrania disminuyó 9% de 2010 a 2014, al pasar de 11.5 a 10.5 millones de toneladas. 
No obstante, la capacidad exportable en promedio es 4.1 veces más grande que el CNA y 5.2 veces el 
volumen de producción nacional de lámina rolada en caliente. 

Gráfica 2. Mercado y producción nacional vs exportaciones, capacidad libremente disponible y 
capacidad exportable de Rusia y Ucrania en 2010-2014 (millones de toneladas) 

 
Fuente: AHMSA, Ternium y estimaciones propias. 
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197. En la Gráfica 2 se puede observar la asimetría que existe entre el volumen de exportación, capacidad 
libremente disponible y la capacidad exportable de lámina rolada en caliente de Rusia y Ucrania con respecto 
al CNA y producción nacional de México. Estos indicadores aportan elementos suficientes que permiten 
determinar que la utilización de una parte de la capacidad libremente disponible con que cuentan Rusia y 
Ucrania, o bien, de su capacidad exportable, podría ser significativa para la producción y el mercado 
mexicano. 

198. AHMSA y Ternium presentaron proyecciones de la publicación CRU de la capacidad instalada y 
producción de Rusia y Ucrania para 2015 y 2016; señalaron que, a pesar de que se estima una reducción en 
la capacidad exportable de Rusia y Ucrania esta superará en promedio 3 veces el CNA de lámina rolada en 
caliente del mercado mexicano. 

199. El Ministerio de Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania indicó que los pronósticos de 
producción que proporcionó la producción nacional resultan ilógicos por las condiciones de guerra que se 
viven en el país; además, de que no cuentan con explicación sobre su cálculo, por lo que solicita no tomar en 
consideración esa información. 

200. La Secretaría consideró adecuada la información y pronósticos proporcionados por AHMSA y 
Ternium porque proviene de fuentes especializadas en productos siderúrgicos, además, el Ministerio de 
Desarrollo Económico y Comercio de Ucrania no proporcionó información que demostrara lo contrario. 

201. Con base en los pronósticos señalados, la Secretaría observó que en 2015 y 2016 la capacidad 
instalada de lámina rolada en caliente en los países investigados se mantendrá constante y se espera un 
aumento en la producción y el consumo de 3.5% y 1% respectivamente, de 2014 a 2016. Por lo antes descrito 
caerá la capacidad libremente disponible 21% y la capacidad exportable disminuirá 2%. No obstante, aún con 
estos pronósticos, la Secretaría determinó que los países objeto de examen mantienen una importante 
capacidad disponible y un potencial exportador de hasta 1.3 y 3.5 veces el CNA de México en 2014, 
respectivamente. 

202. A partir de las pruebas presentadas y el análisis efectuado en los puntos 181 a 201 de la presente 
Resolución, la Secretaría concluyó que Rusia y Ucrania cuentan con un importante potencial exportador y una 
capacidad libremente disponible considerable en relación con el tamaño del mercado mexicano. Lo anterior, 
considerando los bajos niveles de precios del producto objeto de examen que ofrecieron al mundo durante el 
periodo analizado, indica la probabilidad fundada que la eliminación de las cuotas compensatorias, alentaría 
un incremento de las exportaciones de Rusia y Ucrania al mercado mexicano. 

G. Conclusiones 

203. Con base en el análisis y los resultados descritos en los puntos 100 a 202 de la presente Resolución, 
la Secretaría concluyó que existen elementos suficientes para determinar que la eliminación de las cuotas 
compensatorias a las importaciones de lámina rolada en caliente, originarias de Rusia y Ucrania, daría lugar a 
la repetición de la práctica desleal. Entre los elementos que llevaron a esta conclusión y sin que sean 
limitativos de aspectos que se señalaron a lo largo de la presente Resolución, se encuentran los siguientes: 

a. En el periodo analizado la aplicación de la cuota compensatoria fue efectiva para desincentivar la 
concurrencia de importaciones de lámina rolada en caliente en condiciones de discriminación de 
precios al mercado nacional. No obstante, existen elementos suficientes para determinar que de 
eliminarse las cuotas compensatorias, se repetiría la práctica de discriminación de precios en las 
exportaciones a México de lámina rolada en caliente, originarias de Rusia y Ucrania. 

b. Si bien, la aplicación de las cuotas compensatorias contuvo las importaciones de lámina rolada en 
caliente originarias de Rusia y Ucrania, la proyección del volumen de las importaciones objeto de 
examen, confirma la probabilidad fundada de que éstas concurrirían de nueva cuenta al mercado 
nacional en volúmenes considerables. 

c. En el periodo analizado se observó un aumento de importaciones de otros orígenes, por lo que en 
caso de eliminar la cuota compensatoria, se dejaría en un estado aún más vulnerable a la rama de 
producción nacional de lámina rolada en caliente, ante la concurrencia de las importaciones de Rusia 
y Ucrania. 

d. Los precios de las exportaciones potenciales de Rusia y Ucrania, en el mercado nacional, podrían 
alcanzar niveles de subvaloración con respecto a los precios nacionales de hasta 16%, lo que 
repercutiría negativamente en los precios internos e incrementaría la demanda de los volúmenes 
importados, lo que afectaría negativamente el desempeño de los indicadores económicos  y 
financieros relevantes de la rama de producción nacional. 
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e. El potencial exportador con que cuentan Rusia y Ucrania, así como los márgenes de subvaloración 
estimados, constituyen elementos objetivos que permiten establecer la probabilidad fundada de que, 
ante la eliminación de las cuotas compensatorias, la rama de producción nacional que elabora el 
producto similar al producto objeto de examen, registraría afectaciones sobre sus indicadores 
económicos y financieros. 

f. Entre las afectaciones que podría originar la eliminación de las cuotas compensatorias en el futuro 
inmediato (2017 respecto a 2014) destacan disminuciones de 15% en ventas internas, 13% en el 
volumen de producción, 15% en la PNOMI, 16% en la productividad, 13 puntos porcentuales en la 
utilización de la capacidad instalada, 33% en el ingreso, 149% en las utilidades y 16 puntos 
porcentuales en la participación de mercado. 

g. Rusia y Ucrania cuentan con un importante potencial exportador y una capacidad libremente 
disponible considerable en relación con el tamaño del mercado mexicano de lámina rolada en 
caliente. 

h. Las exportaciones de productos siderúrgicos de Rusia y Ucrania, incluyendo lámina rolada en 
caliente, están sujetas a medidas de remedio comercial por otros países como Indonesia, China, 
Tailandia, los Estados Unidos, Brasil y Canadá lo que permite presumir que los países investigados 
reorienten sus embarques de lámina rolada en caliente hacia mercados más abiertos como el 
mexicano y en condiciones de prácticas desleales de comercio internacional. 

204. Por lo anteriormente expuesto y con fundamento en los artículos 11.1 y 11.3 del Acuerdo 
Antidumping y 67, 70 fracción II y 89 F fracción IV, literal a, de la LCE se emite la siguiente 

RESOLUCIÓN 

205. Se declara concluido el examen de vigencia de las cuotas compensatorias definitivas impuestas a las 
importaciones de lámina rolada en caliente sin alear, originarias de Rusia y de Ucrania, independientemente 
del país de procedencia, y de la lámina rolada en caliente aleada con boro, originarias de Rusia, 
independientemente del país de procedencia, que ingresan a través de las fracciones arancelarias 
7208.10.99, 7208.26.01, 7208.27.01, 7208.38.01, 7208.39.01, 7225.30.04, 7225.30.05, 7225.40.03  y 
7225.40.04 de la TIGIE, o por cualquier otra. 

206. Se prorroga la vigencia de las cuotas compensatorias a que se refieren los puntos 4 y 5 de la 
presente Resolución por cinco años más, contados a partir del 29 de marzo de 2015. 

207. Con fundamento en el artículo 87 de la LCE, las cuotas compensatorias definitivas señaladas en los 
puntos 4 y 5 de la presente Resolución se aplicarán sobre el valor en aduana declarado en el pedimento 
correspondiente. 

208. Compete a la Secretaría de Hacienda y Crédito Público aplicar las cuotas compensatorias a que se 
refieren los puntos 4 y 5 de la presente Resolución en todo el territorio nacional. 

209. Conforme a lo dispuesto en el artículo 66 de la LCE, los importadores que conforme a esta 
Resolución deban pagar las cuotas compensatorias, no estarán obligados al pago de las mismas si 
comprueban que el país de origen de la mercancía es distinto a Rusia o Ucrania. La comprobación del origen 
de la mercancía se hará conforme a lo previsto en el Acuerdo por el que se establecen las normas para la 
determinación del país de origen de las mercancías importadas y las disposiciones para su certificación, para 
efectos no preferenciales (antes Acuerdo por el que se establecen las normas para la determinación del país 
de origen de las mercancías importadas y las disposiciones para su certificación, en materia de cuotas 
compensatorias) publicado en el DOF el 30 de agosto de 1994 y sus modificaciones publicadas en el mismo 
órgano de difusión el 11 de noviembre de 1996, 12 de octubre de 1998, 30 de julio de 1999, 30 de junio de 
2000, 1 y 23 de marzo de 2001, 29 de junio de 2001, 6 de septiembre de 2002, 30 de mayo de 2003, 14 de 
julio de 2004, 19 de mayo de 2005, 17 de julio de 2008 y 16 de octubre de 2008. 

210. Notifíquese la presente Resolución a las partes interesadas de que se tenga conocimiento. 

211. Comuníquese la presente Resolución al SAT, para los efectos legales correspondientes. 

212. La presente Resolución entrará en vigor al día siguiente de su publicación en el DOF. 

213. Archívese como caso total y definitivamente concluido. 

México, D.F., a 14 de enero de 2016.- El Secretario de Economía, Ildefonso Guajardo Villarreal.- 
Rúbrica. 
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ANEXO 15 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Distancias y plazos máximos de traslado en días naturales para arribo de tránsitos. 

PARTE 1 

 ADUANA DE No. 1 

AGUA PRIETA. 
EN AGUA PRIETA, SONORA. 

1 0 
0 

2                       

ENSENADA. 
EN ENSENADA, BAJA CALIFORNIA. 

2 987 
4 

0 
0 

3                      

GUAYMAS. 
EN GUAYMAS, SONORA. 

3 517 
2 

1131 
4 

0 
0 

4                     

LA PAZ. 
EN LA PAZ, BAJA CALIFORNIA SUR. 

4 2232 
7 

1345 
4 

2371 
7 

0 
0 

5                    

MAZATLAN. 
EN MAZATLAN, SINALOA. 

5 1299 
4 

1913 
6 

782 
3 

3158 
7 

0 
0 

6                   

MEXICALI. 
EN MEXICALI, BAJA CALIFORNIA. 

6 730 
3 

257 
2 

830 
3 

1502 
5 

1612 
5 

0 
0 

7                  

NACO. 
EN NACO, SONORA. 

7 80 
2 

994 
4 

517 
2 

2239 
7 

2299 
7 

737 
3 

0 
0 

8                 

NOGALES. 
EN NOGALES, SONORA. 

8 259 
2 

890 
3 

413 
2 

2135 
6 

1195 
4 

633 
3 

280 
2 

0 
0 

9                

SAN LUIS RIO COLORADO. 
EN SAN LUIS RIO COLORADO, SON. 

9 659 
3 

328 
2 

759 
3 

1573 
5 

1541 
5 

704 
3 

666 
3 

562 
2 

0 
0 

10               

SONOYTA. 
EN SONOYTA, SONORA. 

10 459 
2 

528 
2 

559 
2 

1877 
6 

1340 
4 

271 
2 

500 
2 

362 
2 

200 
2 

0 
0 

11              

TECATE. 
EN TECATE, BAJA CALIFORNIA. 

11 870 
3 

112 
2 

1019 
4 

1357 
4 

1349 
4 

189 
2 

926 
3 

822 
3 

211 
2 

411 
2 

0 
0 

12             

TIJUANA. 
EN TIJUANA, BAJA CALIFORNIA. 

12 919 
3 

112 
2 

1019 
4 

1357 
4 

1349 
4 

189 
2 

975 
4 

822 
3 

252 
2 

460 
2 

49 
2 

0 
0 

13            

CD. ACUÑA. 
EN ACUÑA, CHIHUAHUA. 

13 1776 
5 

3102 
7 

1971 
6 

4451 
7 

1189 
4 

2801 
7 

2277 
7 

2381 
7 

2730 
7 

2137 
6 

2991 
7 

2991 
7 

0 
0 

14           

CHIHUAHUA. 
EN CHIHUAHUA, CHIHUAHUA. 

14 767 
3 

2941 
7 

1809 
6 

3147 
7 

1029 
4 

2641 
7 

837 
3 

2221 
7 

2570 
7 

1115 
4 

2831 
7 

2831 
7 

1074 
4 

0 
0 

15          

DE PUERTO PALOMAS. 
EN ASCENCION, CHIHUAHUA. 

15 292 
2 

3315 
7 

2184 
7 

4671 
7 

1402 
5 

3014 
7 

2117 
5 

2601 
7 

2943 
7 

751 
3 

3201 
7 

3201 
7 

1449 
5 

375 
2 

0 
0 

16         

CD. JUAREZ. 
EN CD. JUAREZ, CHIHUAHUA. 

16 392 
2 

1417 
5 

902 
3 

2728 
7 

1402 
5 

1121 
4 

476 
2 

708 
3 

2050 
4 

850 
3 

1260 
4 

1309 
4 

1449 
5 

375 
2 

230 
2 

0 
0 

17        

OJINAGA. 
EN OJINAGA, CHIHUAHUA. 

17 993 
4 

1910 
6 

1388 
5 

3371 
7 

1246 
4 

1606 
5 

1075 
4 

1193 
4 

1535 
5 

1335 
4 

1740 
5 

1795 
6 

1349 
4 

224 
2 

729 
3 

599 
3 

0 
0 

18       

PIEDRAS NEGRAS. 
EN PIEDRAS NEGRAS, COAHUILA. 

18 1865 
6 

3212 
7 

2081 
6 

4461 
7 

1299 
4 

2951 
7 

2387 
7 

2491 
7 

2870 
7 

2468 
7 

2651 
7 

2651 
7 

89 
2 

1036 
5 

1411 
5 

1411 
5 

1260 
4 

0 
0 

19      

TORREON. 
EN TORREON, COAHUILA. 

19 1223 
4 

2481 
7 

1353 
4 

3731 
7 

571 
2 

2231 
7 

1662 
5 

1766 
6 

2160 
6 

1906 
6 

2416 
7 

2416 
7 

618 
3 

456 
2 

831 
3 

831 
3 

680 
3 

580 
2 

0 
0 

20     

COLOMBIA. 
EN COLOMBIA, NUEVO LEON. 

20 1815 
6 

3071 
7 

1945 
6 

4321 
7 

1163 
4 

2477 
7 

2257 
7 

2361 
7 

2748 
7 

2498 
7 

2617 
7 

2617 
7 

299 
2 

1048 
4 

1423 
4 

1423 
5 

1272 
4 

210 
2 

592 
3 

0 
0 

21    

MONTERREY. 
EN MARIANO ESCOBEDO, N.L. 

21 1500 
5 

2841 
7 

1715 
5 

4091 
7 

933 
3 

2021 
6 

2024 
6 

2128 
6 

2550 
7 

2268 
7 

2161 
6 

2281 
7 

480 
2 

818 
3 

1193 
4 

1193 
4 

1042 
4 

442 
2 

362 
2 

230 
2 

0 
0 

22   

MATAMOROS. 
EN MATAMOROS, TAMAULIPAS. 

22 1799 
6 

3169 
7 

2031 
6 

4414 
7 

1256 
4 

2566 
7 

2347 
7 

2451 
7 

2800 
7 

2591 
7 

2706 
7 

2254 
7 

648 
3 

1141 
4 

1516 
5 

1516 
5 

1365 
4 

765 
3 

681 
3 

349 
2 

323 
2 

0 
0 

23  

CD. MIGUEL ALEMAN. 
EN CD. MIGUEL ALEMAN, TAMPS. 

23 1885 
6 

3071 
7 

1945 
6 

4321 
7 

1163 
4 

2819 
7 

2257 
7 

2361 
7 

2748 
7 

2428 
7 

2512 
7 

2959 
7 

229 
2 

1048 
4 

1423 
5 

1423 
5 

1458 
5 

210 
1 

592 
3 

230 
2 

230 
2 

349 
2 

0 
0 

24 

NUEVO LAREDO. 
EN NUEVO LAREDO, TAMAULIPAS. 

24 1815 
6 

3071 
7 

1945 
6 

432 
7 

1163 
4 

2477 
7 

2257 
7 

2361 
7 

2748 
7 

2498 
7 

2512 
7 

2617 
7 

299 
2 

1048 
4 

1423 
5 

1423 
5 

1272 
4 

210 
2 

592 
3 

230 
2 

230 
2 

349 
2 

230 
2 

0 
0 
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PARTE 2 
CD. REYNOSA. 
EN CD. REYNOSA, TAMAULIPAS. 

25 1701 
5 

3071 
7 

1940 
6 

4316 
7 

1158 
4 

2468 
7 

2247 
7 

2351 
7 

2743 
7 

2493 
7 

2510 
7 

2510 
7 

550 
2 

1048 
4 

1418 
5 

1418 
5 

1267 
4 

461 
2 

587 
3 

551 
2 

225 
2 

98 
2 

251 
2 

251 
2 

TAMPICO Y ALTAMIRA. 
EN TAMPICO, TAMAULIPAS. 

26 2025 
6 

3101 
7 

1968 
6 

4341 
7 

1186 
4 

2841 
7 

2277 
7 

2381 
7 

2770 
7 

2528 
7 

2991 
7 

2991 
7 

1005 
4 

1443 
4 

1718 
5 

1718 
5 

1572 
5 

967 
3 

1552 
5 

755 
3 

525 
2 

498 
2 

755 
3 

755 
3 

TUXPAN. 

EN TUXPAN, VERACRUZ. 

27 2218 

7 

3351 

7 

2216 

7 

4591 

7 

1434 

5 

3091 

7 

2527 

7 

2631 

7 

3020 

7 

2717 

7 

2844 

7 

2932 

7 

1198 

4 

1536 

5 

1911 

6 

1911 

6 

1765 

5 

1160 

4 

1157 

4 

948 

3 

718 

3 

691 

3 

948 

3 

948 

3 

AGUASCALIENTES. 
EN AGUASCALIENTES, AGS. 

28 2087 
6 

2616 
7 

1485 
5 

3961 
7 

759 
3 

2313 
7 

1794 
6 

1898 
6 

2244 
7 

2072 
6 

2501 
7 

2501 
7 

1003 
4 

1971 
3 

1346 
4 

1346 
4 

1195 
4 

953 
3 

515 
2 

817 
3 

587 
3 

826 
3 

817 
3 

817 
3 

GUADALAJARA. 
EN GUADALAJARA, JALISCO. 

29 2394 
7 

2418 
7 

1281 
4 

3661 
7 

505 
2 

2117 
6 

1596 
5 

1700 
5 

2046 
6 

1844 
6 

2301 
7 

2301 
7 

1180 
4 

1060 
4 

1535 
5 

1535 
5 

1384 
5 

1260 
4 

704 
3 

1006 
4 

894 
3 

1012 
4 

1006 
4 

1006 
4 

MANZANILLO. 

EN MANZANILLO, COLIMA. 

30 2588 

7 

2621 

7 

1496 

5 

3158 

7 

714 

3 

1612 

5 

1752 

5 

1856 

5 

1541 

5 

2257 

7 

2413 

7 

2413 

7 

1529 

5 

1472 

5 

1847 

6 

1847 

6 

1698 

5 

1454 

5 

1011 

4 

1318 

4 

1088 

4 

1324 

4 

1318 

4 

1318 

4 

LAZARO CARDENAS. 
EN LAZARO CARDENAS, MICH. 

31 2805 
6 

2921 
7 

1791 
6 

4221 
7 

1062 
4 

2621 
7 

2097 
6 

2201 
7 

2550 
7 

2649 
7 

2761 
7 

2761 
7 

1803 
6 

1979 
5 

2051 
6 

2051 
6 

2088 
6 

1671 
5 

1223 
4 

1535 
5 

1305 
4 

1437 
4 

1535 
5 

1535 
5 

QUERETARO. 
EN QUERETARO, QUERETARO. 

32 2241 
7 

2781 
7 

1650 
5 

4031 
7 

868 
3 

2521 
7 

1957 
6 

2061 
6 

2450 
7 

2210 
7 

2217 
7 

2217 
7 

1143 
4 

1230 
4 

1605 
5 

1605 
5 

1454 
5 

1107 
4 

774 
3 

971 
3 

741 
3 

860 
3 

971 
3 

971 
3 

TOLUCA. 

EN TOLUCA, ESTADO DE MEXICO. 

33 2527 

7 

3021 

7 

1890 

6 

4261 

7 

1108 

4 

2761 

7 

2197 

7 

2301 

7 

2690 

7 

2367 

7 

2951 

7 

2951 

7 

1424 

5 

1518 

5 

1893 

6 

1893 

6 

1649 

5 

1393 

5 

1085 

4 

1257 

4 

1027 

4 

1034 

4 

1257 

4 

1257 

4 

ACAPULCO. 
EN ACAPULCO, GUERRERO. 

34 2871 
7 

3351 
7 

2221 
7 

4701 
7 

1440 
5 

3051 
7 

2527 
7 

2631 
7 

2980 
7 

2909 
7 

3122 
7 

3122 
7 

1776 
6 

1862 
6 

2231 
7 

2231 
7 

1970 
6 

1737 
5 

1408 
5 

1601 
5 

1371 
5 

1378 
5 

1601 
5 

1601 
5 

COATZACOALCOS. 

EN COATZACOALCOS, VERACRUZ. 

35 2842 

7 

3731 

7 

2601 

7 

4971 

7 

1818 

6 

3431 

7 

2909 

7 

3013 

7 

3360 

7 

3170 

7 

3619 

7 

3619 

7 

1822 

6 

2160 

6 

2531 

7 

2531 

7 

2389 

7 

1786 

6 

1704 

5 

1576 

4 

1342 

5 

1315 

4 

1576 

5 

1576 

5 

PUEBLA. 
EN PUEBLA, PUEBLA. 

36 2587 
7 

3122 
7 

1991 
6 

4371 
7 

1209 
4 

2861 
7 

2297 
7 

2401 
7 

2790 
7 

2551 
7 

3810 
7 

3010 
7 

1484 
6 

1578 
5 

1953 
6 

1953 
6 

1795 
6 

1453 
5 

1145 
4 

1317 
4 

1087 
4 

1094 
4 

1517 
4 

1517 
4 

VERACRUZ. 
EN VERACRUZ, VER. 

37 2531 
7 

3421 
7 

2291 
7 

4671 
7 

1510 
5 

3166 
7 

2606 
7 

2710 
7 

3095 
7 

2859 
7 

3351 
7 

3351 
7 

1511 
5 

1849 
6 

2221 
7 

2271 
7 

2078 
6 

1473 
5 

1470 
5 

1261 
4 

1031 
4 

1004 
4 

1261 
4 

1261 
4 

CANCUN. 

EN CANCUN, Q. ROO. 

38 3541 

7 

4681 

7 

3491 

7 

5931 

7 

2771 

7 

4391 

7 

3867 

7 

3971 

7 

4320 

7 

4205 

7 

4581 

7 

4581 

7 

2871 

7 

3215 

7 

3591 

7 

3591 

7 

3425 

7 

2831 

7 

2761 

7 

2621 

7 

2401 

7 

2371 

7 

2621 

7 

2621 

7 

CD. DEL CARMEN. 
EN CD. DEL CARMEN, CAMPECHE. 

39 3179 
7 

4061 
7 

2931 
7 

5313 
7 

2175 
7 

3771 
7 

3267 
7 

3351 
7 

3700 
7 

3510 
7 

3951 
7 

3951 
7 

2159 
6 

2471 
7 

2841 
7 

2841 
7 

2726 
7 

2119 
6 

2018 
6 

1913 
6 

1679 
5 

1652 
5 

1913 
6 

1913 
6 

CD. HIDALGO. 
EN CD. HIDALGO, CHIAPAS. 

40 3685 
7 

3981 
7 

2851 
7 

5221 
7 

2071 
6 

3721 
7 

3157 
7 

3261 
7 

3650 
7 

3846 
7 

2991 
7 

2991 
7 

2661 
7 

2681 
7 

3051 
7 

3051 
7 

2701 
7 

2551 
7 

2241 
7 

2415 
7 

2185 
7 

2106 
6 

2415 
7 

2415 
7 

PROGRESO. 

EN PROGRESO, YUCATAN. 

41 3571 

7 

4291 

7 

3165 

7 

5541 

7 

2381 

7 

4701 

7 

3547 

7 

3651 

7 

4630 

7 

3939 

7 

4261 

7 

4261 

7 

2551 

7 

2891 

7 

3261 

7 

3261 

7 

3161 

7 

2510 

7 

2441 

7 

2301 

7 

2071 

6 

1881 

6 

2301 

7 

2301 

7 

SUBTENIENTE LOPEZ. 
EN SUBTENIENTE LOPEZ, Q. ROO 

42 3581 
7 

4471 
7 

3341 
7 

5716 
7 

2551 
7 

4170 
7 

3647 
7 

3751 
7 

4099 
7 

3910 
7 

4361 
7 

4361 
7 

2561 
7 

2901 
7 

3301 
7 

3301 
7 

3125 
7 

2531 
7 

2441 
7 

2316 
7 

2081 
6 

2051 
6 

2316 
7 

2316 
7 

SALINA CRUZ. 
EN SALINA CRUZ, OAXACA. 

43 3285 
7 

3581 
7 

2451 
7 

4821 
7 

1665 
5 

3321 
7 

2757 
7 

3861 
7 

3250 
7 

3462 
7 

3710 
7 

3710 
7 

2261 
7 

2271 
7 

2651 
7 

2651 
7 

2428 
7 

2151 
6 

1843 
6 

2015 
6 

1785 
6 

1554 
5 

2015 
6 

2015 
6 

AEROPUERTO INTERNACIONAL DE LA CD. DE 
MEXICO. EN MEXICO, D.F. 

44 2461 
7 

2991 
7 

1865 
6 

4241 
7 

1084 
4 

2741 
7 

2177 
6 

2281 
7 

2670 
7 

2425 
7 

2881 
7 

2881 
7 

1358 
4 

1451 
5 

1827 
6 

1827 
6 

1669 
5 

1327 
4 

1091 
4 

1091 
4 

961 
3 

968 
3 

1091 
4 

1091 
4 

MEXICO. 
EN MEXICO, D.F. 

45 2161 
7 

2991 
7 

1865 
6 

4241 
7 

1084 
4 

2741 
7 

2177 
6 

2281 
7 

2670 
7 

2425 
7 

2881 
7 

2881 
7 

1358 
4 

1451 
5 

1827 
6 

1827 
6 

1669 
5 

1327 
4 

1019 
4 

1091 
4 

961 
3 

968 
3 

1091 
4 

1091 
4 

GUANAJUATO 

EN SILAO, GTO. 

46 2016 

7 

2594 

7 

1513 

5 

3962 

7 

733 

3 

2329 

7 

1993 

6 

1925 

6 

2262 

7 

2061 

7 

2461 

7 

2500 

7 

1070 

4 

1118 

4 

1589 

5 

1470 

5 

1227 

5 

1016 

4 

678 

3 

913 

3 

648 

3 

802 

3 

819 

3 

869 

3 
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PARTE 3 
0 

0 

26 

508 

2 

0 

0 

27  

701 

3 

193 

2 

0 

0 

28  

812 

3 

560 

2 

855 

3 

0 

0 

29  

998 

4 

746 

3 

929 

3 

251 

2 

0 

0 

30  

1313 

4 

1058 

4 

1191 

4 

576 

3 

312 

2 

0 

0 

31  

1447 

5 

1064 

4 

871 

3 

754 

3 

546 

2 

348 

2 

0 

0 

32  

870 

3 

539 

2 

490 

2 

308 

2 

363 

2 

626 

3 

660 

3 

0 

0 

33  

1044 

4 

610 

3 

417 

2 

503 

2 

603 

3 

770 

3 

593 

3 

200 

2 

0 

0 

34  

1388 

5 

880 

3 

761 

3 

914 

3 

907 

3 

709 

3 

361 

2 

632 

3 

476 

2 

0 

0 

35  

1325 

4 

817 

3 

624 

3 

1239 

4 

1313 

4 

1575 

5 

1234 

4 

955 

3 

801 

3 

990 

4 

0 

0 

36  

1104 

4 

596 

3 

339 

2 

630 

3 

704 

3 

966 

4 

646 

3 

346 

2 

192 

2 

536 

2 

569 

2 

0 

0 

37  

1014 

4 

506 

2 

313 

2 

928 

3 

1090 

4 

1274 

4 

954 

3 

654 

3 

500 

2 

834 

3 

311 

2 

308 

2 

0 

0 

38  

2381 

7 

1872 

6 

1679 

5 

2371 

7 

2371 

7 

2631 

7 

2291 

7 

2010 

6 

1859 

6 

2174 

7 

1055 

4 

1624 

5 

1366 

5 

0 

0 

39  

1662 

5 

1154 

4 

961 

3 

1644 

5 

1650 

5 

1912 

6 

1571 

5 

1294 

4 

1138 

4 

1456 

5 

337 

2 

906 

3 

648 

3 

718 

3 

0 

0 

40  

1877 

6 

1369 

5 

1477 

5 

1660 

5 

1781 

6 

1833 

6 

1743 

5 

1444 

5 

1290 

4 

1124 

4 

854 

3 

1350 

4 

1099 

4 

1571 

5 

838 

3 

0 

0 

41  

2061 

6 

1551 

5 

1358 

4 

2021 

6 

1923 

6 

2140 

6 

1989 

6 

1687 

5 

1538 

5 

1853 

6 

565 

3 

1303 

4 

1045 

4 

321 

2 

397 

2 

1250 

4 

0 

0 

42  

2061 

6 

1557 

5 

1364 

5 

1979 

6 

2051 

6 

2315 

7 

1974 

6 

1697 

5 

1541 

5 

1859 

6 

740 

3 

1309 

4 

1051 

4 

379 

2 

368 

2 

1256 

4 

382 

2 

0 

0 

43  

1477 

5 

1270 

4 

1077 

4 

1260 

4 

1381 

5 

1397 

5 

1307 

4 

1044 

4 

890 

3 

680 

3 

302 

2 

950 

2 

799 

3 

1486 

5 

768 

3 

436 

2 

1165 

4 

1042 

4 

0 

0 

44  

978 

4 

470 

2 

351 

2 

504 

2 

578 

3 

840 

3 

520 

2 

220 

2 

66 

2 

410 

2 

735 

3 

126 

2 

434 

2 

1793 

6 

1072 

4 

1224 

4 

1472 

5 

1475 

5 

824 

3 

0 

0 

45 

978 

4 

470 

2 

351 

2 

504 

2 

578 

3 

840 

3 

520 

2 

220 

2 

66 

2 

410 

2 

735 

3 

126 

2 

434 

2 

1793 

6 

1072 

4 

1224 

4 

1472 

5 

1475 

5 

824 

3 

0 

0 

0 

0 

46 

875 

3 

586 

2 

602 

3 

159 

2 

258 

2 

556 

3 

518 

3 

137 

2 

346 

2 

733 

3 

937 

3 

466 

2 

742 

3 

1941 

6 

1256 

4 

1519 

5 

1659 

5 

1656 

5 

1086 

4 

500 

2 

500 

2 

0 

0 

 
Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 16 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Aduanas autorizadas para tramitar el despacho aduanero de mercancías que inicien el tránsito 
internacional en la frontera norte y lo terminen en la frontera sur del país o viceversa. 

I.- Aduanas autorizadas para tramitar el despacho aduanero de mercancías en tránsito internacional: 

Aduana: De Colombia. De Ciudad Reynosa. De Matamoros, únicamente por la Sección Aduanera de Lucio 
Blanco-Los Indios. De Subteniente López. De Ciudad Hidalgo. 

II.- Rutas fiscales autorizadas para el tránsito internacional por territorio nacional: 

Ruta fiscal por la que los transportistas deberán efectuar su recorrido desde la Aduana de Ciudad Reynosa 
o de Matamoros (Sección Aduanera de Lucio Blanco-Los Indios). 

De Ciudad Reynosa o de Matamoros, únicamente por la Sección Aduanera de Lucio Blanco-Los Indios a 
San Fernando, Tamps. 

De San Fernando, Tamps. a Los Rayones, Tamps. 

De Los Rayones, Tamps. a Santander Jiménez, Tamps. 

De Santander Jiménez, Tamps. a Güemez, Tamps. 

De Güemez, Tamps. a Ciudad Victoria, Tamps. 

De Ciudad Victoria, Tamps. a Zaragoza, Tamps. 

De Zaragoza, Tamps. a Estación Manuel, Tamps. 

De Estación Manuel, Tamps. a Tampico, Tamps. 

De Tampico, Tamps. a Pueblo Viejo, Ver. 

De Pueblo Viejo, Ver. a Ciudad Cuauhtémoc, Ver. 

De Ciudad Cuauhtémoc, Ver. a Tampico Alto, Ver. 

De Tampico Alto, Ver. a Ozuluama, Ver. 

De Ozuluama, Ver. a Naranjos, Ver. 

De Naranjos, Ver. a Potrero del Llano, Ver. 

De Potrero del Llano, Ver. a Alamo, Ver. 

De Alamo, Ver. a Tihuatlán, Ver. 

De Tihuatlán, Ver. a Gutiérrez Zamora, Ver. 

De Gutiérrez Zamora, Ver. a Nautla, Ver. 

De Nautla, Ver. a Palma Sola, Ver. 

De Palma Sola, Ver. a Cardel, Ver. 

De Cardel, Ver. a Pte. Sta. Fe S. Julián, Ver. 

De Pte. Sta. Fe S. Julián, Ver. a Paso del Toro, Ver. 

 

Tratándose de transportistas que se dirijan a Guatemala, deberán seguir la siguiente ruta: 

De Paso del Toro, Ver. a La Tinaja, Ver. 

De La Tinaja, Ver. a Tierra Blanca, Ver. 

De Tierra Blanca, Ver. a Alemán, Ver. 

De Alemán, Ver. a Sayula, Ver. 
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De Sayula, Ver. a Palomares, Oax. 

De Palomares, Oax. a Matías Romero, Oax. 

De Matías Romero, Oax. a La Ventosa, Oax. 

De La Ventosa, Oax. a Tapanatepec, Oax. 

De Tapanatepec, Oax. a Arriaga, Chis. 

De Arriaga, Chis. a Tonalá, Chis. 

De Tonalá, Chis. a Pijijiapan, Chis. 

De Pijijiapan, Chis. a Huixtla, Chis. 

De Huixtla, Chis. a Tapachula, Chis. 

De Tapachula, Chis. a Ciudad Hidalgo, Chis. 

 

Tratándose de transportistas que se dirijan a Belice, a partir del Paso del Toro, deberán seguir la siguiente 
ruta: 

De Paso del Toro, Ver. a Alvarado, Ver. 

De Alvarado, Ver. a Tula, Ver. 

De Tula, Ver. a San Andrés, Ver. 

De San Andrés, Ver. a Acayucan, Ver. 

De Acayucan, Ver. a Minatitlán, Ver. 

De Minatitlán, Ver. a Coatzacoalcos, Ver. 

De Coatzacoalcos, Ver. a Cárdenas, Tab. 

De Cárdenas, Tab. a Villahermosa, Tab. 

De Villahermosa, Tab. a Escárcega, Camp. 

De Escárcega, Camp. a Subteniente López, Q. Roo. 

 

Para efectuar el recorrido de Ciudad Reynosa o de Matamoros, únicamente por la Sección Aduanera de 
Lucio Blanco-Los Indios a Ciudad Hidalgo, Chis., el transportista deberá utilizar las carreteras federales 
números 97, 101, 132, 180, 180 D, 145, 147, 190 y 200. 

Para efectuar el recorrido de Ciudad Reynosa o de Matamoros, únicamente por la Sección Aduanera de 
Lucio Blanco-Los Indios a Belice, el transportista deberá utilizar las carreteras federales 97, 101, 132, 180, 
180 D y 186. 

Los transportistas provenientes de la Aduana de Colombia, deberán utilizar la carretera Fronteriza número 
2 hasta entroncar con la carretera federal número 97 de Reynosa, debiendo utilizar las carreteras señaladas 
en los dos párrafos anteriores, según corresponda. 

Tratándose de transportistas que inicien el tránsito internacional por territorio nacional en las Aduanas de 
Ciudad Hidalgo o de Subteniente López, deberán seguir la ruta en orden inverso al descrito. 

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 17 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Mercancías por las que no procederá el tránsito internacional por territorio nacional. 

I. Mercancías cuyo arancel sea superior al 35% clasificadas en las fracciones arancelarias: 0105.11.01, 
0713.33.99, 2101.11.01, 2101.11.02, 2101.11.99 y 2101.12.01. 

II. Llantas usadas y mercancías de las fracciones arancelarias: 4004.00.02, 4012.20.01, 4012.20.99, 
8708.70.02, 8708.70.04, 8708.70.07 y 8708.70.99. 

III. Ropa usada de la fracción arancelaria 6309.00.01. 

IV. Tratándose de plaguicidas, fertilizantes y sustancias tóxicas previstas en el Acuerdo que establece la 
clasificación y codificación de mercancías cuya importación está sujeta a regulación por parte de las 
dependencias que integran la Comisión Intersecretarial para el Control del Proceso y Uso de 
Plaguicidas, Fertilizantes y Sustancias Tóxicas, publicado en el Diario Oficial de la Federación del 26 
de mayo de 2008, sólo se permitirá el tránsito internacional por territorio nacional, si los interesados 
cuentan con la autorización correspondiente para su movilización por territorio nacional, expedidas 
por la autoridad competente. 

V. Tratándose de residuos peligrosos y mercancías que causan desequilibrios ecológicos y al ambiente 
previstos en el Acuerdo que establece la clasificación y codificación de mercancías cuya importación 
y exportación está sujeta a regulación por parte de la Secretaría de Medio Ambiente y Recursos 
Naturales, publicado en el Diario Oficial de la Federación el 30 de junio de 2007, sólo procederá el 
tránsito internacional por territorio nacional cuando los interesados cuenten con las guías ecológicas 
para su movilización por territorio nacional, expedidas por la autoridad competente. 

VI. Armas, cartuchos, explosivos y otras mercancías sujetas a permiso o autorización de la Secretaría de 
la Defensa Nacional clasificadas en las fracciones arancelarias: 9301.10.01, 9301.10.99, 9301.20.01, 
9301.90.99, 9302.00.01, 9302.00.99, 9303.10.99, 9303.20.01, 9303.30.01, 9303.90.99, 9304.00.01, 
9304.00.99, 9305.10.01, 9305.10.99, 9305.20.01, 9305.20.99, 9305.99.99, 9306.30.03, 9306.30.04, 
9306.21.01, 9306.21.99, 9306.29.99, 9306.30.02, 9306.30.99, 9306.90.01, 9306.90.02, 9306.90.99 y 
9307.00.01. 

VII. Mercancías prohibidas clasificadas en las fracciones arancelarias: 0301.99.01, 1208.90.03, 
1209.99.07, 1211.90.02, 1302.11.02, 1302.19.02, 1302.39.04, 2833.29.03, 2903.82.02, 2903.89.03, 
2910.90.01, 2931.90.05, 2939.11.01, 3003.40.01, 3003.40.02, 3003.90.05, 3004.40.01, 3004.40.02, 
3004.90.33, 4103.20.02, 4908.90.05 y 4911.91.05. 

VIII. Artículos eléctricos, electrónicos y electrodomésticos clasificados en las fracciones arancelarias: 
8521.10.01, 8523.29.01, 8523.29.06, 8523.29.99, 8523.41.01, 8523.49.01, 8523.51.99, 8527.21.01, 
8527.21.99, 8527.91.99, 8528.71.01, 8528.71.99, 8528.72.01, 8528.72.02, 8528.72.03, 8528.72.04, 
8528.72.05 y 8528.72.06. 

IX. Tratándose de las mercancías clasificadas en las siguientes fracciones arancelarias: 

a) Manteca y grasas: 1501.10.01, 1501.20.01, 1501.90.99, 1502.10.01, 1502.90.99, 1503,00.01, 
1503.00.99, 1506.00.99, 1516.10.01, 1517.90.01, 1517.90.02, 1517.90.99 y 1522.00.01. 

b) Cerveza: 2203.00.01. 

c) Cigarros: 2402.10.01, 2402.20.01 y 2402.90.99. 

d) Madera contrachapada: 4412.10.01, 4412.31.01, 4412.31.99, 4412.32.01, 4412.32.99, 
4412.39.01, 4412.39.99, 4412.94.01, 4412.94.02, 4412.94.99, 4412.99.01, 4412.99.02, y 
4412.99.99. 

e) Pañales: 9619.00.01. 

f) Textil: 5208.12.01, 5208.32.01, 5209.12.01, 5209.19.01, 5209.32.01, 5209.39.01, 5209.42.01, 
5209.42.99, 5209.43.01, 5209.49.01, 5407.42.01, 5407.52.01, 5407.54.01, 5407.61.99, 
5407.69.99, 5408.22.99, 5408.24.99, 5512.19.99, 5513.41.01, 5516.92.01, 5703.30.99, 
5801.31.01, 5806.32.01, 6001.10.01, 6001.92.01, 6006.31.01, 6006.32.01, 6006.33.01, 
6006.34.01, 6006.41.01, 6006.42.01, 6006.43.01, 6006.44.01, 6102.30.99, 6105.10.01, 
6106.10.01, 6108.21.01, 6109.10.01, 6110.11.01, 6110.20.01, 6110.30.01, 6110.30.02, 
6110.30.99, 6110.90.01, 6110.90.99, 6112.11.01, 6112.41.01, 6115.10.01, 6115.21.01, 
6115.94.01, 6115.95.01, 6115.96.01, 6115.99.01, 6201.13.01, 6201.13.99, 6201.93.01, 
6201.93.99, 6202.93.99, 6203.22.01, 6203.42.99, 6204.22.01, 6204.62.01, 6205.20.99, 
6206.30.01, 6207.91.01, 6210.20.01, 6210.30.01, 6212.10.01, 6215.10.01, 6215.20.01, 
6301.30.01, 6301.40.01, 6301.90.01, 6302.22.01 y 6302.60.01. 
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g) Accesorios para la industria del vestido, maletas, zapatos y otros: 5807.10.01, 5807.90.99, 
7319.20.01, 7319.30.01, 7319.40.01, 7419.99.04, 8308.90.01, 9606.10.01, 9606.22.01, 
9606.30.01, 9607.11.01, 9607.19.99 y 9607.20.01. 

h) Calzado: 6401.10.01, 6401.92.01, 6401.92.99, 6401.99.01, 6401.99.02, 6401.99.99, 6402.12.01, 
6402.19.01, 6402.19.02, 6402.19.03, 6402.19.99, 6402.20.01, 6402.91.02, 6402.91.01, 
6402.99.06, 6402.99.01, 6402.99.02, 6402.99.03, 6402.99.04, 6402.99.05, 6402.99.99, 
6403.12.01, 6403.19.01, 6403.19.02, 6403.19.99, 6403.20.01, 6403.40.01, 6403.51.01, 
6403.51.02, 6403.51.99, 6403.59.01, 6403.59.02, 6403.59.99, 6403.91.01, 6403.91.02, 
6403.91.03, 6403.91.04, 6403.91.99, 6403.99.01, 6403.99.02, 6403.99.03, 6403.99.04, 
6403.99.05, 6403.99.06, 6404.11.01, 6404.11.02, 6404.11.03, 6404.11.99, 6404.19.01, 
6404.19.02, 6404.19.03, 6404.19.99, 6404.20.01, 6405.10.01, 6405.20.01, 6405.20.02, 
6405.20.99, 6405.90.01, 6405.90.99, 6406.10.01, 6406.10.02, 6406.10.03, 6406.10.04, 
6406.10.05, 6406.10.06, 6406.10.07, 6406.10.99, 6406.90.02 y 6406.90.99. 

i) Herramientas: 6804.22.99, 6805.20.01, 8201.40.01, 8201.90.03, 8202.20.01, 8202.31.01, 
8202.91.01, 8203.20.99, 8204.11.01, 8204.11.99, 8204.12.99, 8204.20.99, 8205.20.01, 
8205.40.99, 8205.59.06, 8207.40.02, 8207.50.99, 8207.60.01, 8207.80.01, 8208.30.01, 
9017.30.01, 9017.80.01 y 9603.40.01. 

j) Bicicletas: 4013.20.01, 8712.00.01, 8712.00.02, 8712.00.03, 8712.00.04, 8712.00.99, 
8714.91.01, 8714.92.01, 8714.93.01, 8714.94.01, 8714.94.99, 8714.95.01, 8714.96.01 y 
8714.99.99. 

k) Juguetes: 9503.00.01, 9503.00.02, 9503.00.03, 9503.00.04, 9503.00.08, 9503.00.10, 
9503.00.11, 9503.00.12, 9503.00.14, 9503.00.15, 9503.00.16, 9503.00.19, 9503.00.20, 
9503.00.22, 9503.00.23, 9503.00.26, 9503.00.30, 9503.00.99, 9504.50.01, 9504.50.02, 
9504.90.99, 9505.10.01 y 9505.10.99. 

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 

 

 

ANEXO 19 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Datos para efectos del artículo 184, fracción III, de la Ley. 

1. Fecha de entrada de la mercancía a territorio nacional (importación). 

2. Clave de pedimento. 

3. Tipo de operación. 

4. Número de pedimento. 

5. Registro Federal de Contribuyentes Importador/Exportador. 

6. Clave del país vendedor o comprador. 

7. Clave de país de origen o de último destino. 

8. Clave de medio de transporte de entrada a territorio nacional. 

9. Fracción arancelaria. 

10. Clave de la unidad de medida conforme a la TIGIE. 

11. Cantidad de mercancía en unidad de la TIGIE. 

12. Valor en aduana de la mercancía. 

13. Importe de fletes. 

14. Importe de seguros. 

15. Importe de embalajes. 

16. Importe de otros incrementables. 

17. Fecha de pago de los impuestos. 
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18. Valor comercial de la mercancía. 

19. Valor agregado en productos elaborados por Empresas con Programa IMMEX. 

20. Número de patente de agente aduanal o de almacenadora. 

21. Permisos, autorización(es) e identificadores / claves. 

22. Número o números de permisos, autorización(es) e identificadores. 

23. Los números de serie, parte, marca o modelo siempre que los declarados sean distintos de los que 
ostenten las mercancías en uno, dos o tres de sus caracteres alfanuméricos, o en su defecto las 
especificaciones técnicas o comerciales necesarias para identificar las mercancías individualmente y 
distinguirlas de otras similares, cuando dichos datos existan y no se consignen en el pedimento, en la 
factura, en el documento de embarque o en relación que en su caso se haya anexado al pedimento. 

24. Número de contenedor. 

25. Clave de tipo de contenedor. 

26. Certificación de pago electrónico centralizado. 

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 

 

 

ANEXO 21 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Aduanas autorizadas para tramitar el despacho aduanero de determinado tipo de mercancías 

A. Tratándose del despacho aduanero de las mercancías que se introduzcan al país para destinarlas a 
los regímenes aduaneros de importación definitiva, temporal o régimen de recinto fiscalizado 
estratégico de las siguientes mercancías: 

I. Productos radiactivos y nucleares que se clasifican en las fracciones arancelarias: 2612.10.01, 
2612.20.01, 2844.10.01, 2844.20.01, 2844.30.01, 2844.40.01, 2844.40.02, 2844.40.99, 2844.50.01, 
2845.10.01, 2846.90.02, 8401.10.01, 8401.20.01, 8401.30.01, 8401.40.01 y 9022.21.01. 

 Aduana: 

 De Altamira. 

 De Ciudad del Carmen. 

 De Ciudad Hidalgo. 

 De Ciudad Juárez. 

 De Ciudad Reynosa. 

 De Coatzacoalcos. 

 De Colombia. 

 De Guadalajara. 

 De Lázaro Cárdenas. 

 De Manzanillo. 

 De Mexicali. 

 De Monterrey. 

 De Nogales. 

 De Nuevo Laredo. 

 De Piedras Negras. 

 De Subteniente López. 

 De Tijuana. 

 De Toluca. 
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 De Veracruz. 

 Del Aeropuerto Internacional de la Ciudad de México. 

II. Precursores químicos que se clasifican en las fracciones arancelarias 2906.29.05, 2912.29.02, 
2914.31.01, 2916.34.01, 2916.39.08, 2916.39.99 (únicamente cloruro de fenilacetilo, fluoruro de 
fenilacetilo, Bromuro de fenilacetilo), 2921.11.01, 2924.23.01, 2924.29.99 (únicamente 
Fenilacetamida), 2926.90.99 (únicamente cianuro de bencilo sus sales y derivados), 2932.91.01, 
2932.92.01, 2932.93.01, 2932.94.01, 2939.41.01, 2939.42.01, 2939.44.01, 2939.61.01, 2939.62.01 y 
2939.63.01. 

 Aduana: 

 Del Aeropuerto Internacional de la Ciudad de México. 

 De Manzanillo. 

 De Nuevo Laredo, excepto la fracción arancelaria 2939.42.01. 

 De Veracruz. 

III. Importación definitiva o depósito fiscal para almacenes generales de depósito ubicados dentro de la 
circunscripción de la aduana respectiva, excepto cuando se destinen para exposición y venta en los 
establecimientos a que se refiere el artículo 121, fracción I de la Ley, de cigarros y productos del 
tabaco, que se clasifican en la fracción arancelaria: 2402.20.01. 

 Aduana: 

 Del Aeropuerto Internacional de la Ciudad de México. 

 De Aguascalientes. 

 De Altamira. 

 De Cancún. 

 De Colombia. 

 De Guadalajara. 

 De Guanajuato. 

 De Manzanillo. 

 De México. 

 De Monterrey. 

 De Nuevo Laredo. 

 De Progreso. 

 De Tijuana. 

 De Veracruz. 

IV. Calzado que se clasifica en las fracciones arancelarias 6401.10.01, 6401.92.01, 6401.92.99, 
6401.99.01, 6401.99.02, 6401.99.99, 6402.19.01, 6402.19.02, 6402.19.03, 6402.19.99, 6402.20.01, 
6402.91.01, 6402.91.02, 6402.99.01, 6402.99.02, 6402.99.03, 6402.99.04, 6402.99.05, 6402.99.06, 
6402.99.99, 6403.19.01, 6403.19.02, 6403.19.99, 6403.20.01, 6403.40.01, 6403.51.01, 6403.51.02, 
6403.51.99, 6403.59.01, 6403.59.02, 6403.59.99, 6403.91.01, 6403.91.02, 6403.91.03, 6403.91.04, 
6403.91.99, 6403.99.01, 6403.99.02, 6403.99.03, 6403.99.04, 6403.99.05, 6403.99.06, 6404.11.01, 
6404.11.02, 6404.11.03, 6404.11.99, 6404.19.01, 6404.19.02, 6404.19.03, 6404.19.99, 6404.20.01, 
6405.10.01, 6405.20.01, 6405.20.02, 6405.20.99, 6405.90.01 y 6405.90.99. 

 Aduana: 

 Del Aeropuerto Internacional de la Ciudad de México. 

De Ciudad Hidalgo. 
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De Lázaro Cárdenas. 

De Manzanillo. 

De México. 

De Guadalajara. 

De Nuevo Laredo. 

De Progreso. 

De Tijuana. 

De Veracruz. 

V. Bebidas alcohólicas clasificadas en las fracciones arancelarias 2204.10.01, 2204.21.01, 2204.21.02, 
2204.21.03, 2204.21.99, 2204.29.99, 2204.30.99, 2205.10.01, 2205.10.99, 2205.90.01, 2205.90.99, 
2206.00.01, 2206.00.99, 2208.20.01, 2208.20.02, 2208.20.03, 2208.20.99, 2208.30.01, 2208.30.02, 
2208.30.03, 2208.30.04, 2208.30.99, 2208.40.01, 2208.40.99, 2208.50.01, 2208.60.01, 2208.70.01, 
2208.70.02, 2208.70.99, 2208.90.02, 2208.90.03, 2208.90.04 y 2208.90.99. 

 Aduana: 

Del Aeropuerto Internacional de la Ciudad de México. 

De Altamira. 

De Cancún. 

De Ciudad Hidalgo. 

De Colombia. 

De Guadalajara. 

De Lázaro Cárdenas. 

De Manzanillo. 

De Mexicali. 

De México. 

De Monterrey. 

De Nogales. 

De Nuevo Laredo. 

De Progreso. 

De Puebla. 

De Tijuana. 

De Toluca. 

De Veracruz. 

B. Tratándose del despacho aduanero de las mercancías que se extraigan del país bajo el régimen 
aduanero de exportación definitiva, de las siguientes mercancías: 

I. Tequila clasificado en la fracción arancelaria 2208.90.03. 

 Aduana: 

 De Aguascalientes. 

 De Altamira. 

 De Ciudad Hidalgo. 

 De Ciudad Juárez. 
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 De Colombia. 

 De Guadalajara. 

 De Guanajuato. 

 De Lázaro Cárdenas. 

 De Manzanillo. 

 De Mexicali. 

 De México. 

 De Nogales. 

 De Nuevo Laredo. 

 De Piedras Negras. 

 De Tampico. 

 De Tijuana. 

 De Veracruz. 

 Del Aeropuerto Internacional de la Ciudad de México. 

II. Productos radiactivos y nucleares que se clasifican en las fracciones arancelarias: 2844.10.01, 
2844.20.01, 2844.30.01, 2844.40.01, 2844.40.02, 2844.40.99, 2845.10.01, 2846.90.02, 8401.10.01, 
8401.20.01, 8401.30.01, 8401.40.01 y 9022.21.01. 

 Aduana: 

 De Altamira. 

 De Ciudad del Carmen. 

 De Ciudad Hidalgo. 

 De Ciudad Juárez. 

 De Ciudad Reynosa. 

 De Colombia. 

 De Guadalajara. 

 De Lázaro Cárdenas. 

 De Manzanillo. 

 De Mexicali. 

 De Monterrey. 

 De Nogales. 

 De Nuevo Laredo. 

 De Piedras Negras. 

 De Subteniente López. 

 De Tijuana. 

 De Toluca. 

 De Veracruz. 

 Del Aeropuerto Internacional de la Ciudad de México. 

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 22 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016 

INSTRUCTIVO PARA EL LLENADO DEL PEDIMENTO 

CAMPO CONTENIDO 

ENCABEZADO PRINCIPAL DEL PEDIMENTO 

1. NUM. PEDIMENTO. El número asignado por el agente, importador, exportador, apoderado 
aduanal o de almacén, integrado con quince dígitos, que corresponden 
a: 

2 dígitos, del año de validación. 

2 dígitos, de la aduana de despacho. 

4 dígitos, del número de la patente o autorización otorgada por 
la Administración General de Aduanas al agente, 
importador, exportador, apoderado aduanal o de 
almacén que promueve el despacho. Cuando este 
número sea menor a cuatro dígitos, se deberán 
anteponer los ceros que fueren necesarios para 
completar 4 dígitos. 

   1 dígito, debe corresponder al último dígito del año en curso, 
salvo que se trate de un pedimento consolidado 
iniciado en el año inmediato anterior o del pedimento 
original de una rectificación. 

6 dígitos, los cuales serán numeración progresiva por aduana 
en la que se encuentren autorizados para el 
despacho, asignada por cada agente, importador, 
exportador, apoderado aduanal o de almacén, referido 
a todos los tipos de pedimento. 

 Dicha numeración deberá iniciar con 000001. 
 

   Cada uno de estos grupos de dígitos deberá ser separado por dos 
espacios en blanco, excepto entre el dígito que corresponde al último 
dígito del año en curso y los seis dígitos de la numeración progresiva. 

Tratándose de pedimentos de rectificación o pedimentos 
complementarios, deberá de identificarse con un número nuevo.  

2. T. OPER. Leyenda que identifica al tipo de operación. 

(IMP) Importación. 

(EXP) Exportación/retorno. 

(TRA) Tránsitos. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios y tránsito internacional, en cuyo caso, la impresión del 
nombre de este campo es opcional. 

3. CVE. PEDIMENTO. Clave de pedimento de que se trate, conforme al Apéndice 2 del 
presente Anexo 22.  

4. REGIMEN. Régimen aduanero al que se destinan las mercancías conforme al 
Apéndice 16 del presente Anexo 22. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo 
es opcional.  

5. DESTINO/ORIGEN. Clave con la que se identifica el destino de la mercancía  en 
importaciones, tránsito interno a la importación o el origen en 
exportaciones, conforme al Apéndice 15 del presente Anexo 22. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios y tránsito internacional, en cuyo caso, la impresión del 
nombre de este campo es opcional. 
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6. TIPO CAMBIO. Tipo de cambio del peso mexicano con respecto al dólar de los Estados 
Unidos de América para efectos fiscales, vigente en la fecha de entrada 
o de presentación de la mercancía a que se refiere el artículo 56, 
fracciones I y II de la Ley; o en la fecha de pago de las contribuciones de 
acuerdo al artículo 83, tercer párrafo de la Ley, según se trate. 

Tratándose de pedimentos complementarios, el tipo de cambio del peso 
mexicano con respecto al dólar de los Estados Unidos de América para 
efectos fiscales, vigente en la fecha de determinación o, en su caso, 
pago de las contribuciones. 

Quienes opten por utilizar el pedimento consolidado, deberán declarar el 
tipo de cambio del peso mexicano con respecto al dólar de los Estados 
Unidos de América para efectos fiscales, vigente a la fecha de pago de 
dicho pedimento, salvo tratándose de la Industria Automotriz. 

7. PESO BRUTO. Cantidad en kilogramos, del peso bruto total de la mercancía. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo 
es opcional. 

8. ADUANA E/S. En importación será la clave de la ADUANA/SECCION, por la que entra 
la mercancía a territorio nacional, conforme al Apéndice 1 del presente 
Anexo 22. 

En exportación será la clave de la ADUANA/SECCION por la que la 
mercancía sale del territorio nacional, conforme al Apéndice 1 del 
presente Anexo 22. 

Tratándose de operaciones de tránsito se deberá señalar la clave de la 
aduana y sección aduanera de arribo del tránsito, conforme al Apéndice 
1 del presente Anexo 22. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo 
es opcional. 

 

9. MEDIO DE TRANSPORTE. Clave del medio de transporte en que se conduce la mercancía para su 
ENTRADA/SALIDA al o del territorio nacional, conforme al Apéndice 3 
del presente Anexo 22. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo 
es opcional. 

10. MEDIO DE TRANSPORTE DE 
ARRIBO. 

Clave del medio de transporte en que se conduce la mercancía cuando 
arriba a la ADUANA/SECCION de despacho, conforme al Apéndice 3 del 
presente Anexo 22. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo 
es opcional. 

11. MEDIO DE TRANSPORTE DE 
SALIDA. 

Clave del medio de transporte en que se conduce la mercancía cuando 
abandona la ADUANA/SECCION de despacho, conforme al Apéndice 3 
del presente Anexo 22. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo 
es opcional. 

12. VALOR DOLARES. El equivalente en dólares de los Estados Unidos de América, del valor 
en aduana de las mercancías conforme al campo 13 o del valor 
comercial de las mercancías conforme al campo 14, ambas de este 
bloque del instructivo, según corresponda. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo 
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es opcional. 
 

13. VALOR ADUANA. Tratándose de importación, tránsito interno a la importación o tránsito 
internacional, la suma del valor en aduana de todas las mercancías 
asentadas en el pedimento expresado en moneda nacional y 
determinado conforme a lo dispuesto en el Título Tercero, Capítulo III, 
Sección Primera de la Ley. 

Tratándose de exportaciones, este campo deberá declararse en cero. 

Tratándose de pedimentos de extracción de mercancía nacional y 
extranjera de locales autorizados como depósito fiscal para la exposición 
y venta de mercancías extranjeras y nacionales en puertos aéreos 
internacionales, fronterizos y marítimos, se deberá declarar el valor de 
venta. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo 
es opcional. 

14. PRECIO PAGADO/VALOR 
COMERCIAL. 

 

Pago total en moneda nacional que por las mercancías importadas, en 
tránsito interno a la importación o tránsito internacional, haya efectuado 
o vaya a efectuar el importador de manera directa o indirecta al 
vendedor o en beneficio de éste, sin considerar los descuentos que en 
su caso hayan acordado las partes. 

Tratándose de exportación y retornos se deberá expresar la suma del 
valor comercial de todas las partidas declaradas en el pedimento. 

  Asimismo, este campo no deberá considerar los conceptos que la propia 
Ley establece que no formarán parte del valor en aduana de las 
mercancías, siempre que éstos se distingan del precio pagado en las 
propias facturas comerciales o en otros documentos comerciales, pues 
en caso contrario, sí deben considerarse para efectos de la base 
gravable, tal como lo exige el último párrafo, del artículo 66 de la Ley. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, tránsitos internos a la importación o tránsitos 
internacionales efectuados por ferrocarril, en cuyo caso, la impresión del 
nombre de este campo es opcional.  

 

15. RFC DEL 
IMPORTADOR/EXPORTADOR. 

RFC del IMPORTADOR/EXPORTADOR que efectúe la operación de 
comercio exterior. 

La declaración del RFC será obligatoria, salvo los casos para los que las 
disposiciones aplicables señalen la utilización de algún RFC genérico o a 
10 posiciones, conformado por: 

! La primera letra del apellido paterno. 

! La primera vocal del apellido paterno (que no sea la primera letra). 

! La primera letra del apellido materno. 

! La primera letra del nombre. 

! Los dos últimos dígitos del año de nacimiento. 

! Mes de nacimiento a dos dígitos. 

! Día de nacimiento a dos dígitos. 

Tratándose de pedimentos complementarios, se deberá declarar el RFC 
del contribuyente que realizó la exportación (retorno). 

16. CURP DEL 
IMPORTADOR/EXPORTADOR. 

CURP del IMPORTADOR/EXPORTADOR que efectúe la operación de 
comercio exterior. 

Tratándose de pedimentos complementarios, se deberá declarar la 
CURP del contribuyente que realizó la exportación (retorno). 

La declaración de la CURP es opcional, si el 
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IMPORTADOR/EXPORTADOR es persona física y cuenta con dicha 
información. 

 

17. NOMBRE, DENOMINACION O 
RAZON SOCIAL DEL IMPORTADOR/ 
EXPORTADOR. 

Nombre, denominación o razón social del importador o exportador, tal 
como lo haya manifestado para efectos del RFC en caso de estar 
inscrito en este registro o en el caso de la utilización de RFC genéricos, 
el que conste en los documentos oficiales. 

Tratándose de pedimentos complementarios, se deberá declarar el 
nombre, denominación o razón social del contribuyente que realizó la 
exportación (retorno). 

18. DOMICILIO DEL 
IMPORTADOR/EXPORTADOR. 

Domicilio fiscal del importador o exportador, y en el caso de la utilización 
de RFC genéricos, el que conste en los documentos oficiales, 
compuesto de la Calle, Número Exterior, Número Interior, Código Postal, 
Municipio, Ciudad, Entidad Federativa, País. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo 
es opcional. 

19. VAL. SEGUROS. El valor total de todas las mercancías asentadas en el pedimento 
declarado para efectos del seguro expresado en moneda nacional. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, tránsitos internos a la importación o tránsitos 
internacionales efectuados por ferrocarril, en cuyo caso, la impresión del 
nombre de este campo es opcional. 

20. SEGUROS. Importe en moneda nacional del total de las primas de los seguros 
pagados por la mercancía, siempre que no estén comprendidos dentro 
del mismo precio pagado (campo 14 de este bloque), del lugar de 
embarque hasta que se den los supuestos a que se refiere el artículo 56, 
fracción I de la Ley. 

  En extracciones de Almacenes Generales de Depósito, la parte 
proporcional del importe que corresponda a las mercancías que se 
extraen del Depósito Fiscal en moneda nacional, de los seguros 
declarados en el pedimento de origen. 

  Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, tránsitos internos a la importación o tránsitos 
internacionales efectuados por ferrocarril, en cuyo caso, la impresión del 
nombre de este campo es opcional. 

 

21. FLETES. El importe en moneda nacional del total de los fletes pagados por el 
transporte de la mercancía, hasta que se den los supuestos a que se 
refiere el artículo 56, fracción I de la Ley, siempre y cuando no estén 
comprendidos dentro del mismo precio pagado (campo 14 de este 
bloque), por la transportación de la mercancía. 

En extracciones de Almacenes Generales de Depósito, la parte 
proporcional del importe que corresponda a las mercancías que se 
extraen del Depósito Fiscal en moneda nacional, de los fletes declarados 
en el pedimento de origen. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, tránsitos internos a la importación o tránsitos 
internacionales efectuados por ferrocarril, en cuyo caso, la impresión del 
nombre de este campo es opcional. 

22. EMBALAJES. Importe en moneda nacional del total de empaques y embalajes de la 
mercancía, siempre y cuando no estén comprendidos dentro del precio 
pagado (campo 14 de este bloque), conforme al artículo 65, fracción I, 
incisos b) y c) de la Ley. 

  En extracciones de Almacenes Generales de Depósito, la parte 
proporcional del importe que corresponda a las mercancías que se 
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extraen del Depósito Fiscal en moneda nacional, de los embalajes 
declarados en el pedimento de origen. 

  Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, tránsitos internos a la importación o tránsitos 
internacionales efectuados por ferrocarril, en cuyo caso, la impresión del 
nombre de este campo es opcional. 

 

23. OTROS INCREMENTABLES. Importe en moneda nacional del total de las cantidades correspondientes 
a los conceptos que deben incrementarse al precio pagado, siempre y 
cuando no estén comprendidos dentro del mismo precio pagado (campo 
14 de este bloque), de conformidad con lo establecido en la Ley; 
incluyendo los conceptos señalados en los documentos que se anexan 
al pedimento o en otros documentos que no es obligatorio acompañar al 
pedimento y no estén comprendidos en los campos 20, 21 y 22 de este 
bloque del instructivo. 

  En extracciones de Almacenes Generales de Depósito, la parte 
proporcional del importe que corresponda a las mercancías que se 
extraen del Depósito Fiscal en moneda nacional, de otros 
incrementables declarados en el pedimento de origen. 

  Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, tránsitos internos a la importación o tránsitos 
internacionales efectuados por ferrocarril, en cuyo caso, la impresión del 
nombre de este campo es opcional.  

24. ACUSE ELECTRONICO DE 
VALIDACION. 

Acuse Electrónico de Validación, compuesto de ocho caracteres con el 
cual se comprueba que la autoridad aduanera ha recibido 
electrónicamente la información transmitida para procesar el pedimento. 

25. CODIGO DE BARRAS. El código de barras impreso por el agente importador, exportador o 
apoderado aduanal, conforme a lo que se establece en el Apéndice 17 
del presente Anexo 22. 

El código de barras deberá imprimirse entre el acuse de recibo y la clave 
de la sección aduanera de despacho. 

26. CLAVE DE LA SECCION ADUANERA 
DE DESPACHO. 

Clave de la aduana y sección aduanera ante la cual se promueve el 
despacho (tres posiciones), conforme al Apéndice 1 del presente Anexo 
22. 

Tratándose de operaciones de tránsito se deberá señalar la clave de la 
aduana y sección aduanera de inicio del tránsito, conforme al Apéndice 1 
del presente Anexo 22. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo 
es opcional. 

 

27. MARCAS, NUMEROS Y TOTAL DE 
BULTOS. 

Marcas, números y total de bultos que contienen las mercancías 
amparadas por el pedimento. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo 
es opcional. 

28. FECHAS. Descripción del tipo de fecha que se trate, conforme a las siguientes 
opciones: 

Impresión Descripción Completa 

1. ENTRADA. Fecha de entrada a territorio nacional. 

2. PAGO. Fecha de pago de las contribuciones y 
cuotas compensatorias o medida de 
transición. 
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3. EXTRACCION. Fecha de extracción de Depósito Fiscal. 

5. PRESENTACION. Fecha de presentación. 

6. IMP. EUA/CAN. Fecha de importación a Estados Unidos de 
América o Canadá. (Unicamente para 
Pedimentos Complementarios con clave CT 
cuando se cuente con la prueba suficiente). 

7. ORIGINAL. Fecha de pago del pedimento original. 
(Para los casos de cambio de régimen de 
insumos, y para regularización de 
mercancías; excepto desperdicios). 

Seguido de cada descripción, deberá declararse la fecha con el siguiente 
formato DD/MM/AAAA. 

 

29. CONTRIB. Descripción abreviada de la contribución que aplique a nivel pedimento 
(G), conforme al Apéndice 12 del presente Anexo 22. 

30. CVE. T. TASA. Clave del tipo de tasa aplicable, conforme al Apéndice 18 del presente 
Anexo 22. 

31. TASA. Tasas aplicables para el pago de las cuotas por concepto de Derecho de 
Trámite Aduanero conforme a lo establecido en la LFD y accesorios  de 
las contribuciones (recargos y multas). 

32. CONCEPTO. Descripción abreviada de la contribución a nivel pedimento o a nivel 
partida, que aplique, conforme al Apéndice 12 del presente Anexo 22. 

33. F.P. Clave de la forma de pago del concepto a liquidar, conforme al Apéndice 
13 del presente Anexo 22. 

34. IMPORTE. Importe total en moneda nacional del concepto a liquidar, para la forma 
de pago declarada. 

35. EFECTIVO. Se anotará el importe total en moneda nacional, de todos los conceptos, 
a pagar en efectivo. 

36. OTROS. Es el importe total en moneda nacional, de todos los conceptos, 
determinados en las formas de pago distintas al efectivo. 

37. TOTAL. La suma de las cantidades asentadas en los campos 35 y 36 de este 
bloque del instructivo. 

38. CERTIFICACIONES  En este campo se deberán asentar las certificaciones de banco y de 
selección automatizada. 

NOTA: Cuando todos los campos que componen un sub-bloque (renglón) no requieran ser declarados, por tratarse 
de un pedimento complementario, se podrá eliminar de la impresión dicho sub-bloque (renglón). 

 

ENCABEZADO PARA PAGINAS SECUNDARIAS DEL PEDIMENTO 

1. NUM. PEDIMENTO. El número asignado por el agente, importador, exportador, apoderado 
aduanal o de almacén, integrado con quince dígitos, que corresponden 
a: 

2 dígitos, del año de validación. 

2 dígitos, de la aduana de despacho. 

4 dígitos, del número de la patente o autorización otorgada por 
la Administración General de Aduanas al agente, 
importador, exportador, apoderado aduanal o de 
almacén que promueve el despacho. Cuando este 
número sea menor a cuatro dígitos, se deberán 
anteponer los ceros que fueren necesarios para 
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completar 4 dígitos. 
 

   1 dígito, debe corresponder al último dígito del año en curso, 
salvo que se trate de un pedimento consolidado 
iniciado en el año inmediato anterior o del pedimento 
original de una rectificación. 

   6 dígitos, los cuales serán numeración progresiva por la aduana 
en la que se encuentren autorizados para el 
despacho, asignada por cada agente, importador, 
exportador, apoderado aduanal o de Almacén, referido 
a todos los tipos de pedimento. 

 Dicha numeración deberá iniciar con 000001. 

   Cada uno de estos grupos de dígitos deberá ser separado por dos 
espacios en blanco, excepto entre el dígito que corresponde al último 
dígito del año en curso y los seis dígitos de la numeración progresiva. 

Tratándose de pedimentos de rectificación o pedimentos 
complementarios, deberá de identificarse con un número nuevo.  

2. TIPO OPER. Leyenda que identifica al tipo de operación. 

(IMP) Importación. 

(EXP) Exportación. 

(TRA) Tránsitos. 

Este campo no deberá ser llenado cuando se trate de pedimentos 
complementarios o tránsito internacional, en cuyo caso, la impresión del 
nombre de este campo es opcional. 

3. CVE. PEDIM. Clave de pedimento de que se trate, conforme al Apéndice 2 del 
presente Anexo 22. 

4. RFC. RFC del IMPORTADOR/EXPORTADOR que efectúe la operación de 
comercio exterior. 

La declaración del RFC será obligatoria, salvo los casos para los que las 
disposiciones aplicables señalen la utilización de algún RFC genérico o a 
10 posiciones, conformado por: 

 

   La primera letra del apellido paterno. 

La primera vocal del apellido paterno (que no sea la primera letra). 

La primera letra del apellido materno. 

La primera letra del nombre. 

Los dos últimos dígitos del año de nacimiento. 

Mes de nacimiento a dos dígitos. 

Día de nacimiento a dos dígitos. 

   Tratándose de pedimentos complementarios, se deberá declarar el RFC 
del contribuyente que realizó la exportación (retorno). 

5. CURP. CURP del IMPORTADOR/EXPORTADOR que efectúe la operación de 
comercio exterior. 

Tratándose de pedimentos complementarios, se deberá declarar la 
CURP del contribuyente que realizó la exportación (retorno). 

La declaración de la CURP es opcional, si el 
IMPORTADOR/EXPORTADOR es persona física y cuenta con dicha 
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información. 

 

PIE DE PAGINA 

AGENTE ADUANAL, REPRESENTANTE LEGAL, APODERADO ADUANAL O DE ALMACEN 

1. NOMBRE O RAZ. SOC. Nombre completo del agente, apoderado aduanal o representante legal, 

que promueve el despacho y su RFC, así como en su caso el nombre 

completo de la sociedad constituida por el agente aduanal que promueve 

el despacho. 

Tratándose de Almacenes Generales de Depósito, se asentará la razón 

social del almacén. 

2. RFC. RFC del agente aduanal que acumula el ingreso o de la Sociedad que 

factura a la persona que contrate los servicios de conformidad con lo 

establecido en el último párrafo de la regla 1.4.12. 

3. CURP. CURP del agente aduanal o representante legal, o apoderado aduanal 

que realiza el trámite. 

MANDATARIO/PERSONA AUTORIZADA. Cuando el pedimento lleve la firma electrónica avanzada expedida por el 

SAT, del mandatario del agente aduanal o se trate de extracciones de 

Depósito Fiscal se deberán imprimir los siguientes datos: 

4. NOMBRE. Nombre completo del mandatario del agente aduanal que promueve  el 

despacho. 

Tratándose de Almacenes Generales de Depósito, se asentará el 

nombre completo de la persona autorizada para realizar trámites ante la 

aduana en su representación. 

5. RFC. RFC del mandatario del agente aduanal o del representante del Almacén 

autorizado, que realiza el trámite.  

6. CURP. CURP del mandatario del agente aduanal o del representante del 

Almacén autorizado, que realiza el trámite. 

7. PATENTE O AUTORIZACION. Número de la patente o autorización otorgada por la Administración 

General de Aduanas al agente, importador, exportador, apoderado 

aduanal o de almacén que promueve el despacho. 

8. FIRMA ELECTRONICA AVANZADA. Firma electrónica avanzada del agente aduanal, importador, exportador, 

apoderado aduanal, apoderado de almacén o mandatario del agente 

aduanal, que promueve el despacho. 

9. NUM. DE SERIE DEL CERTIFICADO. Número de serie del certificado de la firma electrónica avanzada del 

agente aduanal, importador, exportador, apoderado aduanal, apoderado 

de almacén o mandatario del agente aduanal, que promueve el 

despacho. 

FIN DEL PEDIMENTO. Se deberá colocar al final de la última partida la leyenda de FIN DE 

PEDIMENTO, en el cual se anotará el número total de partidas que 

integran el mismo, así como la clave del prevalidador correspondiente. 
 

Nota: 

El agente, importador, exportador o apoderado aduanal o de almacén que promueve el despacho podrá incrementar los 
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anexos del pedimento en caso de considerarlo necesario, utilizando el encabezado para páginas secundarias y el pie de 

página correspondiente. 

DATOS DEL PROVEEDOR/COMPRADOR 

Tratándose de extracciones de depósito fiscal y de operaciones de tránsito, la declaración de este bloque no es 
obligatoria, salvo que se traten de operaciones realizadas conforme a la regla 4.6.5.  

Tratándose de exportaciones, si no existe factura, sólo será necesario imprimir la información relativa al comprador. 

La obligación de declarar en el pedimento los campos 1, 2, 3, 5, 6, 8, 9 y 11 de este bloque, deberá ser cumplida en la 
transmisión a que se refieren las reglas 1.9.18. y 1.9.19.; por lo que en el pedimento sólo deberá declararse el número 
del acuse de valor obtenido con la transmisión. 

Como excepción a lo dispuesto en el párrafo anterior, tratándose de los campos 1, 2 y 5, además de cumplir con la 
transmisión de datos y declaración del COVE, se deberán declarar en el pedimento los datos correspondientes. 

 

1. ID. FISCAL. Tratándose de importaciones la clave de identificación fiscal del 
proveedor bajo los siguientes supuestos: 

En el caso de Canadá, el número de negocios o el número de  seguro 
social. 

En el caso de los Estados Unidos de América, el número de 
identificación fiscal o el número de seguridad social. 

En el caso de Francia, el número de impuesto al valor agregado o el 
número de seguridad social. 

En el caso de países distintos a los mencionados, el número de registro 
que se utiliza en el país a que pertenece el proveedor o el exportador 
para identificarlo en su pago de impuestos. 

En el supuesto de que no exista dicho número, deberá hacerse constar 
dicha circunstancia en el campo de observaciones del pedimento 
correspondiente, con base en una declaración bajo protesta de decir 
verdad del importador. 

Tratándose de exportaciones, este campo es opcional. 

2. NOMBRE, DENOMINACION O 
RAZON SOCIAL. 

Tratándose de importación: Nombre, denominación o razón social del 
proveedor de las mercancías. 

Tratándose de exportación: Nombre, denominación o razón social del 
comprador de las mercancías. 

 

3. DOMICILIO. Tratándose de importación: domicilio fiscal o su equivalente en el país 
del proveedor compuesto de la calle, número exterior, número interior, 
Código Postal, Municipio/Ciudad, Entidad Federativa y País. 

Tratándose de exportación: domicilio fiscal o su equivalente en el país 
del comprador compuesto de la calle, número exterior, número interior, 
Código Postal, Municipio/Ciudad, Entidad Federativa y País. 

4. VINCULACION. Tratándose de importación: se anotará “SI” si existe vinculación y “NO” si 
no existe vinculación. 

Tratándose de exportación: este dato no es obligatorio. 

5. NUM. FACTURA. El número de cada una de las facturas comerciales que amparen las 
mercancías. 

6. FECHA. Fecha de facturación de cada una de las facturas comerciales que 
amparen las mercancías. 

7. INCOTERM. La forma de facturación de acuerdo con los INCOTERMS 
internacionales vigentes, conforme al Apéndice 14 del presente Anexo 
22. 

Se podrá declarar el Término de Facturación correcto, presentando 
declaración bajo protesta de decir verdad del importador, exportador,  
agente o apoderado aduanal, cuando en la factura se cite un 
INCOTERM no aplicable, conforme a la regla  3.1.7. Esta declaración 
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deberá anexarse al pedimento antes de activar el mecanismo de 
selección automatizado. 

Tratándose de operaciones en que se realicen transferencias virtuales 
de mercancías, al amparo de las claves de pedimento V1, V2, V5 y V6, 
no será necesario llenar este campo. 

 

8. MONEDA FACT. Clave de la moneda utilizada en la facturación, conforme al Apéndice 5 
del presente Anexo 22. 

9. VAL. MON. FACT. Valor total de las mercancías que amparan las facturas, en la unidad 
monetaria utilizada en la facturación, considerando el INCOTERM 
aplicable. 

En el caso de subdivisión de factura, se deberá declarar el valor de las 
mercancías que ampara el pedimento. 

10. FACTOR MON. FACT. Factor de equivalencia de la moneda de facturación en dólares de los 
Estados Unidos de América, vigente en la fecha de entrada o de 
presentación de la mercancía a que se refiere el artículo 56, fracciones I 
y II de la Ley o en la fecha de pago de las contribuciones de acuerdo al 
artículo 83, tercer párrafo de la misma Ley, según se trate, conforme a la 
publicación correspondiente en el Diario Oficial de la Federación. 
Tratándose del dólar de los Estados Unidos de América el factor será  de 
1.0000. 

11. VAL. DOLARES. El equivalente en dólares de los Estados Unidos de América, del valor 
total de las mercancías asentadas en el pedimento, que amparan las 
facturas, considerando el INCOTERM aplicable. 

En el caso de subdivisión de factura, se deberá declarar el valor de las 
mercancías que ampara el pedimento. 

 

DATOS DEL DESTINATARIO 

Tratándose de operaciones de tránsito, la declaración de este bloque no es obligatoria, salvo que se traten de 
operaciones realizadas conforme a la regla 4.6.5. 

La obligación de declarar en el pedimento los campos de este bloque, deberá ser cumplida en la transmisión a que se 
refieren las reglas 1.9.18. y 1.9.19.; por lo que en el pedimento sólo deberá declararse número del acuse de valor 
obtenido con la transmisión. 

1. ID. FISCAL.  La clave de identificación fiscal del destinatario bajo los siguientes 
supuestos: 

En el caso de Canadá, el número de negocios o el número de seguro 
social. 

En el caso de Corea, el número de negocios o el número de residencia. 

En el caso de los Estados Unidos de América, el número de 
identificación fiscal o el número de seguridad social. 

En el caso de Francia, el número de impuesto al valor agregado o el 
número de seguridad social. 

En el caso de países distintos a los mencionados, el número de registro 
que se utiliza en el país a que pertenece el destinatario para identificarlo 
en su pago de impuestos. 

En el supuesto de que no exista dicho número, deberá hacerse constar 
dicha circunstancia en el campo de observaciones del pedimento 
correspondiente, con base en una declaración bajo protesta de decir 
verdad del exportador. 

(Este campo es opcional). 

2. NOMBRE, DENOMINACION O 
RAZON SOCIAL. 

Nombre, denominación o razón social del destinatario de las 
mercancías.  
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3. DOMICILIO. Domicilio comercial del destinatario, compuesto de la calle, número 
exterior, número interior, Código Postal, Municipio/Ciudad, Entidad 
Federativa, País. 

 

DATOS DEL TRANSPORTE Y TRANSPORTISTA 

Los campos 1 y 2 de este bloque se exigirán a la importación en las siguientes modalidades: transporte carretero, 
ferroviario y marítimo, excepto cuando se realice mediante pedimentos consolidados, así como cuando se trate de 
operaciones en las que no se requiera la presentación física de las mercancías para realizar su despacho. 

Tratándose de operaciones de tránsito, excepto para tránsito internacional de transmigrante, serán exigibles todos los 
campos (1 a 6) de este bloque. 

1. IDENTIFICACION.  Identificación del transporte que introduce la mercancía al territorio 
nacional. 

Si el medio de transporte es vehículo terrestre se anotarán las placas de 
circulación del mismo, marca y modelo, si es ferrocarril, se anotará el 
número de furgón o plataforma, tratándose de medio de transporte 
marítimo, el nombre de la embarcación. Esta información podrá anotarse 
hasta antes de activarse el mecanismo de selección automatizado. 

2. PAIS. Clave del país de origen del medio de transporte, conforme al Apéndice 
4 del presente Anexo 22. 

3. TRANSPORTISTA. El nombre o razón social del transportista, tal como lo haya manifestado 
para efectos del RFC. 

4. RFC. La clave del RFC del transportista. 

5. CURP. CURP del transportista cuando sea persona física. 

6. DOMICILIO/CIUDAD/ESTADO. El domicilio fiscal del transportista, tal como lo haya manifestado para 
efectos del RFC. 

CANDADOS 

1. NUMERO DE CANDADO. Número(s) de candado(s) oficial(es) que el agente, importador, 
exportador o apoderado aduanal coloca al contenedor o vehículo, o el 
número de candado de origen en los casos previstos en la legislación 
vigente. 

2. 1RA. REVISION. Se anotará el número(s) de candado(s) oficial(es) asignado(s) al 
terminar la primera revisión. Para uso exclusivo de la autoridad 
aduanera. 

3. 2DA. REVISION. Se anotará el número(s) de candado(s) oficial(es) asignado(s) al 
terminar la segunda revisión. Para uso exclusivo de la autoridad 
aduanera. 

 

GUIAS, MANIFIESTOS, CONOCIMIENTOS DE EMBARQUE O DOCUMENTOS DE TRANSPORTE 

1. NUMERO (GUIA/CONOCIMIENTO 
EMBARQUE) DOCUMENTOS DE 
TRANSPORTE  

Tratándose de importación, el o los números de la(s) guía(s) aérea(s), 
manifiesto(s) de los números de orden del conocimiento(s) de embarque, 
o documento de transporte, en el caso de tránsitos a la importación, 
deberá imprimirse el o los números de la(s) guía(s) terrestre(s). 

A la exportación la declaración de la información de guía, manifiesto o 
conocimientos de embarque es opcional. 

Tratándose de las operaciones a que se refiere la regla 1.9.11. se 
deberá declarar el número de documento de transporte también en 
exportaciones. 
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2. ID. Se anotará la letra mayúscula que identifique el tipo de guía o 
documento de transporte a utilizar (M)Master o (H)House, según sea  el 
caso. 

 

CONTENEDORES/EQUIPO FERROCARRIL/NUMERO ECONOMICO DEL VEHICULO 

1. NUMERO DE 
CONTENEDOR/EQUIPO 
FERROCARRIL/NUMERO 
ECONOMICO DEL VEHICULO. 

Se anotarán las letras y número de los contenedores, equipo ferrocarril o 
número económico del vehículo.  

2. TIPO DE CONTENEDOR/EQUIPO 
FERROCARRIL/NUMERO 
ECONOMICO DEL VEHICULO.  

Se anotará la clave que identifique el tipo de contenedor, equipo 
ferrocarril o número económico del vehículo conforme al Apéndice 10 del 
presente Anexo 22.  

IDENTIFICADORES (NIVEL PEDIMENTO) 

1. CLAVE. Clave que define el identificador aplicable, conforme al Apéndice 8 del 
presente Anexo 22 y marcado en la columna de “NIVEL” de dicho 
Apéndice con la clave “G”. 

2. COMPL. IDENTIFICADOR 1. Complemento del identificador aplicable, conforme al Apéndice 8 del 
presente Anexo 22, siguiendo las instrucciones señaladas en la columna 
de “COMPLEMENTO” de dicho Apéndice, para el identificador en 
cuestión. 

3. COMPL. IDENTIFICADOR 2. Complemento del identificador aplicable, conforme al Apéndice 8 del 
presente Anexo 22, siguiendo las instrucciones señaladas en la columna 
de “COMPLEMENTO” de dicho Apéndice, para el identificador en 
cuestión. 

4. COMPL. IDENTIFICADOR 3. Complemento del identificador aplicable, conforme al Apéndice 8 del 
presente Anexo 22, siguiendo las instrucciones señaladas en la columna 
de “COMPLEMENTO” de dicho Apéndice, para el identificador en 
cuestión. 

 

CUENTAS ADUANERAS Y CUENTAS ADUANERAS DE GARANTIA (NIVEL PEDIMENTO) 

1. TIPO CUENTA. Clave del tipo de cuenta aduanera o cuenta aduanera de garantía que se 
utiliza, conforme a las siguientes opciones: 

Clave: Descripción: 

0 Cuenta aduanera.  

2. CLAVE DE GARANTIA. Tratándose de las cuentas aduaneras de garantía la clave de tipo de 
garantía que se utiliza, conforme a las siguientes opciones: 

Clave: Descripción: 

1 Depósito. 

2 Fideicomiso. 

3 Línea de Crédito. 

4 Cuenta referenciada (depósito referenciado). 

5 Prenda. 

6 Hipoteca. 

7 Títulos valor. 

8 Carteras de créditos del propio contribuyente. 

Tratándose de cuentas aduaneras, se deberá declarar la clave 1 
(depósito). 

 

3. INSTITUCION EMISORA.  Clave de la institución emisora de la constancia de depósito en la 
cuenta, autorizada por la SHCP para emitir cuentas aduaneras, 
conforme a lo siguiente: 
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1.- BBVA Bancomer, S.A. de C.V. 

2.- Banco Nacional de México, S.A. 

3.- Banco HSBC, S.A. de C.V. 

4.- Bursamex, S.A. de C.V. 

5.- Operadora de Bolsa, S.A. de C.V. 

6.- Vector Casa de Bolsa, S.A. de C.V. 

4. NUMERO DE CONTRATO. Número de contrato asignado por la institución emisora. 

5. FOLIO CONSTANCIA. Folio correspondiente a la constancia de depósito en la cuenta 
aduanera. Deberá ser único por institución emisora. No podrá declararse 
en cero o dejarse en blanco. 

6. TOTAL DEPOSITO. El importe total que ampara la constancia de depósito. En exportación, 
este importe se obtiene de la Declaración para Movimiento en Cuenta 
Aduanera. 

7. FECHA CONSTANCIA. Fecha de la constancia de depósito en la cuenta aduanera. Deberá ser 
una fecha válida anterior o igual a la fecha de validación.  

DESCARGOS 

La información de descargos de la operación u operaciones originales, sólo deberá ser impresa y transmitida 
electrónicamente cuando se trate de pedimentos de extracción de depósito fiscal (excepto industria automotriz), cambio 
de régimen de mercancías importadas al amparo del artículo 106, fracción III, inciso a) de la Ley, retorno de 
importaciones temporales en su mismo estado (excepto empresas con Programa IMMEX), cambio de régimen (excepto 
empresas con Programa IMMEX), sustitución, desistimiento o retorno, reexpedición, en pedimentos complementarios al 
amparo del artículo 303 del TLCAN o cuando las mercancías hayan arribado a la aduana de despacho en tránsito. 

En estos casos se deberán descargar los pedimentos de introducción a depósito fiscal, importación temporal de 
conformidad con el artículo 106, fracción III, inciso a) de la Ley en cambios de régimen, importación temporal para 
retornar en su mismo estado, importación a franja o región fronteriza, el pedimento de exportación (retorno) o tránsito 
respectivamente. 

 

1. NUM. PEDIMENTO ORIGINAL. El número asignado por el agente, importador, exportador,  apoderado 
aduanal o de almacén en la operación original, integrado con quince 
dígitos, que corresponden a: 

2 dígitos, del año de validación. 

2 dígitos, de la aduana de despacho. 

   4 dígitos, del número de la patente o autorización otorgada por la 
Administración General de Aduanas al agente, importador, 
exportador,  apoderado aduanal o de almacén que promueve el 
despacho. Cuando este número sea menor a cuatro dígitos, se 
deberán anteponer los ceros que fueren necesarios para 
completar 4 dígitos. 

   1 dígito, debe corresponder al declarado en el pedimento original. 

6 dígitos, los cuales serán numeración progresiva por aduana en 
la que se encuentren autorizados para el despacho, asignada 
por cada agente, importador, exportador,  apoderado aduanal o 
de almacén, referido a todos los tipos de pedimento. 

   Cada uno de estos grupos de dígitos deberá ser separado por dos 
espacios en blanco.  

2. FECHA DE OPERACION ORIGINAL. Fecha en que se efectuó la operación original. 

3. CVE. PEDIMENTO ORIGINAL. Clave de pedimento de que se trate, conforme al Apéndice 2 del 
presente Anexo 22, en la fecha de la operación original. 

COMPENSACIONES 
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La información de compensaciones sólo deberá ser impresa y transmitida electrónicamente cuando se utilice la forma 
de pago 12 de compensaciones para el pago de gravámenes en el pedimento. 

En este caso se deberá descargar del saldo por diferencias a favor del contribuyente, por cada uno de los importes que 
se estén compensando, haciendo referencia al pedimento original, en el cual se efectúo el pago en exceso. 

 

1. NUM. PEDIMENTO ORIGINAL. El número asignado por el agente, importador, exportador,  apoderado 
aduanal o de almacén del pedimento en el que se generó el saldo a 
favor, integrado con quince dígitos, que corresponden a: 

2 dígitos, del año de validación. 

2 dígitos, de la aduana de despacho. 

4 dígitos, del número de la patente o autorización otorgada por la 
Administración General de Aduanas al agente, importador, 
exportador, apoderado aduanal o de almacén que promueve el 
despacho. Cuando este número sea menor a cuatro dígitos, se 
deberán anteponer los ceros que fueren necesarios para 
completar 4 dígitos. 

1 dígito, debe corresponder al último dígito del año en curso, salvo 
que se trate de un pedimento consolidado iniciado en el año 
inmediato anterior o del pedimento original de una rectificación. 

6 dígitos, los cuales serán numeración progresiva por aduana en 
la que se encuentren autorizados para el despacho, asignada 
por cada agente, importador, exportador, apoderado aduanal o 
de almacén referido a todos los tipos de pedimento. 

Cada uno de estos grupos de dígitos deberá ser separado por dos 
espacios en blanco. 

2. FECHA DE OPERACION ORIGINAL. Fecha en que se efectuó la operación original. 

3. CLAVE DE GRAVAMEN. Clave del gravamen del que se está descargando saldo para 
compensación, conforme al Apéndice 12 del presente Anexo 22. 

4. IMPORTE DEL GRAVAMEN. Importe del gravamen compensado que se descarga del saldo de 
diferencias a favor del contribuyente del pedimento original. 

 

DOCUMENTOS QUE AMPARAN LAS FORMAS DE PAGO: FIANZA, CARGO A PARTIDA PRESUPUESTAL AL 
GOBIERNO FEDERAL, CERTIFICADOS ESPECIALES DE TESORERIA PUBLICO Y PRIVADO, DECLARACION 

PARA MOVIMIENTO EN CUENTA ADUANERA 

La información de este bloque deberá ser impresa y transmitida electrónicamente sólo cuando se utilicen las formas de 
pago mencionadas o al presentarse la Declaración para Movimiento en Cuenta Aduanera de Bienes importados para 
Retornar en su Mismo Estado conforme al artículo 86 de la Ley Aduanera (DMCA). 

1. FORMAS DE PAGO.  Clave de la forma de pago del concepto a liquidar que corresponde al 
tipo de documento que se declara, conforme al Apéndice 13 del presente 
Anexo 22. 

2. DEPENDENCIA O INSTITUCION 
EMISORA. 

Nombre de la dependencia o institución que expide el documento 
(Afianzadora, Dependencia Pública que lo expide o TESOFE)  

3. NUMERO DEL DOCUMENTO. Número que permite identificar el documento. 

4. FECHA DEL DOCUMENTO. Fecha en la que se expidió el documento. 

5. IMPORTE DEL DOCUMENTO. El importe total que ampara el documento. Si presenta DMCA el importe 
total garantizado más los rendimientos. 

6. SALDO DISPONIBLE. Este campo será igual que el anterior cuando se utilice el total amparado 
en el documento en una sola operación. De lo contrario, se anotará el 
saldo disponible del documento al momento del pago. Si presenta DMCA 
el importe garantizado que podrá recuperar el exportador. 
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7. IMPORTE A PAGAR. El importe total a pagar en el pedimento. Si presenta DMCA el importe a 
transferir a la TESOFE. 

 NOTA: Cuando se tenga la obligación de presentar la “Declaración para Movimiento en Cuenta Aduanera 
de Bienes importados para Retornar en su Mismo Estado conforme al artículo 86 de la Ley Aduanera”, en 
operaciones de exportación, se deberá incluir la información a que se refiere el presente bloque. 

 

OBSERVACIONES (NIVEL PEDIMENTO) 

1. OBSERVACIONES. En el caso de que se requiera algún dato adicional al pedimento, no 
deberán declararse datos ya citados en alguno de los campos del 
pedimento. 

Este campo, no podrá utilizarse tratándose de pedimentos con clave A1, 
VF, VU, C2 y C1, que amparen la importación definitiva de vehículos 
usados, así como sus rectificaciones tramitadas con pedimentos clave 
R1, conforme al presente Anexo. 

PARTIDAS 

Para cada una de las partidas del pedimento se deberán declarar los datos que a continuación se mencionan, conforme 
a la posición en que se encuentran en el encabezado de partidas del formato de pedimento. 

1. SEC. Número de la secuencia de la fracción en el pedimento. 

2. FRACCION.  Fracción arancelaria aplicable a la mercancía según corresponda, 
conforme a la TIGIE. Tratándose de operaciones de tránsito, se asentará 
el código genérico 00000000. 

En el caso del pedimento global complementario, se asentará el código 
genérico 99999999, únicamente en una partida. 

3. SUBD. Se deberá declarar la clave de subdivisión cuando ésta sea requerida. 

4. VINC. Clave que especifica si el valor en aduana está influido por vinculaciones 
comerciales, financieras o de otra clase, conforme a las siguientes 
opciones: 

Clave: Descripción: 

0 No existe vinculación. 

1 Sí existe vinculación y no afecta el valor en aduana. 

2 Sí existe vinculación y afecta el valor en aduana. 

Este campo no será obligatorio cuando se trate de operaciones de 
tránsito interno a la importación o tránsito internacional, efectuadas por 
ferrocarril, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo  es 
opcional. 

 

5. MET. VAL. Clave del método de valoración de mercancías importadas, conforme al 
Apéndice 11 del presente Anexo 22. 

Este campo no será obligatorio cuando se trate de operaciones de 
tránsito interno a la importación o tránsito internacional, efectuadas por 
ferrocarril, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo es 
opcional. 

6. UMC. Clave correspondiente a la unidad de medida de comercialización de las 
mercancías señaladas en la factura correspondiente, conforme al 
Apéndice 7 del presente Anexo 22. 

En los casos en que la unidad de medida que ampara la factura 
comercial, no corresponda a alguna de las señaladas en el Apéndice 7 
del presente Anexo 22, se deberá asentar la clave correspondiente a la 
unidad de medida de aplicación de la TIGIE.  

7. CANTIDAD UMC. Cantidad de mercancías conforme a la unidad de medida de 
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comercialización de acuerdo a lo señalado en la factura. 

Cuando en el campo 6 “UMC”, se declare la clave correspondiente a la 
TIGIE, por no encontrarse la unidad de medida señalada en el factura 
considerada en el Anexo 7, la cantidad asentada deberá ser el resultado 
de la conversión de la unidad de medida declarada en la factura 
comercial a la unidad de medida de la TIGIE. 

 

8. UMT. Clave correspondiente a la unidad de medida de aplicación de la TIGIE, 
conforme al Apéndice 7 del presente Anexo 22. Tratándose de 
operaciones de tránsito interno, este campo se dejará vacío. 

9. CANTIDAD UMT  Cantidad correspondiente conforme a la unidad de medida de la TIGIE. 
Tratándose de operaciones de tránsito interno, este campo se  dejará 
vacío. 

10. P. V/C. Clave del país que vende (en importación) o del país que compra  (en 
exportación), conforme al Apéndice 4 del presente Anexo 22. 

Este campo no será obligatorio cuando se trate de operaciones de 
tránsito, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo  es 
opcional.  

11. P. O/D. En importación, clave del país, grupo de países o territorio de la Parte 
exportadora, que corresponda al origen de las mercancías o donde se 
produjeron. En exportación, clave del país del destino final de la 
mercancía, conforme al Apéndice 4 del presente Anexo 22. 

Este campo no será obligatorio cuando se trate de operaciones de 
tránsito, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo es 
opcional. 

12. DESCRIPCION (RENGLONES 
VARIABLES SEGUN SE REQUIERA). 

Descripción de la mercancía, la naturaleza y características técnicas y 
comerciales, necesarias y suficientes para determinar su clasificación 
arancelaria. 

13. VAL. ADU/VAL. USD.  Tratándose de importación, tránsito interno a la importación o tránsito 
internacional, el valor en aduana de la mercancía expresado en moneda 
nacional y determinado conforme a lo dispuesto en el Título Tercero, 
Capítulo III, Sección Primera de la Ley. 

Este valor deberá ser igual al resultado que se obtenga de multiplicar el 
importe del precio pagado a nivel partida, por el factor de prorrateo (valor 
en aduana total del pedimento entre Importe total de precio pagado del 
pedimento). 

Tratándose de exportaciones, el valor comercial de la mercancía en 
dólares de los Estados Unidos de América. 

 

14. IMP. PRECIO PAG./VALOR 
COMERCIAL. 

Valor en moneda nacional que corresponda a la mercancía, sin incluir 
fletes ni seguros ni otros conceptos. 

Tratándose de exportación se deberá declarar el valor comercial. 

Tratándose de retornos de empresas con Programa IMMEX el valor 
comercial deberá incorporar el valor de los insumos importados 
temporalmente más el valor agregado. 

Asimismo, este campo no deberá considerar los conceptos que la propia 
Ley establece que no formarán parte del valor en aduana de las 
mercancías, siempre que estos se distingan del precio pagado en  las 
propias facturas comerciales o en otros documentos comerciales, pues 
en caso contrario, sí deben considerarse para efectos de la base 
gravable, tal como lo exige el último párrafo, del artículo 66 de la Ley. 

15. PRECIO UNIT. Importe de precio unitario, esto es el resultado de dividir el precio 
pagado entre la cantidad en unidades de comercialización de cada una 
de las mercancías. 
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Tratándose de precios estimados el precio unitario en moneda nacional 
de la mercancía especificado en la factura para cada una de las 
mercancías. 

Este campo no será obligatorio cuando se trate de operaciones de 
tránsito interno a la importación o tránsito internacional, efectuadas por 
ferrocarril, en cuyo caso, la impresión del nombre de este campo  es 
opcional. 

 

16. VAL. AGREG. Tratándose de operaciones de maquila en los términos del artículo 33 
del Decreto IMMEX, que realicen empresas con Programa IMMEX, se 
deberá asentar el importe del valor agregado de exportación a las 
mercancías que retornen, considerando los insumos nacionales o 
nacionalizados y otros costos y gastos, incurridos en la elaboración, 
transformación o reparación de las mercancías que se retornan, así 
como la utilidad bruta obtenida por dichas mercancías. 

En otro caso, no asentar datos (vacío).  

17. (Vacío) No asentar datos. (Vacío). 

18. MARCA.  El nombre de la marca de las mercancías 

Tratándose de importación de vehpiculos, así como de cualquier otro 
régimen aduanero o producto que establezca  el SAT. 

19. MODELO.  Modelo de las mercancías que se están importando. 

(Unicamente tratándose de vehículos, o de cualquier otro producto que 
establezca la Administración General de Aduanas).  

20. CODIGO PRODUCTO. Opcional. 

21. CON. Descripción abreviada de la contribución o aprovechamiento que aplique 
a nivel partida (P), conforme al Apéndice 12 del presente Anexo 22. 

22. TASA.  Tasa aplicable a la contribución o aprovechamiento. 

23. T. T. Clave del tipo de tasa aplicable, conforme al Apéndice 18 del presente 
Anexo 22. 

Tratándose de aranceles mixtos, se deberá declarar tanto la tasa 
porcentual, como el arancel específico correspondiente. 

Tratándose de tasa de descuento o factor de aplicación sobre TIGIE, se 
deberá declarar tanto arancel de TIGIE correspondiente, como la tasa o 
factor que se aplica. 

24. F.P. Clave de la forma de pago aplicable a la contribución correspondiente, 
pudiendo utilizar tantos renglones como formas de pago distintas para la 
contribución, conforme al Apéndice 13 del presente Anexo 22. 

25. IMPORTE.  Importe total en moneda nacional de la contribución y aprovechamientos 
correspondientes, pudiendo utilizar tantos renglones como formas de 
pago distintas para la contribución. 

Tratándose de extracción del régimen de depósito fiscal se deberá 
actualizar conforme a la opción elegida en el pedimento con el cual las 
mercancías se introdujeron al depósito de acuerdo con el artículo 120 de 
la Ley. 

 

MERCANCIAS 

Se deberá imprimir el siguiente bloque inmediatamente después de la partida correspondiente: 

1. NIV/NUM. SERIE. Tratándose de vehículos automotores se deberá declarar el NIV 
(Número de Identificación Vehicular), excepto cuando se trate de 
operaciones de la industria automotriz terminal o manufacturera de 
vehículos de autotransporte, que cuenten con la autorización a que se 
refiere el artículo 121, fracción IV de la Ley. 

Tratándose de mercancías distintas a vehículos, se deberá declarar el 
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número de serie de las mercancías. 

2. KILOMETRAJE. El kilometraje del vehículo sólo será necesario cuando éste se importe al 
amparo del Acuerdo que modifica el similar que establece la clasificación 
y codificación de mercancías cuya importación y exportación está sujeta 
al requisito de permiso previo por parte de la Secretaría de Economía y 
para la importación definitiva de vehículos nuevos conforme a la  regla 
3.5.2. 

 

REGULACIONES Y RESTRICCIONES NO ARANCELARIAS 

1. PERMISO. La clave del permiso que comprueba el cumplimiento de las obligaciones 
en materia de regulaciones y restricciones no arancelarias requeridas, 
conforme al Apéndice 9 del presente Anexo 22. 

2. NUMERO DE PERMISO. El número del permiso o autorización que compruebe o acredite el 
cumplimiento de las obligaciones en materia de regulaciones y 
restricciones no arancelarias. 

3. FIRMA DESCARGO. En ocho caracteres, la firma electrónica que se da de acuerdo al permiso 
o certificado proporcionado cuando corresponda. 

En operaciones por parte de empresas con Programa IMMEX, se deberá 
declarar el “Complemento de autorización” correspondiente, únicamente 
en caso de autorizaciones específicas. 

En operaciones al amparo del Acuerdo que establece la clasificación y 
codificación de mercancías cuya importación está sujeta a regulación por 
parte de la Secretaría de Agricultura, Ganadería, Desarrollo Rural, Pesca 
y Alimentación, se deberá declarar el “Complemento de Autorización” 
correspondiente. 

4. VAL. COM. DLS. Importe del valor comercial en dólares de los Estados Unidos de 
América que se está descargando. 

5. CANTIDAD UMT/C. Cantidad de mercancía en unidades de medida de tarifa o de 
comercialización que se está descargando, según sea expedida por la 
entidad correspondiente. 

 

IDENTIFICADORES (NIVEL PARTIDA) 

1. IDENTIF. Clave que define el identificador aplicable, conforme al Apéndice 8 del 
presente Anexo 22 y marcado en la columna de “NIVEL” de dicho 
Apéndice con la clave “P”.  

2. COMPLEMENTO 1. Complemento del identificador aplicable, conforme al Apéndice 8 del 
presente Anexo 22, siguiendo las instrucciones señaladas en la columna 
de “COMPLEMENTO” de dicho Apéndice, para el identificador  en 
cuestión. 

3. COMPLEMENTO 2. Complemento adicional del identificador aplicable, conforme al Apéndice 
8 del presente Anexo 22, siguiendo las instrucciones señaladas en la 
columna de “COMPLEMENTO” de dicho Apéndice, para el identificador 
en cuestión. 

4. COMPLEMENTO 3. Complemento adicional del identificador aplicable, conforme al Apéndice 
8 del presente Anexo 22, siguiendo las instrucciones señaladas en la 
columna de “COMPLEMENTO” de dicho Apéndice, para el identificador 
en cuestión. 

CUENTAS ADUANERAS DE GARANTIA (NIVEL PARTIDA) 

Tratándose de operaciones de tránsito, la declaración de este bloque no es obligatoria. 

1. CVE. GAR. Clave del tipo de garantía que se utiliza, conforme a las siguientes 
opciones: 

Clave: Descripción: 

1 Depósito. 

2 Fideicomiso. 
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3 Línea de crédito. 

4 Cuenta referenciada (depósito referenciado). 

5 Prenda. 

6 Hipoteca. 

7 Títulos valor. 

8 Carteras de créditos del propio contribuyente. 
 

2. INST. EMISORA. Clave de la institución emisora de la constancia de depósito en la 
cuenta, autorizada por el SAT para emitir Cuentas Aduaneras de 
Garantía, conforme a lo siguiente: 

1.- BBVA Bancomer, S.A. de C.V. 

2.- Banco Nacional de México, S.A. 

3.- Banco HSBC, S.A. de C.V. 

4.- Bursamex, S.A. de C.V. 

5.- Operadora de Bolsa, S.A. de C.V. 

6.- Vector Casa de Bolsa, S.A. de C.V. 

3. FECHA C. Fecha de la constancia de depósito en la cuenta de garantía. Deberá ser 
una fecha válida anterior o igual a la fecha de validación del pedimento. 

Tratándose de cuentas de garantía globales, el intervalo de tiempo entre 
la fecha de la constancia y la fecha de pago del pedimento, no podrá ser 
mayor a 6 meses.  

4. NUMERO DE CUENTA. Número de cuenta de garantía asignado por la institución emisora. 

5. FOLIO CONSTANCIA. Folio correspondiente a la constancia de depósito en la cuenta de 
garantía. Deberá ser único por institución emisora. No podrá declararse 
en cero o dejarse en blanco. 

6. TOTAL DEPOSITO. El importe total que ampara la constancia de depósito. 

7. PRECIO ESTIMADO. Precio estimado que aplique a las mercancías que se están importando.  

8. CANT. U.M. PRECIO EST. Cantidad en unidades de medida de precio estimado para la mercancía 
declarada.  

 

DETERMINACION Y/O PAGO DE CONTRIBUCIONES POR APLICACION DE LOS ARTICULOS 303 TLCAN, 14 DE 
LA DECISION O 15 DEL TLCAELC (NIVEL PARTIDA) 

1. VALOR MERCANCIAS NO 
ORIGINARIAS. 

El monto que resulte de sumar el valor de los bienes que se hayan 
introducido a territorio nacional bajo un programa de diferimiento o 
devolución de aranceles, sobre los cuales se haya realizado el cálculo 
del monto IGI que se adeuda. 

2. MONTO IGI. El monto en moneda nacional que resulte de sumar el impuesto general 
de importación correspondiente a las mercancías no originarias que se 
hayan introducido a territorio nacional bajo un programa de diferimiento o 
devolución de aranceles. 

   

NOTA: Cuando de la determinación de contribuciones por aplicación del artículo 303 del TLCAN, 14 de la Decisión o 15 
del TLCAELC resulte un saldo a pagar, se deberá asentar la información en la parte derecha, en las columnas 
correspondientes a la contribución o aprovechamiento, forma de pago e importe, que aplique a nivel partida (P), 
conforme al Apéndice 12 del presente Anexo 22. 

La suma de los importes a pagar de todas las fracciones, determinados por concepto del artículo 303 del TLCAN, 14 de 
la Decisión o 15 del TLCAELC, deberán ser declarados en el cuadro de liquidación del pedimento. 

OBSERVACIONES A NIVEL PARTIDA 
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1. OBSERVACIONES A NIVEL PARTIDA En caso de que se requiera algún dato adicional al pedimento. No 
deberán declararse datos ya citados en alguno de los campos del 
pedimento. 

Este campo, no podrá utilizarse tratándose de pedimentos con clave A1, 
VF, VU, C2 y C1, que amparen la importación definitiva de vehículos 
usados, así como sus rectificaciones tramitadas con pedimentos clave 
R1, conforme al presente Anexo. 

 

RECTIFICACIONES 

1. PEDIMENTO ORIGINAL. El número de pedimento de la operación original, integrado con quince 
dígitos, que corresponden a: 

2 dígitos, del año de validación del pedimento original. 

2 dígitos, de la aduana de despacho del pedimento original. 

4 dígitos, del número de la patente o autorización del agente, importador, 
exportador, apoderado aduanal, o almacén que haya promovido la 
operación original. 

7 dígitos, del consecutivo de la operación original. 

Cada uno de estos campos deberá ser separado por dos espacios  en 
blanco. 

2. CVE. PEDIM. ORIGINAL. Clave de pedimento que se haya declarado en el pedimento original, 
conforme al Apéndice 2 del presente Anexo 22, vigente en la fecha de su 
presentación ante la aduana. 

3. CVE. PEDIM. RECT. Clave de pedimento a rectificar conforme al Apéndice 2 del presente 
Anexo 22, vigente en la fecha de su presentación ante la aduana. 

No se permitirá la rectificación de la clave de pedimento, cuando 
implique un cambio de régimen. 

4. FECHA PAGO RECT. Declaración de la fecha en que se pretende pagar las contribuciones 
correspondientes a la rectificación, deberá declararse la fecha con el 
siguiente formato DD/MM/AAAA. 

 

DIFERENCIAS DE CONTRIBUCIONES (NIVEL PEDIMENTO) 

1. CONCEPTO. Descripción abreviada del concepto para el que hayan surgido 
diferencias a liquidar. 

2. F.P. Forma de pago de las diferencias del concepto a liquidar, conforme al 
Apéndice 13 del presente Anexo 22. 

3. DIFERENCIA. Importe total, en moneda nacional de las diferencias del concepto en la 
forma de pago a liquidar. 

4. EFECTIVO. Se anotará el importe total, en moneda nacional, de las diferencias a 
pagar en efectivo. 

5. OTROS. Es el importe total, en moneda nacional, de las diferencias a pagar en 
las formas de pago distintas al efectivo. 

6. DIF. TOTALES. La suma de los dos conceptos anteriores. 
 

NOTA: Cuando en una rectificación resulten diferencias a favor del contribuyente, el total de dichas diferencias deberá 
anotarse en un renglón, con sus claves de contribución y forma de pago correspondientes, de acuerdo con los 
Apéndices 12 y 13 del Anexo 22. Estas diferencias no deberán adicionarse a las diferencias totales. 

PRUEBA SUFICIENTE 

1. PAIS DESTINO. La clave del país al que se exporta la mercancía conforme al Apéndice 4 
del presente Anexo 22. (Estados Unidos de América o Canadá).  

2. NUM. PEDIMENTO EUA/CAN. El número del pedimento o documento de importación que amparen las 
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mercancías, en los Estados Unidos de América o Canadá. 

3. PRUEBA SUFICIENTE. La clave que corresponda conforme a lo siguiente: 

1. Copia del recibo, que compruebe el pago del impuesto de importación 
a los Estados Unidos de América o Canadá. 

2. Copia del documento de importación en que conste que éste fue 
recibido por la autoridad aduanera de los Estados Unidos de América  o 
Canadá. 

3. Copia de una resolución definitiva de la autoridad aduanera de los 
Estados Unidos de América o Canadá, respecto del impuesto de 
importación correspondiente a la importación de que se trate. 

4. Un escrito firmado por el importador en los Estados Unidos de 
América o Canadá o por su representante legal. 

5. Un escrito firmado bajo protesta de decir verdad, por la persona que 
efectúe el retorno o exportación de las mercancías o su representante 
legal con base en la información proporcionada por el importador en los 
Estados Unidos de América o Canadá o por su representante legal. 

 

ENCABEZADO PARA DETERMINACION DE CONTRIBUCIONES A NIVEL PARTIDA PARA PEDIMENTOS 
COMPLEMENTARIOS AL AMPARO DEL ARTICULO 303 DEL TLCAN 

Para cada una de las partidas del pedimento complementario se deberán declarar los datos que a continuación se 
mencionan, conforme a la posición en que se encuentran en el encabezado de determinación de contribuciones a nivel 
partida del formato de pedimento complementario. 

1. SEC. Número de la secuencia de la fracción que se declaró en el pedimento 
de retorno. 

2. FRACCION. Fracción arancelaria conforme a la TIGIE aplicable al bien final, 
declarado en el pedimento de retorno, que se exporta a los Estados 
Unidos de América o Canadá. 

3. VALOR MERC. NO ORIG. El monto que resulte de sumar el valor de los bienes que se hayan 
introducido a territorio nacional bajo un programa de diferimiento o 
devolución de aranceles, sobre los cuales se haya realizado el cálculo 
del monto del impuesto general de importación que se adeuda.  

4. MONTO IGI. El monto en moneda nacional que resulte de sumar el impuesto general 
de importación correspondiente a los bienes que se hayan introducido a 
territorio nacional bajo un programa de diferimiento o devolución de 
aranceles, considerando el valor de los bienes determinados en moneda 
extranjera, al tipo de cambio vigente en la fecha en que se efectúe el 
pago del impuesto.  

5. TOTAL ARAN. EUA/CAN. El monto total en moneda nacional del impuesto pagado por la 
importación definitiva en los Estados Unidos de América o Canadá, del 
bien que se haya exportado o retornado posteriormente, aplicando el tipo 
de cambio en los términos del artículo 20 del Código vigente en la fecha 
en que se efectúe el pago del impuesto o en la fecha en que se efectúe 
la determinación de los impuestos. 

6. MONTO EXENTO. El monto en moneda nacional del impuesto determinado conforme lo 
declarado en el campo 4 (monto IGI) cuando sea igual o menor que el 
determinado en el campo 5 (ARAN. EUA/CAN), el cual nunca podrá ser 
inferior a cero. 

7. F.P. Clave de la forma de pago del concepto a liquidar, conforme al Apéndice 
13 del presente Anexo 22. 

8. IMPORTE. Importe total en moneda nacional del concepto a liquidar, para la forma 
de pago declarada. 

Para cada una de las partidas del pedimento complementario se deberán declarar los datos que a continuación se 
mencionan, tantas veces como sea necesario, por cada secuencia y fracción, declarada en el sub-bloque anterior. 

9. UMT. Unidad de medida de la tarifa utilizada en los Estados Unidos de 
América o Canadá de las mercancías importadas a esos países.  

10. CANTIDAD UMT. La cantidad correspondiente conforme a la unidad de medida de la tarifa 
de importación utilizada en los Estados Unidos de América o Canadá de 
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las mercancías importadas a esos países. 

11. FRACC. EUA/CAN. La fracción arancelaria aplicable al bien final importado a los Estados 
Unidos de América o Canadá. 

12. TASA EUA/CAN. La tasa del impuesto de importación aplicada a cada bien por su 
importación a los Estados Unidos de América o Canadá. 

13. ARAN. EUA/CAN. El monto del impuesto pagado por la importación definitiva en los 
Estados Unidos de América o Canadá, del bien que se haya exportado o 
retornado posteriormente. Este monto deberá señalarse en la moneda 
del país de importación. 

 

ENCABEZADO PARA DETERMINACION DE CONTRIBUCIONES A NIVEL PARTIDA PARA PEDIMENTOS 
COMPLEMENTARIOS AL AMPARO DE LOS ARTICULOS 14 DE LA DECISION O 15 DEL TLCAELC 

Para cada una de las partidas del pedimento complementario se deberán declarar los datos que a continuación se 
mencionan, conforme a la posición en que se encuentran en el encabezado de determinación de contribuciones a nivel 
partida del formato de pedimento complementario. 

1. SEC. Número de la secuencia de la fracción en el pedimento. 

2. FRACCION. Fracción arancelaria conforme a la TIGIE aplicable al bien final, 
declarado en el pedimento de retorno, que se exporta a alguno de los 
Estados miembros de la Comunidad o de la AELC. 

3. VALOR MERC. NO ORIG. El monto que resulte de sumar el valor de los bienes que se hayan 
introducido a territorio nacional bajo un programa de diferimiento o 
devolución de aranceles, sobre los cuales se haya realizado el cálculo 
del monto del impuesto general de importación que se adeuda.  

4. MONTO IGI. El monto en moneda nacional que resulte de sumar el impuesto general 
de importación correspondiente a las mercancías no originarias que se 
hayan introducido a territorio nacional bajo un programa de diferimiento o 
devolución de aranceles.  

5. F.P. Clave de la forma de pago del concepto a liquidar, conforme al Apéndice 
13 del presente Anexo 22. 

6. IMPORTE. Importe total en moneda nacional del concepto a liquidar, para la forma 
de pago declarada. 

DISTRIBUCION DE COPIAS 

El pedimento se presentará en un ejemplar, destinado al Importador o Exportador. 

En la parte inferior derecha deberá llevar impresa la leyenda que corresponda conforme a lo siguiente: 

Destino/origen: interior del país. 

Destino/origen: región fronteriza. 

Destino/origen: franja fronteriza. 

Cuando el destino de la mercancía sea el interior del país, se trate de exportación, de pedimento complementario o 
pedimento de tránsito, la forma en que se imprimirá el pedimento deberá ser blanca, cuando sea a las franjas 
fronterizas, amarilla y en el caso de la región fronteriza, verde. 

En ningún caso la mercancía podrá circular con el ejemplar por una zona del país diferente a la que corresponda 
conforme al color, excepto del blanco que podrá circular por todo el país. 

El pedimento deberá llevar la firma electrónica avanzada expedida por el SAT, así como la leyenda de referencia al 
pago de las contribuciones mediante el servicio de “Pago Electrónico Centralizado Aduanero” (PECA), en el espacio 
designado en el pie de página descrito anteriormente. 

Las claves o códigos internos que se deberán utilizar para todos los fines de los sistemas SAAI M3 o SAAI y módulos 
bancarios, así como los aspectos relativos a las estadísticas y a los programas prevalidadores, serán contemplados en 
los manuales de SAAI o de SAAI M3, siendo éstos los instrumentos que determinarán las claves a utilizar. 

 

INSTRUCTIVO DE LLENADO DEL PEDIMENTO DE TRANSITO PARA EL TRANSBORDO 

No. CAMPO CONTENIDO 

1.  NUMERO DE PEDIMENTO. Este número lo integran dos campos constituidos por once dígitos en 
total; el primero de los campos corresponderá al número de la patente 
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del agente o la autorización del apoderado aduanal, o importador, 
exportador, según se trate. Si éste requiere menos de cuatro dígitos se 
antepondrán ceros para completar el campo. 

El segundo campo se formará con siete dígitos, los cuales serán una 
numeración progresiva asignada por cada agente, apoderado aduanal, 
importador o exportador,  respecto de todos los tipos de pedimento que 
tramite, empezando cada año con el número progresivo 000001 que irá 
antecedido por el último dígito del año en que se está formulando el 
pedimento. 

 

2.  TIPO DE OPERACION. Clave que identifica la operación. 

1.- Importación. 

2.- Exportación. 

3. CLAVE DE PEDIMENTO. Clave de pedimento de que se trate, conforme al Apéndice 2 del 
presente Anexo 22. 

La clave R1 se anotará cuando se trate de rectificación a pedimento de 
tránsito para el transbordo. 

4.  ADUANA/SECCION ORIGEN. Clave de la ADUANA/SECCION en la que se origina el tránsito, 
conforme al Apéndice 1 del presente Anexo 22. 

5.  ADUANA/SECCION DESTINO. Clave de la ADUANA/SECCION a la que está adscrito el aeropuerto de 
despacho, conforme al Apéndice 1 del presente Anexo 22. 

6.  PAIS DE ORIGEN. La clave del país de origen de la mercancía, conforme al Apéndice 4 del 
presente Anexo 22. 

7.  T.C. El tipo de cambio del peso mexicano con respecto al dólar de los 
Estados Unidos de América, para efectos fiscales, vigentes en la fecha 
de entrada de la mercancía a territorio nacional a que se refiere el 
artículo 56, fracción I de la Ley o en la fecha de pago de las 
contribuciones de acuerdo al artículo 83, tercer párrafo de la Ley. 

8.  FECHA DE ENTRADA. La fecha de entrada de la mercancía a territorio nacional, como lo 
establece el artículo 56, fracción I, inciso c) de la Ley o en la fecha de 
pago de las contribuciones de acuerdo al artículo 83, tercer párrafo de la 
misma Ley. 

9.  FECHA DE ARRIBO DEL TRANSITO. La fecha de presentación de las mercancías para su despacho en el 
aeropuerto de destino. 

10.  IMPORTADOR/DESTINATARIO. Nombre o razón social del importador destinatario, tal como lo haya 
manifestado para efecto del RFC. 

11.  R.F.C. Clave del RFC del IMPORTADOR/DESTINATARIO. 

12.  DOMICILIO. El domicilio del importador, destinatario tal como lo haya manifestado 
para efectos del RFC. 

13.  LINEA AEREA (1). Nombre de la línea aérea que transporta las mercancías del extranjero al 
primer aeropuerto nacional. 

14.  No. DE VUELO. Número de vuelo en el que se transportan las mercancías del extranjero 
al primer aeropuerto nacional. 

15.  MATRICULA No. Número de la matrícula de la aeronave que transporta la carga del 
extranjero al primer aeropuerto nacional. 

16.  LINEA AEREA (2). Nombre de la línea aérea que transporta las mercancías del primer 
aeropuerto nacional al aeropuerto de destino. 

17.  No. DE VUELO. Número de vuelo en el que se transportan las mercancías del primer 
aeropuerto nacional al aeropuerto de destino. 

18.  MATRICULA. Número de la matrícula de la aeronave que transporta la carga del 
primer aeropuerto nacional al aeropuerto de destino. 



70     (Segunda Sección) DIARIO OFICIAL Jueves 28 de enero de 2016 

 

19.  R.F.C. La clave del RFC del transportista (línea aérea). 

20.  No. DE REGISTRO LOCAL. Número de registro local que le haya asignado la aduana en que se 
promueve el tránsito. 

21.  DOMICILIO. El domicilio fiscal del transportista (línea aérea), tal como lo haya 
manifestado para efectos del RFC. 

22.  VALOR M.E. El valor total de las facturas que amparan las mercancías, en la unidad 
monetaria utilizada en la facturación. 

 

23.  VALOR DLS. El equivalente en dólares de los Estados Unidos de América del valor 
total de las mercancías asentadas en el pedimento, que amparan las 
facturas en moneda extranjera. 

24.  FACTURAS, GUIAS AEREAS. Cantidad.- El número que corresponda al total de las facturas o guías 
aéreas que amparan las mercancías. 

Números/fechas.- El número y la fecha de cada una de las facturas 
comerciales o guías aéreas que amparan las mercancías. 

Forma de facturación.- La forma de facturación de acuerdo a los 
INCOTERMS internacionales vigentes, conforme al Apéndice 14 del 
presente Anexo 22. 

25.  PROVEEDOR(ES). El nombre o denominación del proveedor de las mercancías, la dirección 
comercial, indicando el Estado y la ciudad que corresponda. 

26.  BULTOS: CANTIDAD/MARCAS Y 
NUMEROS. 

La cantidad total de bultos que contienen las mercancías, así como las 
marcas y número de los mismos. 

27.  DESCRIPCION DE LAS 
MERCANCIAS. 

La descripción, naturaleza y características técnicas y comerciales 
necesarias y suficientes para determinar su clasificación arancelaria. 

28.  PRECIO UNITARIO. El resultado de dividir el valor en aduana entre la cantidad en unidades 
de comercialización, de cada una de las mercancías. 

29.  VALOR EN ADUANA. El valor en aduana de las mercancías en moneda nacional. 

30.  UNIDAD DE MEDIDA. La unidad de medida de comercialización de las mercancías conforme al 
Apéndice 7 del presente Anexo 22. 

31.  CANTIDAD. La cantidad de mercancías en unidades de comercialización, de acuerdo 
a lo señalado en la factura. 

32. PERMISO(S), AUTORIZACION(ES), 
IDENTIFICADORES, 
CLAVE/NUMERO(S) Y FIRMA(S). 

La clave del documento que compruebe el cumplimiento de las 
obligaciones en materia de regulaciones y restricciones no arancelarias, 
e identificadores conforme al Apéndice 8 y/o 9 del presente Anexo 22. 

El número de documento mencionado y la firma electrónica de ocho 
caracteres, que se da de acuerdo al permiso o certificado proporcionado. 

33.  ACUSE ELECTRONICO DE 
VALIDACION. 

Se anotará el acuse electrónico de validación, compuesto de ocho 
caracteres con el cual se comprueba que el pedimento ha sido validado. 

34.  CODIGO DE BARRAS. El código de barras impreso por el agente, apoderado aduanal, 
importador o exportador, conforme al formato establecido por la 
Administración General de Recaudación, conforme al Apéndice 17 del 
presente Anexo 22. 

El código de barras deberá imprimirse en la copia destinada al 
transportista. 

35.  LIQUIDACION PROVISIONAL. Forma de pago.- La clave de la forma de pago de las contribuciones y 
cuotas compensatorias o medidas de transición determinadas 
provisionalmente. 

Impuestos.- La cantidad a pagar por concepto de impuestos causados, 
determinados provisionalmente. 

36. ENGOMADOS O CANDADOS 
OFICIALES ASIGNADOS. 

El número o números del (los) engomados o candados oficiales 
asignados. 

37. OBSERVACIONES. Las autorizaciones distintas a las que corresponda mencionar en el 
campo permiso(s), autorización(es) e identificadores, 
clave/número(s)/firma o algún dato adicional al pedimento.- Las marcas, 
números, series de las mercancías o especificaciones adicionales. 

38.  AGENTE,  APODERADO ADUANAL O 
REPRESENTANTE LEGAL. 

El nombre completo y la firma del agente,  apoderado aduanal o 
representante legal. 
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39.  REPRESENTANTE DE LA LINEA 
AEREA. 

El nombre completo y la firma del representante de la línea aérea. 

40. ENCARGADO DE LA VERIFICACION. El nombre completo y firma del encargado de efectuar el reconocimiento 
aduanero. 

Nota: El pedimento de tránsito para el transbordo se presentará en los siguientes ejemplares: 
 Original.- Administración General de Aduanas. 
 Copia.- Transportista. 
 Copia.- Importador. 
 Copia.- Agente Aduanal. 

APENDICE 1 

ADUANA-SECCION 

Aduana Sección Denominación 

01 0 ACAPULCO, ACAPULCO DE JUAREZ, GUERRERO. 

01  AEROPUERTO INTERNACIONAL GENERAL JUAN N. ALVAREZ, ACAPULCO, 
GUERRERO. 

02 0 AGUA PRIETA, AGUA PRIETA, SONORA. 

05 0 SUBTENIENTE LOPEZ, SUBTENIENTE LOPEZ, QUINTANA ROO. 

05 1 SUBTENIENTE LOPEZ II “CHACTEMAL”, OTHÓN P. BLANCO, CHETUMAL, QUINTANA 
ROO. 

06 0 CIUDAD DEL CARMEN, CIUDAD DEL CARMEN, CAMPECHE. 

06 3 SEYBAPLAYA, CHAMPOTON, CAMPECHE. 

07 0 CIUDAD JUAREZ, CIUDAD JUAREZ, CHIHUAHUA. 

07 1 PUENTE INTERNACIONAL ZARAGOZA-ISLETA, CIUDAD JUAREZ, CHIHUAHUA. 

07 2 SAN JERONIMO-SANTA TERESA, CIUDAD JUAREZ, CHIHUAHUA. 

07 3 AEROPUERTO INTERNACIONAL ABRAHAM GONZALEZ, CIUDAD JUAREZ, 
CHIHUAHUA. 

07 4 GUADALUPE-TORNILLO, GUADALUPE DE BRAVO, CHIHUAHUA. 

08 0 COATZACOALCOS, COATZACOALCOS, VERACRUZ. 

08  ISLA PAJARITOS, COATZACOALCOS, VERACRUZ. 

11 0 ENSENADA, ENSENADA, BAJA CALIFORNIA.  

11  ISLA DE LOS CEDROS, ENSENADA, BAJA CALIFORNIA. 

12 0 GUAYMAS, GUAYMAS, SONORA. 

12 1 AEROPUERTO INTERNACIONAL GENERAL IGNACIO PESQUEIRA GARCIA, 
HERMOSILLO, SONORA. 

12 3 CIUDAD OBREGON ADYACENTE AL AEROPUERTO DE CIUDAD OBREGON, CAJEME, 
SONORA. 

14 0 LA PAZ, LA PAZ, BAJA CALIFORNIA SUR.  

14  LOS OLIVOS, LA PAZ, BAJA CALIFORNIA SUR. 

14 2 SAN JOSE DEL CABO, LOS CABOS, BAJA CALIFORNIA SUR.  

14 3 CABO SAN LUCAS, LOS CABOS, BAJA CALIFORNIA SUR. 

14 4 SANTA ROSALIA, MULEGE, BAJA CALIFORNIA SUR. 
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14 5 LORETO, LORETO, BAJA CALIFORNIA SUR. 

14 7 PICHILINGÛE, LA PAZ, BAJA CALIFORNIA SUR. 

16 0 MANZANILLO, MANZANILLO, COLIMA.  

16  TECOMAN, TECOMAN, COLIMA. 

16 1 ARMERÍA, ARMERÍA, COLIMA. 

17 0 MATAMOROS, MATAMOROS, TAMAULIPAS. 
 

17 1 LUCIO BLANCO-LOS INDIOS, MATAMOROS, TAMAULIPAS. 

17 2 SECCION ADUANERA FERROVIARIA DE MATAMOROS. 

17  PUERTO EL MEZQUITAL, MATAMOROS, TAMAULIPAS. 

17  AEROPUERTO INTERNACIONAL GENERAL SERVANDO CANALES, MATAMOROS, 
TAMAULIPAS. 

18 0 MAZATLAN, MAZATLAN, SINALOA. 

18 3 TOPOLOBAMPO, AHOME, SINALOA. 

18 4 AEROPUERTO INTERNACIONAL DE CULIACAN, CULIACAN, SINALOA. 

19 0 MEXICALI, MEXICALI, BAJA CALIFORNIA.  

19 2 LOS ALGODONES, MEXICALI, BAJA CALIFORNIA. 

19 3 SAN FELIPE, MEXICALI, BAJA CALIFORNIA. 

20 0 MEXICO, DISTRITO FEDERAL. 

20 2 IMPORTACION Y EXPORTACION DE CONTENEDORES, DELEGACION 
AZCAPOTZALCO, DISTRITO FEDERAL. 

22 0 NACO, NACO, SONORA. 

23 0 NOGALES, NOGALES, SONORA. 

23 1 SASABE, SARIC, SONORA. 

24 0 NUEVO LAREDO, NUEVO LAREDO, TAMAULIPAS. 

24  ESTACION SANCHEZ, NUEVO LAREDO, TAMAULIPAS 

24  AEROPUERTO INTERNACIONAL DE NUEVO LAREDO “QUETZALCOATL”, NUEVO 
LAREDO, TAMAULIPAS. 

25 0 OJINAGA, OJINAGA, CHIHUAHUA. 

26 0 PUERTO PALOMAS, PUERTO PALOMAS, CHIHUAHUA. 

27 0 PIEDRAS NEGRAS, PIEDRAS NEGRAS, COAHUILA. 

27 1 AEROPUERTO INTERNACIONAL PLAN DE GUADALUPE, RAMOS ARIZPE, COAHUILA. 

27  RIO ESCONDIDO, NAVA, COAHUILA. 

28 0 PROGRESO, PROGRESO, YUCATAN. 

28 2 AEROPUERTO INTERNACIONAL LIC. MANUEL CRESCENCIO REJON, MERIDA, 
YUCATAN. 

30 0 CIUDAD REYNOSA, CIUDAD REYNOSA, TAMAULIPAS. 

30 2 LAS FLORES, RIO BRAVO, TAMAULIPAS. 
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30 4 AEROPUERTO INTERNACIONAL GENERAL. LUCIO BLANCO, CIUDAD REYNOSA, 
TAMAULIPAS. 

30 5 RIO BRAVO-DONNA, RIO BRAVO, TAMAULIPAS. 

30 6 ANZALDUAS, CIUDAD REYNOSA, TAMAULIPAS. 

31 0 SALINA CRUZ, SALINA CRUZ, OAXACA. 

31 1 AEROPUERTO INTERNACIONAL DE OAXACA, SANTA CRUZ XOXOCOTLAN, OAXACA. 

33 0 SAN LUIS RIO COLORADO, SAN LUIS RIO COLORADO, SONORA. 
 

34 0 CIUDAD MIGUEL ALEMAN, CIUDAD MIGUEL ALEMAN, TAMAULIPAS. 

34 2 GUERRERO, GUERRERO, TAMAULIPAS. 

37 0 CIUDAD HIDALGO, CIUDAD HIDALGO, CHIAPAS. 

37 2 CIUDAD TALISMAN, TUXTLA CHICO, CHIAPAS. 

37 6 CIUDAD CUAUHTEMOC, FRONTERA COMALAPA, CHIAPAS. 

37 5 PUERTO CHIAPAS, TAPACHULA, CHIAPAS. 

37  AEROPUERTO INTERNACIONAL DE TAPACHULA, TAPACHULA, CHIAPAS. 

38 0 TAMPICO, TAMPICO, TAMAULIPAS.  

39 0 TECATE, TECATE, BAJA CALIFORNIA. 

40 0 TIJUANA, TIJUANA, BAJA CALIFORNIA. 

40 2 AEROPUERTO INTERNACIONAL GENERAL ABELARDO L. RODRIGUEZ, TIJUANA, BAJA 
CALIFORNIA. 

42 0 TUXPAN, TUXPAN DE RODRIGUEZ CANO, VERACRUZ. 

42 1 TUXPAN, TUXPAN, VERACRUZ. 

43 0 VERACRUZ, VERACRUZ, VERACRUZ. 

43 2 AEROPUERTO INTERNACIONAL GENERAL HERIBERTO JARA CORONA, VERACRUZ, 
VERACRUZ. 

44 0 CIUDAD ACUÑA, CIUDAD ACUÑA, COAHUILA. 

46 0 TORREON, TORREON, COAHUILA. 

46  GOMEZ PALACIO, GOMEZ PALACIO, DURANGO. 

46  AEROPUERTO INTERNACIONAL GENERAL GUADALUPE VICTORIA, DURANGO, 
DURANGO. 

46 1 AEROPUERTO DE TORREÓN, COAHUILA DE ZARAGOZA. 

47 0 AEROPUERTO INTERNACIONAL DE LA CIUDAD DE MEXICO, 

AEROPUERTO INTERNACIONAL DE LA CIUDAD DE MEXICO. 

47 1 SATELITE, PARA IMPORTACION Y EXPORTACION POR VIA AEREA, AEROPUERTO 
INTERNACIONAL BENITO JUAREZ DE LA CIUDAD DE MEXICO. 

47 2 CENTRO POSTAL MECANIZADO, POR VIA POSTAL Y POR TRAFICO AEREO, 
AEROPUERTO INTERNACIONAL BENITO JUAREZ DE LA CIUDAD DE MEXICO. 

48 0 GUADALAJARA, TLACOMULCO DE ZUÑIGA, JALISCO. 

48 1 PUERTO VALLARTA, PUERTO VALLARTA, JALISCO. 

48 4 TERMINAL INTERMODAL FERROVIARIA, GUADALAJARA, JALISCO. 
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50 0 SONOYTA, SONOYTA, SONORA. 

50 1 SAN EMETERIO, GENERAL PLUTARCO ELIAS CALLES, SONORA. 

50  SONORA, PITIQUITO, SONORA. 

51 0 LAZARO CARDENAS, LAZARO CARDENAS, MICHOACAN. 

51 1 AEROPUERTO INTERNACIONAL IXTAPA-ZIHUATANEJO, ZIHUATANEJO DE AZUETA, 
GUERRERO. 

52 0 MONTERREY, GENERAL MARIANO ESCOBEDO, NUEVO LEON. 
 

52 1 AEROPUERTO INTERNACIONAL GENERAL MARIANO ESCOBEDO, APODACA, NUEVO 
LEON. 

52 3 SALINAS VICTORIA A (TERMINAL FERROVIARIA), SALINAS VICTORIA, NUEVO LEON. 

52 4 GENERAL ESCOBEDO, GENERAL ESCOBEDO, NUEVO LEON. 

53 0 CANCUN, CANCUN, QUINTANA ROO. 

53 2 AEROPUERTO INTERNACIONAL DE COZUMEL, COZUMEL, QUINTANA ROO. 

53 3 PUERTO MORELOS, BENITO JUAREZ, QUINTANA ROO. 

64 0 QUERETARO, EL MARQUES Y COLON, QUERETARO. 

64 7 HIDALGO, ATOTONILCO DE TULA, HIDALGO. 

65 0 TOLUCA, TOLUCA, ESTADO DE MEXICO. 

67 0 CHIHUAHUA, CHIHUAHUA, CHIHUAHUA. 

67 1 PARQUE INDUSTRIAL LAS AMERICAS, CHIHUAHUA, CHIHUAHUA. 

67 2 AEROPUERTO INTERNACIONAL GENERAL ROBERTO FIERRO VILLALOBOS, 
CHIHUAHUA, CHIHUAHUA. 

73 0 AGUASCALIENTES, AGUASCALIENTES, AGUASCALIENTES. 

73 1 PARQUE MULTIMODAL INTERPUERTO, SAN LUIS POTOSI, SAN LUIS POTOSI. 

73 3 AEROPUERTO INTERNACIONAL PONCIANO ARRIAGA, SOLEDAD DE GRACIANO 
SANCHEZ, SAN LUIS POTOSI. 

73 2 AEROPUERTO INTERNACIONAL GENERAL LEOBARDO C. RUIZ, EN CALERA 
ZACATECAS. 

73 4 LA PILA-VILLA, VILLA DE REYES, SAN LUIS POTOSI. 

73  CHICALOTE, SAN FRANCISCO DE LOS ROMO, AGUASCALIENTES. 

73 5 AEROPUERTO INTERNACIONAL LIC. JESUS TERAN PEREDO, AGUASCALIENTES, 
AGUASCALIENTES. 

75 0 PUEBLA, HEROICA PUEBLA DE ZARAGOZA, PUEBLA.  

75 1 CUERNAVACA, JIUTEPEC, MORELOS. 

75 2 TLAXCALA, ATLANGATEPEC, TLAXCALA. 

75 4 AEROPUERTO INTERNACIONAL HERMANOS SERDAN, HUEJOTZINGO, PUEBLA. 

80 0 COLOMBIA, COLOMBIA, NUEVO LEON. 

81 0 ALTAMIRA, ALTAMIRA, TAMAULIPAS. 

81  AEROPUERTO INTERNACIONAL GENERAL PEDRO JOSE MENDEZ, VICTORIA, 
TAMAULIPAS. 

82 0 CIUDAD CAMARGO, CIUDAD CAMARGO, TAMAULIPAS. 
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83 0 DOS BOCAS, PARAISO, TABASCO. 

83 1 AEROPUERTO INTERNACIONAL C.P.A. CARLOS ROVIROSA PEREZ, CIUDAD DE 
VILLAHERMOSA, CENTRO, TABASCO. 

83 4 EL CEIBO, TENOSIQUE, TABASCO. 

84 0 GUANAJUATO, SILAO, GUANAJUATO.  

84 1 CELAYA, CELAYA, GUANAJUATO. 

84 2 AEROPUERTO INTERNACIONAL DE GUANAJUATO, SILAO, GUANAJUATO.  

APENDICE 2 
CLAVES DE PEDIMENTO 

REGIMEN DEFINITIVO 

CLAVE SUPUESTOS DE APLICACION 

A1 - IMPORTACION O EXPORTACION 
DEFINITIVA. 

• Entrada de mercancías de procedencia extranjera para 
permanecer en territorio nacional por tiempo ilimitado. 

• Salida de mercancías del territorio nacional para 
permanecer en el extranjero por tiempo ilimitado. 

• Importación definitiva de vehículos por misiones 
diplomáticas, consulares y oficinas de organismos 
internacionales, y su personal extranjero, conforme al 
Acuerdo relativo a la importación de vehículos en franquicia 
diplomática. 

• Importación definitiva de vehículos nuevos y usados. 

• Retorno de envases y empaques, etiquetas y folletos 
importados temporalmente al amparo de un Programa 
IMMEX, que se utilicen en la exportación de mercancía 
nacional. 

• Importación y exportación definitiva de mercancías que se 
retiren de recinto fiscalizado estratégico. 

• Importación definitiva de vehículos usados de conformidad 
con la regla 3.5.7., para vehículos cuyo año-modelo sea de 
10 o más años anteriores al año en que se realice la 
importación. 

 

A3 - REGULARIZACION DE MERCANCIAS 
(IMPORTACION DEFINITIVA). 

• Mercancías que se encuentran en territorio nacional sin 
haber cumplido con las formalidades del despacho 
aduanero. 

• Mercancías que hubieran ingresado a territorio nacional 
bajo el régimen de importación temporal cuyo plazo hubiera 
vencido, e incluso los desperdicios generados. 

• Maquinaria o equipo que no cuente con la documentación 
necesaria para acreditar su legal importación, estancia o 
tenencia, e incluso la importada temporalmente cuyo plazo 
hubiera vencido. 

• Mercancías a que se refiere el artículo 108, fracción III de la 
Ley y de mercancías susceptibles de ser identificadas 
individualmente, que con motivo de adjudicación judicial 
adquieran las instituciones de banca de desarrollo. 

• Vehículos de prueba que ingresaron a depósito fiscal por 
empresas de la industria automotriz terminal o 
manufacturera de vehículos de autotransporte. 

• Mercancía excedente o no declarada en el pedimento de 
introducción a depósito fiscal, que tenga en su poder el 
almacén general de depósito. 
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• Importación definitiva de mercancías robadas. 

• Importación definitiva de mercancía importada al amparo 
de un cuaderno ATA. 

• Importación de contenedores y carros de ferrocarril 
dañados. 

C1 - IMPORTACION DEFINITIVA A LA FRANJA 
FRONTERIZA NORTE Y REGION FRONTERIZA AL 
AMPARO DEL DECRETO DE LA FRANJA O 
REGION FRONTERIZA (DOF 24/12/2008 Y SUS 
POSTERIORES MODIFICACIONES). 

• Empresas que se dedican al desmantelamiento de 
vehículos automotores usados. 

• Mercancías destinadas a la Franja Fronteriza Norte y 
Región Fronteriza por empresas autorizadas al amparo del 
Decreto de la Franja o Región Fronteriza.  

 

C2 - IMPORTACION DEFINITIVA DE VEHICULOS A 
LA FRANJA FRONTERIZA NORTE, A LOS 
ESTADOS DE BAJA CALIFORNIA Y BAJA 
CALIFORNIA SUR, A LA REGION PARCIAL DEL 
ESTADO DE SONORA Y A LOS MUNICIPIOS DE 
CANANEA Y CABORCA, ESTADO DE SONORA. 

• Por personas físicas o morales que cuenten con registros 
vigentes expedidos por la SE, como empresa comercial de 
autos usados conforme a lo establecido en el artículo 
Segundo Transitorio del “Decreto por el que se establecen 
las condiciones para la importación definitiva de vehículos 
automotores usados, destinados a permanecer en la franja 
fronteriza norte del país, en los estados de Baja California y 
Baja California Sur, en la región parcial del Estado de 
Sonora y en los municipios de Cananea y Caborca, Estado 
de Sonora”, publicado en el DOF el 26 de abril de 2006. 

D1 - RETORNO POR SUSTITUCION. • Retorno al país o al extranjero por sustitución de 
mercancías defectuosas derivadas de una importación o 
exportación definitiva. 

GC -GLOBAL COMPLEMENTARIO. • Ajuste de valor anual en pedimentos de importación 
definitiva, siempre que haya contribuciones a pagar. 

• Ajuste de valor derivado de las facultades de 
comprobación, en los pedimentos de importación definitiva, 
siempre que haya contribuciones a pagar. 

• Ajuste de valor anual en pedimentos de exportación 
definitiva. 

• Ajuste de valor derivado de las facultades de 
comprobación, en los pedimentos de exportación definitiva. 

K1 - DESISTIMIENTO DE REGIMEN Y RETORNO 
DE MERCANCIAS POR DEVOLUCION. 

• Retorno de mercancías exportadas definitivamente en un 
lapso no mayor de un año, siempre que no se haya 
transformado. 

• Para retornar al extranjero o al territorio nacional las 
mercancías, que se encuentren en depósito ante aduana. 

• Desistimiento total o parcial del régimen de exportación. 

• Por devolución de mercancías de empresas con Programa 
IMMEX e industria automotriz terminal o manufacturera de 
vehículos a proveedores nacionales. 

• Mercancías de proveedores nacionales que se 
reincorporen al mercado nacional, que hayan sido 
introducidas a depósito fiscal para su exposición y venta de 
mercancías extranjeras y nacionales. 

 

L1- PEQUEÑA IMPORTACION DEFINITIVA. • Pequeña Importación Comercial en cruces fronterizos por 
parte de importadores que cuenten con la autorización al 
amparo de los Decretos de la Franja o Región Fronteriza 
publicados en el DOF del 24 de diciembre de 2008 y sus 
posteriores modificaciones; declarando la fracción genérica 
9901.00.01 o 9901.00.02. En estos casos los importadores 
deberán estar inscritos en el padrón de importadores y las 
mercancías no deben estar sujetas a regulaciones y 
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restricciones no arancelarias. 

• Pequeña importación de mercancías por personas físicas 
que tributen en los términos del Título IV, Capítulo II, 
Sección II de la LISR, cuyo valor no exceda de 3,000 
dólares de los Estados Unidos de América o su equivalente 
en moneda nacional o extranjera, declarando la fracción 
genérica 9901.00.01, ó 9901.00.02, no debiendo estar 
sujetas a regulaciones o restricciones no arancelarias 
distintas a las Normas Oficiales Mexicanas y cuotas 
compensatorias o medida de transición; o a impuestos 
distintos del impuesto general de importación o del IVA. 

• Importación de mercancías, de las personas a que se 
refiere el tercer párrafo, del artículo 88 de la Ley, cuyo valor 
en aduana no exceda el equivalente a tres mil dólares en 
moneda nacional, declarando en el campo de la fracción 
arancelaria el código genérico 9901.00.01 ó 9901.00.02 o 
de cuatro mil dólares en equipo de cómputo con el código 
genérico 9901.00.04, no debiendo estar sujetas a 
restricciones o regulaciones no arancelarias y sin causar 
ninguna contribución distinta al IGI, IVA y DTA. 

P1- REEXPEDICION DE MERCANCIAS DE 
FRANJA FRONTERIZA O REGION FRONTERIZA 
AL INTERIOR DEL PAIS. 

• Mercancía que fue importada definitivamente a Región 
Fronteriza o Franja Fronteriza Norte. 

• Menajes de casa de los residentes de la Franja Fronteriza 
Norte o Región Fronteriza. 

S2- IMPORTACION Y EXPORTACION DE 
MERCANCIAS PARA RETORNAR EN SU MISMO 
ESTADO (ARTICULO 86 DE LA LEY). 

• Importación de mercancías para retornar en su mismo 
estado, con pago en cuenta aduanera. 

• Exportación de mercancías importadas con esta clave de 
documento. 

T1- IMPORTACION Y EXPORTACION POR 
EMPRESAS DE MENSAJERIA. 

• Importación y exportación definitiva de mercancías por 
empresas de mensajería. 

• Importación de mercancías de mexicanos residentes en el 
extranjero por empresas de mensajería y paquetería 
certificadas. 

 

VF- IMPORTACION DEFINITIVA DE VEHICULOS 
USADOS A LA FRANJA O REGION FRONTERIZA 
NORTE. 

• Las personas físicas y morales que sean residentes en la 
franja fronteriza norte, en los Estados de Baja California y 
Baja California Sur, en la región parcial del Estado de 
Sonora y en los municipios de Cananea y Caborca en el 
Estado de Sonora, propietarias de vehículos usados cuyo 
año-modelo sea de entre cinco y diez años anteriores al 
año en que se realice la importación y su número de 
identificación vehicular (VIN) corresponda a vehículos 
fabricados o ensamblados en Estados Unidos de América, 
Canadá o México, de acuerdo a: 

- Importación definitiva de vehículos usados de 
conformidad con la regla 3.5.5. 

- Importación definitiva de vehículos usados de 
conformidad con el “Acuerdo por el que se establece 
el programa para que los gobiernos locales garanticen 
contribuciones en la importación definitiva de 
vehículos automotores usados destinados a 
permanecer en la franja y región fronteriza norte”, 
publicado en el DOF el 11 de abril de 2011. 

VU- IMPORTACION DEFINITIVA DE VEHICULOS • Las personas físicas y morales que sean propietarias de 
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USADOS. vehículos usados cuyo año-modelo sea de ocho y nueve 
años anteriores al año en que se realice la importación y 
que su número de identificación vehicular (VIN) 
corresponda a vehículos fabricados o ensamblados en 
Estados Unidos de América, Canadá o México, de acuerdo 
a: 

- Importación definitiva de vehículos de conformidad 
con la regla 3.5.4. 

- Importación definitiva de vehículos usados de 
conformidad con la regla 3.5.7.  

 

OPERACIONES VIRTUALES 

V1 - TRANSFERENCIAS DE MERCANCIAS 
(IMPORTACION TEMPORAL VIRTUAL; 
INTRODUCCION VIRTUAL A DEPOSITO FISCAL O 
A RECINTO FISCALIZADO ESTRATEGICO; 
RETORNO VIRTUAL; EXPORTACION VIRTUAL DE 
PROVEEDORES NACIONALES). 

• Las empresas con Programa IMMEX que transfieran las 
mercancías importadas temporalmente a otras empresas 
con Programa IMMEX, a empresas de la industria 
automotriz terminal o manufacturera de vehículos de 
autotransporte, o a personas que cuenten con la 
autorización para destinar mercancías al recinto fiscalizado 
estratégico. 

• Las personas que cuenten con autorización para destinar 
mercancías al régimen de recinto fiscalizado estratégico, 
que transfieran a otras empresas con Programa IMMEX o 
personas que cuenten con autorización para destinar 
mercancías al régimen de recinto fiscalizado estratégico. 

• Las empresas con Programa IMMEX o personas que 
cuenten con autorización para destinar mercancías al 
régimen de recinto fiscalizado estratégico que transfieran a 
ECEX, incluso por enajenación. 

 

 • La enajenación que se efectúe entre residentes en el 
extranjero, de mercancías importadas temporalmente por 
una empresa con Programa IMMEX cuya entrega material 
se efectúe en el territorio nacional a otra empresa con 
Programa IMMEX, a empresas de la industria automotriz 
terminal o manufacturera de vehículos de autotransporte o 
de autopartes para su introducción a depósito fiscal. 

• La enajenación por residentes en el extranjero, de las 
mercancías importadas temporalmente por empresas con 
Programa IMMEX, a otra empresa con Programa IMMEX o 
a empresas de la industria automotriz terminal o 
manufacturera de vehículos de autotransporte o de 
autopartes para su introducción a depósito fiscal, cuya 
entrega material se efectúe en territorio nacional. 

• La enajenación que efectúen las empresas con Programa 
IMMEX a residentes en el extranjero cuya entrega material 
se efectúe en territorio nacional a otras empresas con 
Programa IMMEX o a empresas de la industria automotriz 
terminal o manufacturera de vehículos de autotransporte o 
de autopartes para su introducción a depósito fiscal. 

• La enajenación que efectúen proveedores nacionales de 
mercancía nacional o importada en definitiva a residentes 
en el extranjero cuya entrega material se efectúe en 
territorio nacional a empresas con Programa IMMEX, 
empresas de la industria automotriz terminal o 
manufacturera de vehículos de autotransporte o de 
autopartes para su introducción a depósito fiscal. 
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• La enajenación de mercancías extranjeras que realicen las 
personas que cuenten con autorización para destinar 
mercancías al régimen de recinto fiscalizado estratégico a 
empresas con Programa IMMEX, siempre que se trate de 
las autorizadas en sus programas respectivos; o a 
empresas de la industria automotriz terminal o 
manufacturera de vehículos de autotransporte o de 
autopartes para su introducción a depósito fiscal. 

• Importación y exportación virtual de mercancías que 
realicen empresas con Programa IMMEX, por la 
transferencia de desperdicios de las mercancías que 
hubieran importado temporalmente a otras empresas con 
Programa IMMEX. 

• Retorno e importación temporal virtual de mercancías entre 
empresas con Programa IMMEX, por fusión o escisión. 

• Por devolución de mercancías de empresas con Programa 
IMMEX o ECEX a empresas con Programa IMMEX o 
personas que cuenten con autorización para destinar 
mercancías al régimen de recinto fiscalizado estratégico. 

 

V2 - TRANSFERENCIAS DE MERCANCIAS 
IMPORTADAS CON CUENTA ADUANERA 
(EXPORTACION E IMPORTACION VIRTUAL).  

• Mercancía enajenada a empresas con Programa IMMEX o 
ECEX. La empresa con Programa IMMEX o ECEX que 
recibe las mercancías deberá tramitar un pedimento con 
clave V1. 

• Transferencia de maquinaria y equipo, entre personas que 
operen con cuenta aduanera.  

V5 - TRANSFERENCIAS DE MERCANCIAS DE 
EMPRESAS CERTIFICADAS (RETORNO VIRTUAL 
PARA IMPORTACION DEFINITIVA). 

• Retorno de mercancía importada temporalmente; o las 
resultantes del proceso de elaboración, transformación o 
reparación, transferidas por una empresa con Programa 
IMMEX, para importación definitiva de empresas residentes 
en el país. 

• Retorno e importación temporal de mercancías transferidas 
por devolución de empresas residentes en México a 
empresa con Programa IMMEX.  

V6 - TRANSFERENCIAS DE MERCANCIAS 
SUJETAS A CUPO (IMPORTACION DEFINITIVA Y 
RETORNO VIRTUAL). 

• Importación definitiva y retorno virtual de mercancía sujeta 
a cupo importada temporalmente por una empresa con 
Programa IMMEX que transfieran a empresas residentes 
en el territorio nacional.  

V7 - TRANSFERENCIAS DEL SECTOR 
AZUCARERO (EXPORTACION VIRTUAL E 
IMPORTACION TEMPORAL VIRTUAL). 

• Por enajenaciones de mercancías que realicen 
proveedores residentes en territorio nacional que cuenten 
con registro de la SE como proveedores de insumos del 
sector azucarero a empresas con Programa IMMEX.  

V9 - TRANSFERENCIAS DE MERCANCIAS POR 
DONACION 
(IMPORTACION DEFINITIVA Y RETORNO 
VIRTUAL). 

• Desperdicios, maquinaria o equipo obsoleto donados por 
empresas con Programa IMMEX.  

VD - VIRTUALES DIVERSOS. 
 

• Exportación virtual para su importación temporal de 
empresas que importaron mercancía con cuenta aduanera 
y posteriormente obtienen autorización para operar como 
empresas con Programa IMMEX, de conformidad con el 
artículo 136 del Reglamento. 

 
TEMPORALES 

AD - IMPORTACION TEMPORAL DE MERCANCIAS 
DESTINADAS A CONVENCIONES Y CONGRESOS 
INTERNACIONALES (ARTICULO 106, FRACCION 
III, INCISO A) DE LA LEY). 

• Cuando se expongan al público en general y se difundan a 
través de los principales medios de comunicación, así 
como sus muestras y muestrarios. 

AJ - IMPORTACION Y EXPORTACION TEMPORAL 
DE ENVASES DE MERCANCIAS (ARTICULOS 106, 

• Importación temporal de envases de mercancías, siempre 
que contengan en territorio nacional las mercancías que en 
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FRACCION II, INCISO B) Y 116, FRACCION II, 
INCISO A) DE LA LEY). 

ellos se hubieran introducido al país. 
• Exportación temporal de envases de mercancías. 

BA - IMPORTACION Y EXPORTACION TEMPORAL 
DE BIENES PARA SER RETORNADOS EN SU 
MISMO ESTADO. (ARTICULO 106, FRACCION II, 
INCISO A) Y FRACCIÓN IV, INCISO B) DE LA LEY). 

• Importación temporal de bienes realizada por residentes en 
el extranjero sin establecimiento permanente en México, 
siempre que no se trate de vehículos, cuando dichos 
bienes son utilizados directamente por ellos o por personas 
con las que tengan relación laboral y retornen al extranjero 
en el mismo estado. 

• Exportación temporal realizada por residentes en México 
sin establecimiento permanente en el extranjero, siempre 
que se trate de mercancías para retornar al país en el 
mismo estado. 

• Exportación temporal de ganado. 
• Importación temporal de menajes de casa. 

BB - EXPORTACION, IMPORTACION Y 
RETORNOS VIRTUALES. 

• Exportación definitiva virtual de mercancía nacional 
(productos terminados) que enajenen residentes en el país 
a recinto fiscalizado para la elaboración, transformación o 
reparación. 

• Exportación definitiva virtual de mercancía nacional 
(productos terminados) que enajenen residentes en el país 
a depósito fiscal para exposición y venta en tiendas libres 
de impuestos (duty free). 

• Exportación (retorno) virtual de las mercancías a que se 
refieren los incisos b), c), d) y e) de la fracción V del artículo 
106 de la Ley, que hubieran ingresado a territorio nacional 
bajo el régimen de importación temporal. 

• Exportación definitiva virtual de mercancía importada 
temporalmente con anterioridad. 

• Importación y exportación definitiva virtual de mercancías 
enajenadas a residentes en el país, por dependencias y 
entidades que tengan a su servicio mercancías importadas 
sin el pago del impuesto general de importación, para 
cumplir con propósitos de seguridad pública o defensa 
nacional. 

• Retorno virtual de embarcaciones de empresas con 
Programa IMMEX, con registro de empresas certificadas.  

 

BC - IMPORTACION Y EXPORTACION TEMPORAL 
DE MERCANCIAS DESTINADAS A EVENTOS 
CULTURALES O DEPORTIVOS (ARTICULO 106, 
FRACCION III, INCISO B DE LA LEY). 

Para eventos culturales o deportivos patrocinados por: 

• Entidades públicas ya sean nacionales o extranjeras. 

• Universidades. 

• Entidades privadas autorizadas para recibir donativos en 
los términos de la LISR. 

BD - IMPORTACION Y EXPORTACION TEMPORAL 
DE EQUIPO PARA FILMACION (ARTICULOS 106, 
FRACCION III, INCISO C) Y 116, FRACCION II 
INCISO D) DE LA LEY). 

• Importación y exportación temporal de enseres, utilería y 
demás equipo necesario para la filmación, siempre que se 
utilicen en la industria cinematográfica, cuando su 
internación se efectúe por residentes en el extranjero o su 
exportación por residentes en el país. 

BE - IMPORTACION Y EXPORTACION TEMPORAL 
DE VEHICULOS DE PRUEBA (ARTICULO 106, 
FRACCION III, INCISO D) DE LA LEY). 

• Importación y exportación temporal de vehículos de prueba 
por un fabricante autorizado residente en México. 

BF- EXPORTACION TEMPORAL DE MERCANCIAS 
DESTINADAS A EXPOSICIONES, 
CONVENCIONES O EVENTOS CULTURALES O 

• Para mercancía destinada a exposiciones, convenciones o 
eventos culturales o deportivos. 
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DEPORTIVOS (ARTICULO 116, FRACCION III DE 
LA LEY). 

BH - IMPORTACION TEMPORAL DE 
CONTENEDORES, AVIONES, HELICOPTEROS, 
EMBARCACIONES Y CARROS DE FERROCARRIL 
(ARTICULO 106, FRACCION V, INCISOS A), B) Y E) 
DE LA LEY). 

• Contenedores, embarcaciones, aviones, helicópteros y 
carros de ferrocarril, así como aquellos de transporte 
público de pasajeros y todo tipo de embarcaciones a 
excepción de lanchas, yates y veleros. 

• Mercancías destinadas para mantenimiento o reparación 
de los bienes importados temporalmente con esta clave de 
documento. 

• Chasises que exclusivamente se utilicen como 
portacontenedores, así como los motogeneradores que 
únicamente permitan proveer la energía suficiente para la 
refrigeración del contenedor de que se trate. 

 

BI - IMPORTACION TEMPORAL (ARTICULO 106, 
FRACCION III, INCISO E) DE LA LEY). 

• Mercancías previstas por los convenios internacionales de 
los que México sea Parte, así como las de uso oficial de las 
misiones diplomáticas y consulares extranjeras cuando 
haya reciprocidad, excepto tratándose de vehículos. 

BM - EXPORTACION TEMPORAL DE 
MERCANCIAS PARA SU TRANSFORMACION, 
ELABORACION O REPARACION (ARTICULO 117 
DE LA LEY). 

• Mercancías para su transformación, elaboración o 
reparación en el extranjero. 

• Exportación temporal de mercancías nacionales o 
nacionalizadas para su transformación (incluye procesos de 
envase y /o empaque), elaboración o reparación en el 
extranjero, que ingresaron a recinto fiscalizado estratégico. 

BO - EXPORTACION TEMPORAL PARA 
REPARACION O SUSTITUCION Y RETORNO AL 
PAIS (IMMEX, RFE Y EMPRESAS CERTIFICADAS). 

• Exportación temporal de mercancías de activo fijo para 
reparación o sustitución de mercancías que habían sido 
previamente importadas temporalmente por empresas con 
Programa IMMEX o que hubieran ingresado al recinto 
fiscalizado estratégico por personas que cuentan con 
autorización para destinar mercancías a dicho régimen. 

• Retorno al país de las exportaciones temporales para 
reparación o sustitución de mercancías que habían sido 
importadas temporalmente por empresas con Programa 
IMMEX o que hubieran ingresado al recinto fiscalizado 
estratégico por personas que cuentan con autorización 
para destinar mercancías a dicho régimen. 

• Exportación temporal de mercancía nacional o 
nacionalizada de empresas certificadas (regla 3.8.1., 
apartado L), y su retorno, consistente en partes o 
componentes dañados o defectuosos que formen parte de 
equipos completos, para su reparación, mantenimiento o 
sustitución en el extranjero. 

BP - IMPORTACION Y EXPORTACION TEMPORAL 
DE MUESTRAS O MUESTRARIOS (ARTICULOS 
106, FRACCION II, INCISO D) Y 116, FRACCION II, 
INCISO C) DE LA LEY). 

• Muestras y muestrarios destinados a dar a conocer 
mercancía. 

BR - EXPORTACION TEMPORAL Y RETORNO DE 
MERCANCIAS FUNGIBLES. 

• Mercancías fungibles que cuenten con opinión de la SE 
para la exportación temporal. 

H1 - RETORNO DE MERCANCIAS EN SU MISMO 
ESTADO. 

• Retorno de importación y exportación de mercancías en el 
mismo estado. 

H8 - RETORNO DE ENVASES. • Al territorio nacional de los envases exportados 
temporalmente. 

• Al extranjero de envases que fueron importados 
temporalmente.  

 

I1 - IMPORTACION, EXPORTACION Y RETORNO 
DE MERCANCIAS ELABORADAS, 
TRANSFORMADAS O REPARADAS. 

• Importación definitiva de mercancías terminadas a las 
cuales se incorporaron productos que fueron exportados 
temporalmente para transformación o elaboración o para 
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bienes que retornan al país una vez que fueron reparados. 

• Bienes que retornan al país una vez que fueron reparados, 
(se utiliza para retornos de pedimentos con clave BM). 

• Exportación de vehículos, partes, conjuntos, componentes, 
motores a los cuales se les incorporaron productos que 
fueron importados bajo el régimen de depósito fiscal de la 
industria automotriz. 

• Exportación de vehículos, a los cuales se les incorporaron 
opciones especiales por parte de empresas con Programa 
IMMEX. 

• Retorno de mercancías nacionales o nacionalizadas que 
sufrieron algún proceso de transformación (incluye 
procesos de envase y /o empaque), elaboración o 
reparación en el extranjero y que se exportaron 
temporalmente del régimen recinto fiscalizado estratégico. 

F4 - CAMBIO DE REGIMEN DE INSUMOS O DE 
MERCANCIA EXPORTADA TEMPORALMENTE. 

• Importación temporal a definitiva de mercancía sujeta a 
transformación, elaboración o reparación por parte de 
empresas con Programa IMMEX antes del vencimiento del 
plazo para su retorno. 

• Exportación temporal a definitiva virtual de mercancías, a 
que se refiere el artículo 114, primer párrafo de la Ley. 

• Desperdicios de insumos importados o exportados 
temporalmente, de conformidad con los artículos 109 y 118 
de la Ley, antes del vencimiento del plazo para su retorno. 

• Importación temporal a definitiva de partes y componentes 

por la industria de autopartes certificada. 

F5 - CAMBIO DE REGIMEN DE MERCANCÍAS DE 
IMPORTACIÓN TEMPORAL A DEFINITIVA. 

• Importación temporal a definitiva de bienes de activo fijo 
por parte de empresas con Programa IMMEX antes del 
vencimiento del plazo para su retorno. 

• Importación temporal a definitiva de mercancías para 

convenciones y congresos internacionales. 

• Importación temporal a definitiva de mercancías a que se 
refiere el artículo 106 de la Ley, excepto los vehículos, a 
que se refieren las fracciones II, inciso e) y IV, inciso a). 

 

IMMEX 

IN - IMPORTACION TEMPORAL DE BIENES QUE 
SERAN SUJETOS A TRANSFORMACION, 
ELABORACION O REPARACION (IMMEX). 

• Mercancía destinada a un proceso de elaboración, 
transformación o reparación, que formen parte del 
programa autorizado a empresas con Programa IMMEX. 

• Retorno al país de mercancía elaborada, transformada o 
reparada que haya sido rechazada en el extranjero por 
haber resultado defectuosa o de especificaciones distintas 
a las convenidas por parte de empresas con Programa 
IMMEX, en el plazo de un año y siempre que no hayan sido 
objeto de modificaciones (artículo 103 de la Ley). 

AF - IMPORTACION TEMPORAL DE BIENES DE 
ACTIVO FIJO (IMMEX). 

• Mercancías señaladas en el artículo 108, fracción III de la 
Ley. 
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RT - RETORNO DE MERCANCIAS (IMMEX). • Retorno al extranjero de mercancía transformada, 
elaborada o reparada al amparo de un Programa IMMEX. 

• Retorno de mercancías extranjeras en su mismo estado, 
excepto cuando se trate del retorno de envases y 

empaques, etiquetas y folletos importados temporalmente 
al amparo de un Programa IMMEX, que se utilicen en la 
exportación de mercancía nacional, para lo cual deberán 
utilizar la clave de documento A1. 

• Retorno de opciones especiales, incorporadas en vehículos 

exportados por la industria automotriz terminal o 
manufacturera de vehículos de autotransporte, al amparo 
de un Programa IMMEX. 

 

DEPOSITO FISCAL 
ALMACENES GENERALES DE DEPOSITO (AGD) 

A4 - INTRODUCCION PARA DEPOSITO FISCAL 
(AGD). 

• Introducción de mercancía, destinada a permanecer en un 
almacén general de depósito bajo el régimen aduanero de 
depósito fiscal. 

E1 - EXTRACCION DE DEPOSITO FISCAL DE 
BIENES QUE SERAN SUJETOS A 
TRANSFORMACION, ELABORACION O 
REPARACION (AGD). 

• En almacén general de depósito de bienes que serán 
sujetos a elaboración, transformación o reparación por 
parte de una empresa con Programa IMMEX. 

• Para la industria automotriz terminal de bienes que serán 
sujetos a elaboración, transformación o reparación por 
parte de una empresa con Programa IMMEX.  

E2 - EXTRACCION DE DEPOSITO FISCAL DE 
BIENES DE ACTIVO FIJO (AGD). 

• En almacén general de depósito para ser importadas 
temporalmente por empresas que cuenten con Programa 
IMMEX. 

• Para la industria automotriz terminal, para ser importadas al 
amparo de su Programa IMMEX.  

G1 - EXTRACCION DE DEPOSITO FISCAL (AGD). • Para importación o exportación definitiva de mercancías. 

C3- EXTRACCION DE DEPOSITO FISCAL DE 
FRANJA O REGION FRONTERIZA (AGD). 

• Para importación definitiva a franja o región fronteriza, por 
empresas autorizadas al amparo de los Decretos de la 
Franja o Región Fronteriza. 

K2 - EXTRACCION DE DEPOSITO FISCAL POR 
DESISTIMIENTO O TRANSFERENCIAS (AGD). 

• Retorno de mercancía al extranjero o reincorporación al 
mercado nacional según sea el caso, cuando los 
beneficiarios se desistan de ese régimen. 

• Transferirse a una planta automotriz que opere bajo el 
régimen de depósito fiscal (retorno virtual de las 
mercancías al extranjero). 

• Transferirse a otro almacén de depósito fiscal (retorno 
virtual de las mercancías al extranjero). 

• Transferir a depósito fiscal para la exposición y venta de 
mercancías extranjeras y nacionales. 

 
LOCALES AUTORIZADOS 

PARA EXPOSICIONES INTERNACIONALES DE MERCANCIAS QUE INGRESAN AL REGIMEN DE 
DEPOSITO FISCAL 

A5 - INTRODUCCION A DEPOSITO FISCAL EN 
LOCAL AUTORIZADO.  

• Mercancías destinadas al régimen de depósito fiscal para 
permanecer en un local autorizado para exposiciones 
internacionales. 

E3 - EXTRACCION DE DEPOSITO FISCAL EN • Mercancía para exposiciones internacionales para ser 
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LOCAL AUTORIZADO (INSUMOS).  importada temporalmente para su transformación, 
elaboración o reparación por parte de una empresa con 
Programa IMMEX. 

E4 - EXTRACCION DE DEPOSITO FISCAL EN 
LOCAL AUTORIZADO (ACTIVO FIJO). 

• Bienes de activo fijo para exposiciones internacionales para 
ser importados temporalmente por empresas que cuenten 
con Programa IMMEX.  

G2 - EXTRACCION DE DEPOSITO FISCAL EN 
LOCAL AUTORIZADO PARA SU IMPORTACION 
DEFINITIVA. 

• Bienes en exposiciones internacionales para su importación 
definitiva. 

K3 - EXTRACCION DE DEPOSITO FISCAL EN 
LOCAL AUTORIZADO PARA RETORNO O 
TRANSFERENCIA. 

• Mercancías del régimen de depósito fiscal en local 
destinado a exposiciones internacionales para retornarse al 
extranjero. 

• Transferirse del local autorizado para exposiciones 
internacionales a un almacén general de depósito. (retorno 
virtual de las mercancías al extranjero). 

INDUSTRIA AUTOMOTRIZ (IA) 
F2 - INTRODUCCION A DEPOSITO FISCAL (IA). • Introducción a depósito fiscal por empresas de la industria 

automotriz terminal o manufacturera de vehículos de 
autotransporte.  

F3 - EXTRACCION DE DEPOSITO FISCAL (IA). • Mercancías para incorporarse al mercado nacional. 

• Enajenación de vehículos en depósito fiscal de la industria 
automotriz terminal a misiones diplomáticas, consulares y 
oficinas de organismos internacionales, y su personal 
extranjero, conforme al Acuerdo relativo a la importación de 
vehículos en franquicia diplomática. 

V3 - EXTRACCION DE DEPOSITO FISCAL DE 
BIENES PARA SU RETORNO O EXPORTACION 
VIRTUAL (IA). 

• Retorno virtual por la industria automotriz terminal o 
manufacturera de vehículos de autotransporte para su 
importación temporal por parte de empresas con Programa 
IMMEX. 

• Transferencia de material destinado al régimen de depósito 
fiscal entre empresas de la industria automotriz terminal o 
manufacturera de vehículos de autotransporte. 

• Transferencia de vehículos ensamblados y fabricados con 
mercancías que se hubieran destinado al régimen de 
depósito fiscal por parte de empresas de la industria 
automotriz terminal o manufacturera de vehículos de 
autotransporte a otras empresas de la industria automotriz 
terminal o manufacturera de vehículos de autotransporte. 

V4 - RETORNO VIRTUAL DERIVADO DE LA 
CONSTANCIA DE TRANSFERENCIA DE 
MERCANCIAS (IA). 

• Partes, componentes o insumos comprendidos en el 
apartado C de la Constancia de Transferencia de 
Mercancías, para la determinación y pago del Impuesto 
General de Importación.  

 
PARA EXPOSICION Y VENTA DE MERCANCIAS EN TIENDAS LIBRES DE IMPUESTOS (DUTY FREE) 
F8 - INTRODUCCION Y EXTRACCION DE 
DEPOSITO FISCAL DE MERCANCIAS 
NACIONALES O NACIONALIZADAS EN TIENDAS 
LIBRES DE IMPUESTOS (DUTY FREE).  

• Introducción a depósito fiscal para exposición y venta en 
aeropuertos internacionales, fronterizos y puertos marítimos 
de altura. 

• Extracción de depósito fiscal para exposición y venta en 
aeropuertos internacionales, fronterizos y puertos marítimos 
de altura, para reincorporase al mercado nacional, cuando 
no se llevó a cabo su venta. 

• Introducción a depósito fiscal de paquetes o artículos 
promociónales que vayan a ser distribuidos a los pasajeros 
internacionales y/o misiones diplomáticas y consulares 
acreditadas ante el Gobierno Mexicano de forma gratuita en 
la compra de un producto dentro de los establecimientos 
autorizados para exposición y venta en aeropuertos 
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internacionales, fronterizos y puertos marítimos de altura. 

F9 - INTRODUCCION Y EXTRACCION DE 
DEPOSITO FISCAL DE MERCANCIAS 
EXTRANJERAS PARA EXPOSICION Y VENTA DE 
MERCANCIAS EN TIENDAS LIBRES DE 
IMPUESTOS (DUTY FREE). 

• Introducción a depósito fiscal para exposición y venta en 
aeropuertos internacionales, fronterizos y puertos marítimos 
de altura, de mercancía extranjera. 

• Extracción de depósito fiscal para exposición y venta en 
aeropuertos internacionales, fronterizos y puertos marítimos 
de altura, de mercancía extranjera para retornar al 
extranjero. 

• Introducción a depósito fiscal de paquetes o artículos 
promociónales (procedencia extranjera) que vayan a ser 
distribuidos a los pasajeros internacionales y/o misiones 
diplomáticas y consulares acreditadas ante el Gobierno 
Mexicano de forma gratuita en la compra de un producto 
dentro de los establecimientos autorizados para exposición 
y venta en aeropuertos internacionales, fronterizos y 
puertos marítimos de altura. 

G6 - INFORME DE EXTRACCION DE DEPOSITO 
FISCAL DE MERCANCIAS NACIONALES O 
NACIONALIZADAS VENDIDAS EN TIENDAS 
LIBRES DE IMPUESTOS (DUTY FREE). 

• Mercancías nacionales o nacionalizadas de depósito fiscal 
para exposición y venta en locales ubicados en aeropuertos 
internacionales, puertos marítimos de altura o colindantes 
con puntos de entrada y salida de personas de territorio 
nacional, que fueron vendidas a pasajeros que ingresan o 
salen del territorio nacional. 

G7 - INFORME DE EXTRACCION DE DEPOSITO 
FISCAL DE MERCANCIAS EXTRANJERAS 
VENDIDAS EN TIENDAS LIBRES DE IMPUESTOS 
(DUTY FREE). 

• Mercancías extranjeras de depósito fiscal para exposición y 
venta en locales ubicados en aeropuertos internacionales, 
puertos marítimos de altura o colindantes con puntos de 
entrada y salida de personas de territorio nacional, que 
fueron vendidas a pasajeros que ingresan o salen del 
territorio nacional.  

V8 - TRANSFERENCIA DE MERCANCIAS EN 
DEPOSITO FISCAL PARA LA EXPOSICION Y 
VENTA DE MERCANCIAS EXTRANJERAS, 
NACIONALES Y NACIONALIZADAS DE TIENDAS 
LIBRES DE IMPUESTOS (DUTY FREE).  

• Introducción y extracción virtual de mercancías en depósito 
fiscal para la exposición y venta de mercancías extranjeras 
y nacionales.  

 

TRANSFORMACION EN RECINTO FISCALIZADO 

M1 - INTRODUCCION Y EXPORTACION DE 
INSUMOS. 

• Insumos nacionales o nacionalizados y extranjeros para 
someterse a procesos de transformación, elaboración o 
reparación al amparo del régimen de elaboración, 
transformación o reparación en recinto fiscalizado, así como 
envases, empaques y lubricantes para dichos procesos. 

M2 - INTRODUCCION Y EXPORTACION DE 
MAQUINARIA Y EQUIPO. 

• Maquinaria y equipo nacional o nacionalizado y extranjero 
al amparo del régimen de elaboración, transformación o 
reparación en recinto fiscalizado. 

J3 - RETORNO Y EXPORTACION DE INSUMOS 
ELABORADOS O TRANSFORMADOS EN 
RECINTO FISCALIZADO. 

• Retorno al extranjero de insumos elaborados, 
transformados o reparados al amparo del régimen de 
elaboración, transformación o reparación en recinto 
fiscalizado. 

• Exportación de mercancía nacional elaborada, 
transformada o reparada en recinto fiscalizado que fue 
destinada al régimen de elaboración, transformación o 
reparación en recinto fiscalizado. 

 

RECINTOS FISCALIZADOS ESTRATEGICOS (RFE) 
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G8 –REINCORPORAR AL MERCADO NACIONAL 
(RFE). 

• Reincorporación al mercado de las mercancías de origen 
nacional o nacionalizadas, que se introdujeron al régimen 
de recinto fiscalizado estratégico. 

M3 - INTRODUCCION DE MERCANCIAS (RFE). • Introducción de mercancías destinadas al régimen de 
recinto fiscalizado estratégico. 

M4 - INTRODUCCION DE ACTIVO FIJO (RFE). • Introducción de activo fijo al régimen de recinto fiscalizado 
estratégico. 

M5 –INTRODUCCION DE MERCANCIA NACIONAL 
O NACIONALIZADA (RFE). 

• Introducción de mercancías nacionales o nacionalizadas al 
régimen de recinto fiscalizado estratégico, que se 
reincorporarán posteriormente al mercado nacional. 

J4 - RETORNO DE MERCANCIAS EXTRANJERAS 
(RFE). 

• Retorno de mercancías extranjeras que se sometieron a un 
proceso de elaboración, transformación o reparación en 
recinto fiscalizado estratégico. 

• Retorno de mercancías extranjeras en su mismo estado. 

 

TRANSITOS 

T3 - TRANSITO INTERNO. • Traslado de mercancías, bajo control fiscal de una aduana 
nacional a otra, para destinarlas a un régimen aduanero 
distinto. 

• Traslado de mercancías, bajo control fiscal de una aduana 
nacional a otra, para introducirlas al régimen de recinto 
fiscalizado estratégico. 

T6 - TRANSITO INTERNACIONAL POR 
TERRITORIO EXTRANJERO. 

• Traslado de mercancías por territorio extranjero para su 
ingreso a territorio nacional, bajo control fiscal de la aduana 
de entrada a la aduana de salida. 

T7 - TRANSITO INTERNACIONAL POR 
TERRITORIO NACIONAL. 

• Traslado de mercancías, por territorio nacional, con destino 
al extranjero, por las aduanas y rutas fiscales autorizadas. 

T9 - TRANSITO INTERNACIONAL DE 
TRANSMIGRANTES. 

• Traslado de mercancías de transmigrantes, por territorio 
nacional, con destino al extranjero, por las aduanas y rutas 
fiscales autorizadas. 

 

OTROS 

R1 - RECTIFICACION DE PEDIMENTOS. • Rectificación de datos declarados en el pedimento, 
conforme al artículo 89 de la Ley o la legislación aduanera 
aplicable. 

CT - PEDIMENTO COMPLEMENTARIO. • Para efectos de determinar o pagar el impuesto general de 
importación en la exportación o retorno de mercancías 
sujetas a los artículos 303 del TLCAN, 14 de la Decisión o 
15 del TLCAELC. 

Nota: Para los efectos del Apéndice 2, en el pedimento se deberá asentar la clave de documento a 
2 posiciones. 

APENDICE 3 

MEDIOS DE TRANSPORTE 

CLAVE MEDIOS DE TRANSPORTE. 

1 MARITIMO. 
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2 FERROVIARIO DE DOBLE ESTIBA. 

3 CARRETERO-FERROVIARIO. 

4 AEREO. 

5 POSTAL. 

6 FERROVIARIO. 

7 CARRETERO. 

8 TUBERIA. 

10 CABLES. 

11 DUCTOS. 

98 NO SE DECLARA MEDIO DE TRANSPORTE POR NO HABER 
PRESENTACION FISICA DE MERCANCIAS ANTE LA ADUANA. 

99 OTROS. 

APENDICE 4 

CLAVES DE PAISES 
CLAVE SAAI FIII CLAVE SAAI M3 PAIS 

A1 AFG AFGANISTAN (EMIRATO ISLAMICO DE) 

A2 ALB ALBANIA (REPUBLICA DE) 

A4 DEU ALEMANIA (REPUBLICA FEDERAL DE) 

A7 AND ANDORRA (PRINCIPADO DE) 

A8 AGO ANGOLA (REPUBLICA DE) 

AI AIA ANGUILA 

 ATA ANTARTIDA 

A9 ATG ANTIGUA Y BARBUDA (COMUNIDAD BRITANICA DE NACIONES) 

B1 ANT ANTILLAS NEERLANDESAS (TERRITORIO HOLANDES DE ULTRAMAR) 

B2 SAU ARABIA SAUDITA (REINO DE) 

B3 DZA ARGELIA (REPUBLICA DEMOCRATICA Y POPULAR DE) 

B4 ARG ARGENTINA (REPUBLICA) 

AM ARM ARMENIA (REPUBLICA DE) 

A0 ABW ARUBA (TERRITORIO HOLANDES DE ULTRAMAR) 

B5 AUS AUSTRALIA (COMUNIDAD DE) 

B6 AUT AUSTRIA (REPUBLICA DE) 

AZ AZE AZERBAIJAN (REPUBLICA AZERBAIJANI) 

B7 BHS BAHAMAS (COMUNIDAD DE LAS) 

B8 BHR BAHREIN (ESTADO DE) 

B9 BGD BANGLADESH (REPUBLICA POPULAR DE) 

C1 BRB BARBADOS (COMUNIDAD BRITANICA DE NACIONES) 

C2 BEL BELGICA (REINO DE) 

C3 BLZ BELICE 

F9 BEN BENIN (REPUBLICA DE) 

C4 BMU BERMUDAS 

 BES BONAIRE, SAN EUSTAQUIO Y SABA 
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BY BLR BIELORRUSIA (REPUBLICA DE) 

C6 BOL BOLIVIA (REPUBLICA DE) 

X7 BIH BOSNIA Y HERZEGOVINA 

C7 BWA BOTSWANA (REPUBLICA DE) 

C8 BRA BRASIL (REPUBLICA FEDERATIVA DE) 

C9 BRN BRUNEI (ESTADO DE) (RESIDENCIA DE PAZ) 

D1 BGR BULGARIA (REPUBLICA DE) 

A6 BFA BURKINA FASO 

D2 BDI BURUNDI (REPUBLICA DE) 

D3 BTN BUTAN (REINO DE) 

D4 CPV CABO VERDE (REPUBLICA DE) 

F4 TCD CHAD (REPUBLICA DEL) 

D6 CYM CAIMAN (ISLAS) 

D7 KHM CAMBOYA (REINO DE) 
 

D8 CMR CAMERUN (REPUBLICA DEL) 

D9 CAN CANADA 

E1 RKE CANAL, ISLAS DEL (ISLAS NORMANDAS) 

F6 CHL CHILE (REPUBLICA DE) 

Z3 CHN CHINA (REPUBLICA POPULAR) 

F8 CYP CHIPRE (REPUBLICA DE) 

E2 CIA CIUDAD DEL VATICANO (ESTADO DE LA) 

E3 CCK COCOS (KEELING, ISLAS AUSTRALIANAS) 

E4 COL COLOMBIA (REPUBLICA DE) 

E5 COM COMORAS (ISLAS) 

EU EMU COMUNIDAD EUROPEA 

E6 COG CONGO (REPUBLICA DEL) 

E7 COK COOK (ISLAS) 

E9 PRK COREA (REPUBLICA POPULAR DEMOCRATICA DE) (COREA DEL NORTE) 

E8 KOR COREA (REPUBLICA DE) (COREA DEL SUR) 

F1 CIV COSTA DE MARFIL (REPUBLICA DE LA) 

F2 CRI COSTA RICA (REPUBLICA DE) 

HR HRV CROACIA (REPUBLICA DE) 

F3 CUB CUBA (REPUBLICA DE) 

D0 CUR CURAZAO (TERRITORIO HOLANDES DE ULTRAMAR) 

G1 DNK DINAMARCA (REINO DE) 

V4 DJI DJIBOUTI (REPUBLICA DE) 

G2 DMA DOMINICA (COMUNIDAD DE) 

G3 ECU ECUADOR (REPUBLICA DEL) 

G4 EGY EGIPTO (REPUBLICA ARABE DE) 

G5 SLV EL SALVADOR (REPUBLICA DE) 

G6 ARE EMIRATOS ARABES UNIDOS 

ER ERI ERITREA (ESTADO DE) 

SI SVN ESLOVENIA (REPUBLICA DE) 
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G7 ESP ESPAÑA (REINO DE) 

FM DSM ESTADO FEDERADO DE MICRONESIA 

G8 USA ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 

G0 EST ESTONIA (REPUBLICA DE) 

G9 ETH ETIOPIA (REPUBLICA DEMOCRATICA FEDERAL) 

H1 FJI FIDJI (REPUBLICA DE) 

H3 PHL FILIPINAS (REPUBLICA DE LAS) 

H4 FIN FINLANDIA (REPUBLICA DE) 

H5 FRA FRANCIA (REPUBLICA FRANCESA) 

GZ GZA FRANJA DE GAZA 

H6 GAB GABONESA (REPUBLICA) 

H7 GMB GAMBIA (REPUBLICA DE LA) 

GE GEO GEORGIA (REPUBLICA DE) 

 SGE GEORGIA DELSUR Y LAS ISLAS SANDWICH DEL SUR 
 

H8 GHA GHANA (REPUBLICA DE) 

GI GIB GIBRALTAR (R.U.) 

I1 GRD GRANADA 

I2 GRC GRECIA (REPUBLICA HELENICA) 

GL GRL GROENLANDIA (DINAMARCA) 

I4 GLP GUADALUPE (DEPARTAMENTO DE) 

I5 GUM GUAM (E.U.A.) 

I6 GTM GUATEMALA (REPUBLICA DE) 

 GGY GUERNSEY 

J1 GNB GUINEA-BISSAU (REPUBLICA DE) 

I9 GNQ GUINEA ECUATORIAL (REPUBLICA DE) 

I8 GIN GUINEA (REPUBLICA DE) 

I7 GUF GUYANA FRANCESA 

J2 GUY GUYANA (REPUBLICA COOPERATIVA DE) 

J3 HTI HAITI (REPUBLICA DE) 

J5 HND HONDURAS (REPUBLICA DE) 

J6 HKG HONG KONG (REGION ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE LA REPUBLICA) 

J7 HUN HUNGRIA (REPUBLICA DE) 

J8 IND INDIA (REPUBLICA DE) 

J9 IDN INDONESIA (REPUBLICA DE) 

K1 IRQ IRAK (REPUBLICA DE) 

K2 IRN IRAN (REPUBLICA ISLAMICA DEL) 

K3 IRL IRLANDA (REPUBLICA DE) 

K4 ISL ISLANDIA (REPUBLICA DE) 

 ALA ISLAND ALAND 

 BVT ISLA BOUVET 

 IMN ISLA DE MAN 

 FRO ISLA FEROE (LAS) 

HM LHM ISLAS HEARD Y MCDONALD 
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FK FLK ISLAS MALVINAS (R.U.) 

MP MNP ISLAS MARIANAS SEPTENTRIONALES 

MH MHL ISLAS MARSHALL 

SB SLB ISLAS SALOMON (COMUNIDAD BRITANICA DE NACIONES) 

SJ SJM ISLAS SVALBARD Y JAN MAYEN (NORUEGA) 

TK TKL ISLAS TOKELAU 

WF WLF ISLAS WALLIS Y FUTUNA 

K5 ISR ISRAEL (ESTADO DE) 

K6 ITA ITALIA (REPUBLICA ITALIANA) 

K7 JAM JAMAICA 

K9 JPN JAPON 

 JEY JERSEY 

L1 JOR JORDANIA (REINO HACHEMITA DE) 

KZ KAZ KAZAKHSTAN (REPUBLICA DE) 
 

L2 KEN KENYA (REPUBLICA DE) 

L0 KIR KIRIBATI (REPUBLICA DE) 

L3 KWT KUWAIT (ESTADO DE) 

KG KGZ KYRGYZSTAN (REPUBLICA KIRGYZIA) 

L6 LSO LESOTHO (REINO DE) 

Y1 LVA LETONIA (REPUBLICA DE) 

L7 LBN LIBANO (REPUBLICA DE) 

L8 LBR LIBERIA (REPUBLICA DE) 

L9 LBY LIBIA (JAMAHIRIYA LIBIA ARABE POPULAR SOCIALISTA) 

L5 LIE LIECHTENSTEIN (PRINCIPADO DE) 

Y2 LTU LITUANIA (REPUBLICA DE) 

M0 LUX LUXEMBURGO (GRAN DUCADO DE) 

M1 MAC MACAO 

MK MKD MACEDONIA (ANTIGUA REPUBLICA YUGOSLAVA DE) 

M2 MDG MADAGASCAR (REPUBLICA DE) 

M3 MYS MALASIA 

M4 MWI MALAWI (REPUBLICA DE) 

M5 MDV MALDIVAS (REPUBLICA DE) 

M6 MLI MALI (REPUBLICA DE) 

M7 MLT MALTA (REPUBLICA DE) 

M8 MAR MARRUECOS (REINO DE) 

M9 MTQ MARTINICA (DEPARTAMENTO DE) (FRANCIA) 

N1 MUS MAURICIO (REPUBLICA DE) 

N2 MRT MAURITANIA (REPUBLICA ISLAMICA DE) 

 MYT MAYOTTE 

N3 MEX MEXICO (ESTADOS UNIDOS MEXICANOS) 

MD MDA MOLDAVIA (REPUBLICA DE) 

N0 MCO MONACO (PRINCIPADO DE) 

N4 MNG MONGOLIA 
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N5 MSR MONSERRAT (ISLA) 

ME MNE MONTENEGRO 

N6 MOZ MOZAMBIQUE (REPUBLICA DE) 

C5 MMR MYANMAR (UNION DE) 

P0 NAM NAMIBIA (REPUBLICA DE) 

N7 NRU NAURU 

N8 CXI NAVIDAD (CHRISTMAS) (ISLAS) 

N9 NPL NEPAL (REINO DE) 

P1 NIC NICARAGUA (REPUBLICA DE) 

P2 NER NIGER (REPUBLICA DE) 

P3 NGA NIGERIA (REPUBLICA FEDERAL DE) 

P4 NIU NIVE (ISLA) 

P5 NFK NORFOLK (ISLA) 

P6 NOR NORUEGA (REINO DE) 
 

NC NCL NUEVA CALEDONIA (TERRITORIO FRANCES DE ULTRAMAR) 

P9 NZL NUEVA ZELANDIA 

Q2 OMN OMAN (SULTANATO DE) 

Q3 PIK PACIFICO, ISLAS DEL (ADMON. E.U.A.) 

J4 ZYA PAISES BAJOS (REINO DE LOS) (HOLANDA) 

Z9 KCD PAISES NO DECLARADOS 

Q7 PAK PAKISTAN (REPUBLICA ISLAMICA DE) 

PW PLW PALAU (REPUBLICA DE) 

PS PSE PALESTINA 

Q8 PAN PANAMA (REPUBLICA DE) 

P8 PNG PAPUA NUEVA GUINEA (ESTADO INDEPENDIENTE DE) 

R1 PRY PARAGUAY (REPUBLICA DEL) 

R2 PER PERU (REPUBLICA DEL) 

R3 PCN PITCAIRNS (ISLAS DEPENDENCIA BRITANICA) 

R4 PYF POLINESIA FRANCESA 

R5 POL POLONIA (REPUBLICA DE) 

R6 PRT PORTUGAL (REPUBLICA PORTUGUESA) 

R7 PRI PUERTO RICO (ESTADO LIBRE ASOCIADO DE LA COMUNIDAD DE) 

R8 QAT QATAR (ESTADO DE) 

R9 GBR REINO UNIDO DE LA GRAN BRETAÑA E IRLANDA DEL NORTE 

CZ CZE REPUBLICA CHECA 

CF CAF REPUBLICA CENTROAFRICANA 

L4 LAO REPUBLICA DEMOCRATICA POPULAR LAOS 

RS SRB REPUBLICA DE SERBIA 

S2 DOM REPUBLICA DOMINICANA 

SK SVK REPUBLICA ESLOVACA 

X9 COD REPUBLICA POPULAR DEL CONGO 

S6 RWA REPUBLICA RUANDESA 

S3 REU REUNION (DEPARTAMENTO DE LA) (FRANCIA) 
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S5 ROM RUMANIA 

RU RUS RUSIA (FEDERACION RUSA) 

EH ESH SAHARA OCCIDENTAL (REPUBLICA ARABE SAHARAVI DEMOCRATICA) 

S8 WSM SAMOA (ESTADO INDEPENDIENTE DE) 

 ASM SAMOA AMERICANA 

 BLM SAN BARTOLOME 

S9 KNA SAN CRISTOBAL Y NIEVES (FEDERACION DE) (SAN KITTS-NEVIS) 

T0 SMR SAN MARINO (SERENISIMA REPUBLICA DE) 

 MAF SAN MARTIN (PARTE FRANCESA) 

T1 SPM SAN PEDRO Y MIQUELON 

T2 VCT SAN VICENTE Y LAS GRANADINAS 

T3 SHN SANTA ELENA 

T4 LCA SANTA LUCIA 

T5 STP SANTO TOME Y PRINCIPE (REPUBLICA DEMOCRATICA DE) 
 

T6 SEN SENEGAL (REPUBLICA DEL) 

T7 SYC SEYCHELLES (REPUBLICA DE LAS) 

T8 SLE SIERRA LEONA (REPUBLICA DE) 

U1 SGP SINGAPUR (REPUBLICA DE) 

 SXM SINT MAARTEN (PARTE HOLANDESA) 

U2 SYR SIRIA (REPUBLICA ARABE) 

U3 SOM SOMALIA 

U4 LKA SRI LANKA (REPUBLICA DEMOCRATICA SOCIALISTA DE) 

U5 ZAF SUDAFRICA (REPUBLICA DE) 

U6 SDN SUDAN (REPUBLICA DEL) 

 SSD SUDÁN DEL SUR 

U7 SWE SUECIA (REINO DE) 

U8 CHE SUIZA (CONFEDERACION) 

U9 SUR SURINAME (REPUBLICA DE) 

V0 SWZ SWAZILANDIA (REINO DE) 

TJ TJK TADJIKISTAN (REPUBLICA DE) 

V1 THA TAILANDIA (REINO DE) 

F7 TWN TAIWAN (REPUBLICA DE CHINA) 

V2 TZA TANZANIA (REPUBLICA UNIDA DE) 

V3 XCH TERRITORIOS BRITANICOS DEL OCEANO INDICO 

TF FXA TERRITORIOS FRANCESES, AUSTRALES Y ANTARTICOS 

TP TMP TIMOR ORIENTAL 

V7 TGO TOGO (REPUBLICA TOGOLESA) 

TO TON TONGA (REINO DE) 

W1 TTO TRINIDAD Y TOBAGO (REPUBLICA DE) 

W2 TUN TUNEZ (REPUBLICA DE) 

W3 TCA TURCAS Y CAICOS (ISLAS) 

TM TKM TURKMENISTAN (REPUBLICA DE) 

W4 TUR TURQUIA (REPUBLICA DE) 

TV TUV TUVALU (COMUNIDAD BRITANICA DE NACIONES) 
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UA UKR UCRANIA 

W5 UGA UGANDA (REPUBLICA DE) 

W7 URY URUGUAY (REPUBLICA ORIENTAL DEL) 

Y4 UZB UZBEJISTAN (REPUBLICA DE) 

Q1 VUT VANUATU 

W8 VEN VENEZUELA (REPUBLICA DE) 

W9 VNM VIETNAM (REPUBLICA SOCIALISTA DE) 

X2 VGB VIRGENES. ISLAS (BRITANICAS) 

X3 VIR VIRGENES. ISLAS (NORTEAMERICANAS) 

YE YEM YEMEN (REPUBLICA DE) 

Z1 ZMB ZAMBIA (REPUBLICA DE) 

S4 ZWE ZIMBABWE (REPUBLICA DE) 

Z2 PTY ZONA DEL CANAL DE PANAMA 

NT RUH ZONA NEUTRAL IRAQ-ARABIA SAUDITA 

 

APENDICE 5 

CLAVES DE MONEDAS 

PAIS CLAVE MONEDA NOMBRE MONEDA 

AFRICA CENTRAL XOF FRANCO 

ALBANIA ALL LEK 

ALEMANIA EUR EURO 

ANTILLAS HOLAN. ANG FLORIN 

ARABIA SAUDITA SAR RIYAL 

ARGELIA DZD DINAR 

ARGENTINA ARP PESO 

AUSTRALIA AUD DOLAR 

AUSTRIA EUR EURO 

BAHAMAS BSD DOLAR 

BAHRAIN BHD DINAR 

BARBADOS BBD DOLAR 

BELGICA EUR EURO 

BELICE BZD DOLAR 

BERMUDA BMD DOLAR 

BOLIVIA BOP BOLIVIANO 

BRASIL BRC REAL 

BULGARIA BGL LEV 

CANADA CAD DOLAR 

CHILE CLP PESO 

CHINA CNY YUAN CONTINENTAL 

 CNE YUAN EXTRACONTINENTAL 

CHIPRE EUR EURO 
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COLOMBIA COP PESO 

COREA DEL NORTE KPW WON 

COREA DEL SUR KRW WON 

COSTA RICA CRC COLON 

CUBA CUP PESO 

DINAMARCA DKK CORONA 

ECUADOR ECS DOLAR 

EGIPTO EGP LIBRA 

EL SALVADOR SVC COLON 

EM. ARABES UNIDOS AED DIRHAM 

ESLOVENIA EUR EURO 

ESPAÑA EUR EURO 

ESTONIA EUR EURO 
 

ETIOPIA ETB BIRR 

E.U.A. USD DOLAR 

FED. RUSA RUR RUBLO 

FIDJI FJD DOLAR 

FILIPINAS PHP PESO 

FINLANDIA EUR EURO 

FRANCIA EUR EURO 

GHANA GHC CEDI 

GRAN BRETAÑA STG LIBRA ESTERLINA 

GRECIA EUR EURO 

GUATEMALA GTO QUETZAL 

GUYANA GYD DOLAR 

HAITI HTG GOURDE 

HOLANDA EUR EURO 

HONDURAS HNL LEMPIRA 

HONG KONG HKD DOLAR 

HUNGRIA HUF FORIN 

INDIA INR RUPIA 

INDONESIA IDR RUPIA 

IRAK IQD DINAR 

IRAN IRR RIYAL 

IRLANDA EUR EURO 

ISLANDIA ISK CORONA 

ISRAEL ILS SHEKEL 

ITALIA EUR EURO 

JAMAICA JMD DOLAR 
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JAPON JPY YEN 

JORDANIA JOD DINAR 

KENYA KES CHELIN 

KUWAIT KWD DINAR 

LETONIA EUR EURO 

LIBANO LBP LIBRA 

LIBIA LYD DINAR 

LITUANIA LTT LITAS 

LUXEMBURGO EUR EURO 

MALASIA MYR RINGGIT 

MALTA EUR EURO 

MARRUECOS MAD DIRHAM 

MEXICO MXP PESO 
 

MONTENEGRO EUR EURO 

NICARAGUA NIC CORDOBA 

NIGERIA (FED) NGN NAIRA 

NORUEGA NOK CORONA 

NUEVA ZELANDA NZD DOLAR 

PAKISTAN PKR RUPIA 

PALESTINA ILS SHEKEL 

PANAMA PAB BALBOA 

PARAGUAY PYG GUARANI 

PERU PES N. SOL 

POLONIA PLZ ZLOTY 

PORTUGAL EUR EURO 

PUERTO RICO USD DOLAR 

REPUBLICA CHECA CSK CORONA 

REPUBLICA DEMOCRATICA DEL CONGO ZRZ FRANCO 

REPUBLICA DE SERBIA RSD DINAR 

REPUBLICA DOMINICANA DOP PESO 

REPUBLICA ESLOVACA EUR EURO 

RUMANIA ROL LEU 

SINGAPUR SGD DOLAR 

SIRIA SYP LIBRA 

SRI-LANKA LKR RUPIA 

SUECIA SEK CORONA 

SUIZA CHF FRANCO 

SURINAM SRG DOLAR  

TAILANDIA THB BAHT 
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TAIWAN TWD NUEVO DOLAR 

TANZANIA TZS CHELIN 

TRINIDAD Y TOBAGO TTD DOLAR 

TURQUIA TRL LIRA 

UCRANIA UAK HRYVNA 

UNION SUDAFRICANA ZAR RAND 

URUGUAY UYP PESO 

U. MON. EUROPEA EUR EURO 

VENEZUELA VEB BOLIVAR FUERTE 

VIETNAM VND DONG 

YEMEN (DEM. POP.) YDD RIAL 

YUGOSLAVIA YUD DINAR 

LOS DEMAS PAISES XXX OTRAS MONEDAS 

 

APENDICE 6 

RECINTOS FISCALIZADOS 

Aduana Clave Recinto Fiscalizado 

Acapulco 248 Administración Portuaria Integral Acapulco, S.A. de C.V. 

Aeropuerto 
Internacional de 
la Ciudad de 
México 

3 Aerovías de México, S.A. de C.V. 

4 AAACESA Almacenes Fiscalizados, S.A. de C.V. 

5 México Cargo Handling, S.A. de C.V.  

6 American Airlines de México, S.A. de C.V.  

 7 Braniff Air Freight and Company, S.A. de C.V. 

 8 Iberia de México, S.A.  

 9 Compañía Mexicana de Aviación, S.A. de C.V. 

 10 Cargo Service Center de México, S.A. de C.V.  

 12 DHL Express México, S.A. de C.V. 

 13 Japan Air International Service, S.A. de C.V. 

 14 Lufthansa Cargo Servicios Logísticos de México, S.A. de C.V.  

 15 Tramitadores Asociados de Aerocarga, S.A. de C.V. 

 16 Transportación México Express, S.A. de C.V. 

 17 United Parcel Service de México, S.A. de C.V. 

 18 Varig de México, S.A.  

 247 Braniff Transport Carga, S.A. de C.V. 

 211 World Express Cargo de México, S.A. de C.V. 

Aguascalientes 165 Centros de Intercambio de Carga Express Estafeta, S.A. de C.V.  

 224 Nafta Rail, S. de R.L. de C.V. 

Altamira  19 Altamira Terminal Multimodal, S.A. de C.V. 

 20 Altamira Terminal Portuaria, S.A. de C.V. 
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 225 Integradora de Servicios, Transporte y Almacenaje, S.A. de C.V. 

 22 Infraestructura Portuaria Mexicana, S.A. de C.V. 

 166 Administración Portuaria Integral de Altamira, S.A. de C.V. 

 179 D.A. Hinojosa Terminal Multiusos, S.A. de C.V. 

 180 Inmobiliaria Portuaria de Altamira, S.A. de C.V. 

 201 Cooper T. Smith de México, S.A. de C.V. 

 203 Grupo Castañeda, S.A. de C.V. 

 214 Possehl México, S.A. de C.V. 

 245 Almacenamiento y Logística Portuaria de Altamira, S.A. de C.V. 

Cancún 54 Administración Portuaria Integral de Quintana Roo, S.A. de C.V. 

 175 Caribbean Logistics, S.A. de C.V.  

 238 Cargo RF, S.A. de C.V. 

Chihuahua 171 Aeropuerto de Chihuahua, S.A. de C.V. 
 

Ciudad Hidalgo 155 Corporativo de Servicios del Sureste, S.A. de C.V. 

 237 Administración Portuaria Integral de Puerto Madero, S.A. de C.V.  

Ciudad Juárez 167 Accel, Recinto Fiscalizado, S.A. de C.V.  

 174 Aeropuerto de Ciudad Juárez, S.A. de C.V. 

 234 Accel Comercial, S.A. de C.V. 

Coatzacoalcos 23 Administración Portuaria Integral de Coatzacoalcos, S.A. de C.V. 

 24 Vopak Terminals México, S.A. de C.V. 

Colombia 25 Dicex Integraciones, S.A. de C.V. 

 26 Mex Securit, S.A. de C.V. 

 151 S.R. Asesores Aduanales de Nuevo Laredo, S.C. 

 161 Santos Esquivel y Compañía, S.C. 

 176 Centro de Carga y Descarga de Colombia, S.A. de C.V. 

 178 Grupo Coordinador de Importadores, S.A. de C.V.  

Ensenada 27 Ensenada International Terminal, S.A. de C.V. 

 78 Administración Portuaria Integral de Ensenada, S.A. de C.V. 

Guadalajara 28 Almacenadora GWTC, S.A. de C.V. 

 29 Federal Express Holdings (México) y Compañía, S.N.C. de C.V. 

 162 Ferrocarril Mexicano, S.A. de C.V. 

 228 CLA Guadalajara, S.A. de C.V. 

Guanajuato  196 Ferrocarril Mexicano, S.A. de C.V. 

Guaymas 30 Administración Portuaria Integral de Guaymas, S.A. de C.V. 

Lázaro 
Cárdenas 

31 Administración Portuaria Integral de Lázaro Cárdenas, S.A. de C.V. 

 33 Aarhuskarlshamn México, S.A. de C.V. 

 173 UTTSA, S.A. de C.V. 

 199 Promotora Inmobiliaria del Balsas, S.A. de C.V.  

 200 L.C. Terminal Portuaria de Contenedores, S.A. de C.V.  
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 221 Promotora Inmobiliaria del Balsas, S.A. de C.V. 

 231 Terminales Portuarias del Pacífico, S.A.P.I. de C.V. 

 232 Arcelormittal Portuarios, S.A. de C.V. 

 236 Jade Logistic & Commerce, S.A. de C.V. 

 249 L.C. Multipurpose Terminal, S.A. de C.V. 

Manzanillo 35 Administración Portuaria Integral de Manzanillo, S.A. de C.V. 

 36 Comercializadora La Junta, S.A. de C.V. 

 38 Operadora de la Cuenca del Pacífico, S.A. de C.V. 

 39 SSA México, S.A. de C.V. 

 40 Terminal Internacional de Manzanillo, S.A. de C.V. 

 76 Cemex México, S.A. de C.V. 

 77 Corporación Multimodal, S.A. de C.V. 

 229 Maniobras Integradas del Puerto, S.A. de C.V. 

 242 Frigorífico de Manzanillo, S.A. de C.V. 

 241 Contecon Manzanillo, S.A. de C.V. 
 

Matamoros  222 Puerto Los Indios, S.A. de C.V. 

 227 Profesionales Mexicanos del Comercio Exterior, S.C. 

Mazatlán 235 Terminal Marítima Mazatlán, S.A. de C.V. 

México 145 Ferrocarril y Terminal de Valle de México, S.A. de C.V. 

Monterrey 44 Braniff Air Freight and Company, S.A. de C.V. 

 45 Kansas City Southern de México, S.A. de C.V. 

 154 Federal Express Holdings (México) y Compañía, S.N.C. de C.V. 

 158 Aeropuerto de Monterrey, S.A. de C.V.  

 164 United Parcel Service de México, S.A. de C.V. 

 204 Ferrocarril Mexicano, S.A. de C.V. 

 223 DHL Express México, S.A. de C.V. 

 239 Controladora de Terminales México, S.A. de C.V. 

 243 Federal Express Holdings (México) y Compañía, S.N.C. de C.V. 

Nogales 46 Servicios de Almacén Fiscalizado de Nogales, S.A. de C.V. 

 177 Grupo Inmobiliario Maymar, S.A. de C.V. 

Nuevo Laredo 148 Inspecciones Fitosanitarias y Aduaneras de Nuevo Laredo, S.A. de C.V. 

 149 PG Servicios de Logística, S.C. 

 226 DAF, Delivery After Frontier, S.A. de C.V. 

 240 Loginspecs, S.C. 

Piedras Negras 150 Mercurio Cargo, S.A. de C.V. 

 212 Consultores de Logística en Comercio Exterior, S.A. de C.V. 

Progreso 47 Administración Portuaria Integral de Progreso, S.A. de C.V. 

 49 Grupo de Desarrollo del Sureste, S.A. de C.V. 

 50 Multisur, S.A. de C.V. 

 184 Terminal de Contenedores de Yucatán, S.A. de C.V.  

Puebla 198 A/WTC Puebla, S.A. de C.V.  
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Querétaro 51 Servicios Integrales y Desarrollo GMG, S.A. de C.V. 

 210 Terminal Logistics, S.A. de C.V. 

 230 Terminal Intermodal Logística de Hidalgo, S.A.P.I. de C.V. 

Reynosa 52 Recintos Fiscalizados del Noreste, S.A. de C.V. 

Salina Cruz 53 Administración Portuaria Integral de Salina Cruz, S.A. de C.V. 

Tampico 215 Refitam, S.A. de C.V. 

 218 Administración Portuaria Integral de Tampico, S.A. de C.V. 

 219 Administración Portuaria Integral de Tampico, S.A. de C.V. 

Toluca 56 Braniff Air Freight and Company, S.A. de C.V. 

 57 Federal Express Holdings (México) y Compañía, S.N.C. de C.V. 

 197 Vamos a México, S.A. de C.V.  

Tuxpan 61 Terminal Marítima de Tuxpan, S.A. de C.V. 

 62 Terminales Marítimas Transunisa, S.A. de C.V. 

 81 Frigoríficos Especializados de Tuxpan, S.A. de C.V. 

 246 FR Terminales, S.A. de C.V. 
 

Veracruz 63 Administración Portuaria Integral de Veracruz, S.A. de C.V. 

 64 Almacenadora Golmex, S.A. de C.V. 

 66 CIF Almacenajes y Servicios, S.A. de C.V.  

 67 Corporación Integral de Comercio Exterior, S.A. de C.V. 

 69 Internacional de Contenedores Asociados de Veracruz, S.A. de C.V. 

 71 Reparación Integral de Contenedores, S.A. de C.V. 

 73 Terminales de Cargas Especializadas, S.A. de C.V. 

 74 Vopak Terminals México, S.A. de C.V. 

 75 Vopak Terminals, S.A. de C.V. 

 82 SSA México, S.A. de C.V. 

 98 Corporación Portuaria de Veracruz, S.A. de C.V. 

 146 Cargill de México, S.A. de C.V.  

 172 Servicios Especiales Portuarios, S.A. de C.V. 

 182 Servicios, Maniobras y Almacenamientos de Veracruz, S.A. de C.V. 

 217 SSA México, S.A. de C.V. 

 233 Excellence Sea & Land Logistics, S.A. de C.V. 

 

APENDICE 7 

UNIDADES DE MEDIDA 

CLAVE DESCRIPCION 

1 KILO 

2 GRAMO 

3 METRO LINEAL 

4 METRO CUADRADO 

5 METRO CUBICO 

6 PIEZA 
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7 CABEZA 

8 LITRO 

9 PAR 

10 KILOWATT 

11 MILLAR 

12 JUEGO 

13 KILOWATT/HORA 

14 TONELADA 

15 BARRIL 

16 GRAMO NETO 

17 DECENAS 

18 CIENTOS 

19 DOCENAS 

20 CAJA  

21 BOTELLA  
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APENDICE 8 

IDENTIFICADORES 

Clave Nivel Supuestos de Aplicación Complemento 1 Complemento 2 Complemento 3 

AC- ALMACEN GENERAL DE 
DEPOSITO CERTIFICADO.  

G Identificar a un almacén general de 
depósito certificado. 

Número de registro como almacén 
general de depósito certificado. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

AE- EMPRESA DE COMERCIO 
EXTERIOR. 

G Declarar la autorización de empresa de 
comercio exterior. 

Número de autorización de 
empresa de comercio exterior. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

AF - ACTIVO FIJO G Identificar el activo fijo, únicamente cuando 
la clave de documento no sea exclusiva 
para dicha mercancía. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

AG- ALMACEN GENERAL DE 
DEPOSITO FISCAL. 

G Identificar a un almacén general de 
depósito. 

Clave de almacén general de 
depósito. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

AI- OPERACIONES DE 
COMERCIO EXTERIOR CON 
AMPARO. 

G Declarar operaciones de comercio exterior 
que se realizan con amparo. 

Número del expediente y año del 
amparo, el número del Juzgado 
que conoce el amparo; la clave del 
municipio y de la entidad federativa 
donde se localiza dicho Juzgado; y 
el tipo de resolución que se 
presenta para el despacho 
aduanero, conforme a lo siguiente: 

• SP: Suspensión provisional. 

• SD: Suspensión definitiva. 

• AC: Amparo concedido. 

Declarar el tipo del acto 
reclamado: 

1. No aplica. 

2. Ley Aduanera: 

 a) Artículo 84-A y 86-A 

 b) Otros. 

3. Impuesto General de 
Importación: 

 a) Carne de pollo 

 b) Pescado 

 c) Carne de ovino 

 d) Carne de bovino 

 e) Otros. 

4. Cuota Compensatoria: 

 a) Manzanas. 

 b) Otros. 

5. Derecho de Trámite 
Aduanero. 

6. IEPS 

 a) Vinos y licores. 

 b) Otros. 

No asentar datos. 
(Vacío). 
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7. IVA 

8. Reglas Generales de 
Comercio Exterior. 

9.  Otros (excepto tratándose 
de vehículos usados). 

10. Vehículos usados 
(Operaciones con clave de 
documento C2). 

11. Vehículos usados 
(Operaciones con clave de 
documento distinta a C2). 

 

AL- MERCANCIA ORIGINARIA 
IMPORTADA AL AMPARO DE 
ALADI 

P Declarar preferencia arancelaria de la 
ALADI 

• Clave del acuerdo suscrito 
por México, al amparo del 
cual se importa la mercancía, 
de conformidad con lo 
siguiente: 

 REG2: Acuerdo Regional 2. 

 REG3: Acuerdo Regional 3. 

 REG4: Acuerdo Regional 4. 

 REG7: Acuerdo Regional 7. 

 ACE5: Acuerdo de 
Complementación Económica 
5. 

 ACE6: Acuerdo de 
Complementación Económica 
6. 

 ACE6-A: Acuerdo de 
Complementación Económica 
6, canasta A. 

 ACE6-B: Acuerdo de 
Complementación Económica 
6, canasta B. 

 ACE6-C: Acuerdo de 
Complementación Económica 
6, canasta C. 

 ACE51: Acuerdo de 
Complementación Económica 

País parte del acuerdo celebrado 
con México, de conformidad con el 
Apéndice 4. 

No asentar datos. 
(Vacío). 
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51. 
 

    ACE53: Acuerdo de 
Complementación Económica 
53. 

 ACE55: Acuerdo de 
Complementación Económica 
55. 

 ACE66: Acuerdo de 
Complementación Económica 
66. 

 AAP14: Acuerdo de Alcance 
Parcial Número 14. 

 AAP29: Acuerdo de Alcance 
Parcial Número 29. 

 AAP38: Acuerdo de Alcance 
Parcial Número 38. 

• Número de la constancia 
emitida por la SE, conforme a 
la regla 1.6.31. 

  

AR- CONSULTA ARANCELARIA P Declarar consulta sobre clasificación 
arancelaria a la autoridad competente. 

Clave que corresponda de 
conformidad con lo siguiente: 

1. Consulta en trámite. 

2. Con resolución de clasificación. 

La opción que aplique de las 
siguientes: 

• AGGC o AGJ: según la 
Administración General ante 
quien se presentó la consulta 
de clasificación arancelaria 
cuando se declare la clave 1. 

• Número de oficio de la 
resolución de clasificación 
arancelaria, cuando se 
declare la clave 2. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

AT- AVISO DE TRANSITO. G Avisar sobre el tránsito interno a la 
exportación. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

AV- AVISO ELECTRONICO DE 
IMPORTACION Y 
EXPORTACION. 

G Indicar en los previos de consolidado el 
uso del aviso electrónico de importación y 
exportación por cada remesa presentada 

1. De conformidad con la regla 
4.3.20., fracción III. 

2.  De conformidad con la regla 

No asentar datos. (Vacío). 

 

No asentar datos. 
(Vacío). 
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ante el módulo de selección automatizado. 3.7.33. 
 

A3- REGULARIZACION DE 
MERCANCIAS (IMPORTACION 
DEFINITIVA). 

G Identificar conforme a los supuestos de la 
clave de documento A3 del apéndice 2. 

Declarar la clave que corresponda, 
conforme a lo siguiente: 

1. Regla 2.5.1., excepto 
vehículos. 

1A. Regla 2.5.1., una vez 
iniciadas las facultades de 
comprobación por parte de la 
autoridad. 

2. Regla 2.5.2., una vez 
iniciadas las facultades de 
comprobación por parte de la 
autoridad. 

2A. Regla 2.5.2., excepto 
vehículos. 

3. Regla 4.3.19. 

4. Se deroga. 

5. Regla 2.5.2., para 
desperdicios. 

6. Regla 2.5.4. 

7. Se deroga. 

8. Regla 4.5.31., fracción III. 

9. No aplica. 

10. Regla 4.5.24. 

11. Regla 2.5.6., primer párrafo. 

12. Regla 2.5.6., sexto párrafo. 

13. Regla 2.5.1., para vehículos 

14. Regla 2.5.2., para vehículos. 

15. Regla 2.5.3. 

16. Se deroga. 

17. Se deroga. 

18. Se deroga. 

19. Regla 3.6.11. 

20. Regla 4.2.18. 

Número de acuse de recepción del 
aviso de intención. 

 

No asentar datos. 
(Vacío). 
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21. Regla 4.2.5. 

22. Regla 3.5.11. 
 

BB- EXPORTACION DEFINITIVA Y 
RETORNO VIRTUAL.  

G Identificar la exportación definitiva virtual 
de mercancía (productos terminados) que 
enajenen residentes en el país a recinto 
fiscalizado para la elaboración, 
transformación o reparación. 

1. No aplica. 

2. Para la enajenación de 
mercancías en recinto 
fiscalizado. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

BR- EXPORTACION TEMPORAL 
DE MERCANCIAS FUNGIBLES 
Y SU RETORNO. 

G Identificar mercancías listadas en el Anexo 
12. 

1. Regla 4.4.5. 

2. No aplica. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

CC-  CARTA DE CUPO.  G Identificar las mercancías que se 
almacenarán en depósito fiscal. 

Número consecutivo de la carta de 
cupo, asignado por el almacén 
general de depósito. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

CD- CERTIFICADO CON 
DISPENSA TEMPORAL 

P Declarar la información relativa a los 
certificados con dispensa de acuerdo al 
Tratado de Libre Comercio 
correspondiente. 

Número de la Decisión en la cual 
se publicó la dispensa que se 
utiliza. 

Fracción arancelaria de los 
insumos utilizados, autorizados en 
la dispensa. 

Volumen de los 
insumos utilizados, 
autorizados en la 
dispensa. 

CE- CERTIFICADO DE 
ELEGIBILIDAD.  

P Declarar el certificado de elegibilidad de 
mercancías no originarias importadas  bajo 
TLC. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

CF- REGISTRO ANTE LA 
SECRETARIA DE ECONOMIA 
DE EMPRESAS UBICADAS EN 
LA FRANJA O REGION 
FRONTERIZA. 

G Identificar a la empresa que cuente con 
registro ante la SE de conformidad con  el 
Decreto por el que se establece el 
impuesto general de importación para la 
región fronteriza y la franja fronteriza norte. 

Número de registro ante la SE. 

(anotar únicamente los últimos 8 
caracteres del número de registro) 

 

Clave de la actividad económica 
de que se trate: 

1. Comercio. 

2. Hotel. 

3. Restaurante. 

4. Desmantelamiento de 
unidades. 

5. Otros servicios. 

 

No asentar datos. 
(Vacío). 

CF- PREFERENCIA ARANCELARIA 
PARA EMPRESAS UBICADAS 
EN LA FRANJA O REGION 
FRONTERIZA.. 

P Declarar tasas preferenciales conforme al 
Decreto por el que se establece el 
impuesto general de importación para la 
región fronteriza y la franja fronteriza norte. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

CI- CERTIFICACIÓN EN MATERIA 
DE IVA E IEPS. 

G Identificar las operaciones de las empresas 
que hayan obtenido la certificación en 
materia de IVA e IEPS. 

Declarar la clave que corresponda 
conforme a lo siguiente: 

A  Regla 5.2.12. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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AA  Regla 5.2.19., fracción I. 

AAA Regla 5.2.19., fracción II. 
 

CO- CONDONACIÓN DE 
CRÉDITOS FISCALES. 

G Condonación emitida de conformidad con 
el Transitorio Tercero de la Ley de Ingresos 
de la Federación para el ejercicio fiscal de 
2013, publicada en el Diario Oficial de la 
Federación el 17 de diciembre de 2012. 

Se deberá anotar la línea de 
captura que arroja la página de 
internet del SAT. 

Deberá anotarse la fecha en que 
fue emitida dicha línea de captura. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

CR– RECINTO FISCALIZADO G Identificar el recinto en el que se encuentre 
la mercancía en depósito ante la aduana o 
para introducción a recinto fiscalizado 
estratégico. 

Clave del recinto fiscalizado 
conforme al Apéndice 6. 

Clave del recinto fiscalizado 
conforme al Apéndice 6, identificar 
el recinto de salida, cuando se 
realice la transferencia entre 
recintos, en operaciones de 
exportación, en ternimos de la 
regla 2.3.5., fracción V. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

CS- COPIA SIMPLE. G Declarar uso copia simple en el despacho 
de las mercancías al amparo de la regla 
3.1.18., segundo párrafo, fracción II. 

Número total de vehículos. Declarar la clave que aplique de 
acuerdo al tipo de mercancías: 

1. Animales vivos. 

2. Mercancía a granel de una 
misma especie. 

3. Láminas metálicas y 
alambre en rollo. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

C2– IMPORTACION DEFINITIVA 
DE VEHICULOS USADOS A LA 
FRANJA O REGION 
FRONTERIZA NORTE, POR 
EMPRESAS COMERCIALES. 

G Identificar la importación definitiva de 
vehículos efectuada por empresa comercial 
de vehículos usados con registro vigente, 
de conformidad con el artículo Segundo 
Transitorio del “Decreto por el que se 
establecen las condiciones para la 
importación definitiva de vehículos 
automotores usados, destinados a 
permanecer en la franja fronteriza norte del 
país, en los estados de Baja California y 
Baja California Sur, en la región parcial del 
Estado de Sonora y en los municipios de 

1.  Empresa comercial de autos 
usados. 

Indicar el número de registro como 
empresa comercial de vehículos 
usados. 

No asentar datos. 
(Vacío). 
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Cananea y Caborca, Estado de Sonora”, 
publicado en el DOF el 26 de abril de 2006. 

 

C5- DEPOSITO FISCAL PARA LA 
INDUSTRIA AUTOMOTRIZ. 

G Identificar a la industria automotriz terminal 
autorizada. 

Número de autorización para 
depósito fiscal de la industria 
automotriz. 

INI: Clave utilizada para identificar 
el informe del inventario inicial de 
la IAT. 

DES: Clave utilizada para 
identificar los informes de 
descargos de mercancías 
introducidas a depósito fiscal que 
fueron destruidas, o bien para 
identificar las mercancías a ser 
importadas en definitiva (con clave 
de pedimento F3) cuando resulten 
de un proceso de destrucción y 
que serán reportadas en el informe 
de descargos. 

DON: Clave utilizada para 
identificar los informes de 
descargos de mercancías 
introducidas a depósito fiscal que 
fueron donadas. 

AF: Clave utilizada para identificar 
la extracción de depósito fiscal del 
activo fijo. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

 

C9- CERTIFICADO DE USO FINAL. P Indicar que la mercancía sujeta a cuota 
compensatoria cumple con la excepción 
que establece el decreto publicado en el 
DOF el día 2 de agosto de 1994, relativo a 
aceros planos recubiertos y placas en hoja. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

DC- CLASIFICACION DEL CUPO. P Identificar el tipo de cupo utilizado. Declarar la clave que corresponda 
al tipo de cupo: 

1. Unilateral 

2. Al amparo de tratados de 
libre comercio 

3. Al amparo de ALADI 

4. Al amparo de decretos de 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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frontera 

5. Para países miembros de la 
OMC 

6. De productos calificados de 
los EUA y que no se han 
beneficiado del programa 
“Sugar Reexport Program” 
del mismo país. 

7. Autorregulado 
 

DD- DESPACHO A DOMICILIO A 
LA EXPORTACION. 

G Declarar que se cuenta con autorización 
para el despacho de las mercancías por 
lugar distinto o en día u hora inhábil. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

DE- DESPERDICIOS. G Indicar que se trata de desperdicios 
derivados de los procesos productivos de 
mercancías que se hubieran importado 
temporalmente por empresas con 
Programa IMMEX. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

DN- DONACION POR PARTE  DE 
LAS EMPRESAS CON 
PROGRAMA IMMEX.  

G Indicar que se trata de la donación de 
desperdicios, maquinaria y/o equipos 
obsoletos. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

DP- INTRODUCCION Y 
EXTRACCION DE DEPOSITO 
FISCAL PARA EXPOSICION Y 
VENTA DE ARTICULOS 
PROMOCIONALES.  

P Identificar a los artículos promocionales de 
conformidad con la regla 4.5.27. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

DR- RECTIFICACION POR 
DISCREPANCIA 
DOCUMENTAL. 

P Rectificar los datos asentados en el 
pedimento, de conformidad con la regla 
4.5.7. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

DS- DESTRUCCION DE 
MERCANCIAS EN DEPOSITO 
FISCAL PARA LA 
EXPOSICION Y VENTA.  

P Indicar la destrucción de mercancías 
extranjeras y nacionales conforme a la 
regla 4.5.22. 

Número de acta de hechos. No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

DT- OPERACIONES SUJETAS AL 
ART. 303 DEL TLCAN. 

P Señalar supuesto de aplicación para la 
determinación y pago del IGI de los 
insumos no originarios de la región del 
TLCAN. 

Declarar la clave que corresponda, 
conforme a lo siguiente: 

1. No aplica. 

2. Regla 1.6.11. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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3. Regla 1.6.12. 

4. Regla 1.6.16., segundo 
párrafo. 

 

   5. No aplica. 

6. No aplica. 

7. No aplica. 

8. Regla 1.6.13. (determinación 
y pago en pedimento 
complementario). 

9a. Regla 1.6.13. (determinación 
y pago en pedimento de 
retorno). 

9b. No aplica. 

10. No aplica. 

11. No aplica. 

12. No aplica. 

13. No aplica. 

14. No aplica. 

15. No aplica. 

16. No aplica. 

17. No aplica. 

18. Regla 4.3.11., fracción II. 

19. No aplica. 

20. No aplica. 

21. No aplica. 

22. No aplica el artículo 303 
del TLCAN, conforme a la regla 
1.6.13., o cuando la tasa es 0% o 
tasa exenta, de conformidad con la 
preferencia arancelaria aplicada 
por PROSEC, Regla 8ª, acuerdos 
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comerciales suscritos por México o 
TIGIE. 

 

DU- OPERACIONES SUJETAS A 
LOS ARTS. 14 DE LA 
DECISION O 15 DEL 
TLCAELC. 

P Señalar el supuesto de aplicación para la 
determinación y pago del IGI de los 
insumos no originarios conforme TLCUE o 
TLCAELC. 

Declarar la clave que corresponda, 
conforme a lo siguiente: 

1. No aplica. 

2. Regla 1.6.11. 

3. Regla 1.6.12. 

4. Regla 1.6.16. 

5. No aplica. 

6. No aplica. 

7. No aplica. 

8. Regla 1.6.14., fracción I. 

9. No aplica. 

10. Regla 1.6.14., fracción III 
(Determinación y pago en 
pedimento de retorno). 

11 No aplica. 

12. No aplica. 

13. No aplica. 

14. No aplica. 

15. No aplica. 

16. Regla 4.3.11., fracción II. 

17. No aplica. 

18. No aplica. 

19. No aplica. 

20. Regla 3.8.9., fracción XIV o., 
4.5.31., fracción II 
(determinación y pago se 
efectuará mediante 
pedimento complementario). 

21. No aplica el artículo 14 del 
Anexo III de la Decisión o el 
15 del TLCAELC, conforme a 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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lo señalado en la regla 
1.6.14., fracciones II y V. 

 

DV- VENTA DE MERCANCIAS A 
MISIONES DIPLOMATICAS Y 
CONSULARES CUANDO 
CUENTE CON FRANQUICIA 
DIPLOMATICA.  

P Declarar autorización para la venta de 
mercancías a misiones diplomáticas y 
consulares o a los organismos 
internacionales, regla 4.5.25. 

Número de autorización expedida 
por la Secretaría de Relaciones 
Exteriores o la AGGC. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

EA- EXCEPCION DE AVISO 
AUTOMATICO DE 
IMPORTACION/EXPORTACIO
N. 

P Exceptuar la presentación del aviso 
automático a que se refiere el “Acuerdo 
que establece la clasificación y codificación 
de mercancías cuya importación está 
sujeta al requisito de permiso previo por 
parte de la Secretaria de Economía, 
publicado en el DOF el 6 de junio de 2007”. 

Declarar la clave que corresponda 
a las siguientes excepciones: 

1. No es para conducción 
eléctrica. 

2. No es para construcción de 
torres de conducción 
eléctrica. 

3. Es tomate de cáscara o 
tomatillo (comúnmente 
conocido como tomate 
verde). 

4. No aplica. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

EB- ENVASES Y EMPAQUES. P Identificar los envases y empaques 
reutilizables de empresas con Programa 
IMMEX y a los que se refiere la regla 4.3.2. 

Declarar la clave que corresponda: 

1. Palets. 

2. Contenedor de plástico. 

3. Charolas. 

4. Racks. 

5. Dollies. 

6. Canastillas plásticas. 

7. Otros. 

8. Envases y empaques a que 
se refiere la regla 4.3.2. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

EC- EXCEPCION DE PAGO DE 
CUOTA COMPENSATORIA. 

P Indicar que la mercancía no se encuentra 
sujeta al pago de cuota compensatoria. 

Declarar el supuesto que 
corresponda, conforme a lo 
siguiente: 

1. Las características de la 
mercancía no obligan al pago de 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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cuota compensatoria. 

2. El valor en aduana excede el 
valor mínimo establecido. 

 

ED- DOCUMENTO DIGITALIZADO G Identificar a un documento digitalizado 
anexo al pedimento. 

Número de referencia emitido por 
Ventanilla Digital. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

EF- ESTIMULO FISCAL. P Señalar cuando apliquen el Decreto por el 
que se establece un estímulo fiscal a la 
importación o enajenación de los productos 
que se indican. 

Declarar el supuesto que 
corresponda conforme a la 
mercancía de que se trate: 

1. Jugos, néctares y otras 
bebidas, publicado en el DOF 
el 26 de diciembre de 2013. 

2. Turbosina, publicado en el 
DOF el 26 de diciembre de 
2013. 

3. Chicles y goma de mascar, 
publicado en el DOF el 26 de 
diciembre de 2013. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

EI- AUTORIZACION DE 
DEPOSITO FISCAL 
TEMPORAL PARA 
EXPOSICIONES 
INTERNACIONALES DE 
MERCANCIAS. 

G Identificar el local autorizado de depósito 
fiscal de conformidad con la regla 4.5.29. 

Número del oficio de autorización. No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

EM- EMPRESA DE MENSAJERIA Y 
PAQUETERIA. 

G Identificar a las empresas de mensajería y 
paquetería. 

Clave de la empresa de 
mensajería y paquetería. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

EN- NO APLICACION DE LA 
NORMA OFICIAL MEXICANA. 

P Identificar que la mercancía no está sujeta 
al cumplimiento de la NOM de conformidad 
con: 

• El Anexo 2.4.1 del Acuerdo por el que 
la Secretaría de Economía emite 
reglas y criterios de carácter general 
en materia de comercio exterior. 

• Políticas y procedimientos para la 
evaluación de la conformidad. 
Procedimientos de certificación y 

• Declarar la clave de 
excepción válida conforme a 
las siguientes opciones: 

 ENOM- Mercancía 
exceptuada en términos de la 
propia NOM. 

 U- Por no estar comprendida 
en la acotación únicamente 
del Acuerdo. 

 E- Por estar comprendida en 

Declarar la NOM que se exceptúa. Numeral de la NOM 
que exceptúa, 
cuando en el 
complemento 1 se 
declare la clave 
ENOM. 
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verificación de productos sujetos al 
cumplimiento de NOM’s, competencia 
de la SE. 

Oficio emitido por la autoridad competente 
u organismo de certificación. 

la acotación “excepto” del 
Acuerdo. 

 ART9- Conforme al artículo 9 
del Acuerdo. 

 ART13- Conforme al artículo 
13 de las “Políticas y 
procedimientos”. 

• La fracción que corresponda 
del artículo 10 del Acuerdo, 
conforme a lo siguiente: VI a 
IX, XI, XII, XIV, XV o XVI. 

Número de oficio emitido por la 
autoridad competente u organismo 
de certificación. 

 

   FR-  Mercancía exceptuada de 
acreditar el cumplimiento de 
las normas NOM-151-SCT1-
1999 y NOM-121-SCT-2009 
en el punto de entrada al 
país, para empresas 
ubicadas en la región 
fronteriza y la franja fronteriza 
que cuenten con registro 
como empresa de la frontera 
en términos del Decreto por 
el que se establece el 
impuesto general de 
importación para la región 
fronteriza y la franja fronteriza 
norte y estén destinadas a 
permanecer en dicha franja y 
regiones fronterizas. 

  

EP- DECLARACION DE CURP. G Identificar el tipo de excepción para no 
declarar el RFC. 

Declarar la clave que corresponda 
de conformidad con: 

1. Amas de casa. 

2. Estudiantes. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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3. Importación definitiva de 
vehículos usados con clave 
de pedimento A1. 

(Continúa en la Tercera Sección) 
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SEGUNDA SECCION 
PODER EJECUTIVO 

SECRETARIA DE HACIENDA Y CREDITO PUBLICO 
ANEXOS 4, 5, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 19, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30 y 31 de las Reglas Generales 
de Comercio Exterior para 2016, publicadas el 27 de enero de 2016. (Continúa en la Tercera Sección) 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Secretaría de Hacienda y 
Crédito Público.- Servicio de Administración Tributaria. 

ANEXO 4 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 
Horario de las aduanas 

Aduana/Sección Aduanera: Horario en que opera: 
ADUANA DE AGUA PRIETA Importación. De lunes a viernes de 9:00 a 18:00 hrs. Sábados de 

9:00 a 14:00 hrs. 
Exportación. De lunes a jueves de 9:00 a 17:00 hrs. Viernes de 9:00 
a 17:45 hrs. Sábados de 12:00 a 14:00 hrs. 

ADUANA DE ENSENADA Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 
Sábados de 9:00 a 12:00 hrs. 

ADUANA DE GUAYMAS Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 
ADUANA DE LA PAZ  Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 19:00 hrs. 
Sección Aduanera de San José del 
Cabo 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 

Sección Aduanera de Santa Rosalía Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 
Sección Aduanera de Pichilingüe Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 17:00 hrs. 
ADUANA DE MAZATLAN  Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 
Sección Aduanera de Topolobampo Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 
Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional de Culiacán 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 

ADUANA DE MEXICALI Importación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. Sábados de 
10:00 a 14:00 hrs. 
Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. Sábados de 
10:00 a 17:00 hrs. 

 FF.CC. 
Importación. De lunes a viernes de 10:00 a 18:00 hrs. Sábados de 
10:00 a 14:00 hrs. 
Exportación. De lunes a jueves de 10:00 a 18:00 hrs. Viernes y 
sábados de 10:00 a 14:00 hrs. 

Sección Aduanera de San Felipe Abril-Septiembre. De lunes a viernes de 8:00 a 18:00 hrs. 
Octubre-Marzo. De lunes a viernes de 7:00 a 17:00 hrs. 

ADUANA DE NACO Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 18:00 hrs. 
ADUANA DE NOGALES Importación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. Sábados de 

10:00 a 14:00 hrs. 
Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 19:00 hrs. Sábados de 
8:00 a 15:30 hrs. Domingo de 10:00 a 14:00 hrs., a partir del 
segundo domingo del mes de enero hasta el último domingo del mes 
de abril, excepto para el retorno de mercancías listadas en el Anexo 
10. 
FF.CC. 
Importación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. Sábados de 
10:00 a 14:00 hrs. 
Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 19:00 hrs. Sábados de 
8:00 a 18:00 hrs. 

Sección Aduanera de Sásabe Importación y Exportación. De lunes a sábado de 9:00 a 21:00 hrs. 
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ADUANA DE SAN LUIS RIO 
COLORADO 

Importación. De lunes a viernes de 9:00 a 17:00 hrs. Sábados de 
9:00 a 14:00 hrs. 
Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 17:00 hrs. Sábados de 
9:00 a 14:00 hrs. 
Horario de invierno, del tercer lunes de noviembre al segundo 
sábado de abril. 
Importación. De lunes a viernes de 9:00 a 19:00 hrs. Sábados de 
9:00 a 14:00 hrs. 
Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 19:00 hrs. Sábados de 
9:00 a 14:00 hrs. 

ADUANA DE SONOYTA Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 15:00 y de 
18:00 a 20:00 hrs. 

ADUANA DE TECATE Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 16:00 hrs. 
ADUANA DE TIJUANA Importación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. Sábados de 

9:00 a 14:00 hrs. 
Exportación. De lunes a viernes de 6:00 a 19:00 hrs. Sábados y 
domingos de 8:00 a 14:00 hrs. 

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional General Abelardo L. 
Rodríguez 

Carga. De lunes a viernes de 9:00 a 17:00 hrs. Sábados de 9:00 a 
13:00 hrs. 

ADUANA DE CIUDAD ACUÑA Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 
Sábados de 9:00 a 14:00 hrs. 

ADUANA DE CHIHUAHUA Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 
Sábados de 9:00 a 11:00 hrs. 

Sección Aduanera del Parque 
Industrial Las Américas 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 12:00 a 20:00 hrs. 

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional General Roberto Fierro 
Villalobos 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 
Sábados de 11:00 a 13:00 hrs. 

ADUANA DE PUERTO PALOMAS Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 
ADUANA DE CIUDAD JUAREZ 
(Puente Internacional Córdova-
Américas) 

Importación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. Sábados de 
10:00 a 14:00 hrs. 
Exportación. De lunes a viernes de 7:30 a 17:30 hrs. Sábados de 
7:30 a 12:30 hrs. 
FF.CC  
Importación y Exportación. De Lunes a domingo de 00:00 a 7:00 hrs 
y 20:30 a 24:00 hrs. 

Sección Aduanera del Puente 
Internacional Zaragoza Isleta 

Importación y Exportación. De Lunes a viernes de 6:00 a 23:00 hrs. 
Sábados de 8:00 a 16:00 hrs. 

Sección Aduanera de San Jerónimo-
Santa Teresa 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 
Sábados de 10:00 a 14:00 hrs. 

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional Abraham González 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 10:00 a 20:00 hrs. 
Sábados de 9:00 a 14:00 hrs. 

Sección Aduanera Guadalupe-
Tornillo 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 18:00 hrs. 

ADUANA DE OJINAGA Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 18:00 hrs. 
ADUANA DE PIEDRAS NEGRAS Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 22:00 hrs. 

Sábados de 9:00 a 15:00 hrs. 
FF.CC. 
Importación y Exportación. De lunes a domingo 24 hrs.  

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional Plan de Guadalupe 

De lunes a viernes de 9:00 a 21:00 hrs. Sábados de 10:00 a 14:00 
hrs. 
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ADUANA DE TORREON Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 17:00 hrs. 

Sección Aduanera del Aeropuerto de 
Torreón 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 17:00 hrs. 

ADUANA DE COLOMBIA Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 22:30 hrs. 
Sábados de 10:00 a 16:00 hrs. 
Exportación Domingos: De 10:00 a 14:00 hrs. 

Importación Domingos: Cerrado. 
ADUANA DE MONTERREY Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional General Mariano 
Escobedo 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:30 hrs. 
Sábados de 10:00 a 14:00 hrs. 

Sección Aduanera Salinas Victoria A 
(Terminal Ferroviaria) 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 18:00 hrs. 
Sábados de 10:00 a 12:00 hrs. 

Sección Aduanera General Escobedo Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 18:00 hrs. 
ADUANA DE MATAMOROS 
(Puente Internacional General 
Ignacio Zaragoza) 

Importación. De Lunes a Viernes de 9:00 a 21:00 hrs. Sábados de 
10:00 a 14:00 hrs. Domingos de 11:00 a 13:00 hrs. 
Exportación. De Lunes a Viernes de 9:00 a 23:00 hrs. Sábados de 
10:00 a 15:00 hrs. Domingos de 11:00 a 15:00 hrs. 

Sección Aduanera de Lucio Blanco-
Los Indios 

Importación y Exportación. De Lunes a Viernes de 9:00 a 20:00 hrs. 
Sábados de 10:00 a 14:00 hrs. 

Sección Aduanera Ferroviaria de 
Matamoros 

Importación y Exportación. De lunes a Sábado de 9:00 a 20:00 hrs. 
Domingo de 10:00 a 14:00 hrs. 

ADUANA DE CIUDAD MIGUEL 
ALEMAN 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 
Sábados de 10:00 a 13:00 hrs. 

ADUANA DE NUEVO LAREDO Importación. De lunes a viernes de 8:00 a 24:00 hrs. Sábados de 
8:00 a 16:00 hrs. Domingos de 10:00 a 14:00 hrs. 

Exportación. De lunes a viernes de 7:00 a 23:00 hrs. Sábados de 
8:00 a 15:00 hrs. Domingos de 10:00 a 13:00 hrs. 

 Puente FF.CC. 
Importación y Exportación. De lunes a domingo las 24:00 hrs. 

ADUANA DE CIUDAD REYNOSA Importación. De lunes a viernes de 8:00 a 21:00 hrs. Sábados de 
10:00 a 14:00 hrs. 
Exportación. De Lunes a Viernes de 7:00 a 21:00 hrs. Sábados de 
9:00 a 14:00 hrs. Domingos de 10:00 a 14:00 hrs. 

Sección Aduanera Las Flores Importación. De lunes a viernes de 8:00 a 18:00 hrs. 

Exportación. De Lunes a Viernes de 8:00 a 17:00 hrs. Sábados de 
10:00 a 12:00 hrs. 

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional General Lucio Blanco 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 21:00 hrs. 
Sábados de 10:00 a 14:00 hrs. 

ADUANA DE TAMPICO  Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 
Sábados de 10:00 a 13:00 hrs. 

ADUANA DE TUXPAN Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 
Sección Aduanera de Tuxpan Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 

ADUANA DE AGUASCALIENTES Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 21:00 hrs. 
Sección Aduanera del Parque 
Multimodal Interpuerto 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 19:00 hrs. 
Sábados de 10:00 a 13:00 hrs. 

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional General Leobardo C. 
Ruiz. 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 15:00 y de 
17:00 a 19:00 hrs. 

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional Ponciano Arriaga. 

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional Jesús Terán Peredo. 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 17:00 hrs. 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 21:00 hrs. 
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ADUANA DE GUADALAJARA Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 
Sábados de 9:00 a 13:00 hrs. 

Sección Aduanera de Puerto Vallarta Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 15:00 hrs. 
Sábados de 9:00 a 13:00 hrs. 

Sección Aduanera de la Terminal 
Intermodal Ferroviaria 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 15:00 hrs. 

ADUANA DE MANZANILLO Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 21:00 hrs. 
Sábados de 8:00 a 15:00 hrs. 
FF.CC. 
Importación y Exportación. De lunes a viernes de 00:00 a 24:00 hrs. 
Sábados de 00:00 a 17:00 hrs. Domingos de 10:00 a 11:00 hrs. 

Sección Aduanera de Armería Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 18:00 hrs. 
Sábados de 8:00 a 13:00 hrs.  

 FF.CC. 
 Importación y Exportación. De lunes a viernes de 00:00 a 24:00 hrs. 

Sábados de 00:00 a 17:00 hrs. Domingos de 11:00 a 12:00 hrs. 
ADUANA DE LAZARO CARDENAS Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 19:00 hrs. 

Sábados de 10:00 a 14:00 hrs. 
Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional Ixtapa Zihuatanejo 

Importación y Exportación. De lunes a domingo de 9:00 a 20:00 hrs. 

ADUANA DE GUANAJUATO Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 18:00 hrs. 
Sección Aduanera de Celaya Importación y Exportación. De lunes a viernes de 14:00 a 21:00 hrs. 

Sábados de 15:00 a 18:00 hrs. 
Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional de Guanajuato 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 18:00 hrs. 

ADUANA DE QUERETARO Importación y Exportación. De lunes a viernes de 10:00 a 21:00 hrs. 
Sección Aduanera de Hidalgo Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 18:00 hrs. 
ADUANA DE TOLUCA Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 

Sábados de 9:00 a 17:00 hrs. 
Sección Aduanera de San Cayetano 
Morelos 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 17:00 hrs. 
Sábados de 9:00 a 14:00 hrs. 

ADUANA DE ACAPULCO 
Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional General Juan N. 
Alvarez 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 
Importación y Exportación. De lunes a domingo de 8:00 a 23:00 hrs. 

ADUANA DE COATZACOALCOS Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 
Sábados de 9:00 a 11:00 hrs. 

ADUANA DE DOS BOCAS Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 17:00 hrs. 
Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional C.P.A. Carlos Rovirosa 
Pérez 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 17:00 hrs. 
Sábados de 10:00 a 13:00 hrs. 

ADUANA DE PUEBLA Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 17:00 hrs. 
Sección Aduanera de Cuernavaca Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 
Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional Hermanos Serdán 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 

ADUANA DE VERACRUZ Importación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 
Sábados de 8:00 a 14:00 hrs. 
Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 18:00 hrs. 
Sábados de 8:00 a 14:00 hrs. 

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional General Heriberto Jara 
Corona 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 14:00 hrs. 

 



Jueves 28 de enero de 2016 DIARIO OFICIAL (Segunda Sección)      

ADUANA DE CANCUN Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 18:00 hrs. 
Sábados de 8:00 a 12:00 hrs. 

Sección Aduanera Puerto Morelos Importación y Exportación. De lunes a viernes de 10:00 a 18:00 hrs. 
Sábados de 10:00 a 13:00 hrs. 

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional de Cozumel 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 15:00 hrs. 

ADUANA DE CIUDAD DEL 
CARMEN  

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 

Sección Aduanera de Seyvaplaya Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 

ADUANA DE CIUDAD HIDALGO Importación. De lunes a viernes de 9:00 a 20:00 hrs. Sábados de 
9:00 a 15:00 hrs. 

Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. Sábados de 
8:00 a 15:00 hrs. 

Sección Aduanera de Ciudad 
Talismán 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 19:00 hrs. 
Sábados y Domingos de 9:00 a 14:00 hrs. 

Sección Aduanera de Ciudad 
Cuauhtémoc 

Sección Aduanera de Puerto Chiapas 

Importación y Exportación. De lunes a sábado de 8:00 a 20:00 hrs. 
Domingos de 8:00 a 15:00 hrs. 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 18:00 hrs. 
Sábados de 9:00 a 15:00 hrs. 

ADUANA DE PROGRESO Importación. De lunes a viernes de 9:00 a 17:30 hrs. Sábados de 
9:00 a 14:00 hrs. 

Exportación. Lunes, miércoles y viernes de 9:00 a 19:00 hrs. Martes 
y jueves de 9:00 a 17:00 hrs. Sábados de 9:00 a 14:00 hrs. 

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional Lic. Manuel Crescencio 
Rejón 

Importación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. Sábados de 
8:00 a 12:00 hrs. 

Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. Sábados de 
8:00 a 12:00 hrs. 

ADUANA DE SUBTENIENTE 
LOPEZ 

 

Sección Aduanera de Subteniente 
López II “Chactemal” 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 

ADUANA DE SALINA CRUZ Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 17:00 hrs. 
Sábados de 8:00 a 13:00 hrs. 

Sección Aduanera del Aeropuerto 
Internacional de Oaxaca 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 15:00 hrs. 

ADUANA DEL AEROPUERTO 
INTERNACIONAL DE LA CIUDAD 
DE MEXICO 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 
Sábados de 10:00 a 14:00 hrs. 

Sección Aduanera del Centro Postal 
Mecanizado 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 15:00 hrs. 

ADUANA DE MEXICO Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 18:00 hrs. 

Sección Aduanera de importación y 
exportación de contenedores 

Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 18:00 hrs. 

ADUANA DE ALTAMIRA Importación y Exportación. De lunes a viernes de 9:00 a 20:00 hrs. 
Sábados de 10:00 a 14:00 hrs. 

ADUANA DE CIUDAD CAMARGO Importación y Exportación. De lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hrs. 
Sábados de 10:00 a 13:00 hrs. 

 

Atentamente, 
México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 

Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 5 COMPILACIÓN DE CRITERIOS NORMATIVOS EN MATERIA DE COMERCIO EXTERIOR Y 
ADUANAL, DE CONFORMIDAD CON LOS ARTÍCULOS 33, PENÚLTIMO PÁRRAFO Y 35 DEL CÓDIGO 

PARA 2016 

CONTENIDO 

Apartados A. Criterios de la Ley y su Reglamento. 

1/LA/N Valor en Aduana del software, información electrónica o instrucciones contenidas en 
algún soporte. 

2/LA/N Cancelación de patente de agente aduanal por transmisión o declaración de datos 
distintos. 

3/LA/N Aplicación del artículo 151, fracción II de la Ley, tratándose de mercancías por las 
que deba pagarse una cuota compensatoria provisional o definitiva. 

4/LA/N Cuándo se considera que se desvirtúa el propósito que motivó la exención prevista 
en las fracciones IX, XVI y XVII del artículo 61 de la Ley. 

5/LA/N Patrimonio. Mercancías donadas por extranjeros conforme al artículo 61, fracción IX 
de la Ley. 

6/LA/N Momento de inicio del plazo de permanencia en territorio nacional de las 
mercancías importadas temporalmente. 

7/LA/N Las mermas no se encuentran sujetas a algún régimen aduanero. 

8/LA/N Menaje de casa de residentes temporales estudiantes y residentes temporales, no 
se necesita autorización para importarlos temporalmente. 

9/LA/N Para los efectos del artículo 108, fracción II, de la Ley, no procede la utilización de 
contenedores y cajas de tráiler importados al amparo de un Programa IMMEX, para 
transportar mercancías ajenas a su programa. 

10/LA/N Inicio del cómputo del plazo para efectos del artículo 103 de la Ley Aduanera. 

11/RLA/N Donación de mercancías importadas temporalmente al Fisco Federal en términos 
del artículo 164 del Reglamento. 

12/LA/N No existe pago espontáneo, cuando se presente la rectificación al pedimento y se 
haya notificado a una de las partes el inicio de facultades de comprobación. 

13/LA/N Vehículos de procedencia extranjera. No acreditación de la legal estancia y tenencia 
en territorio nacional, armados con autopartes importadas definitivamente. 

14/LA/N De una sola orden de visita domiciliaria se pueden derivar varios procedimientos. 

15/RLA/N No se actualizan las cantidades que los importadores determinen a su favor y 
pretendan compensar. 

 B. Criterios del TLCAN. 

1/TLCAN/N Régimen de importación temporal de mercancías. Excepciones a lo dispuesto en el 
artículo 303 del TLCAN. 

 

A. Criterios de la Ley y su Reglamento 

1/LA/N Valor en Aduana del software, información electrónica o instrucciones 
contenidas en algún soporte. 

Para los efectos del artículo 64 de la Ley, para determinar el valor en aduana del 
software, información electrónica o instrucciones, contenidas en algún soporte, de 
conformidad con lo establecido por el Comité Técnico de Valoración en Aduana de 
la Organización Mundial de Comercio, sólo se considerará el valor del soporte. 

No obstante lo anterior, se podrá considerar como valor en aduana el que señale el 
importador, siempre que corresponda al asentado en la factura del software, 
información electrónica o instrucciones, aunque la misma no haga referencia al 
soporte en el cual se contienen. 
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Origen Primer Antecedente 

53/2004/LA Emitido mediante oficio 325-SAT-V-F-96804 de 16 de diciembre de 
2004. 

 

2/LA/N Cancelación de patente de agente aduanal por transmisión o declaración de 
datos distintos. 

 Para efectos del artículo 165, fracciones II, inciso a) y VII, inciso a), de la Ley, en 
los casos de subvaluación de mercancías, será causal de cancelación de la 
patente de agente aduanal, la declaración inexacta en el pedimento consolidado de 
los datos en el pedimento, o factura, transmisión electrónica o aviso consolidado a 
que se refiere el artículo 37-A de la Ley, es decir, cuando se transmita 
electrónicamente o se declare en el pedimento o en el aviso consolidado, datos 
distintos a aquellos que en cumplimiento a las obligaciones previstas en la propia 
Ley le fueron proporcionados por el importador o exportador. 

Origen Primer Antecedente 

12/2012/LA Emitido mediante oficio número 600-05-03-2012-72572 de 19 de 
diciembre de 2012. 

 

3/LA/N Aplicación del artículo 151, fracción II, de la Ley, tratándose de mercancías 
por las que deba pagarse una cuota compensatoria provisional o definitiva. 

 De conformidad con el artículo 151, fracción II, de la Ley, si durante el 
reconocimiento aduanero, o en el ejercicio de las facultades de comprobación, la 
autoridad aduanera detecta un embarque que contenga mercancías por las que 
deba pagarse una cuota compensatoria provisional o definitiva y algunas de ellas 
ostenten marcas del país sujeto a dicha cuota, procede el embargo precautorio de 
la totalidad de las mercancías declaradas en la misma partida del pedimento, por 
considerarse que son originarias de dicho país, en términos de lo establecido en el 
artículo Tercero del “Acuerdo por el que se establecen las normas para la 
determinación del país de origen de mercancías importadas y las disposiciones 
para su certificación, para efectos no preferenciales”. 

 Lo anterior, tomando en consideración que en el bloque correspondiente a 
“Partidas” del “Instructivo para el llenado del Pedimento”, contenido en el Anexo 22, 
se especifica que por cada una de las partidas del pedimento se deberán declarar 
entre otros datos, la clave del país, grupo de países o territorio de la parte 
exportadora, que corresponda al origen de las mercancías o donde se produjeron. 

Origen Primer Antecedente 

3/2010/LA Emitido mediante oficio 600-05-03-2010-74021 de 30 de junio de 
2010. 

 

4/LA/N Cuándo se considera que se desvirtúa el propósito que motivó la exención 
prevista en las fracciones IX, XVI y XVII del artículo 61 de la Ley. 

 Para efectos de los artículos 63 de la Ley, y 109 del Reglamento, se entiende que 
se desvirtúan los propósitos que motivaron la exención de aranceles a la 
importación, cuando los organismos públicos y personas morales no 
contribuyentes autorizadas para recibir donativos deducibles en el ISR, enajenen 
las mercancías que les fueron donadas al amparo del artículo 61, fracciones IX, 
XVI y XVII, de la Ley, no obstante que la remuneración recibida sirva para la 
consecución de sus objetivos. 

Origen Primer Antecedente 

3/2003/LA 

 

Emitido mediante oficios 325-SAT-V-F-16744, 325-SAT-V-F-16745, 
325-SAT-V-F-16746, 325-SAT-V-F-16747 y 325-SAT-V-F-16748 de 
14 de octubre de 2003. 
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5/LA/N Patrimonio. Mercancías donadas por extranjeros conforme al artículo 61, 
fracción IX, de la Ley. 

 Para efectos del artículo 61, fracción IX, inciso a), de la Ley, se entenderá que las 
mercancías donadas por extranjeros a organismos públicos, así como a personas 
morales no contribuyentes autorizadas para recibir donativos deducibles en el ISR, 
forman parte del patrimonio de éstas, por el simple hecho de recibirlas. 

Origen Primer Antecedente 

9/2003/LA Emitido mediante oficios 325-SAT-V-F-16744, 325-SAT-V-F-16745, 
325-SAT-V-F-16746, 325-SAT-V-F-16747 y 325-SAT-V-F-16748 de 
14 de octubre de 2003. 

 
6/LA/N       Momento de inicio del plazo de permanencia en territorio nacional de las 

mercancías importadas temporalmente. 
 Para los efectos del artículo 106 de la Ley, el cómputo del plazo de permanencia 

en territorio nacional de las mercancías importadas temporalmente y que retornan 
al extranjero en su mismo estado, inicia una vez que se haya activado el 
mecanismo de selección automatizado, cumplidos los requisitos y las formalidades 
del despacho aduanero y las mercancías se entreguen al interesado, cuando 
conforme al artículo 107 de la Ley, se requiera utilizar un pedimento para su 
despacho. 

Origen Primer Antecedente 

6/2003/LA Emitido mediante oficios 325-SAT-V-F-16744, 325-SAT-V-F-16745, 
325-SAT-V-F-16746, 325-SAT-V-F-16747 y 325-SAT-V-F-16748 de 
14 de octubre de 2003. 

 
7/LA/N Las mermas no se encuentran sujetas a algún régimen aduanero. 
 Para los efectos del artículo 2, fracción XI, de la Ley, no se deberá considerar que 

las mermas se encuentran “importadas definitivamente” por haberse efectuado la 
destrucción de los desperdicios, pues si bien es cierto de la lectura del artículo 109, 
tercer párrafo, de la Ley, se podría desprender tal condición, esta sólo es aplicable 
para los desperdicios. La definición de mermas que hace la propia Ley lleva a 
concluir que al momento de consumirse o perderse esta parte de la mercancía en 
el desarrollo del proceso productivo, deja de existir y por lo tanto no puede 
encontrarse sujeta a algún régimen aduanero. 

Origen Primer Antecedente 

41/2003/LA Emitido mediante oficios 325-SAT-V-F-16744, 325-SAT-V-F-16745, 
325-SAT-V-F-16746, 325-SAT-V-F-16747 y 325-SAT-V-F-16748 de 
14 de octubre de 2003. 

 
8/LA/N Menaje de casa de residentes temporales estudiantes y residentes 

temporales, no se necesita autorización para importarlos temporalmente. 
 Para los efectos del artículo 106, fracción IV, inciso b), de la Ley, no se necesita 

autorización de la autoridad aduanera, para gestionar la importación temporal de 
los menajes de casa de mercancía usada, propiedad de residentes temporales 
estudiantes y residentes temporales; únicamente se deberá cumplir ante la aduana 
con los requisitos que señala el artículo 159 del Reglamento. 

Origen Primer Antecedente 

27/2003/LA Emitido mediante oficios 325-SAT-V-F-16744, 325-SAT-V-F-16745, 
325-SAT-V-F-16746, 325-SAT-V-F-16747 y 325-SAT-V-F-16748 del 
14 de octubre de 2003. 

 
9/LA/N Para los efectos del artículo 108, fracción II, de la Ley, no procede la 

utilización de contenedores y cajas de tráiler importados al amparo de un 
Programa IMMEX, para transportar mercancías ajenas a su programa. 

 Las empresas con Programa IMMEX, podrán utilizar los contenedores y cajas de 
tráiler que hayan importado temporalmente al amparo de su programa, únicamente 
para transportar en territorio nacional, las mercancías importadas al amparo de su 
programa o aquellas que conduzcan para la exportación de sus productos. 
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Origen Primer Antecedente 

18/2003/LA Emitido mediante oficios 325-SAT-V-F-16744, 325-SAT-V-F-16745, 
325-SAT-V-F-16746, 325-SAT-V-F-16747 y 325-SAT-V-F-16748 de 
14 de octubre de 2003. 

 
10/LA/N Inicio del cómputo del plazo para efectos del artículo 103 de la Ley Aduanera. 
 El plazo al que se refiere el artículo 103 de la Ley Aduanera, se computará a partir 

de la fecha de activación del mecanismo de selección automatizado consignado en 
el pedimento y cuando sean pedimentos consolidados, la fecha de pago. 

Origen Primer Antecedente 

12/2005/LA Emitido mediante oficio 325-SAT-09-V-C-83350 de 31 de mayo de 
2006. 

 

11/RLA/N Donación de mercancías importadas temporalmente al Fisco Federal en 
términos del artículo 164 del Reglamento. 

 De la interpretación armónica de lo dispuesto por la Ley, se desprende que la 
donación de mercancías importadas temporalmente al Fisco Federal en términos 
del artículo 164 del Reglamento, debe realizarse dentro del plazo que las mismas 
tengan autorizado para su importación temporal, pues de lo contrario se 
encontrarían de manera ilegal en el país, al haber concluido el régimen al que 
fueron destinadas. 

Origen Primer Antecedente 

13/2005/LA Emitido mediante oficio 325-SAT-09-V-C-83350 de 31 de mayo de 
2006. 

 

12/LA/N No existe pago espontáneo, cuando se presente la rectificación al pedimento 
y se haya notificado a una de las partes el inicio de facultades de 
comprobación. 

 De conformidad con lo establecido en el artículo 41, último párrafo de la Ley, las 
autoridades aduaneras deben notificar a los importadores y exportadores, además 
de los agentes o apoderados aduanales, de cualquier procedimiento que se inicie 
con posterioridad al despacho aduanero, por lo que las facultades de 
comprobación se inician cuando la autoridad aduanera notifique por primera vez a 
cualquiera de las partes. 

 Por lo anterior, no se considerará como pago espontáneo de contribuciones de 
conformidad con el artículo 73 del Código, cuando se presente el pago 
correspondiente con la rectificación al pedimento por el importador, exportador, 
agente o apoderado aduanal que aún no haya sido notificado, argumentando que 
desconocía la primera notificación.  

Origen Primer Antecedente 

25/2003/CFF Emitido mediante oficios 325-SAT-V-F-16744, 325-SAT-V-F-16745, 
325-SAT-V-F-16746, 325-SAT-V-F-16747 y 325-SAT-V-F-16748 de 
14 de octubre de 2003. 

13/LA/N Vehículos de procedencia extranjera. No acreditación de la legal estancia y 
tenencia en territorio nacional, armados con autopartes importadas 
definitivamente. 

 Para efectos del artículo 146, fracción I, de la Ley, no se considerará que se 
acredita la legal tenencia y estancia en territorio nacional, de aquellos vehículos 
automotores de procedencia extranjera armados con autopartes importadas 
legalmente de forma definitiva, es decir, que cuenten con el pedimento de 
importación respectivo de la autoparte usada o con la factura expedida por 
empresario establecido e inscrito en el RFC, o en su caso, el CFDI, toda vez que lo 
que acreditan dichos pedimentos, facturas o comprobantes son únicamente una o 
más de las autopartes utilizadas y no los vehículos. 
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Origen Primer Antecedente 

36/2001/LA Emitido mediante oficio 325-SAT-IV-A-31123 de 14 de septiembre 
de 2001. 

 
14/LA/N De una sola orden de visita domiciliaria se pueden derivar varios 

procedimientos. 
 Cuando con motivo de una orden de visita domiciliaria las autoridades aduaneras 

encuentren mercancía extranjera cuya legal estancia en el país no se acredite, 
procederán a embargarla precautoriamente en términos del artículo 151 de la Ley, 
dando inicio al PAMA, mismo que deberá ser resuelto en un plazo que no excederá 
de 4 meses contados a partir del día siguiente a aquél en que se encuentre 
debidamente integrado el expediente, de conformidad con lo establecido en el 
artículo 155 de la misma Ley, dicha resolución será independiente de la que se 
dicte con motivo de la revisión en la visita domiciliaria y que incluso puede dar lugar 
a otras acciones contra el visitado, ya que ambas se rigen por procedimientos y 
plazos distintos. 

Origen Primer Antecedente 

33/2003/LA Emitido mediante oficios 325-SAT-V-F-16744, 325-SAT-V-F-16745, 
325-SAT-V-F-16746, 325-SAT-V-F-16747 y 325-SAT-V-F-16748 de 
14 de octubre de 2003. 

 
15/RLA/N No se actualizan las cantidades que los importadores determinen a su favor y 

pretendan compensar. 
 Las cantidades que los importadores determinen a su favor por concepto de 

impuestos al comercio exterior y pretendan compensar en términos del artículo 138 
del Reglamento, no se actualizan, toda vez que el citado precepto no establece tal 
circunstancia. 

 Adicionalmente, el artículo 23 del Código, de aplicación supletoria, no resulta 
aplicable al regular  los impuestos federales distintos de los que se causen con 
motivo de la importación. 

Origen Primer Antecedente 

14/2005/RLA Emitido mediante oficio 325-SAT-09-V-C-83350 de 31 de mayo de 
2006. 

 

B. Criterios del TLCAN. 
 

1/TLCAN/N   Régimen de importación temporal de mercancías. Excepciones a lo dispuesto 
en el artículo 303 del TLCAN. 

 Las mercancías no originarias que sean importadas temporalmente a territorio 
nacional al amparo de un programa de diferimiento de aranceles, para ser 
sometidas a un proceso de reempaque y posteriormente sean reexportadas a un 
país miembro del TLCAN, no les aplica el artículo 303 de dicho Tratado, de 
conformidad con el párrafo 6, inciso b), del mismo artículo. Sin embargo, si dicha 
mercancía se somete a un proceso de ensamble, éste se considera un proceso de 
producción de conformidad con el artículo 415 del citado Tratado, y por lo tanto, las 
mercancías estarán sujetas al artículo 303 del TLCAN. 

Origen Primer Antecedente 

6/2010/LA Emitido mediante oficio 600-05-03-2010-74021 de 30 de 
junio de 2010. 

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 7 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Fracciones arancelarias que identifican los insumos y diversas mercancías relacionadas con el sector 
agropecuario a que se refiere la regla 1.3.1., fracción XI. 

Fracción 
arancelaria 

Descripción 

2303.30.01 Solubles y granos desecados de la destilación del maíz. 

2309.90.03 Preparados forrajeros azucarados, de pulpa de remolacha adicionada con melaza. 

2309.90.05 Preparación estimulante a base de 2% como máximo de vitamina H. 

2309.90.06 Preparación para la elaboración de alimentos balanceados, obtenida por reacción de sosa 
cáustica, ácido fosfórico y dolomita. 

3101.00.01 Abonos de origen animal o vegetal, incluso mezclados entre sí o tratados químicamente; 
abonos procedentes de la mezcla o del tratamiento químico de productos de origen animal 
o vegetal. 

3102.30.01 Nitrato de amonio, concebido exclusivamente para uso agrícola. 

3102.50.01 Nitrato de sodio. 

3102.90.99 Los demás, incluidas las mezclas no comprendidas en las subpartidas precedentes. 

3103.90.99 Los demás. 

3104.20.01 Cloruro de potasio. 

3104.30.99 Los demás. 

3104.90.99 Los demás. 

3105.20.01 Abonos minerales o químicos con los tres elementos fertilizantes: nitrógeno, fósforo y 
potasio. 

3105.90.99 Los demás. 

3808.91.01 Formulados a base de: oxamil; aldicarb; Bacillus thuringiensis. 

3808.91.02 Preparación fumigante a base de fosfuro de aluminio en polvo a granel. 

3808.91.03 A base de crisantemato de bencil furil-metilo. 

3808.91.99 Los demás.  

3808.92.01 Formulados a base de: carboxin; dinocap; dodemorf; acetato de fentin; fosetil Al; iprodiona; 
kasugamicina; propiconazol; vinclozolin. 

3808.93.01 Herbicidas, excepto lo comprendido en la fracción 3808.93.03.  

3808.93.03 Herbicidas formulados a base de: acifluorfen; barban; setoxidin; dalapon; difenamida; 
etidimuron; hexazinona; linuron; tidiazuron. 

3808.94.02 Formulados a base de Isotiazolinona y sus derivados. 

3808.99.01 Acaricidas, excepto lo comprendido en la fracción 3808.99.02. 

3808.99.02 Acaricidas a base de: cihexatin; propargite. 

7612.90.01 Reconocibles como concebidos exclusivamente para el transporte y conservación de 
semen para animales y las demás muestras biológicas. 

8208.40.01 Secciones de cuchillas y chapitas (contracuchillas) para máquinas de segar. 

8208.40.02 Hojas con un espesor máximo de 6 mm y anchura máxima de 500 mm, con filo continuo o 
discontinuo. 

8208.40.99 Las demás. 

8419.50.04 Pasterizadores, excepto lo comprendido en la fracción 8419.50.01. 

8419.89.01 Pasterizadores u otras máquinas precalentadoras o preenfriadoras de la industria láctea, 
excepto los del tipo de la subpartida 8419.50. 
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8421.11.01 Descremadoras con capacidad de tratamiento de más de 500 l de leche por hora. 

8422.30.01 Para envasar o empaquetar leche, mantequilla, quesos u otros derivados de la leche, 
excepto lo comprendido en la fracción 8422.30.10. 

8422.30.10 Para envasar leche, jugos, frutas y productos similares, que además formen y cierren sus 
propios envases desechables de cartón o de plástico. 

8424.81.03 Máquinas o aparatos para riego, autopropulsados con controles de regulación mecánicos o 
eléctricos, incluso cañones de riego autopropulsados; sin tubería rígida de materias 
plásticas, ni tubería de aluminio con compuertas laterales de descarga. 

8424.81.04 Pulverizadores y espolvoreadores autopropulsados. 

8424.81.99 Los demás. 

8432.10.01 Arados. 

8432.21.01 Gradas (rastras) de discos. 

8432.29.01 Desyerbadoras, cultivadoras, escarificadoras o niveladoras. 

8432.30.01 Sembradoras, con depósito rectangular y descarga múltiple para semillas de grano fino 
(grain drill). 

8432.30.03 Sembradoras, excepto lo comprendido en la fracción 8432.30.01. 

8432.40.01 Esparcidores de estiércol y distribuidores de abonos. 

8432.80.01 Sembradoras abonadoras, con depósito rectangular y descarga múltiple para semillas de 
grano fino (grain drill). 

8432.80.02 Cortadoras rotativas (desvaradoras), con ancho de corte igual o inferior a 2.13 m, para 
acoplarse a la toma de fuerza del tractor, con transmisión a dos cuchillas. 

8432.80.03 Sembradoras abonadoras, excepto lo comprendido en la fracción 8432.80.01. 

8432.80.99 Los demás. 

8432.90.01 Partes. 

8433.20.01 Guadañadoras (segadoras). 

8433.30.01 Las demás máquinas y aparatos de henificar. 

8433.40.01 Empacadoras de forrajes. 

8433.51.01 Cosechadoras-trilladoras. 

8433.52.01 Las demás máquinas y aparatos de trillar. 

8433.53.01 Máquinas de cosechar raíces o tubérculos. 

8433.59.01 Cosechadoras para caña. 

8433.59.02 Desgranadoras de maíz, incluso deshojadoras o que envasen los productos. 

8433.59.03 Cosechadoras de algodón. 

8433.59.04 Cosechadoras, excepto lo comprendido en las fracciones 8433.59.01 y 8433.59.03.  

8433.59.99 Los demás. 

8433.60.01 Aventadoras. 

8433.60.02 Limpiadoras de semillas oleaginosas. 

8433.60.03 Seleccionadoras o clasificadoras de frutas u otros productos agrícolas. 

8433.60.99 Los demás. 

8433.90.01 Reconocibles como concebidas exclusiva o principalmente para lo comprendido en la 
fracción 8433.51.01. 

8433.90.02 Juego de rodillos helicoidales para mecanismo recolector de maíz. 

8433.90.03 Reconocibles como concebidas exclusiva o principalmente para lo comprendido en las 
fracciones 8433.20.01, 8433.20.02 y 8433.59.03. 
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8433.90.99 Los demás. 

8434.10.01 Máquinas de ordeñar.  

8434.20.01 Máquinas y aparatos para la industria lechera. 

8434.90.01 Partes. 

8436.10.01 Máquinas y aparatos para preparar alimentos o piensos para animales. 

8436.21.01 Incubadoras y criadoras. 

8436.29.01 Bebederos, comederos o nidos (ponedores) para avicultura. 

8436.29.99 Los demás. 

8436.80.01 Trituradoras o mezcladoras de abonos. 

8436.80.03 Silos con dispositivos mecánicos de descarga. 

8436.80.99 Los demás. 

8436.99.99 Los demás. 

8437.10.03 Seleccionadora electrónica de granos o semillas por color. 

8437.10.99 Los demás. 

8437.80.01 Molinos. 

8437.90.01 Cilindros o rodillos de hierro o acero. 

8438.10.02 Máquinas de dividir o moldear la masa, incluso con sistema dosificador. 

8438.10.05 Para la fabricación de pastas alimenticias, excepto lo comprendido en las fracciones 
8438.10.01, 8438.10.02 y 8438.10.07. 

8438.10.07 Mezcladoras, excepto lo comprendido en la fracción 8438.10.01. 

8438.50.01 Máquinas rebanadoras y/o cortadoras, incluso para aserrar huesos. 

8438.50.02 Máquinas y aparatos para sacrificar, desplumar y extraer las vísceras de las aves. 

8438.50.04 Máquinas o aparatos para abrir los animales o extraer sus vísceras, incluso si realizan el 
lavado, excepto lo comprendido en la fracción 8438.50.02. 

8438.50.05 Aparatos para ablandar las carnes. 

8438.50.99 Los demás. 

8438.60.02 Máquinas para deshuesar, descorazonar, descascarar, trocear o pelar frutas, legumbres u 
hortalizas. 

8438.60.03 Lavadoras de legumbres, hortalizas o frutas. 

8438.60.99 Los demás. 

8438.80.02 Mezcladoras. 

8438.80.99 Los demás. 

8701.90.03 Tractores de ruedas con toma de fuerza o enganche de tres puntos, para acoplamiento de 
implementos agrícolas cuyo número de serie o modelo sea al menos 2 años anterior al 
vigente. 

9015.30.01 Niveles. 

9018.19.08 Detectores electrónicos de preñez. 

9018.39.02 Catéteres inyectores para inseminación artificial. 

9018.90.30 Electroeyaculadores, partes y accesorios. 

9406.00.01 Construcciones prefabricadas (únicamente invernaderos hidropónicos). 

 

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 8 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Fracciones arancelarias que identifican los bienes de capital a que se refiere la regla 1.3.1., fracción 
XII.

8205.60.01 

8205.70.01 

8205.90.03 

8207.13.05 

8207.13.06 

8207.19.06 

8207.19.07 

8207.70.01 

8210.00.01 

8401.10.01 

8401.20.01 

8402.11.01 

8402.12.01 

8402.19.01 

8402.19.99 

8402.20.01 

8403.10.01 

8404.10.01 

8404.20.01 

8405.10.01 

8405.10.02 

8406.81.01 

8406.82.01 

8407.10.01 

8407.21.01 

8407.29.01 

8409.10.01 

8410.11.01 

8410.12.01 

8410.13.01 

8411.11.01 

8411.12.01 

8411.21.01 

8411.22.01 

8411.81.01 

8411.82.01 

8412.10.01 

8412.21.01 

8412.31.01 

8412.80.01 

8413.11.01 

8413.11.99 

8413.19.01 

8413.19.02 

8413.19.03 

8413.19.04 

8413.20.01 

8413.40.01 

8413.50.01 

8413.50.99 

8413.60.01 

8413.60.03 

8413.60.04 

8413.70.01 

8413.70.02 

8413.70.03 

8413.70.04 

8413.70.99 

8413.81.01 

8413.81.02 

8413.81.99 

8413.82.01 

8414.10.03 

8414.30.01 

8414.30.02 

8414.30.03 

8414.30.04 

8414.30.05 

8414.30.07 

8414.30.99 

8414.40.01 

8414.40.02 

8414.40.99 

8414.80.01 

8414.80.02 

8414.80.03 

8414.80.04 

8414.80.07 

8414.80.08 

8414.80.09 

8414.80.10 

8414.80.12 

8414.80.13 

8414.80.14 

8414.80.15 

8414.80.99 

8415.10.01 

8415.81.01 

8416.10.01 

8416.20.99 

8416.30.01 

8417.10.01 

8417.10.02 

8417.10.03 

8417.10.99 

8417.20.01 

8417.80.01 

8417.80.99 

8418.30.01 

8418.30.02 

8418.30.04 

8418.30.99 

8418.40.01 

8418.40.02 

8418.40.04 

8418.40.99 

8418.50.01 

8418.50.02 

8418.50.03 

8418.50.99 

8418.61.01 

8418.61.02 

8418.61.99 

8418.69.01 

8418.69.02 

8418.69.03 

8418.69.04 

8418.69.05 

8418.69.06 

8418.69.07 

8418.69.08 

8418.69.09 

8418.69.10 

8418.69.11 

8418.69.13 

8418.69.14 

8418.69.15 

8418.69.16 

8418.69.17 

8418.69.99 

8419.20.99 

8419.31.01 

8419.31.02 

8419.31.03 

8419.31.04 

8419.31.99 

8419.32.01 

8419.39.01 

8419.39.02 

8419.39.03 

8419.39.04 

8419.39.05 

8419.39.99 

8419.40.01 

8419.40.02 

8419.40.03 

8419.40.04 

8419.40.99 

8419.50.01 

8419.50.02 

8419.50.03 

8419.50.04 

8419.50.05 

8419.50.99 

8419.60.01 

8419.81.01 

8419.81.02 

8419.81.99 

8419.89.01 

8419.89.02 

8419.89.03 

8419.89.04 

8419.89.05 

8419.89.06 

8419.89.08 

8419.89.09 

8419.89.10 

8419.89.11 

8419.89.12 

8419.89.13 

8419.89.14 

8419.89.15 

8419.89.16 

8419.89.17 

8419.89.18 

8419.89.19 

8419.89.99 

8420.10.01 

8421.11.01 

8421.11.99 

8421.12.01 

8421.12.99 

8421.19.01 

8421.19.02 

8421.19.99 

8421.21.02 

8421.21.03 

8421.21.04 

8421.22.01 

8421.23.01 

8421.29.01 

8421.29.03 

8421.29.99 

8421.39.01 

8421.39.02 

8421.39.07 

8421.39.08 

8421.39.99 

8422.20.01 

8422.20.02 

8422.20.99 

8422.30.01 

8422.30.02 

8422.30.03 

8422.30.04 

8422.30.05 

8422.30.06 

8422.30.07 

8422.30.08 

8422.30.09 

8422.30.10 

8422.30.99 

8422.40.01 

8422.40.02 

8422.40.04 

8422.40.05 

8422.40.06 

8422.40.99 

8423.10.01 

8423.10.99 

8423.20.01 

8423.20.99 

8423.30.01 

8423.81.01 

8423.82.01 

8423.90.01 

8424.10.02 

8424.20.01 
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8424.20.02 

8424.20.99 

8424.30.01 

8424.30.02 

8424.30.03 

8424.30.04 

8424.30.99 

8424.81.01 

8424.81.02 

8424.81.03 

8424.81.04 

8424.81.05 

8424.81.99 

8424.89.01 

8424.89.02 

8424.89.99 

8425.11.01 

8425.31.01 

8425.31.99 

8425.39.01 

8425.39.02 

8425.39.99 

8425.42.01 

8425.42.02 

8425.42.99 

8426.11.01 

8426.12.01 

8426.19.99 

8426.20.01 

8426.30.01 

8426.41.01 

8426.41.02 

8426.41.99 

8426.49.01 

8426.49.02 

8426.49.99 

8426.91.01 

8426.91.02 

8426.91.03 

8426.91.99 

8426.99.01 

8426.99.02 

8426.99.03 

8426.99.04 

8426.99.99 

8427.10.01 

8427.10.02 

8427.20.01 

8427.20.02 

8427.20.03 

8427.20.04 

8427.20.05 

8427.90.01 

8427.90.99 

8428.10.01 

8428.20.01 

8428.20.02 

8428.20.03 

8428.31.01 

8428.32.99 

8428.33.99 

8428.39.01 

8428.39.02 

8428.40.99 

8428.60.01 

8428.90.01 

8428.90.02 

8428.90.03 

8428.90.04 

8428.90.05 

8428.90.06 

8428.90.99 

8429.11.01 

8429.20.01 

8429.30.01 

8429.40.01 

8429.51.01 

8429.51.02 

8429.51.03 

8429.52.01 

8429.52.02 

8429.59.01 

8429.59.02 

8429.59.03 

8429.59.04 

8429.59.05 

8430.10.01 

8430.20.01 

8430.31.01 

8430.31.02 

8430.31.99 

8430.39.01 

8430.39.99 

8430.41.01 

8430.41.02 

8430.49.02 

8430.49.99 

8430.50.01 

8430.50.02 

8430.50.99 

8434.10.01 

8434.20.01 

8435.10.01 

8436.10.01 

8436.21.01 

8436.29.01 

8436.29.99 

8436.80.01 

8436.80.02 

8436.80.03 

8437.10.01 

8437.10.02 

8437.10.03 

8437.10.99 

8437.80.01 

8437.80.02 

8438.10.01 

8438.10.02 

8438.10.03 

8438.10.04 

8438.10.05 

8438.10.06 

8438.10.07 

8438.10.99 

8438.20.01 

8438.20.99 

8438.30.01 

8438.30.99 

8438.40.01 

8438.50.01 

8438.50.02 

8438.50.03 

8438.50.04 

8438.50.05 

8438.50.06 

8438.50.07 

8438.50.08 

8438.50.99 

8438.60.01 

8438.60.02 

8438.60.03 

8438.60.04 

8438.60.05 

8438.60.99 

8438.80.01 

8438.80.02 

8438.80.03 

8438.80.99 

8439.10.01 

8439.10.02 

8439.10.03 

8439.10.04 

8439.10.05 

8439.20.01 

8439.30.01 

8440.10.01 

8440.10.99 

8441.10.01 

8441.10.02 

8441.10.03 

8441.10.99 

8441.20.01 

8441.30.01 

8441.40.01 

8441.40.99 

8441.80.01 

8442.30.01 

8442.30.02 

8442.30.99 

8442.50.01 

8442.50.99 

8443.11.01 

8443.11.99 

8443.12.01 

8443.13.01 

8443.13.02 

8443.14.01 

8443.15.01 

8443.15.99 

8443.16.01 

8443.17.01 

8443.19.01 

8443.19.02 

8443.19.03 

8443.91.01 

8444.00.01 

8445.11.01 

8445.12.01 

8445.13.01 

8445.19.01 

8445.19.99 

8445.20.01 

8445.30.01 

8445.30.99 

8445.40.01 

8445.90.01 

8446.10.01 

8446.21.01 

8446.30.01 

8447.11.01 

8447.12.01 

8447.20.01 

8447.20.99 

8447.90.01 

8447.90.99 

8448.11.01 

8448.19.99 

8449.00.01 

8450.11.99 

8450.19.99 

8450.20.01 

8451.10.01 

8451.21.99 

8451.29.01 

8451.29.02 

8451.29.03 

8451.29.99 

8451.30.01 

8451.40.01 

8451.50.01 

8451.80.01 

8451.80.99 

8452.21.01 

8452.21.02 

8452.21.03 

8452.21.04 

8452.21.05 

8452.21.99 

8452.29.01 

8452.29.02 

8452.29.03 

8452.29.04 

8452.29.05 

8452.29.06 

8452.29.07 

8452.29.99 

8452.90.02 

8453.10.01 

8453.20.01 

8454.10.01 
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8454.20.01 

8454.20.99 

8454.30.01 

8454.30.99 

8455.10.01 

8455.21.01 

8455.21.02 

8455.21.99 

8455.22.01 

8455.22.02 

8455.22.99 

8455.30.01 

8455.30.02 

8455.30.99 

8456.10.01 

8456.10.99 

8456.20.01 

8456.20.99 

8456.30.01 

8457.10.01 

8457.20.01 

8457.30.01 

8457.30.02 

8457.30.03 

8457.30.04 

8457.30.99 

8458.11.01 

8458.11.02 

8458.11.99 

8458.19.01 

8458.19.02 

8458.19.99 

8458.91.01 

8458.91.99 

8458.99.01 

8458.99.99 

8459.10.01 

8459.21.01 

8459.21.99 

8459.29.01 

8459.29.99 

8459.31.01 

8459.39.99 

8459.40.01 

8459.40.99 

8459.51.01 

8459.59.99 

8459.61.01 

8459.69.99 

8459.70.01 

8459.70.02 

8460.11.01 

8460.11.99 

8460.19.01 

8460.19.99 

8460.21.01 

8460.21.02 

8460.21.03 

8460.21.04 

8460.21.99 

8460.29.01 

8460.29.02 

8460.29.03 

8460.29.04 

8460.29.99 

8460.31.01 

8460.31.99 

8460.39.01 

8460.39.99 

8460.40.01 

8460.40.02 

8460.40.99 

8460.90.01 

8460.90.03 

8460.90.99 

8461.20.01 

8461.20.99 

8461.30.01 

8461.30.99 

8461.40.01 

8461.50.01 

8461.50.02 

8461.50.03 

8461.50.99 

8461.90.02 

8461.90.03 

8461.90.04 

8461.90.05 

8461.90.99 

8462.21.01 

8462.21.02 

8462.21.03 

8462.21.04 

8462.21.05 

8462.21.06 

8462.21.07 

8462.29.01 

8462.29.02 

8462.29.03 

8462.29.04 

8462.29.05 

8462.29.06 

8462.29.07 

8462.29.99 

8462.31.01 

8462.31.02 

8462.31.03 

8462.31.99 

8462.39.01 

8462.39.02 

8462.39.03 

8462.39.99 

8462.41.01 

8462.41.02 

8462.41.03 

8462.41.99 

8462.49.01 

8462.49.02 

8462.49.03 

8462.49.99 

8462.91.01 

8462.91.02 

8462.91.03 

8462.91.99 

8462.99.01 

8462.99.02 

8462.99.03 

8462.99.04 

8462.99.99 

8463.10.01 

8463.20.01 

8463.30.01 

8463.30.02 

8463.30.03 

8463.30.99 

8463.90.99 

8464.10.01 

8464.20.01 

8464.90.01 

8464.90.99 

8465.10.01 

8465.91.01 

8465.91.99 

8465.92.01 

8465.92.02 

8465.92.03 

8465.92.99 

8465.93.01 

8465.93.99 

8465.94.01 

8465.94.02 

8465.94.99 

8465.95.01 

8465.95.99 

8465.96.01 

8465.99.01 

8465.99.02 

8465.99.03 

8465.99.99 

8466.10.01 

8466.10.02 

8466.10.03 

8466.10.99 

8466.20.01 

8466.20.99 

8466.30.01 

8466.30.02 

8466.30.99 

8467.11.01 

8467.11.99 

8467.19.01 

8467.19.99 

8467.81.01 

8467.89.02 

8467.89.03 

8467.89.99 

8468.20.01 

8468.20.99 

8468.80.99 

8474.10.01 

8474.10.02 

8474.10.99 

8474.20.01 

8474.20.02 

8474.20.03 

8474.20.04 

8474.20.05 

8474.20.06 

8474.20.07 

8474.20.99 

8474.31.01 

8474.32.01 

8474.39.01 

8474.39.02 

8474.39.99 

8474.80.01 

8474.80.02 

8474.80.03 

8474.80.04 

8474.80.06 

8474.80.07 

8474.80.08 

8474.80.09 

8474.80.99 

8475.10.01 

8475.29.01 

8475.29.99 

8476.21.01 

8476.29.99 

8477.10.01 

8477.10.99 

8477.20.01 

8477.20.99 

8477.30.01 

8477.40.01 

8477.51.01 

8477.59.99 

8477.80.01 

8477.80.02 

8477.80.03 

8477.80.04 

8477.80.05 

8477.80.06 

8477.80.99 

8478.10.01 

8478.10.02 

8478.10.03 

8478.10.04 

8478.10.99 

8479.10.01 

8479.10.02 

8479.10.03 

8479.10.04 

8479.10.05 

8479.10.06 

8479.10.08 

8479.10.99 

8479.20.01 

8479.30.01 

8479.30.02 
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8479.30.99 

8479.40.01 

8479.40.99 

8479.71.01 

8479.79.99 

8479.81.01 

8479.81.02 

8479.81.04 

8479.81.05 

8479.81.06 

8479.81.07 

8479.81.08 

8479.81.99 

8479.82.01 

8479.82.02 

8479.82.03 

8479.82.04 

8479.82.99 

8479.89.01 

8479.89.02 

8479.89.03 

8479.89.04 

8479.89.05 

8479.89.06 

8479.89.07 

8479.89.11 

8479.89.12 

8479.89.13 

8479.89.14 

8479.89.15 

8479.89.17 

8479.89.19 

8479.89.20 

8479.89.21 

8479.89.22 

8479.89.99 

8480.10.01 

8480.20.01 

8480.30.01 

8480.30.02 

8480.30.99 

8480.41.01 

8480.41.99 

8480.49.99 

8480.50.01 

8480.50.02 

8480.50.99 

8480.60.01 

8480.60.99 

8480.71.01 

8480.71.02 

8480.71.99 

8480.79.01 

8480.79.02 

8480.79.03 

8480.79.04 

8480.79.99 

8486.10.01 

8486.20.02 

8486.20.99 

8486.30.01 

8486.40.01 

8486.90.01 

8486.90.02 

8486.90.03 

8486.90.04 

8501.10.01 

8501.10.02 

8501.10.03 

8501.10.04 

8501.10.05 

8501.10.06 

8501.10.08 

8501.10.09 

8501.10.99 

8501.20.01 

8501.20.02 

8501.20.99 

8501.31.01 

8501.31.04 

8501.31.05 

8501.31.99 

8501.32.01 

8501.32.02 

8501.32.03 

8501.32.04 

8501.32.05 

8501.32.06 

8501.32.99 

8501.33.01 

8501.33.04 

8501.33.05 

8501.33.99 

8501.34.01 

8501.34.03 

8501.34.04 

8501.34.05 

8501.34.99 

8501.40.02 

8501.40.04 

8501.40.05 

8501.40.06 

8501.40.07 

8501.40.08 

8501.40.99 

8501.51.02 

8501.51.03 

8501.51.99 

8501.52.02 

8501.52.03 

8501.52.04 

8501.52.05 

8501.52.99 

8501.53.02 

8501.53.03 

8501.53.05 

8501.53.06 

8501.53.07 

8501.53.99 

8501.61.01 

8501.62.01 

8501.63.01 

8501.64.01 

8501.64.99 

8502.11.01 

8502.12.01 

8502.13.01 

8502.13.02 

8502.20.01 

8502.20.02 

8502.20.99 

8502.31.01 

8502.31.99 

8502.39.01 

8502.39.02 

8502.39.99 

8502.40.01 

8504.10.99 

8504.21.01 

8504.21.02 

8504.21.03 

8504.21.04 

8504.21.99 

8504.22.01 

8504.23.01 

8504.31.03 

8504.31.04 

8504.31.05 

8504.31.99 

8504.32.01 

8504.32.02 

8504.32.99 

8504.33.01 

8504.33.99 

8504.34.01 

8504.40.01 

8504.40.02 

8504.40.05 

8504.40.06 

8504.40.07 

8504.40.11 

8504.40.13 

8504.40.99 

8504.50.02 

8504.50.99 

8508.11.01 

8508.19.01 

8508.60.01 

8514.10.01 

8514.10.02 

8514.10.03 

8514.10.99 

8514.20.01 

8514.20.02 

8514.20.03 

8514.20.99 

8514.30.01 

8514.30.02 

8514.30.03 

8514.30.05 

8514.30.99 

8514.40.01 

8514.40.99 

8515.11.01 

8515.11.99 

8515.19.99 

8515.21.01 

8515.21.99 

8515.29.01 

8515.29.99 

8515.31.01 

8515.31.02 

8515.31.99 

8515.39.01 

8515.39.02 

8515.39.99 

8515.80.01 

8515.80.02 

8515.80.99 

8516.10.01 

8516.21.01 

8537.10.01 

8537.10.02 

8537.10.03 

8537.10.04 

8537.10.05 

8537.10.99 

8537.20.01 

8537.20.02 

8537.20.99 

8543.10.02 

8543.30.01 

 

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 

Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 9 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Fracciones arancelarias que se autorizan a importar de conformidad con el artículo 61, fracción XIV de la Ley. 

2936.26.01 3002.20.03 3004.90.21 8419.89.10 9018.90.13 

2936.29.03 3002.20.04 3004.90.99 9011.10.99 9018.90.14 

2936.29.04 3002.20.05 3005.10.01 9011.20.99 9018.90.15 

2937.22.01 3002.20.99 3005.10.99 9011.80.01 9018.90.16 

2937.23.04 3002.30.01 3005.90.01 9018.12.01 9018.90.17 

2937.23.05 3002.30.02 3005.90.02 9018.31.01 9018.90.18 

2937.23.07 3002.30.99 3005.90.03 9018.32.01 9018.90.19 

2937.23.08 3002.90.02 3005.90.99 9018.32.99 9018.90.20 

2937.23.10 3002.90.99 3006.10.99 9018.39.01 9018.90.27 

2937.23.11 3003.10.01 3006.20.01 9018.39.04 9019.10.01 

2937.23.17 3003.20.99 3006.20.99 9018.39.05 9019.10.02 

2937.23.18 3003.31.01 3006.30.01 9018.39.99 9019.10.99 

2937.23.22 3003.31.99 3006.30.99 9018.41.01 9020.00.01 

2937.29.19 3003.39.99 3006.40.01 9018.41.99 9020.00.99 

2937.29.24 3003.40.99 3006.40.02 9018.49.01 9021.10.01 

2937.29.29 3003.90.03 3006.40.99 9018.49.02 9021.10.02 

2937.29.32 3003.90.12 3006.50.01 9018.49.03 9021.10.03 

2937.29.33 3003.90.99 3006.60.01 9018.49.04 9021.10.04 

2937.29.36 3004.10.01 4014.10.01 9018.49.05 9021.10.05 

2941.10.03 3004.10.99 4014.90.99 9018.49.06 9021.10.99 

2941.10.07 3004.31.01 4015.90.99 9018.49.99 9021.21.01 

2941.10.08 3004.40.03 7017.10.04 9018.50.01 9021.21.99 

2941.90.17 3004.40.99 7017.10.06 9018.90.01 9021.29.99 

3001.20.99 3004.50.99 7017.10.07 9018.90.02 9021.31.01 

3001.90.02 3004.90.02 7017.10.08 9018.90.03 9021.39.01 

3001.90.99 3004.90.03 7017.10.09 9018.90.04 9021.39.02 

3002.10.01 3004.90.04 7017.10.10 9018.90.05 9021.39.04 

3002.10.02 3004.90.07 7017.20.02 9018.90.06 9021.40.01 

3002.10.03 3004.90.09 7017.20.99 9018.90.07 9402.10.01 

3002.10.05 3004.90.10 7017.90.03 9018.90.08 9402.10.99 

3002.10.06 3004.90.12 7017.90.04 9018.90.09 9402.90.01 

3002.10.20 3004.90.17 8419.40.04 9018.90.10 9402.90.02 

3002.10.99 3004.90.18 8419.50.03 9018.90.11 9402.90.99 

3002.20.01 3004.90.19 8419.89.02 9018.90.12  

  8419.89.03   

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 10 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 
Sectores y fracciones arancelarias. 

A. Padrón de Importadores Sectorial. 

Sector Fracciones arancelarias 

1.- Productos 
químicos. 

2812.10.01 

2812.10.02 

2812.10.03 

2812.10.99 

2904.90.07 

2920.90.13 

2921.19.14 

2922.19.37 

2930.90.15 

2930.90.39 

2931.90.02 

2.- Radiactivos y 
Nucleares. 

2612.10.01 

2612.20.01 

2844.10.01 

2844.20.01 

2844.30.01 

2844.40.01 

2844.40.02 

2844.40.99 

2844.50.01 

2845.10.01 

2846.90.02 

3801.10.01 

Únicamente: Grafito 
de pureza nuclear, 

con grado de 
pureza superior a 5 
partes por millón de 
boro equivalente y 
con una densidad 

superior a 1.5. 
g/cm3. 

3801.10.99 

Únicamente: Grafito 
de pureza nuclear, 

en forma de 
semimanufactura, 

con grado de 
pureza superior a 5 
partes por millón de 
boro equivalente y 
con una densidad 

superior a 1.5. 
g/cm3. 

8401.30.01 

9022.21.01 

9022.90.01 

Únicamente: 
Unidades 

generadoras de 
radiación 
ionizante, 

aceleradores para 
uso médico e 

industrial. 

 

3.- Precursores 
Químicos y 
químicos 
esenciales. 

2804.70.02 

2806.10.01 

2807.00.01 

2841.61.01 

2902.30.01 

2906.29.05 

2909.11.01 

2912.29.02 

2914.11.01 

2914.12.01 

2914.31.01 

2915.24.01 

2916.34.01 

2916.39.08 

2921.11.01 

2922.43.01 

2924.23.01 

2932.91.01 

2932.92.01 

2932.93.01 

2932.94.01 

2939.41.01 

2939.42.01 

2939.43.01 

2939.44.01 

2939.61.01 

2939.62.01 

2939.63.01 

2811.19.99 

Únicamente 

Acido 

Yodhídrico 

(Yoduro de 
hidrógeno) 

2916.39.99 

Únicamente 
Cloruro de 
fenilacetilo, 

Fluoruro de 
fenilacetilo y 
Bromuro de 
fenilacetilo. 

2924.29.99 

Únicamente 

Fenilacetamida 

2926.90.99 

Únicamente 
Cianuro de 

bencilo; Sinónimo: 
alfaciano tolueno. 

2933.32.99 

Únicamente 
Piperidina, y sus 
sales; Sinónimo: 
hexahidropiridina 

2939.44.99 

2939.49.99 

Únicamente 
Fenilpropanola 

mina Base 
(norefedrina) y 

sus sales. 
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4.- Armas de fuego 
y sus partes, 
refacciones, 
accesorios y 
municiones*.  

8710.00.01 

8802.12.99 

8802.30.02 

8802.30.99 

8802.40.01 

8803.10.01 

8803.20.01 

8803.30.99 

8805.21.01 

8906.10.01 

8906.90.99 

9301.10.01 

9301.10.99 

9301.20.01 

9301.90.99 

9302.00.01 

9302.00.99 

9303.10.01 

9303.10.99 

9303.20.01 

9303.30.01 

9303.90.01 

9303.90.99 

9305.10.99 

9305.20.01 

9305.20.99 

9305.91.01 

9305.99.99 

9306.21.01 

9306.21.99 

9306.29.01 

9306.29.99 

9306.30.01 

9306.30.02 

9306.30.03 

9306.30.04 

9306.30.99 

9306.90.01 

9306.90.02 

9306.90.99 

9705.00.99 

5.- Explosivos y 
material relacionado 
con explosivos*. 

2834.21.01 

2842.10.99 

2843.29.99 

2848.00.99 

2849.90.99 

2850.00.99 

2852.10.01 

2852.90.01 

2852.90.99 

2902.90.99 

2904.20.99 

2908.99.02 

2916.39.99 

2918.29.99 

2920.90.02 

2920.90.99 

2921.42.99 

2927.00.99 

2929.90.99 

2933.69.13 

2933.99.99 

3102.30.99 

3102.50.01 

3105.51.01 

3201.90.99 

3501.90.99 

3502.90.99 

3504.00.99 

3601.00.01 

3601.00.99 

3602.00.01 

3602.00.02 

3602.00.03 

3602.00.99 

3603.00.01 

3603.00.02 

3824.90.99 

3912.20.01 

3912.20.99 

 

 

6.- Sustancias 
químicas, materiales 
para usos 
pirotécnicos y 
artificios 
relacionados con el 
empleo de 
explosivos*. 

2503.00.01 

2503.00.99 

2802.00.01 

2804.70.01 

2804.70.02 

2805.11.01 

2805.19.99 

2813.90.99 

2815.30.01 

2816.40.02 

2829.11.01 

2829.19.01 

2829.19.99 

2829.90.01 

2829.90.99 

2834.29.99 

2841.50.01 

2841.61.01 

2926.90.99 

3604.90.01 

3824.90.99 

7603.10.01 

8104.11.01 

8104.19.99 

8104.90.99 

8108.20.01 

8109.20.01 

8110.10.01 

 

7.- Las demás 
armas y accesorios. 
Armas blancas y 
accesorios. 
Explosores*. 

3603.00.99 

3604.10.01 

9005.10.01 

9005.90.02 

9013.10.01 

9013.20.01 

9013.90.01 

9304.00.01 

9304.00.99 

9305.10.01 

9307.00.01 

9706.00.01 
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8.- Máquinas, 
aparatos, 

dispositivos y 
artefactos, 

relacionados con 
armas y otros*. 

8457.10.01 

8457.20.01 

8457.30.04 

8458.11.01 

8458.11.02 

8458.11.99 

8459.10.01 

8459.31.01 

8459.39.99 

8462.10.01 

8462.10.99 

8465.10.01 

8465.95.01 

8477.10.01 

8477.10.99 

8477.80.07 

8479.82.01 

8479.82.02 

8479.82.03 

8479.82.04 

8479.82.99 

8514.10.02 

8514.20.01 

 

9.- Cigarros. 2402.20.01     

10.- Calzado. 6401.10.01 

6401.92.01 

6401.92.99 

6401.99.01 

6401.99.02 

6401.99.99 

6402.19.01 

6402.19.02 

6402.19.03 

6402.19.99 

6402.20.01 

6402.91.01 

6402.91.02 

 6402.99.01 

 6402.99.02  

6402.99.03  

6402.99.04  

6402.99.05  

6402.99.06  

6402.99.99  

6403.19.01  

6403.19.02  

6403.19.99  

6403.20.01 

6403.40.01 

6403.51.01  

6403.51.02  

6403.51.99  

6403.59.01  

6403.59.02  

6403.59.99  

6403.91.01  

6403.91.02  

6403.91.03  

6403.91.04 

6403.91.99 

6403.99.01  

6403.99.02  

6403.99.03  

6403.99.04  

6403.99.05  

6403.99.06  

6404.11.01  

6404.11.02  

6404.11.03  

6404.11.99  

6404.19.01 

6404.19.02 

6404.19.03  

6404.19.99  

6404.20.01  

6405.10.01  

6405.20.01  

6405.20.02  

6405.20.99  

6405.90.01  

6405.90.99 

11.- Textil y 
Confección. 

Todas las 
fracciones 

arancelarias 
comprendidas 

en los 
Capítulos 50 a 

63 de la 
TIGIE. 

    

 

* Sólo se deberá inscribir en el Padrón de Importadores Sectorial 4 a 8, cuando las fracciones arancelarias 
se encuentren referidas en el “Acuerdo que establece la clasificación y codificación de las mercancías cuya 
importación o exportación están sujetas a regulación por parte de la Secretaría de la Defensa Nacional”, 
publicado en el DOF el 30 de junio de 2007 y sus posteriores modificaciones y en su caso, considerando el 
texto del artículo correspondiente, la “Descripción”, “Excepciones”, “Notas” y “Únicamente”, que el propio 
acuerdo indica, y que para tal efecto, se requiera obtener y presentar el permiso respectivo de la Secretaría de 
la Defensa Nacional, ante la Aduana, para el despacho de las mercancías. 

B. Padrón de Exportadores Sectorial. 

Sector Fracciones arancelarias 

1.- Alcohol, alcohol 
desnaturalizado y 
mieles incristalizables. 

1703.10.01 

1703.10.02 

1703.90.99 

2207.10.01 

2207.20.01 

2208.90.01 

  

2.- Cerveza. 2203.00.01     

3.- Tequila. 2208.90.03     

4.- Bebidas 
alcohólicas 
fermentadas (vinos). 

2204.10.01 

2204.10.99 

2204.21.01 

2204.21.02 

2204.21.03 

2204.21.99 

2204.29.99 

2204.30.99 

2205.10.01 

2205.10.99 

2205.90.01 

2205.90.99 

2206.00.01 

2206.00.99 
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5.- Bebidas 
alcohólicas destiladas 
(licores). 

2208.20.01 

2208.20.02 

2208.20.03 

2208.20.99 

2208.30.01 

2208.30.02 

2208.30.03 

2208.30.04 

2208.30.99 

2208.40.01 

2208.40.99 

2208.50.01 

2208.60.01 

2208.70.01 

2208.70.02 

2208.70.99 

2208.90.02 

2208.90.04 

2208.90.99 

 

6.- Cigarros y tabacos 
labrados. 

2402.10.01 

2402.20.01 

2402.90.99 

2403.11.01 

2403.19.99 

2403.91.01 

2403.91.99 

2403.99.01 

2403.99.99 

 

7.- Bebidas 
energetizantes, así 
como concentrados 
polvos y jarabes para 

preparar bebidas 
energetizantes.  

2106.10.01 

2106.10.03 

2106.10.04 

2106.10.99 

2106.90.12 

2202.90.01 

2202.90.02 

2202.90.03 

2202.90.04 

2202.90.99  

8.- Minerales de hierro 
y sus concentrados. 

2601.11.01 
2601.12.01 

Unicamente 

cuando se trate 
de minerales de 
hierro conocidos 
como Hematites 

y Magnetita. 

    

*9.- Oro, plata y 
cobre. 

2603.00.01 
7106.10.01 
7106.91.01 
7106.92.01 
7107.00.01 
7108.11.01 

7108.12.01 
7108.13.01 
7108.20.01 
7108.20.99 
7109.00.01 
7112.30.01 

7112.91.01 
7112.91.99 

7112.92.01 
7112.99.99 
7113.11.01 
7113.11.02 
7113.11.99 
7113.19.01 

7113.19.02 
7113.19.03 
7113.19.99 
7113.20.01 
7118.10.01 
7118.90.99 

7401.00.01 
7401.00.02 

7402.00.01 
7403.11.01 
7403.19.99 
7404.00.01 
7404.00.02 
7404.00.99 

7407.10.01 
7407.21.01 
7407.29.99 
7408.11.01 
7408.11.99 
7408.19.01 

7408.19.02 
7408.19.99 
7408.21.01 
7408.22.01 
7408.22.99 
7408.29.99 

7409.11.01 
7409.19.99 
7409.21.01 
7409.29.99 
7409.31.01 
7409.39.99 

7409.40.01 
7409.90.01 

7410.11.01 
7410.12.01 
7410.21.01 
7410.21.99 
7410.22.01 
7411.10.01 

7411.10.02 
7411.10.03 
7411.10.04 
7411.10.99 
7411.21.01 
7411.21.02 

7411.22.01 

* Se entenderá por bebidas energetizantes, las bebidas no alcohólicas adicionadas con la mezcla de 
cafeína en cantidades superiores a 20 miligramos por cada cien mililitros de producto y taurina o 
glucoronolactona o tiamina y/o cualquier otra sustancia que produzca efectos estimulantes similares. 

Asimismo, se consideran concentrados, polvos y jarabes para preparar bebidas energetizantes, aquéllos 
que por dilución permiten obtener bebidas energetizantes con las características señaladas en el párrafo 
anterior.  

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 11 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Rutas Fiscales autorizadas para efectuar el tránsito internacional de mercancías conforme a la 
regla 4.6.16. 

I.  Rutas fiscales autorizadas para el tránsito internacional por territorio nacional por las que los 
transportistas deberán efectuar su recorrido en un plazo no mayor a 24 horas entre las aduanas de 
Ensenada - Tijuana, Ensenada - Tecate y Ensenada - Mexicali: 

1. Desde la Aduana de Ensenada a la sección aduanera Mesa de Otay, de la Aduana de Tijuana: 

a) Por la carretera federal Transpeninsular Escénica número 1-D de cuota hasta el entronque 
La Gloria, del entronque La Gloria por la carretera federal Ensenada-Tijuana número 1 libre 
a la sección aduanera Mesa de Otay, B.C.; o 

b) Por la carretera federal Transpeninsular Escénica número 1-D de cuota hasta el entronque 
Popotla, del entronque Popotla por el Corredor 2000 al entronque Tijuana-Tecate cuota, del 
entronque Tijuana-Tecate cuota por el Boulevard Industrial al entronque Garita de Otay, del 
entronque Garita de Otay a la sección aduanera Mesa de Otay, B.C. 

c) Por la carretera federal número 1 hasta el entronque El Sauzal, del entronque El Sauzal por 
la carretera federal Ensenada-Tecate, B.C., número 3 libre hasta la carretera cuota Tijuana-
Tecate, de la carretera Tijuana-Tecate hasta llegar al entronque Garita de Otay, del 
entronque Garita de Otay a la sección aduanera Mesa de Otay, B.C. 

2. Desde la Aduana de Ensenada a la Aduana de Tecate: 

a) Por la carretera federal número 1 libre hasta el entronque El Sauzal, del entronque El 
Sauzal por la carretera federal Ensenada-Tecate, B.C., número 3 libre hasta la Aduana de 
Tecate; o 

b) Por la carretera federal Transpeninsular Escénica número 1-D de cuota hasta el entronque 
Popotla, del entronque Popotla por el Corredor 2000 al entronque Tijuana-Tecate cuota, del 
entronque Tijuana-Tecate cuota por la carretera federal Ensenada Tecate número 3 libre al 
entronque Boulevard Ferrocarril, del entronque Boulevard Ferrocarril a la Aduana de Tecate. 

3. Desde la Aduana de Ensenada a la Aduana de Mexicali: 

a) Por la carretera federal 1 libre hasta el entronque El Sauzal, del entronque El Sauzal por la 
carretera federal Ensenada-Tecate-Mexicali, B.C., número 3 libre hasta la Aduana de 
Mexicali; o 

b) Por la carretera federal Transpeninsular Escénica número 1-D de cuota hasta el entronque 
Popotla, del entronque de Popotla por el Corredor 2000 al entronque Tijuana-Tecate cuota, 
del entronque Tijuana-Tecate cuota siguiendo por la carretera federal Ensenada-Tecate-
Mexicali número 3 libre a la Aduana de Mexicali. 

 Tratándose de transportistas que inicien el tránsito internacional por territorio nacional en las aduanas 
de Tijuana, Tecate o Mexicali, deberán seguir la ruta en orden inverso al descrito. 

II. Rutas fiscales autorizadas para el tránsito internacional por territorio nacional por las que los 
transportistas deberán efectuar su recorrido en un plazo no mayor a 24 horas entre las aduanas de 
Guaymas y Nogales. 

1. De la Aduana de Guaymas a la Aduana de Nogales por la carretera Federal número 15 entre los 
siguientes puntos: 

De Guaymas a Hermosillo 

De Hermosillo a Santa Ana 

De Santa Ana a Imuris 

De Imuris a Nogales 

 Tratándose de transportistas que inicien el tránsito internacional por territorio nacional en la Aduana 
de Nogales, deberán seguir la ruta en orden inverso al descrito. 

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 12 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Mercancías de las fracciones de la TIGIE que procede su Exportación Temporal. 

Fracción Texto 

1701.12.01 Azúcar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga una polarización 
igual o superior a 99.4 pero inferior a 99.5 grados. 

1701.12.02 Azúcar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga una polarización 
igual o superior a 96 pero inferior a 99.4 grados. 

1701.12.03 Azúcar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga una polarización 
inferior a 96 grados. 

1701.13.01 Azúcar de caña mencionado en la Nota 2 de subpartida de este Capítulo. 

1701.14.01 Azúcar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga una polarización 
igual o superior a 99.4 pero inferior a 99.5 grados. 

1701.14.02 Azúcar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga una polarización 
igual o superior a 96 pero inferior a 99.4 grados. 

1701.14.03 Azúcar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga una polarización 
inferior a 96 grados. 

1701.99.01 Azúcar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga una polarización 
igual o superior a 99.5 pero inferior a 99.7 grados. 

1701.99.02 Azúcar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga una polarización 
igual o superior a 99.7 pero inferior a 99.9 grados. 

1701.99.99 Las demás. 

1806.10.01 Con un contenido de azúcar igual o superior al 90%, en peso. 

2106.90.05 Jarabes aromatizados o con adición de colorantes. 

 

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 

 

 

ANEXO 14 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

FRACCIONES ARANCELARIAS PARA LA IMPORTACIÓN O EXPORTACIÓN DE HIDROCARBUROS, 
PRODUCTOS  PETROLÍFEROS, PRODUCTOS PETROQUÍMICOS Y AZUFRE. 

Consecutivo Fracción 
Arancelaria 

Descripción 

1 2503.00.01 Azufre en bruto y azufre sin refinar. 

2 2707.10.01 Benzol (benceno). 

3 2707.20.01 Toluol (tolueno). 

4 2707.30.01 Xilol (xilenos). 

5 2707.50.01 Las demás mezclas de hidrocarburos aromáticos que destilen, incluidas las 
pérdidas, una proporción superior o igual al 65% en volumen a 250ºC, según la 
norma ASTM D 86. 

6 2707.99.99 Los demás. 

7 2709.00.01 Aceites crudos de petróleo. 
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8 2710.12.01 Aceites minerales puros del petróleo, en carro-tanque, buque-tanque o auto-
tanque. 

9 2710.12.02 Nafta precursora de aromáticos. 

10 2710.12.03 Gasolina para aviones. 

11 2710.12.04 Gasolina, excepto lo comprendido en la fracción 2710.12.03. 

12 2710.12.07 Hexano; heptano.  

13 2710.12.99 Los demás. 

14 2710.19.01 Aceites minerales puros del petróleo, sin aditivos (aceites lubricantes básicos), en 
carro-tanque, buque-tanque o auto-tanque. 

15 2710.19.04 Gasoil (gaseóleo o aceite de diesel) y sus mezclas. 

16 2710.19.05 Fueloil (combustóleo). 

17 2710.19.08 Turbosina (keroseno, petróleo lampante) y sus mezclas. 

18 2710.19.99 Los demás. 

19 2711.11.01 Gas natural. 

20 2711.12.01 Propano. 

21 2711.13.01 Butanos. 

22 2711.14.01 Etileno, propileno, butileno y butadieno. 

23 2711.19.01 Butano y propano, mezclados entre sí, licuados. 

24 2711.19.03 Mezcla de butadienos, butanos y butenos, entre sí, denominados “Corrientes 
C4´s”. 

25 2711.21.01 Gas natural. 

26 2712.10.01 Vaselina. 

27 2713.11.01 Sin calcinar. 

28 2713.90.99 Los demás residuos de los aceites de petróleo o de mineral bituminoso. 

29 2802.00.01 Azufre sublimado o precipitado; azufre coloidal. 

30 2803.00.01 Negro de acetileno. 

31 2803.00.02 Negro de humo de hornos. 

32 2804.10.01 Hidrógeno. 

33 2806.10.01 Cloruro de hidrógeno (ácido clorhídrico). 

34 2807.00.01 Ácido sulfúrico; oleum. 

35 2811.19.99 Los demás.  

36 2811.21.01 Dióxido de carbono (anhídrido carbónico) al estado líquido o gaseoso. 

37 2811.29.99 Los demás. 

38 2813.10.01 Disulfuro de carbono. 

39 2814.10.01 Amoníaco anhidro. 

40 2814.20.01 Amoníaco en disolución acuosa. 

41 2827.10.01 Cloruro de amonio. 

42 2827.39.99 Los demás.  

43 2901.10.01 Butano. 

44 2901.10.02 Pentano. 
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45 2901.10.04 Hexano; heptano.  

46 2901.10.99 Los demás. 

47 2901.21.01 Etileno. 

48 2901.22.01 Propeno (propileno). 

49 2901.23.01 Buteno (butileno) y sus isómeros. 

50 2901.24.01 Buta-1,3-dieno e isopreno. 

51 2901.29.99 Los demás.  

52 2902.11.01 Ciclohexano. 

53 2902.19.01 Ciclopropano. 

54 2902.19.02  Cicloterpénicos. 

55 2902.19.03 Terfenilo hidrogenadado. 

56 2902.19.99 Los demás. 

57 2902.20.01 Benceno. 

58 2902.30.01 Tolueno. 

59 2902.41.01 o-Xileno. 

60 2902.42.01 m-Xileno. 

61 2902.43.01 p-Xileno. 

62 2902.44.01 Mezclas de isómeros del xileno. 

63 2902.50.01 Estireno 

64 2902.60.01 Etilbenceno. 

65 2902.70.01 Cumeno. 

66 2902.90.01 Divinilbenceno. 

67 2902.90.02 m-Metilestireno. 

68 2902.90.03 Difenilmetano. 

69 2902.90.04 Tetrahidronaftaleno. 

70 2902.90.05 Difenilo. 

71 2902.90.06 Dodecilbenceno. 

72 2902.90.07 Naftaleno. 

73 2902.90.99 Los demás. 

74 2903.11.01 Clorometano (cloruro de metilo) y cloroetano (cloruro de etilo). 

75 2903.12.01 Diclorometano (cloruro de metileno). 

76 2903.13.01 Cloroformo, Q.P., o U.S.P. 

77 2903.14.01 Tetracloruro de carbono.  

78 2903.15.01 Dicloruro de etileno (ISO) (1,2-dicloroetano). 

79 2903.19.99 Los demás. 

80 2903.21.01 Cloruro de vinilo (Cloroetileno).  

81 2903.22.01 Tricloroetileno. 

82 2903.23.01 Tetracloroetileno (Percloroetileno). 
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83 2903.39.02 Difluoroetano. 

84 2903.39.99 Los demás. 

85 2905.11.01 Metanol (alcohol metílico). 

86 2905.12.01 Propan-1-ol (alcohol propílico). 

87 2905.12.99 Los demás. 

88 2905.13.01 Butan-1-ol (alcohol n-butílico). 

89 2905.29.01 Alcohol oleílico. 

90 2905.31.01 Etilenglicol (etanodiol).  

91 2909.19.03 Éter metil ter-butílico. 

92 2909.41.01 2´2 Oxidietanol (dietilenglicol). 

93 2909.49.03 Trietilenglicol. 

94 2910.10.01 Oxirano (óxido de etileno).  

95 2910.20.01 Metiloxirano (óxido de propileno). 

96 2912.11.01 Metanal (formaldehído). 

97 2912.12.01 Etanal (acetaldehído). 

98 2912.19.04 Aldehído isobutírico. 

99 2912.19.12 Butanal (butiraldehído, isómero normal). 

100 2914.12.01 Butanona (metiletilcetona). 

101 2915.21.01 Ácido acético. 

102 2915.32.01 Acetato de vinilo. 

103 2915.50.01 Ácido propiónico. 

104 2915.60.01 Ácido butanóico (ácido butírico). 

105 2916.11.01 Ácido acrílico y sus sales. 

106 2916.12.01 Acrilato de metilo o de etilo. 

107 2916.12.02 Acrilato de butilo. 

108 2916.12.03 Acrilato de 2-etilhexilo. 

109 2916.14.01 Metacrilato de metilo. 

110 2917.36.01 Ácido tereftálico y sus sales. 

111 2921.11.01 Monometilamina. 

112 2921.11.02 Dimetilamina. 

113 2921.11.03 Trimetilamina. 

114 2921.21.01 Etilendiamina (1,2-diaminoetano). 

115 2926.10.01 Acrilonitrilo. 

116 2926.90.02 Acetona cianhidrina. 

117 2926.90.99 Los demás. 

118 2929.10.04 Toluen diisocianato. 

119 2931.90.99 Los demás. 

120 3102.10.01 Urea, incluso en disolución acuosa. 
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121 3102.21.01 Sulfato de amonio. 

122 3102.30.01 Nitrato de amonio, concebido exclusivamente para uso agrícola. 

123 3404.90.01 Ceras polietilénicas. 

124 3811.90.99 Los demás.  

125 3815.19.99 Los demás. 

126 3815.90.03 Catalizadores preparados. 

127 3817.00.01 Mezcla a base de dodecilbenceno. 

128 3824.81.01 Que contengan oxirano (óxido de etileno) 

129 3824.90.99 Los demás. 

130 3901.10.01 Polietileno de densidad inferior a 0.94. 

131 3901.20.01 Polietileno de densidad superior o igual a 0.94. 

132 3901.90.99 Los demás. 

133 3902.10.01 Sin adición de negro de humo. 

134 3903.19.02 Poliestireno cristal. 

135 3904.10.01 Poli (cloruro de vinilo) (P.V.C.) obtenido por el proceso de polimerización en 
emulsión que, en dispersión (50% resina y 50% dioctilftalato), tenga una finura de 
7 Hegman mínimo. 

136 3904.10.02 Poli (cloruro de vinilo) (P.V.C.) obtenido por el proceso de polimerización en 
emulsión, cuyo tamaño de partícula sea de 30 micras, que al sinterizarse en una 
hoja de 0.65 mm de espesor se humecte uniformemente en un segundo (en 
electrolito de 1.280 de gravedad específica) y con un tamaño de poro de 14 a 18 
micras con una porosidad Gurley mayor de 35 segundos (con un Gurley No. 
4110). 

137 3904.10.03 Poli (cloruro de vinilo) (P.V.C.) obtenido por los procesos de polimerización en 
masa o suspensión. 

138 3904.10.04 Poli (cloruro de vinilo) (P.V.C.) obtenido por el proceso de polimerización en 
emulsión o dispersión, excepto lo comprendido en las fracciones 3904.10.01 y 
3904.10.02. 

139 3904.10.99 Los demás. 

140 3909.40.02 Resinas provenientes de la condensación del fenol y sus derivados, con el 
formaldehído, y/o paraformaldehído, con o sin adición de modificantes. 

141 3910.00.01 Resinas de silicona ("potting compound") para empleo electrónico. 

142 3910.00.02 Resinas de poli(metil-fenil-siloxano), aun cuando estén pigmentadas. 

143 3910.00.03 Alfa-Omega-Dihidroxi-dimetil polisiloxano, excepto lo comprendido en la fracción 
3910.00.05. 

144 3910.00.04 Elastómero de silicona reticulable en caliente ("Caucho de silicona"). 

145 3910.00.05 Alfa-Omega-Dihidroxi-dimetil siloxano con una viscocidad igual o superior a 50 
cps, pero inferior a 100 cps, y tamaño de cadena de 50 a 120 monómeros, libre 
de cíclicos. 

146 3910.00.99 Los demás. 

147 3915.10.01 De polímeros de etileno. 

148 3920.20.99 Las demás. 

149 4001.10.01 Látex de caucho natural, incluso prevulcanizado. 
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150 4001.21.01 Hojas ahumadas. 

151 4001.22.01 Cauchos técnicamente especificados (TSNR). 

152 4001.29.01 Los demás. 

153 4001.30.01 Gutapercha. 

154 4001.30.02 Macaranduba. 

155 4001.30.99 Los demás. 

156 4002.11.01 De poli(butadieno-estireno) incluso modificados con ácidos carboxílicos, así como 
los prevulcanizados, excepto lo comprendido en la fracción 4002.11.02. 

157 4002.11.02 Látex frío de poli(butadieno-estireno), con un contenido de sólidos de 38 a 41% o 
de 67 a 69%, de estireno combinado 21.5 a 25.5%, de estireno residual de 0.1% 
máximo. 

158 4002.11.99 Los demás. 

159 4002.19.01 Poli(butadieno-estireno), con un contenido reaccionado de 90% a 97% de 
butadieno y de 10% a 3% respectivamente, de estireno. 

160 4002.19.02 Poli(butadieno-estireno), excepto lo comprendido en la fracción 4002.19.01. 

161 4002.19.03 Soluciones o dispersiones de poli(butadieno-estireno). 

162 4002.19.99 Los demás. 

163 4002.20.01 Caucho butadieno (BR). 

164 4002.31.01 Caucho poli(isobuteno-isopreno). 

165 4002.31.99 Los demás. 

166 4002.39.01 Caucho poli(isobuteno-isopreno) halogenado. 

167 4002.39.99 Los demás. 

168 4002.41.01 Látex. 

169 4002.49.01 Poli(2-clorobutadieno-1,3). 

170 4002.49.99 Los demás. 

171 4002.51.01 Látex. 

172 4002.59.01 Poli (butadieno-acrilonitrilo) con un contenido igual o superior a 45% de 
acrilonitrilo. 

173 4002.59.02 Poli (butadieno-acrilonitrilo), excepto lo comprendido en la fracción 4002.59.01. 

174 4002.59.03 Copolímero de (butadieno-acrilonitrilo) carboxilado, con un contenido del 73 al 
84% de copolímero. 

175 4002.59.99 Los demás. 

176 4002.60.01 Poliisopreno oleoextendido. 

177 4002.60.99 Los demás. 

178 4002.70.01 Caucho etileno-propileno-dieno no conjugado (EPDM). 

179 4002.80.01 Mezclas de los productos de la partida 40.01 con los de esta partida. 

180 4002.91.01 Tioplastos. 

181 4002.91.02 Poli(butadieno-estireno-vinilpiridina). 

182 4002.91.99 Los demás. 

183 4002.99.01 Caucho facticio. 
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184 4002.99.99 Los demás. 

185 4003.00.01 Caucho regenerado en formas primarias o en placas, hojas o tiras. 

186 4004.00.01 Recortes de neumáticos o de desperdicios, de hule o caucho vulcanizados, sin 
endurecer. 

187 4004.00.02 Neumáticos o cubiertas gastados. 

188 4004.00.99 Los demás. 

189 4005.10.01 Caucho con adición de negro de humo o de sílice. 

190 4005.20.01 Reconocibles para naves aéreas. 

191 4005.20.99 Los demás. 

192 4005.91.01 En placas, hojas o tiras con soportes de tejidos. 

193 4005.91.02 Cinta aislante eléctrica, autosoldable, de caucho (hule), de poli(etileno-propileno-
dieno), resistente al efecto corona, para instalaciones de hasta 69 KW. 

194 4005.91.03 Tiras de caucho natural sin vulcanizar, de anchura inferior o igual a 75 mm y 
espesor inferior o igual a 15 mm, reconocibles como concebidas exclusivamente 
para el revestimiento de la banda de rodadura de los neumáticos para naves 
aéreas. 

195 4005.91.99 Los demás. 

196 4005.99.99 Los demás. 

197 4006.10.01 Perfiles para recauchutar. 

198 4006.90.01 Juntas. 

199 4006.90.02 Parches. 

200 4006.90.03 Copas para portabustos, aun cuando estén recubiertas de tejidos. 

201 4006.90.04 Reconocibles para naves aéreas. 

202 4006.90.99 Los demás. 

203 4007.00.01 Hilos y cuerdas, de caucho vulcanizado. 

204 4008.11.01 Placas, hojas y tiras. 

205 4008.19.01 Perfiles. 

206 4008.19.99 Los demás. 

207 4008.21.01 Mantillas para litografía, aun cuando tengan tejidos. 

208 4008.21.99 Los demás. 

209 4008.29.01 Perfiles. 

210 4008.29.02 Tela cauchutada con alma de tejido de nailon o algodón, recubierta por ambas 
caras con hule sintético, vulcanizada, con espesor entre 0.3 y 2.0 mm. 

211 4008.29.99 Los demás. 

212 4009.11.01 Reconocibles para naves aéreas. 

213 4009.11.99 Los demás. 

214 4009.12.01 Reconocibles para naves aéreas. 

215 4009.12.02 Reconocibles como concebidos para el manejo de productos a temperaturas 
inferiores a -39°C. 

216 4009.12.99 Los demás. 

217 4009.21.01 Con diámetro interior inferior o igual a 508 mm, excepto lo comprendido en las 
fracciones 4009.21.03 y 4009.21.04. 
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218 4009.21.02 Reconocibles para naves aéreas. 

219 4009.21.03 Con diámetro interior superior a 508 mm, y/o mangueras autoflotantes o 
submarinas, de cualquier diámetro, conforme a los estándares referidos por el 
"OCIMF" ("Oil Companies International Marine Forum") excepto lo comprendido 
en la fracción 4009.21.04. 

220 4009.21.04 Reconocibles como concebidos para el manejo de productos a temperaturas 
inferiores a -39°C. 

221 4009.22.01 Reconocibles para naves aéreas. 

222 4009.22.02 Con refuerzos metálicos, con diámetro interior inferior o igual a 508 mm, excepto 
lo comprendido en las fracciones 4009.22.03 y 4009.22.04. 

223 4009.22.03 Con refuerzos metálicos, con diámetro superior a 508 mm, y/o mangueras 
autoflotantes o submarinas, de cualquier diámetro, conforme a los estándares 
referidos al "OCIMF" ("Oil Companies Internacional Marine Forum"). 

224 4009.22.04 Reconocibles como concebidas para el manejo de productos a temperaturas 
inferiores a -39°C. 

225 4009.22.99 Los demás. 

226 4009.31.01 Formado por dos o tres capas de caucho y dos de materias textiles, con diámetro 
exterior inferior o igual a 13 mm, sin terminales. 

227 4009.31.02 Reconocibles para naves aéreas. 

228 4009.31.03 Con diámetro interior inferior o igual a 508 mm excepto lo comprendido en la 
fracción 4009.31.01. 

229 4009.31.04 Con diámetro interior superior a 508 mm, y/o mangueras autoflotantes o 
submarinas, de cualquier diámetro, conforme a los estándares referidos por el 
"OCIMF" ("Oil Companies International Marine Forum") excepto lo comprendido 
en las fracciones 4009.31.01 y 4009.31.05. 

230 4009.31.05 Reconocibles como concebidos para el manejo de productos a temperaturas 
inferiores a -39°C. 

231 4009.32.01  Reconocibles para naves aéreas. 

232 4009.32.02 Con refuerzos textiles, con diámetro interior inferior o igual a 508 mm, excepto lo 
comprendido en las fracciones 4009.32.03 y 4009.32.04. 

233 4009.32.03 Con refuerzos textiles, con diámetro superior a 508 mm, y/o mangueras 
autoflotantes o submarinas, de cualquier diámetro, conforme a los estándares 
referidos al "OCIMF" ("Oil Companies International Marine Forum"). 

234 4009.32.04 Reconocibles como concebidas para el manejo de productos a temperaturas 
inferiores a -39°C. 

235 4009.32.99 Los demás. 

236 4009.41.01 Mangueras autoflotantes o submarinas, conforme a los estándares referidos por 
el "OCIMF" ("Oil Companies International Marine Forum"). 

237 4009.41.02 Reconocibles para naves aéreas. 

238 4009.41.03 Reconocibles como concebidos para el manejo de productos a temperaturas 
inferiores a -39°C. 

239 4009.41.99 Los demás. 

240 4009.42.01 Reconocibles para naves aéreas. 

241 4009.42.02 Reconocibles como concebidas para el manejo de productos a temperaturas 
inferiores a -39°C. 
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242 4009.42.99 Los demás. 

243 4010.11.01 Con anchura superior a 20 cm. 

244 4010.11.99 Las demás. 

245 4010.12.01 Correas sin fin de capas, superpuestas de tejidos de cualquier fibra textil, 
adheridas con caucho, recubiertas por una de sus caras con una capa de caucho 
vulcanizado, con ancho inferior o igual a 5 m, circunferencia exterior inferior o 
igual a 60 m y espesor inferior o igual a 6 mm. 

246 4010.12.02 Con anchura superior a 20 cm, excepto lo comprendido en la fracción 
4010.12.01. 

247 4010.12.99 Las demás. 

248 4010.19.01 Con espesor superior o igual a 45 mm pero inferior o igual a 80 mm, anchura 
superior o igual a 115 cm pero inferior o igual a 205 cm y circunferencia exterior 
inferior o igual a 5 m. 

249 4010.19.02 Con anchura superior a 20 cm, excepto lo comprendido en la fracción 
4010.19.01. 

250 4010.19.03 Reforzadas solamente con plástico, de anchura superior a 20 cm. 

251 4010.19.04 Reforzadas solamente con plástico, excepto lo comprendido en la fracción 
4010.19.03. 

252 4010.19.99 Las demás. 

253 4010.31.01 Correas de transmisión sin fin, estriadas, de sección trapezoidal, de 
circunferencia exterior superior a 60 cm pero inferior o igual a 180 cm. 

254 4010.32.01 Correas de transmisión sin fin, sin estriar, de sección trapezoidal, de 
circunferencia exterior superior a 60 cm pero inferior o igual a 180 cm. 

255 4010.33.01 Correas de transmisión sin fin, estriadas, de sección trapezoidal, de 
circunferencia exterior superior a 180 cm pero inferior o igual a 240 cm. 

256 4010.34.01 Correas de transmisión sin fin, sin estriar, de sección trapezoidal, de 
circunferencia exterior superior a 180 cm pero inferior o igual a 240 cm. 

257 4010.35.01 Con anchura superior a 20 cm. 

258 4010.35.99 Las demás. 

259 4010.36.01 Con anchura superior a 20 cm. 

260 4010.36.99 Las demás. 

261 4010.39.01 Correas de transmisión sin fin de circunferencia superior a 240 cm, incluso 
estriadas, de sección trapezoidal. 

262 4010.39.02 Correas sin fin de capas, superpuestas de tejidos de cualquier fibra textil, 
adheridas con caucho, recubiertas por una de sus caras con una capa de caucho 
vulcanizado, con ancho inferior o igual a 5 m, circunferencia exterior inferior o 
igual a 60 m y espesor inferior o igual a 6 mm. 

263 4010.39.03 De caucho sintético con espesor igual o superior a 0.10 cm pero inferior o igual a 
0.14 cm, anchura igual o superior a 2 cm pero inferior o igual a 2.5 cm y 
circunferencia superior a 12 cm pero inferior o igual a 24 cm. 

264 4010.39.04 De anchura superior a 20 cm, excepto lo comprendido en las fracciones 
4010.39.01, 4010.39.02 y 4010.39.03. 

265 4010.39.99 Las demás. 

266 4011.10.02 Con diámetro interior igual a 33.02 cm (13 pulgadas) y cuya altura de la sección 
transversal sea del 70% u 80% de su anchura. 
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267 4011.10.03 Con diámetro interior igual a 33.02 cm (13 pulgadas) y cuya altura de la sección 
transversal sea del 60% de su anchura. 

268 4011.10.04 Con diámetro interior igual a 35.56 cm (14 pulgadas) y cuya altura de la sección 
transversal sea del 70% o 65% o 60% de su anchura. 

269 4011.10.05 Con diámetro interior igual a 38.10 cm (15 pulgadas) y cuya altura de la sección 
transversal sea del 80% de su anchura. 

270 4011.10.06 Con diámetro interior igual a 38.10 cm (15 pulgadas) y cuya altura de la sección 
transversal sea del 50% de su anchura. 

271 4011.10.07 Con diámetro interior igual a 38.10 cm (15 pulgadas) y cuya altura de la sección 
transversal sea del 75% ó 70% ó 65% ó 60% de su anchura. 

272 4011.10.08 Con diámetro interior igual a 40.64 cm (16 pulgadas) y cuya altura de la sección 
transversal sea del 50% de su anchura; y las de diámetro interior igual a 43.18 
cm (17 pulgadas), 45.72 cm (18 pulgadas) y 50.80 cm (20 pulgadas). 

273 4011.10.09 Con diámetro interior igual a 40.64 cm (16 pulgadas) y cuya altura de la sección 
transversal sea del 65% ó 60% de su anchura. 

274 4011.10.99 Los demás. 

275 4011.20.02 Con diámetro interior inferior o igual a 44.45 cm, de construcción radial. 

276 4011.20.03 Con diámetro interior inferior o igual a 44.45 cm, de construcción diagonal. 

277 4011.20.04 Con diámetro interior superior a 44.45 cm, de construcción radial. 

278 4011.20.05 Con diámetro interior superior a 44.45 cm, de construcción diagonal. 

279 4011.30.01 De los tipos utilizados en aeronaves. 

280 4011.40.01 De los tipos utilizados en motocicletas. 

281 4011.50.01 De los tipos utilizados en bicicletas. 

282 4011.61.01 Para maquinaria y tractores agrícolas, cuyos números de medida sean: 8.25-15; 
10.00-15; 6.00-16; 6.50-16; 7.50-16; 5.00-16; 7.50-18; 6.00-19; 13.00-24; 16.00-
25; 17.50-25; 18.00-25; 18.40-26; 23.1-26; 11.25-28; 13.6-28; 14.9-28; 16.9-30; 
18.4-30; 24.5-32; 18.4-34; 20.8-34; 23.1-34; 12.4-36; 13.6-38; 14.9-38; 15.5-38; 
18.4-38. 

283 4011.61.02 Para maquinaria y tractores agrícolas, excepto lo comprendido en la fracción 
4011.61.01. 

284 4011.61.99 Los demás. 

285 4011.62.01 Para maquinaria y tractores industriales. 

286 4011.62.99 Los demás. 

287 4011.63.01 Para maquinaria y tractores industriales, cuyos números de medida sean: 8.25-
15; 10.00-15; 6.50-16; 7.50-16. 

288 4011.63.02 Para vehículos fuera de carretera, con diámetro exterior superior a 2.20 m. 

289 4011.63.03 Para maquinaria y tractores industriales, excepto lo comprendido en la fracción 
4011.63.01. 

290 4011.63.99 Los demás. 

291 4011.69.99 Los demás. 

292 4011.92.01 De diámetro interior superior a 35 cm. 

293 4011.92.99 Los demás. 

294 4011.93.01 De diámetro interior superior a 35 cm. 
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295 4011.93.99 Los demás. 

296 4011.94.01 De diámetro interior superior a 35 cm. 

297 4011.94.99 Los demás. 

298 4011.99.01 Reconocibles como concebidos exclusivamente para trenes metropolitanos 
(METRO). 

299 4011.99.02 De diámetro interior superior a 35 cm. 

300 4011.99.99 Los demás. 

301 4012.11.01 De los tipos utilizados en automóviles de turismo (incluidos los del tipo familiar 
(“break” o "station wagon") y los de carreras). 

302 4012.12.01 De los tipos utilizados en autobuses o camiones. 

303 4012.13.01 De los tipos utilizados en aeronaves. 

304 4012.19.99 Los demás. 

305 4012.20.01 De los tipos utilizados en vehículos para el transporte en carretera de pasajeros o 
mercancía, incluyendo tractores, o en vehículos de la partida 87.05. 

306 4012.20.02 Reconocibles para naves aéreas. 

307 4012.20.99 Los demás. 

308 4012.90.01 Bandas de protección (corbatas). 

309 4012.90.02 Reconocibles para naves aéreas. 

310 4012.90.03 Bandas de rodadura para recauchutar neumáticos. 

311 4012.90.99 Los demás. 

312 4013.10.01 De los tipos utilizados en automóviles de turismo (incluidos los del tipo familiar 
(“break” o “station wagon”) y los de carreras), en autobuses o camiones. 

313 4013.20.01 De los tipos utilizados en bicicletas. 

314 4013.90.01 Reconocibles para naves aéreas. 

315 4013.90.02 Para maquinaria y tractores agrícolas e industriales. 

316 4013.90.99 Las demás. 

317 4014.10.01 Preservativos. 

318 4014.90.01 Cojines neumáticos. 

319 4014.90.02 Orinales para incontinencia. 

320 4014.90.99 Los demás. 

321 4015.11.01 Para cirugía. 

322 4015.19.99 Los demás. 

323 4015.90.01 Prendas de vestir totalmente de caucho. 

324 4015.90.02 Prendas de vestir impregnadas o recubiertas de caucho. 

325 4015.90.03 Prendas de vestir y sus accesorios, para protección contra radiaciones. 

326 4015.90.04 Trajes para bucear (de buzo). 

327 4015.90.99 Los demás. 

328 4016.10.01 De caucho celular. 

329 4016.91.01 Revestimientos para el suelo y alfombras. 
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330 4016.92.01 Cilíndricas de diámetro inferior o igual a 1 cm. 

331 4016.92.99 Las demás. 

332 4016.93.01 De los tipos utilizados en los vehículos del capítulo 87, excepto lo comprendido 

en la fracción 4016.93.02. 

333 4016.93.02 Para aletas de vehículos. 

334 4016.93.03 Con refuerzos de metal, para juntas de dilatación de puentes, viaductos u otras 

construcciones. 

335 4016.93.99 Las demás. 

336 4016.94.01 Defensas para muelles portuarios, con o sin placas de montaje, excepto lo 

comprendido en la fracción 4016.94.02. 

337 4016.94.02 Defensas para muelles portuarios, flotantes (rellenas de espuma flotante) o 

giratorias (llantas de caucho flexible no inflable). 

338 4016.94.99 Los demás. 

339 4016.95.01 Salvavidas. 

340 4016.95.02 Diques. 

341 4016.95.99 Los demás. 

342 4016.99.01 Arandelas, válvulas u otras piezas de uso técnico, excepto lo comprendido en la 

fracción 4016.99.08. 

343 4016.99.02 Cápsulas o tapones. 

344 4016.99.03 Peras, bulbos y artículos de forma análoga. 

345 4016.99.04 Dedales. 

346 4016.99.05 Gomas para frenos hidráulicos. 

347 4016.99.06 Recipientes de tejidos de fibras sintéticas poliamídicas, recubiertas con caucho 

sintético tipo butadieno-acrilonitrilo, vulcanizado, con llave de válvula. 

348 4016.99.07 Reconocibles para naves aéreas. 

349 4016.99.08 Artículos reconocibles como concebidos exclusivamente para ser utilizados en el 

moldeo de neumáticos nuevos ("Bladers"). 

350 4016.99.09 Manufacturas circulares con o sin tacón, reconocibles como concebidas 

exclusivamente para ser utilizadas en la renovación de neumáticos. 

351 4016.99.10 Elementos para control de vibración, del tipo utilizado en los vehículos de las 

partidas 87.01 a 87.05. 

352 4016.99.99 Las demás. 

353 4017.00.01 Barras o perfiles. 

354 4017.00.02 Manufacturas de caucho endurecido (ebonita). 

355 4017.00.03 Desperdicios y desechos. 

356 4017.00.99 Los demás. 

 

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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APENDICE 9 
REGULACIONES Y RESTRICCIONES NO ARANCELARIAS 

SECRETARIA DE ECONOMIA 
CLAVE DESCRIPCION 

CA CERTIFICADO DE CUPO ADICIONAL. 

CM CUPO MEDIDA DE TRANSICION. 

CP CERTIFICADO DE CUPO. 

C1 

 

PERMISO PREVIO DE IMPORTACION DEFINITIVA, TEMPORAL O DEPOSITO FISCAL, TANTO PARA 
MERCANCIAS NUEVAS COMO USADAS (FRACCIONES COMPRENDIDAS EN LOS ARTICULOS 1o., 2o., 
3o., 4o. 5o. Y 8 BIS DEL ACUERDO QUE SUJETA AL REQUISITO DE PERMISO PREVIO DE 
IMPORTACION Y EXPORTACION POR PARTE DE LA SECRETARIA DE ECONOMIA, SEGUN SE 
ESPECIFIQUE EN CADA UNO DE ELLOS) Y AVISO DE LA SECRETARIA DE ECONOMIA. 

C2 PERMISO PREVIO DE IMPORTACION DEFINITIVA, TEMPORAL O DEPOSITO FISCAL, UNICAMENTE 
CUANDO SE TRATA DE MERCANCIAS USADAS (FRACCIONES COMPRENDIDAS EN EL ARTICULO 6o. 
DEL ACUERDO QUE SUJETA AL REQUISITO DE PERMISO PREVIO DE IMPORTACION Y 
EXPORTACION POR PARTE DE LA SECRETARIA DE ECONOMIA). 

C6 PERMISO PREVIO DE EXPORTACION DEFINITIVA O TEMPORAL DE MERCANCIAS (FRACCIONES 
COMPRENDIDAS EN EL ARTICULO 7o. DEL ACUERDO QUE SUJETA AL REQUISITO DE PERMISO 
PREVIO DE IMPORTACION Y EXPORTACION POR PARTE DE LA SECRETARIA DE ECONOMIA) Y 
AVISO DE LA SECRETARIA DE ECONOMIA.  

M6 PERMISO PREVIO DE EXPORTACION TEMPORAL DE MERCANCIAS (FRACCIONES COMPRENDIDAS 
EN EL ARTICULO 8o. DEL ACUERDO QUE SUJETA AL REQUISITO DE PERMISO PREVIO DE 
IMPORTACION Y EXPORTACION POR PARTE DE LA SECRETARIA DE ECONOMIA). 

AV AVISO AUTOMATICO DE LA SECRETARIA DE ECONOMIA. 

IM PERMISO PARA MERCANCIAS SENSIBLES CONFORME AL DECRETO IMMEX.  

NM SERA OBLIGATORIO DECLARAR EL NUMERO DEL CERTIFICADO CUANDO LA FRACCION ESTE 
COMPRENDIDA EN LOS ARTICULOS 1o., 2o., 4o. Y 8o. DEL ACUERDO CORRESPONDIENTE. CUANDO 
LA NOM CORRESPONDA AL ARTICULO 3o., DEL CITADO ACUERDO, SE DEBERA DECLARAR LA 
CLAVE DE LA NOM A LA QUE SE ESTA DANDO CUMPLIMIENTO. 

 

SECRETARIA DE AGRICULTURA, GANADERIA, DESARROLLO RURAL, PESCA Y ALIMENTACION 

CLAVE DESCRIPCION 

A1 CERTIFICADO FITOZOOSANITARIO Y CERTIFICADO DE SANIDAD ACUICOLA DE IMPORTACION. 

 

SECRETARIA DE SALUD 

CLAVE DESCRIPCION 

S1 AUTORIZACION SANITARIA PREVIA DE IMPORTACION, PARA IMPORTACION O AUTORIZACION DE 
INTERNACION DEFINITIVA, TEMPORAL O A DEPOSITO FISCAL. 

S2 AVISO SANITARIO DE IMPORTACION, PARA IMPORTACION DEFINITIVA, TEMPORAL O A DEPOSITO 
FISCAL. 

S3 COPIA DEL REGISTRO SANITARIO, PARA IMPORTACION DEFINITIVA, TEMPORAL O A DEPOSITO 
FISCAL. 

S4 MERCANCIA SUJETA A CUMPLIR CON LOS REQUISITOS DE ETIQUETADO A LA IMPORTACION 
DEFINITIVA, TEMPORAL O DEPOSITO FISCAL. 

S5 AVISO PREVIO DE IMPORTACION DEFINITIVA, TEMPORAL O DEPOSITO FISCAL, POR PARTE DE LA 
SECRETARIA DE SALUD. 

S6 AUTORIZACION SANITARIA PREVIA DE EXPORTACION, PARA LA EXPORTACION O AUTORIZACION 
DE SALIDA, TEMPORAL O DEFINITIVA DE MERCANCIAS. 

S7 AVISO PREVIO DE EXPORTACION DEFINITIVA O DEPOSITO FISCAL, POR PARTE DE LA SECRETARIA 
DE SALUD. 
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SECRETARIA DE MEDIO AMBIENTE Y RECURSOS NATURALES 

CLAVE DESCRIPCION 

T1 MERCANCIA CUYA IMPORTACION DEFINITIVA, TEMPORAL Y DEPOSITO FISCAL, ESTA SUJETA A UN 
CERTIFICADO CITES O UNA AUTORIZACION DE IMPORTACION POR PARTE DE LA SEMARNAT. 

T2 MERCANCIA CUYA EXPORTACION, ESTA SUJETA A UNA AUTORIZACION DE EXPORTACION O AVISO 
DE RETORNO POR PARTE DE LA SEMARNAT OTORGADO POR LA DIRECCION GENERAL DE 
MATERIALES, RESIDUOS Y ACTIVIDADES RIESGOSAS. 

T3 MERCANCIA CUYA IMPORTACION, ESTA SUJETA A UN CERTIFICADO FITOSANITARIO O 
ZOOSANITARIO POR PARTE DE LA SEMARNAT OTORGADO POR LA DIRECCION GENERAL DE VIDA 
SILVESTRE. 

T5 MERCANCIA CUYA IMPORTACION, ESTA SUJETA A UN CERTIFICADO FITOSANITARIO POR PARTE DE 
LA SEMARNAT OTORGADO POR LA DIRECCION GENERAL FORESTAL. 

T7 MERCANCIA CUYA IMPORTACION, ESTA SUJETA A UNA AUTORIZACION DE IMPORTACION O AVISO 
DE RETORNO POR PARTE DE LA SEMARNAT OTORGADO POR LA DIRECCION GENERAL DE 
MATERIALES, RESIDUOS Y ACTIVIDADES RIESGOSAS. 

T8 MERCANCIA CUYA EXPORTACION DEFINITIVA TEMPORAL Y DEPOSITO FISCAL, ESTA SUJETA A UN 
CERTIFICADO CITES O UNA AUTORIZACION DE EXPORTACION POR PARTE DE LA SEMARNAT. 

T9 REGISTRO DE VERIFICACION 

 

COMISION INTERSECRETARIAL PARA EL CONTROL DEL PROCESO Y USO DE PLAGUICIDAS, FERTILIZANTES Y 
SUSTANCIAS TOXICAS 

CLAVE DESCRIPCION 

PF AUTORIZACIONES EXPEDIDAS POR COFEPRIS Y SEMARNAT TRATANDOSE DE IMPORTACION, Y EN 
EL CASO DE LA EXPORTACION LA AUTORIZACION EXPEDIDA POR SEMARNAT. 

 

SECRETARIA DE LA DEFENSA NACIONAL 

CLAVE DESCRIPCION 

D1 AUTORIZACION DE LA SEDENA PARA LA IMPORTACION Y EXPORTACION DE ARMAS, MUNICIONES Y 
MATERIALES EXPLOSIVOS. 

 

SECRETARIA DE ENERGIA 

CLAVE DESCRIPCION 

N1 AUTORIZACION PARA IMPORTACION TEMPORAL O DEFINITIVA POR PARTE DE LA SECRETARIA DE 
ENERGIA. 

N6 AUTORIZACION PREVIA PARA EXPORTACIONES TEMPORALES O DEFINITIVAS POR PARTE DE LA 
SECRETARIA DE ENERGIA. 

C1 PERMISO PREVIO DE IMPORTACIÓN Y EXPORTACIÓN DE HIDROCARBUROS Y PETROLÍFEROS DEL 
ACUERDO QUE SUJETA AL REQUISITO DE PERMISO PREVIO DE IMPORTACIÓN Y EXPORTACIÓN 
POR PARTE DE LA SECRETARIA DE ENERGIA. 

C6 PERMISO PREVIO DE EXPORTACIÓN DE HIDROCARBUROS Y PETROLÍFEROS DEL ACUERDO QUE 
SUJETA AL REQUISITO DE PERMISO PREVIO DE IMPORTACIÓN Y EXPORTACIÓN POR PARTE DE LA 
SECRETARIA DE ENERGIA. 

 

INSTITUTO NACIONAL DE ANTROPOLOGIA E HISTORIA 

CLAVE DESCRIPCION 

AH MERCANCIA CUYA EXPORTACION TEMPORAL O DEFINITIVA ESTA SUJETA A PERMISO PREVIO. 
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INSTITUTO NACIONAL DE BELLAS ARTES Y LITERATURA 

CLAVE DESCRIPCION 

BA MERCANCIAS CUYA EXPORTACION TEMPORAL O DEFINITIVA ESTA SUJETA A PERMISO PREVIO. 

CONSEJO NACIONAL MEXICANO DEL CAFE O LOS CONSEJOS ESTATALES 

CLAVE DESCRIPCION 

FE MERCANCIA CUYA EXPORTACION DEFINITIVA ESTA SUJETA A LA PRESENTACION DE UN 
CERTIFICADO DE ORIGEN. 

 

CONSEJO REGULADOR DEL TEQUILA 

CLAVE DESCRIPCION 

TQ MERCANCIA CUYA EXPORTACION DEFINITIVA ESTA SUJETA A LA PRESENTACION DE UN 
CERTIFICADO. 

 

APENDICE 10 

TIPO DE CONTENEDORES Y VEHICULOS DE AUTOTRANSPORTE 

CLAVE DESCRIPCION 

1 CONTENEDOR ESTANDAR 20' (STANDARD CONTAINER 20'). 

2 CONTENEDOR ESTANDAR 40' (STANDARD CONTAINER 40'). 

3 CONTENEDOR ESTANDAR DE CUBO ALTO 40' (HIGH CUBE STANDARD CONTAINER 40'). 

4 CONTENEDOR TAPA DURA 20’ (HARDTOP CONTAINER 20'). 

5 CONTENEDOR TAPA DURA 40’ (HARDTOP CONTAINER 40'). 

6 CONTENEDOR TAPA ABIERTA 20’ (OPEN TOP CONTAINER 20'). 

7 CONTENEDOR TAPA ABIERTA 40' (OPEN TOP CONTAINER 40'). 

8 FLAT 20' (FLAT 20'). 

9 FLAT 40' (FLAT 40'). 

10 PLATAFORMA 20' (PLATFORM 20'). 

11 PLATAFORMA 40' (PLATFORM 40'). 

12 CONTENEDOR VENTILADO 20’ (VENTILATED CONTAINER 20'). 

13 CONTENEDOR TERMICO 20' (INSULATED CONTAINER 20'). 

14 CONTENEDOR TERMICO 40' (INSULATED CONTAINER 40'). 

15 CONTENEDOR REFRIGERANTE 20’ (REFRIGERATED CONTAINER 20'). 

16 CONTENEDOR REFRIGERANTE 40’ (REFRIGERATED CONTAINER 40'). 

17 CONTENEDOR REFRIGERANTE CUBO ALTO 40’ (HIGH CUBE REFRIGERATED CONTAINER 40'). 

18 CONTENEDOR CARGA A GRANEL 20’ (BULK CONTAINER 20'). 

19 CONTENEDOR TIPO TANQUE 20’ (TANK CONTAINER 20'). 

20 CONTENEDOR ESTANDAR 45' (STANDARD CONTAINER 45'). 

21 CONTENEDOR ESTANDAR 48' (STANDARD CONTAINER 48'). 

22 CONTENEDOR ESTANDAR 53' (STANDARD CONTAINER 53'). 

23 CONTENEDOR ESTANDAR 8' (STANDARD CONTAINER 8'). 

24 CONTENEDOR ESTANDAR 10' (STANDARD CONTAINER 10'). 

25 CONTENEDOR ESTANDAR DE CUBO ALTO 45’ (HIGH CUBE STANDARD CONTAINER 45’). 
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26 SEMIRREMOLQUE CON RACKS PARA ENVASES DE BEBIDAS. 

27 SEMIRREMOLQUE CUELLO DE GANZO. 

28 SEMIRREMOLQUE TOLVA CUBIERTO. 

29 SEMIRREMOLQUE TOLVA (ABIERTO). 

30 AUTO-TOLVA CUBIERTO/DESCARGA NEUMATICA. 

31 SEMIRREMOLQUE CHASIS. 

32 SEMIRREMOLQUE AUTOCARGABLE (CON SISTEMA DE ELEVACION). 

33 SEMIRREMOLQUE CON TEMPERATURA CONTROLADA. 

34 SEMIRREMOLQUE CORTO TRASERO. 

35 SEMIRREMOLQUE DE CAMA BAJA. 

36 PLATAFORMA DE 28’. 

37 PLATAFORMA DE 45’. 

38 PLATAFORMA DE 48’. 

39 SEMIRREMOLQUE PARA TRANSPORTE DE CABALLOS. 

40 SEMIRREMOLQUE PARA TRANSPORTE DE GANADO. 

41 SEMIRREMOLQUE TANQUE (LIQUIDOS)/SIN CALEFACCION/SIN AISLAR. 

42 SEMIRREOLQUE TANQUE (LIQUIDOS)/CON CALEFACCION/SIN AISLAR. 

43 SEMIRREMOLQUE TANQUE (LIQUIDOS)/SIN CALEFACCION/AISLADO. 

44 SEMIRREMOLQUE TANQUE (LIQUIDOS)/CON CALEFACCION/AISLADO. 

45 SEMIRREMOLQUE TANQUE (GAS)/SIN CALEFACCION/SIN AISLAR. 

46 SEMIRREMOLQUE TANQUE (GAS)/CON CALEFACCION/SIN AISLAR. 

47 SEMIRREMOLQUE TANQUE (GAS)/SIN CALEFACCION/AISLADO. 

48 SEMIRREMOLQUE TANQUE (GAS)/CON CALEFACCION/AISLADO. 

49 SEMIRREMOLQUE TANQUE (QUIMICOS)/SIN CALEFACCION/SIN AISLAR. 

50 SEMIRREMOLQUE TANQUE (QUIMICOS)/CON CALEFACCION/SIN AISLAR. 

51 SEMIRREMOLQUE TANQUE (QUIMICOS)/SIN CALEFACCION/AISLADO. 

52 SEMIRREMOLQUE TANQUE (QUIMICOS)/CON CALEFACCION/AISLADO. 

53 SEMIRREMOLQUE GONDOLA-CERRADA. 

54 SEMIRREMOLQUE GONDOLA-ABIERTA. 

55 SEMIRREMOLQUE TIPO CAJA CERRADA 48’. 

56 SEMIRREMOLQUE TIPO CAJA CERRADA 53’. 

57 SEMIRREMOLQUE TIPO CAJA REFRIGERADA 48’. 

58 SEMIRREMOLQUE TIPO CAJA REFRIGERADA 53’. 

59 DOBLE SEMIRREMOLQUE. 

60 OTROS. 

61 TANQUE 20’.  

62 TANQUE 40’.  

63 CARRO DE FERROCARRIL  

64 HIGH CUBE 20'  
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APENDICE 11 

CLAVES DE METODOS DE VALORACION 

 CLAVE DESCRIPCION 

 0 VALOR COMERCIAL (CLAVE USADA SOLO A LA EXPORTACION). 

 1 VALOR DE TRANSACCION DE LAS MERCANCIAS. 

 2 VALOR DE TRANSACCION DE MERCANCIAS IDENTICAS. 

 3 VALOR DE TRANSACCION DE MERCANCIAS SIMILARES. 

 4 VALOR DE PRECIO UNITARIO DE VENTA. 

 5 VALOR RECONSTRUIDO. 

 6 ULTIMO RECURSO. 

 7 DECLARACIÓN DE VALOR PROVISIONAL CONFORME A LA REGLA 1.5.3. 

 

APENDICE 12 

CONTRIBUCIONES, CUOTAS COMPENSATORIAS, GRAVAMENES Y DERECHOS 

CLAVE CONTRIBUCION ABREVIACION NIVEL 

1 DERECHO DE TRAMITE ADUANERO. DTA G/C 

2 CUOTAS COMPENSATORIAS. C.C. P 

3 IMPUESTO AL VALOR AGREGADO. IVA P 

4 IMPUESTO SOBRE AUTOMOVILES NUEVOS. ISAN P 

5 IMPUESTO SOBRE PRODUCCION Y SERVICIOS. IEPS P 

6 IMPUESTO GENERAL DE IMPORTACION/EXPORTACION. IGI/IGE P 

7 RECARGOS. REC. G 

9 OTROS. OTROS P/G 

11 MULTAS. MULT. G 

12 CONTRIBUCIONES POR APLICACION DEL ART. 303 DEL TLCAN. 303 P/C 

13 RECARGOS POR APLICACION DEL ART. 303 DEL TLCAN. RT G/C 

14 BIENES Y SERVICIOS SUNTUARIOS. BSS P 

15 PREVALIDACION. PRV G 

16 CONTRIBUCIONES POR APLICACION DE LOS ARTICULOS 14 DE 
LA DECISION Y 15 DEL TLCAELC. 

EUR P/C 

17 RECARGOS POR APLICACION DE LOS ARTICULOS 14 DE LA 
DECISION Y 15 DEL TLCAELC. 

REU G/C 

18 EXPEDICION DE CERTIFICADO DE IMPORTACION (SAGAR). ECI G 

19 IMPUESTO SOBRE TENENCIA Y USO DE VEHICULOS. ITV P 

20 MEDIDA DE TRANSICION. MT P 

21 CONTRAPRESTACIÓN PARA EFECTOS DE LA PREVALIDACION. CNT G 

50 DIFERENCIA A FAVOR DEL CONTRIBUYENTE. DFC G 

 

NOTA: * LAS CLAVES “G” Y “P” SON PARA INDICAR SI SE TRATA DE UN IDENTIFICADOR A NIVEL GLOBAL 
(PEDIMENTO) O A NIVEL PARTIDA. 

 LA CLAVE “C”, CORRESPONDE A LAS CONTRIBUCIONES, CUOTAS COMPENSATORIAS, 
GRAVAMENES Y DERECHOS QUE PUEDEN SER DECLARADOS EN EL PEDIMENTO 
COMPLEMENTARIO PARA LA DETERMINACION Y PAGO DE CONTRIBUCIONES POR LA APLICACION 
DEL ARTICULO 303 DEL TLCAN. 
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APENDICE 13 

FORMAS DE PAGO 

CLAVE DESCRIPCION 

0 EFECTIVO. 

2 FIANZA. 

4 DEPOSITO EN CUENTA ADUANERA. 

5 TEMPORAL NO SUJETA A IMPUESTOS. 

6 PENDIENTE DE PAGO.  

7 CARGO A PARTIDA PRESUPUESTAL GOBIERNO FEDERAL. 

8 FRANQUICIA. 

9 EXENTO DE PAGO. 

10 CERTIFICADOS ESPECIALES DE TESORERIA PUBLICO.  

11 CERTIFICADOS ESPECIALES DE TESORERIA PRIVADO.  

12 COMPENSACION. 

13 PAGO YA EFECTUADO. 

14 CONDONACIONES. 

15 CUENTAS ADUANERAS DE GARANTIA POR PRECIOS ESTIMADOS. 

16 ACREDITAMIENTO. 

18 ESTIMULO FISCAL. 

19 OTROS MEDIOS DE GARANTIA. 

20 PAGO CONFORME AL ARTICULO 7 DE LA LEY DE INGRESOS DE LA FEDERACION, VIGENTE. 

21 CRÉDITO EN IVA E IEPS. 

22 GARANTÍA EN IVA E IEPS. 

 

APENDICE 14 

TERMINOS DE FACTURACION 

1 "C" TRANSPORTE PRINCIPAL PAGADO 

 CFR COSTE Y FLETE (PUERTO DE DESTINO CONVENIDO). 

 CIF COSTE, SEGURO Y FLETE (PUERTO DE DESTINO CONVENIDO). 

 CPT TRANSPORTE PAGADO HASTA (EL LUGAR DE DESTINO CONVENIDO). 

 CIP TRANSPORTE Y SEGURO PAGADOS HASTA (LUGAR DE DESTINO CONVENIDO). 

2 "D" LLEGADA 

 DAF ENTREGADA EN FRONTERA (LUGAR CONVENIDO). 

 DAP ENTREGADA EN LUGAR. 

 DAT ENTREGADA EN TERMINAL. 

 DES ENTREGADA SOBRE BUQUE (PUERTO DE DESTINO CONVENIDO). 
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 DEQ ENTREGADA EN MUELLE (PUERTO DE DESTINO CONVENIDO). 

 DDU ENTREGADA DERECHOS NO PAGADOS (LUGAR DE DESTINO CONVENIDO). 

 DDP ENTREGADA DERECHOS PAGADOS (LUGAR DE DESTINO CONVENIDO). 

3 "E" SALIDA 

 EXW EN FABRICA (LUGAR CONVENIDO). 

4 "F" TRANSPORTE PRINCIPAL NO PAGADO 

 FCA FRANCO TRANSPORTISTA (LUGAR DESIGNADO). 

 FAS FRANCO AL COSTADO DEL BUQUE (PUERTO DE CARGA CONVENIDO). 

 FOB FRANCO A BORDO (PUERTO DE CARGA CONVENIDO). 

APENDICE 15 

DESTINOS DE MERCANCIA 

CLAVE DESCRIPCION 

1 ESTADO DE BAJA CALIFORNIA Y PARCIAL DE SONORA. 

2 ESTADO DE BAJA CALIFORNIA SUR. 

3 ESTADO DE QUINTANA ROO. 

5 MUNICIPIO DE SALINA CRUZ, OAX. 

6 MUNICIPIO DE CANANEA, SON. 

7 FRANJA FRONTERIZA NORTE. 

8 FRANJA FRONTERIZA SUR, COLINDANTE CON GUATEMALA. 

9 INTERIOR DEL PAIS. 

10 MUNICIPIO DE CABORCA, SON. 

APENDICE 16 

REGIMENES 

CLAVE DESCRIPCION 

IMD DEFINITIVO DE IMPORTACION. 

EXD DEFINITIVO DE EXPORTACION. 

ITR TEMPORALES DE IMPORTACION PARA RETORNAR AL EXTRANJERO EN EL MISMO ESTADO. 

ITE TEMPORALES DE IMPORTACION PARA ELABORACION, TRANSFORMACION O REPARACION 

PARA EMPRESAS CON PROGRAMA IMMEX. 

ETR TEMPORALES DE EXPORTACION PARA RETORNAR AL PAIS EN EL MISMO ESTADO. 

ETE TEMPORALES DE EXPORTACION PARA ELABORACION, TRANSFORMACION O REPARACION. 

DFI DEPOSITO FISCAL. 

RFE ELABORACION, TRANSFORMACION O REPARACION EN RECINTO FISCALIZADO. 

TRA TRANSITOS. 

RFS RECINTO FISCALIZADO ESTRATEGICO. 
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APENDICE 17 

CODIGO DE BARRAS, PEDIMENTOS, PARTES II Y COPIA SIMPLE, CONSOLIDADOS 

CAMPO PEDIMENTOS NORMALES PEDIMENTOS PARTES II PEDIMENTOS COPIA SIMPLE FACTURAS DE 

PEDIMENTOS 

CONSOLIDADOS 

RELACION DE FACTURAS 

DE PEDIMENTOS 

CONSOLIDADOS 

LONGITUD FORMATO 

1 CLAVE DEL AGENTE O 

APODERADO ADUANAL. 

CLAVE DEL AGENTE O 

APODERADO ADUANAL. 

CLAVE DEL AGENTE O 

APODERADO ADUANAL. 

CLAVE DEL AGENTE O 

APODERADO ADUANAL. 

CLAVE DEL AGENTE O 

APODERADO ADUANAL. 

4 NUMERICO. 

2 NUMERO CONSECUTIVO 

DE PEDIMENTO. 

NUMERO CONSECUTIVO DE 

PEDIMENTO. 

NUMERO CONSECUTIVO DE 

PEDIMENTO. 

NUMERO CONSECUTIVO 

DE PEDIMENTO. 

NUMERO CONSECUTIVO 

DE PEDIMENTO. 

7 NUMERICO. 

3 CLAVE DE PEDIMENTO. LLENAR CON 0 

 CLAVE DEL RECINTO 

FISCALIZADO, CONFORME AL 

APENDICE 6 DE ESTE 

ANEXO. 

LLENAR CON 0 

CLAVE DEL RECINTO 

FISCALIZADO, CONFORME 

AL APENDICE 6 DE ESTE 

ANEXO. 

LLENAR CON 0 

CLAVE DEL RECINTO 

FISCALIZADO, 

CONFORME AL 

APENDICE 6 DE ESTE 

ANEXO. 

LLENAR CON 0 

CLAVE DEL RECINTO 

FISCALIZADO, CONFORME 

AL APENDICE 6 DE ESTE 

ANEXO. 

3 ALFANUMERICO. 

4 REGISTRO FEDERAL DE 

CONTRIBUYENTES. 

REGISTRO FEDERAL DE 

CONTRIBUYENTES. 

REGISTRO FEDERAL DE 

CONTRIBUYENTES. 

NUMERO DEL ACUSE DE 

VALOR EMITIDO POR 

VENTANILLA DIGITAL. 

NUMERO DEL ACUSE DE 

VALOR DE LA RELACION 

DE FACTURAS EMITIDO 

POR VENTANILLA DIGITAL. 

13 ALFANUMERICO. 

5 LLENAR CON 0 LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES 

CONFORME AL PENULTIMO 

PARRAFO DE LA REGLA  

2.3.8. DECLARAR EL NUMERO 

DEL CONTENEDOR QUE 

CONTIENE LAS 

MERCANCIAS. 

LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES 

CONFORME AL PENULTIMO 

PARRAFO DE LA REGLA 

2.3.8. DECLARAR EL 

NUMERO DEL CONTENEDOR 

QUE CONTIENE LAS 

MERCANCIAS. 

LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES 

CONFORME AL 

PENULTIMO PARRAFO 

DE LA REGLA 2.3.8. 

DECLARAR EL NUMERO 

DEL CONTENEDOR QUE 

CONTIENE LAS 

MERCANCIAS. 

LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES 

CONFORME AL 

PENULTIMO PARRAFO DE 

LA REGLA 2.3.8. 

DECLARAR EL NUMERO 

DEL CONTENEDOR QUE 

CONTIENE LAS 

MERCANCIAS. 

13 ALFANUMERICO. 
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  PARA OPERACIONES 

CONFORME A LA REGLA 

1.9.12. DECLARAR EL 

NUMERO DE IDENTIFICACION 

DEL EQUIPO FERROVIARIO O 

NUMERO DE CONTENEDOR. 

 PARA OPERACIONES 

CONFORME A LA REGLA 

1.9.12. DECLARAR EL 

NUMERO DE 

IDENTIFICACION DEL 

EQUIPO FERROVIARIO O 

NUMERO DE 

CONTENEDOR. 

   

6 ACUSE DE RECIBO 

GENERADO POR EL 

VALIDADOR. 

ACUSE DE RECIBO 

GENERADO POR EL 

VALIDADOR. 

ACUSE DE RECIBO 

GENERADO POR EL 

VALIDADOR. 

ACUSE DE RECIBO 

GENERADO POR EL 

VALIDADOR. 

ACUSE DE RECIBO 

GENERADO POR EL 

VALIDADOR. 

8 ALFANUMERICO. 

7 CANTIDAD DE MERCANCIA 

EN UNIDADES DE 

COMERCIALIZACION 

CUANDO LAS DIVERSAS 

FRACCIONES TENGAN 

DIFERENTE UNIDAD DE 

COMERCIALIZACION, 

DEBERA REALIZARSE LA 

SUMA DE LAS CANTIDADES 

SIN CONSIDERAR LAS 

UNIDADES Y REPORTAR LA 

SUMA EN TAL CAMPO. 

EN CASO DE PEDIMENTO 

COMPLEMENTARIO 

DECLARAR EN CERO. 

LA CANTIDAD DE 

MERCANCIA EN UNIDADES 

DE COMERCIALIZACION 

AMPARADA POR LA PARTE II. 

LA CANTIDAD DE 

MERCANCIA EN UNIDADES 

TIGIE AMPARADA POR LA 

COPIA SIMPLE. 

LA CANTIDAD DE 

MERCANCIA EN 

UNIDADES DE 

COMERCIALIZACION 

AMPARADA EN LA 

REMESA. 

CANTIDAD DE MERCANCIA 

EN UNIDADES DE 

COMERCIALIZACION 

CUANDO LAS DIVERSAS 

FRACCIONES TENGAN 

DIFERENTE UNIDAD DE 

COMERCIALIZACION, 

DEBERA REALIZARSE LA 

SUMA DE LAS 

CANTIDADES SIN 

CONSIDERAR LAS 

UNIDADES Y REPORTAR 

LA SUMA EN TAL CAMPO. 

15 11 ENTEROS, PUNTO 

DECIMAL, 3 

DECIMALES. 

8 IMPORTE TOTAL DEL 

PEDIMENTO PAGADO EN 

EFECTIVO. 

LLENAR CON 0 LLENAR CON 0 VALOR EN DOLARES DE 

LA FACTURA. 

VALOR EN DOLARES DEL 

TOTAL DE FACTURAS 

AMPARADAS EN LA 

RELACION DE FACTURAS  

12 NUMERICO. 
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9 IMPORTE TOTAL DEL 

PEDIMENTO PAGADO EN 

FORMA DIFERENTE A 

EFECTIVO. 

LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES AL 

AMPARO DE LA REGLA 1.9.12. 

SE DEBERA DECLARAR EL 

TOTAL DE GUIAS DE 

EMBARQUE (NIUS) 

AMPARADAS POR LA PARTE 

II. 

LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES AL 

AMPARO DE LA REGLA 

1.9.12. SE DEBERA 

DECLARAR EL TOTAL DE 

GUIAS DE EMBARQUE (NIUS) 

AMPARADAS POR LA COPIA 

SIMPLE. 

LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES AL 

AMPARO DE LA REGLA 

1.9.12. SE DEBERA 

DECLARAR EL TOTAL DE 

GUIAS DE EMBARQUE 

(NIUS) AMPARADAS POR 

LA REMESA. 

LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES AL 

AMPARO DE LA REGLA 

1.9.12. SE DEBERA 

DECLARAR EL TOTAL DE 

GUIAS DE EMBARQUE 

(NIUS) AMPARADAS POR 

LA REMESA. 

12 NUMERICO. 

10 IMPORTE DE DERECHO DE 

TRAMITE ADUANERO. 

LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES AL 

AMPARO DE LA REGLA. 

1.9.12. SE DEBERA 

DECLARAR EL NUMERO DE 

IDENTIFICACION UNICO (NIU) 

DE LA GUIA DE EMBARQUE. 

LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES AL 

AMPARO DE LA REGLA 

1.9.12. SE DEBERA 

DECLARAR EL NUMERO DE 

IDENTIFICACION UNICO (NIU) 

DE LA GUIA DE EMBARQUE. 

LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES AL 

AMPARO DE LA REGLA 

1.9.12.. SE DEBERA 

DECLARAR EL NUMERO 

DE IDENTIFICACION 

UNICO (NIU) DE LA GUIA 

DE EMBARQUE. 

LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES AL 

AMPARO DE LA REGLA 

1.9.12. SE DEBERA 

DECLARAR EL NUMERO 

DE IDENTIFICACION 

UNICO (NIU) DE LA GUIA 

DE EMBARQUE. 

13 NUMERICO. 

11 LLENAR CON 0 NUMERO CONSECUTIVO QUE 

EL AGENTE ADUANAL 

ASIGNE A LA PARTE II. 

NUMERO CONSECUTIVO 

QUE EL AGENTE ADUANAL 

ASIGNE A LA COPIA SIMPLE. 

NUMERO CONSECUTIVO 

QUE EL AGENTE 

ADUANAL ASIGNE A LA 

REMESA DEL 

PEDIMENTO 

CONSOLIDADO  

NUMERO CONSECUTIVO 

QUE EL AGENTE ADUANAL 

ASIGNE A LA REMESA DEL 

PEDIMENTO 

CONSOLIDADO. 

4 NUMERICO. 

12 LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES AL 

AMPARO DEL ARTICULO 

SÉPTIMO DE LAS REGLAS 

GENERALES DE COMERCIO 

EXTERIOR DECLARAR:7 

LLENAR CON 0 LLENAR CON 0 LLENAR CON 0 

PARA OPERACIONES AL 

AMPARO DEL ARTICULO 

SÉPTIMO DE LAS 

REGLAS GENERALES DE 

COMERCIO EXTERIOR 

DECLARAR:7 

LLENAR CON 0   

DESPUES DE CADA CAMPO, INCLUYENDO EL ÚLTIMO, SE DEBEN PRESENTAR LOS CARACTERES DE CONTROL “CARRIAGE RETURN” Y “LINE FEED”. 
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APENDICE 18 

TIPOS DE TASAS 

CLAVE DESCRIPCION 

1 PORCENTUAL. 

2 ESPECIFICO. 

3 CUOTA MINIMA (DTA). 

4 CUOTA FIJA. 

5 TASA DE DESCUENTO SOBRE AD VALOREM. 

6 FACTOR DE APLICACION SOBRE TIGIE. 

7 AL MILLAR (DTA). 

8 TASA DE DESCUENTO SOBRE EL ARANCEL ESPECIFICO. 

9 TASA ESPECIFICA SOBRE PRECIOS DE REFERENCIA. 

10 TASA ESPECIFICA SOBRE PRECIOS DE REFERENCIA CON UM. 

APENDICE 19 

CLASIFICACION DE LAS SUSTANCIAS PELIGROSAS 

Considerando sus características, las sustancias peligrosas se clasifican en: 

CLASE DENOMINACION 

1 Explosivos. 

2 Gases comprimidos, refrigerados, licuados o disueltos a presión. 

3 Líquidos inflamables. 

4 Sólidos inflamables. 

5 Oxidantes y peróxidos orgánicos. 

6 Tóxicos agudos (venenos) y agentes infecciosos. 

7 Radiactivos. 

8 Corrosivos. 

9 Varios. 

Los explosivos o Clase 1 comprende: 

I. SUSTANCIAS EXPLOSIVAS: Son sustancias o mezcla de sustancias sólidas o líquidas que de 
manera espontánea o por reacción química, pueden desprender gases a una temperatura, presión y 
velocidad tales que causen daños en los alrededores. 

II. SUSTANCIAS PIROTECNICAS: Son sustancias o mezcla de sustancias destinadas a producir un 
efecto calorífico, luminoso, sonoro, gaseoso o fumígeno o una combinación de los mismos, como 
consecuencia de reacciones químicas exotérmicas autosostenidas no detonantes. 

III. OBJETOS EXPLOSIVOS: Son objetos que contienen una o varias sustancias explosivas. 

Dependiendo el tipo de riesgo la Clase 1 comprende 6 divisiones que son: 

DIVISION DESCRIPCION DE LAS SUSTANCIAS 

1.1 Sustancias y objetos que representan un riesgo de explosión de la totalidad de la masa, es 
decir que la explosión se extiende de manera prácticamente instantánea a casi toda la 
carga. 

1.2 Sustancias y objetos que representan un riesgo de proyección pero no un riesgo de 
explosión de la totalidad de la masa. 

1.3 Sustancias y objetos que representan un riesgo de incendio y de que se produzcan 
pequeños efectos de onda expansiva, de proyección o ambos, pero no riesgo de explosión 
de la totalidad de la masa. 
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 Se incluyen en esta división las sustancias y objetos siguientes: 

a) Aquellos cuya combustión da lugar a una radiación térmica considerable. 

b) Aquellos que arden sucesivamente con pequeños efectos de onda expansiva, de 
proyección, o ambos. 

1.4 Sustancias y objetos que no representan un riesgo considerable. 

1.5 Sustancias muy poco sensibles que presentan un riesgo de explosión de la totalidad de la 
masa, pero que es muy improbable su iniciación o transición de incendio o detonación bajo 
condiciones normales de transporte. 

1.6 Objetos extremadamente insensibles que no presentan un riesgo de explosión a toda la 
masa, que contienen sólo sustancias extremadamente insensibles a la detonación y 
muestran una probabilidad muy escasa de iniciación y propagación accidental. 

La Clase 2 que comprende gases comprimidos, refrigerados, licuados o disueltos a presión, son 
sustancias que: 

I.- A 50º C tienen una presión de vapor mayor de 300 kPa. 

II.- Son completamente gaseosas a 20ºC a una presión normal de 101.3 kPa. 

Para las condiciones de transporte las sustancias de Clase 2 se clasifican de acuerdo a su estado físico 
como: 

• Gas comprimido, aquél que bajo presión es totalmente gaseoso a 20ºC. 

• Gas licuado, el que es parcialmente líquido a 20ºC. 

• Gas licuado refrigerado, el que es parcialmente líquido a causa de su baja temperatura. 

• Gas en solución, aquél que está comprimido y disuelto en un solvente. 

Atendiendo al tipo de riesgo de Clase 2 se divide en: 

DIVISION DESCRIPCION DE LAS SUSTANCIAS 

2.1 Gases inflamables: Sustancia que a 20ºC y a una presión normal de 101.3 kPa.: Arden 
cuando se encuentran en una mezcla de 13% o menos por volumen de aire o tienen un 
rango de inflamabilidad con aire de cuando menos 12% sin importar el límite inferior de 
inflamabilidad. 

2.2 Gases no inflamables, no tóxicos: Gases que son transportados a una presión no menor de 
280 kPa. a 20ºC, o como líquido refrigerados y que: 

 a) Son asfixiantes. Gases que diluyen o reemplazan al oxígeno presente normalmente en la 
atmósfera; o 

 b) Son oxidantes. Gases que pueden, generalmente por ceder oxígeno, causar o contribuir, 
más que el aire a la combustión de otro material. 

 c) No caben en los anteriores. 

2.3 Gases tóxicos: Gases que: 

 a) Se conoce que son tóxicos o corrosivos para los seres humanos por lo que constituyen 
un riesgo para la salud; o 

 b) Se supone que son tóxicos o corrosivos para los seres humanos porque tienen un CL 
igual o menor que 5000 Mo/M3 (ppm). 

Nota: Los gases que cumplen los criterios anteriores debido a su corrosividad, deben clasificarse como 
tóxicos con un riesgo secundario corrosivo. 

Clase 3 o líquidos inflamables. Son mezclas o líquidos que contienen sustancias sólidas en solución o 
suspensión, que despiden vapores inflamables a una temperatura no superior a 60.5ºC en los ensayos en 
copa cerrada o no superiores a 65.6°C en copa abierta. Las sustancias de esta clase son: 

• Líquidos que presentan un punto de ebullición inicial igual o menor de 35ºC. 

• Líquidos que presentan un punto de inflamación (en copa cerrada) menor de 23ºC y un punto inicial 
de ebullición mayor de 35ºC. 
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• Líquidos que presentan un punto de inflamación (en copa cerrada) mayor o igual a 23ºC, menor o 
igual de 60.5ºC y un punto inicial de ebullición mayor de 35ºC. 

Clase 4, sólidos inflamables, son sustancias que presentan riesgo de combustión espontánea, así como 
aquellos que en contacto con el agua desprenden gases inflamables. 

Atendiendo al tipo de riesgo se dividen en: 

DIVISION DESCRIPCION DE LAS SUSTANCIAS 

4.1 Sólidos inflamables. Sustancias sólidas que no están comprendidas entre las clasificadas 
como explosivas pero que, en virtud de las condiciones que se dan durante el transporte, se 
inflaman con facilidad o pueden provocar o activar incendios por fricción. 

4.2 Sustancias que presentan un riesgo de combustión espontánea. Sustancias que pueden 
calentarse espontáneamente en las condiciones normales de transporte o al entrar en 
contacto con el aire y que entonces puedan inflamarse. 

4.3 Sustancias que en contacto con el agua desprenden gases inflamables. Sustancias que por 
reacción con el agua pueden hacerse espontáneamente inflamables o desprender gases 
inflamables en cantidades peligrosas. 

Clase 5, oxidantes y peróxidos orgánicos, son sustancias que se definen y dividen tomando en 
consideración su riesgo en: 

DIVISION DESCRIPCION DE LAS SUSTANCIAS 

5.1 Sustancias oxidantes. Sustancias que sin ser necesariamente combustibles, pueden, 
generalmente liberar oxígeno, causar o facilitar la combustión de otras. 

5.2 Peróxidos orgánicos. Sustancias orgánicas que contienen la estructura bivalente -0-0- y 
pueden considerarse derivados del peróxido de hidrógeno, en el que uno de los átomos de 
hidrógeno, o ambos, han sido sustituidos por radicales orgánicos. Los peróxidos son 
sustancias térmicamente inestables que pueden sufrir una descomposición exotérmica 
autoacelerada. Además, pueden tener una o varias de las propiedades siguientes: 

 a) Ser susceptibles de una descomposición explosiva; 

 b) Arder rápidamente; 

 c) Ser sensibles a los impactos o a la fricción; 

 d) Reaccionar peligrosamente al entrar en contacto con otras sustancias; 

 e) Causar daños a la vista. 

Clase 6, tóxicos agudos (venenos) y agentes infecciosos, son sustancias que se definen y dividen, 
tomando en consideración su riesgo en: 

DIVISION DESCRIPCION DE LAS SUSTANCIAS 

6.1 Tóxicos agudos (venenos): Son aquellas sustancias que pueden causar la muerte, lesiones 
graves o ser nocivas para la salud humana si se ingieren, inhalan o entran en contacto con 
la piel. 

 Los gases tóxicos (venenos) comprimidos pueden incluirse en la clase “Gases”. 

6.2 Agentes infecciosos: Son las que contienen microorganismos viables incluyendo bacterias, 
virus, parásitos, hongos, o una combinación híbrida o mutante; que son conocidos o se cree 
que pueden provocar enfermedades en el hombre o los animales. 

Clase 7 radiactivos, para los efectos de transporte, son todos los materiales cuya actividad específica es 
superior a 70 kBq/Kg (2 nCi/g). 

Clase 8 corrosivos, son sustancias líquidas o sólidas que por su acción química causan lesiones graves a 
los tejidos vivos con los que entra en contacto o que si se produce un escape pueden causar daños e incluso 
destrucción de otras mercancías o de las unidades en las que son transportadas. 

Clase 9 varios, son aquellas sustancias que durante el transporte presentan un riesgo distinto de los 
correspondientes a las demás clases y que también requieren un manejo especial para su transporte, por 
representar un riesgo potencial para la salud, el ambiente, la seguridad a los usuarios y la propiedad a 
terceros. 
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APENDICE 20 

CERTIFICACION DE PAGO ELECTRONICO CENTRALIZADO ADUANERO 

CAMPO DESCRIPCION 

***PAGO ELECTRONICO*** Etiqueta que imprimirá. 

NOMBRE DE LA INSTITUCION BANCARIA Nombre de la Institución Bancaria donde se realizó el pago 

(No. de Documento) En pedimentos se plasmará la patente y número de 
pedimento. 

Para formularios fiscales autorizados (no pedimentos), el que 
proporcione la institución de crédito ante la que se efectuó el 
pago. 

NUMERO DE OPERACION Número de operación bancaria recibida por el banco. (Diez 
dígitos alfanuméricos). 

FECHA DE PAGO Fecha en que fue registrado el pago por la Institución 
Bancaria, en formato (DD/MM/AAAA)  

ACUSE Firma Electrónica generada y proporcionada por la 
Institución Bancaria. 

IMPORTE TOTAL Monto total pagado (suma de todos los conceptos y formas 
de pago); antecedido con el signo de pesos ($) y el importe 
que deberá contar con separadores en formato numérico. 

CONTRIB. OTRAS F.P. Monto total de las contribuciones con forma de pago (F.P.) 
diferente a efectivo (suma de todos los conceptos y formas 
de pago diferentes a efectivo -Apéndices 12 y 13 del anexo 
22 de las RGCE), excepto la clave 21 (contraprestación); 
antecedido con el signo de pesos ($) y el importe que deberá 
contar con separadores en formato numérico.  

CONTRIB. EFECTIVO Monto total de las contribuciones en efectivo a concentrar a 
TESOFE (suma de todos los conceptos y formas de pago en 
efectivo -Apéndices 12 y 13 del anexo 22 de las RGCE), 
excepto la clave 21 (contraprestación); antecedido con el 
signo de pesos ($) y el importe, que deberá contar con 
separadores en formato numérico.  

TOTAL DE CONTRIBUCIONES Monto total de las contribuciones que ampara el pedimento 
(suma contrib. otras f.p. y contrib. efectivo), antecedido con 
el signo de pesos ($) y el importe, que deberá contar con 
separadores en formato numérico.  

CONTRAPRESTACIÓN Monto por concepto de contraprestación (importe clave 21 
contraprestación), antecedido con el signo de pesos ($) y el 
importe, que deberá contar con separadores en formato 
numérico. 
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APENDICE 21 

RECINTOS FISCALIZADOS ESTRATEGICOS 

Inmuebles habilitados para introducir mercancías bajo el régimen de recinto fiscalizado estratégico, 
autorizados en términos de la regla 2.3.3. 

Aduana Inmueble habilitado para Recinto Fiscalizado Estratégico 

Aguascalientes Recinto Fiscalizado Estratégico de San Luis, S.A. de C.V. 

Altamira Administración Portuaria Integral de Altamira, S.A. de C.V. 

Ciudad Hidalgo Fideicomiso para la Habilitación y Administración del Recinto 
Fiscalizado Estratégico Puerto Chiapas. 

Ciudad Juárez  Corporación Inmobiliaria San Jerónimo, S. de R.L. de C.V. 

 Foxteq México Developer, S.A. de C.V. 

Colombia  Corporación para el Desarrollo de la Zona Fronteriza de 
Nuevo León. 

Lázaro Cárdenas Fideicomiso Recinto Fiscalizado Estratégico Zona Franca del 
Puerto de Lázaro Cárdenas, Michoacán. 

 Administración Portuaria Integral de Lázaro Cárdenas, S.A. 
de C.V. 

Guaymas Consejo para el Recinto Fiscalizado Estratégico de Sonora.  

Mazatlán Administración Portuaria Integral de Topolobampo, S.A. de 
C.V. 

Nuevo Laredo Logística Integral de Comercio Mundial, S.A. de C.V. 

Tijuana Tomás Alva Edison Industrial Park, S. de R.L. de C.V. 

 

APENDICE 22 

CARACTERISTICAS TECNOLOGICAS DEL NUMERO DE DISPOSITIVO DE IDENTIFICACION DE 
RADIOFRECUENCIA (TRANSPONDER) 

Las características del transponder para el servicio de autotransporte terrestre y de los propietarios de 
vehículos de carga conforme a la regla 2.4.6., será el siguiente: 

• Etiqueta Adhesiva (Windshield Sticker Tag) 

• Frecuencia de Operación UHF 860-960 MHZ 

• Distancia de lectura 10 m / 32.8 ft. 

• Dimensiones propuestas 85.6 x 54 x 0.6 mm / 3.4 x 2.1 x 0.02 in 

• Temperatura de Operación -10°C a + 80°C / 14°F a 176°F. 

• Protocolo ISO 18000-6B 

El transponder deberá ser adherido al parabrisas del vehículo de carga. Los vehículos de autotransporte 
terrestre y vehículos de carga que ya cuenten con el transponder que es utilizado por el Bureu of Customs and 
Border Protection (CBP) pueden utilizarlo para lo establecido en el inciso i) de la fracción III de la regla 2.4.6. 

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 23 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Mercancías peligrosas o que requieran instalaciones y/o equipos especiales para su muestreo. 

Descripción de la mercancía Fracción 
Arancelaria/partida 

Gas de hulla. 2705.00.01 

Gas natural. 2711.11.01 

Propano. 2711.12.01 

Butanos. 2711.13.01 

Etileno, propileno, butileno y butadieno. 2711.14.01 

Butano y propano, mezclados entre sí, licuados. 2711.19.01 

Alcanos, alquenos o alquinos utilizados para cortes y soldaduras, aun cuando 
estén mezclados entre sí. 

2711.19.02 

Los demás. 2711.19.99 

Gas natural. 2711.21.01 

Los demás (metano, monóxido de carbono). 2711.29.99 

Cloro. 2801.10.01 

Flúor; bromo. 2801.30.01 

Hidrógeno. 2804.10.01 

Argón. 2804.21.01 

Helio. 2804.29.01 

Los demás gases nobles (neón, xenón). 2804.29.99 

Nitrógeno. 2804.30.01 

Oxígeno. 2804.40.01 

Fósforo blanco. 2804.70.01 

Fósforo rojo o amorfo. 2804.70.02 

Fósforo negro. 2804.70.03 

Arsénico. 2804.80.01 

Sodio. 2805.11.01 

Los demás (potasio). 2805.19.99 

Cloruro de hidrógeno. 2806.10.01 

Acido clorosulfúrico (ácido clorosulfónico). 2806.20.01 

Acido sulfúrico. 2807.00.01 

Acido nítrico. 2808.00.01 

Pentóxido de difósforo (anhídrido fosfórico). 2809.10.01 

Acido fosfórico.  2809.20.01 

Fluoruro de hidrógeno. 2811.11.01 

Acido arsénico. 2811.19.01 

Los demás (ácido cianhídrico; ácido sulfhídrico, ácido bromhídrico, ácido 
nitrosilsulfúrico). 

2811.19.99 

Dióxido de carbono (anhídrido carbónico) al estado líquido o gaseoso. 2811.21.01 

Dióxido de azufre. 2811.29.02 

Protóxido de nitrógeno (óxido nitroso). 2811.29.01 

Los demás (otros óxidos de nitrógeno, trióxido de azufre, monóxido de carbono). 2811.29.99 
 



56     (Tercera Sección) DIARIO OFICIAL Jueves 28 de enero de 2016 

56     (Tercera Sección) 
D

IA
R

IO
 O

FIC
IA

L 
Jueves 28 de enero de 2016 

Tricloruro de arsénico. 2812.10.01 

De azufre. 2812.10.02 

De fósforo. 2812.10.03 

Los demás. 2812.10.99 

Los demás (hexafluoruro de azufre, trifluoruro de boro). 2812.90.99 

Disulfuro de carbono. 2813.10.01 

Los demás (trisulfuro de fósforo y pentasulfuro de fósforo). 2813.90.99 

Amoniaco anhidro. 2814.10.01 

Amoniaco en disolución acuosa. 2814.20.01 

Hidróxidos de sodio y de potasio sólidos y en disolución acuosa. 28.15 

Peróxidos de sodio y de potasio. 2815.30.01 

Peróxido de magnesio.  2816.10.01 

Peróxido de estroncio. 2816.40.01 

Peróxido de bario. 2816.40.02 

Peróxido de cinc. 2817.00.02 

Hidrato de hidrazina. 2825.10.01 

Cloratos y percloratos. 28.29 

Cianuros, oxicianuros y cianuros complejos. 28.37 

Fulminatos de mercurio. 2842.90.01 

Fosfuro de cinc. 2848.00.02 

Fosfuro de aluminio. 2848.00.03 

Los demás (fosfuro de hidrógeno). 2848.00.99 

Borohidruro de sodio. 2850.00.01 

Los demás (hidruro de sodio, de litio y de aluminio; azida de plomo). 2850.00.99 

Los demás (tetraetilo de plomo). 2852.10.99 

Inorgánicos. 2852.90.01 

Los demás (tetraetilo de plomo).  2852.90.99 

Los demás (aire comprimido, aire líquido, cianamida). 2853.00.01 

Butano. 2901.10.01 

Los demás (etano). 2901.10.99 

Etileno. 2901.21.01 

Propeno (propileno). 2901.22.01 

Buteno (butileno) y sus isómeros. 2901.23.01 

Buta-1,3-dieno e isopropeno. 2901.24.01 

Los demás (acetileno). 2901.29.99 

Clorometano (cloruro de metilo). 2903.11.01 

Cloruro de vinilo (cloroetileno). 2903.21.01 

Los demás (cloruro de alilo). 2903.29.99 

Bromuro de metilo. 2903.39.01 

Clorodifluorometano. 2903.71.01 

Diclorotrifluoroetanos. 2903.72.01 

Diclorofluoroetanos. 2903.73.01 
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Clorodifluoroetanos. 2903.74.01 

Dicloropentafluoropropanos. 2903.75.01 

Los demás. 2903.79.99 

Triclorofluorometano. 2903.77.01 

Diclorodifluorometano. 2903.77.02 

Triclorotrifluoroetanos. 2903.77.03 

Diclorotetrafluoroetanos y cloropentafluoroetano. 2903.77.04 

Los demás. 2903.77.99 

Bromoclorodifluorometano, bromotrifluorometano y dibromotetrafluoroetanos. 2903.76.01 

2-Bromo-2-cloro-1,1,1-trifluoroetano (Halotano). 2903.79.04 

2-Bromo-1-cloro-1,2,2-trifluoroetano (isohalotano). 2903.79.05 

Oxirano (óxido de etileno). 2910.10.01 

Metiloxirano (óxido de propileno). 2910.20.01 

Aldehído acrílico (acroleína). 2912.19.09 

Los demás (bromoacetona). 2914.70.99 

Acido mono o dicloroacéticos y sus sales de sodio. 2915.40.01 

Cloruro de monocloro acetilo. 2915.40.03 

Los demás (ésteres del ácido monocloroacético). 2915.40.99 

Cloroformiato de metilo. 2915.90.32 

Cloroformiato de bencilo. 2915.90.33 

Los demás (cloroformiato de etilo). 2915.90.99 

Acido acrílico y sus sales. 2916.11.01 

Acrilato de metilo o etilo. 2916.12.01 

Acrilato de butilo. 2916.12.02 

Acrilato de 2-etilhexilo. 2916.12.03 

Acido metacrílico y sus sales.  2916.13.01 

Metacrilato de metilo. 2916.14.01 

Metacrilato de etilo o butilo. 2916.14.02 

Los demás (ácido metacloroperbenzoico). 2916.39.99 

Anhídrido maleico. 2917.14.01 

Tetranitrato de pentaeritritol. 2920.90.02 

Sulfato de dimetilo o de dietilo. 2920.90.06 

Los demás (nitroglicerina; O,O-dimetil fósforo clorotioato). 2920.90.99 

Monometilamina (gas). 2921.11.01 

Dimetilamina (gas). 2921.11.02 

Trimetilamina (gas). 2921.11.03 

Dietilamina. 2921.19.16 

2-Aminopropano (isopropilamina). 2921.19.05 

Butilamina. 2921.19.06 

Dibutilamina. 2921.19.08 

Etilendiamina (1,2-diaminoetano). 2921.21.01 

Dietilentriamina. 2921.29.01 
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Trietilentetramina. 2921.29.02 

Ciclohexilamina. 2921.30.01 

Acrilonitrilo. 2926.10.01 

Acetona cianhidrina.  2926.90.02 

Los demás (acetonitrilo). 2926.90.99 

Clorosilanos (trimetilclorosilano). 2931.90.06 

3-Buteno-betalactona. 2932.20.05 

Piridina. 2933.31.01 

Morfolina. 2934.99.08 

Gonadotropina coriónica. 2937.19.02 

Pólvora sin humo o negra. 3601.00.01 

Las demás pólvoras. 3601.00.99 

Dinamita. 3602.00.01 

Dinamita gelatina. 3602.00.02 

Los demás explosivos preparados, excepto las pólvoras. 3602.00.99 

Mechas de seguridad para minas con núcleo de pólvora negra. 3603.00.01 

Cordones detonadores. 3603.00.02 

Los demás. 3603.00.99 

Artículos para fuegos artificiales. 3604.10.01 

Los demás. 3604.90.01 

Placas y películas planas, fotográficas, sensibilizadas, sin impresionar, excepto 
las de papel, cartón o textiles; películas fotográficas planas autorrevelables, 
sensibilizadas, sin impresionar, incluso en cargadores. 

37.01 

Películas fotográficas en rollos, sensibilizadas, sin impresionar, excepto las de 
papel, cartón o textiles; películas fotográficas autorrevelables en rollos, 
sensibilizadas, sin impresionar. 

37.02 

Papel, cartón y textiles, fotográficos, sensibilizados, sin impresionar. 37.03 

Placas, películas, papel, cartón y textiles, fotográficos, impresionados pero sin 
revelar. 

3704.00.01 

Productos mencionados en la Nota 1 de subpartida de este Capítulo. 3808.50.01 

Los demás (preparaciones a base de bromuro de metilo). 3808.92.99 

Preparaciones antidetonantes para carburantes, a base de tetraetilo de plomo. 3811.11.01 

Las demás (preparaciones antidetonantes a base de compuestos de plomo). 3811.11.99 

Mezclas que contengan hidrocarburos acíclicos perhalogenados únicamente con 
flúor y cloro. 

3824.71.01 

Que contengan bromoclorodifluorometano, bromotrifluorometano o 
dibromotetrafluoroetanos. 

3824.72.01 

Que contengan hidrobromofluorocarburos (HBFC). 3824.73.01 

Que contengan bromometano (bromuro de metilo) o bromoclorometano. 3824.77.01 

Las demás mezclas que contengan derivados perhalogenados de hidrocarburos 
acíclicos con dos hálogenos diferentes por los menos. 

3824.79.99 

 

Atentamente 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 24 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

SISTEMA AUTOMATIZADO DE CONTROL DE INVENTARIOS. 

I. Información mínima que deberá contener el sistema automatizado de control de inventarios a que se 
refiere la regla 4.3.1. 

El sistema automatizado de control de inventarios conforme al presente apartado, deberá permitir por 
lo menos: 

1. Dar cabal cumplimiento a las disposiciones establecidas en la Ley, su Reglamento y las RGCE 
en lo relativo al control de inventarios de las mercancías importadas temporalmente. 

2. Contar con un instrumento para la comprobación de los retornos de las mercancías importadas 
temporalmente y control de mercancías pendientes de retorno. 

3. Generar reportes que permitan dar cumplimiento a los requerimientos de información 
establecidos en las disposiciones aduaneras y de la propia autoridad. 

 El sistema deberá estar formado por lo menos con los siguientes catálogos y módulos: 

A. CATALOGOS. 

1. Datos Generales del Contribuyente. 

2.  Materiales. 

3. Productos. 

B. MODULO DE ADUANAS. 

1. Módulo de información aduanera de Entradas (importaciones temporales). 

2. Módulo de información sobre Materiales Utilizados. 

3. Módulo de información aduanera de Salidas (retornos, destrucciones, donaciones, cambios 
de régimen, etc.). 

4. Módulo de Activo Fijo. 

C. MODULO DE REPORTES: 

1. Reporte de Entrada de Mercancías de Importación Temporal. 

2. Reporte de Salida de Mercancías de Importación Temporal. 

3. Reporte de Saldos de Mercancías de Importación Temporal. 

4. Reporte de Materiales Utilizados. 

 Se describe a continuación la información mínima que deberán contener los catálogos y 
módulos: 

A. CATALOGOS: 

1. Datos generales del contribuyente. Se deberá indicar: 

1.1. Denominación o razón social. 

1.2. Clave del RFC. 

1.3.  Número de Programa IMMEX expedido por la SE. 

1.4. Domicilio fiscal y en su caso el (los) domicilio(s) de la(s) planta(s) industrial(es) y 
bodega(s) (calle, número, código postal, colonia y entidad federativa). 

 Los datos señalados en los numerales 1.1. y 1.2., deberán aparecer en todos y cada uno 
de los reportes. 

2. Materiales. El catálogo de materiales identifica a cada material que se utilice en la 
producción de las mercancías de exportación objeto del programa y deberá indicar: 

2.1. Fracción arancelaria: la que corresponda a la mercancía de conformidad con la 
TIGIE. 

2.2. Descripción del material: descripción comercial del material. 

2.3. Unidad de medida de la TIGIE: la unidad de medida que corresponda de 
conformidad con la TIGIE. 
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3. Productos. El catálogo de productos terminados que identifica a cada mercancía objeto 
del programa. 

3.1. Fracción arancelaria: la que corresponda a la mercancía de conformidad con la 
TIGIE. 

3.2. Descripción del producto: descripción comercial del producto. 

3.3. Unidad de medida de la TIGIE: la unidad de medida que corresponda de 
conformidad con la TIGIE. 

B. MODULO DE ADUANAS: 

1. Módulo de información aduanera de Entradas (importaciones temporales). Este 
módulo deberá incluir al menos la siguiente información: 

1.1.  Número de pedimento (clave de aduana/sección de despacho, patente y número de 
documento). 

1.2.  Clave del pedimento. 

1.3.  Fecha de entrada declarada en el pedimento. 

2. Módulo de información sobre Materiales Utilizados. 

 Este módulo deberá contener la información del proceso objeto del programa y deberá 
permitir relacionar las cantidades del producto elaborado con el consumo real de 
componentes utilizados en su producción, para un periodo específico; así como las 
cantidades de mermas y desperdicios resultantes del proceso productivo. Para tales 
efectos se entenderá por consumo real, las mercancías importadas temporalmente a que 
se refiere el artículo 108, fracción I de la Ley, que sean utilizadas en el proceso de 
elaboración, transformación, reparación, manufactura, ensamble o remanufactura, de los 
bienes objeto de un Programa IMMEX, determinadas por un periodo específico conforme a 
los sistemas de control que cada empresa tenga establecido. 

 Lo anterior podrá determinarse en términos de la unidad de medida de la TIGIE o la 
comercial declarada en el pedimento. 

 Para las operaciones de desensamble, los datos relativos a la importación temporal de la 
mercancía objeto del desensamble y de las mercancías obtenidas en el proceso de 
desensamble, además de los mencionados en el numeral 1 del presente rubro son los 
siguientes: 

2.1. Número o clave de identificación: indicar el número o clave interna que la empresa 
asigne a la mercancía que resulte del proceso de desensamble y la identifique con el 
pedimento de importación temporal que corresponda a la mercancía objeto del 
desensamble. 

2.2. Descripción: proporcionar la descripción comercial de la mercancía que resulte del 
proceso de desensamble, identificada con un número o clave, conforme al numeral 
anterior. 

2.3. Unidad de medida: la unidad de comercialización que le corresponda a la mercancía 
descrita en el numeral anterior. 

2.4. Cantidad de mercancía: la que corresponda conforme a la unidad de medida 
señalada en el numeral anterior. 

 Las partes recuperadas del proceso de desensamble, se registrarán conforme a lo 
señalado en el párrafo anterior y podrán retornarse o ser destinadas a procesos 
productivos o de reparación, como insumos, las demás partes se considerarán como 
desperdicio. 

3. Módulo de información aduanera de Salidas (retornos, donaciones, destrucciones, 
cambios de régimen, etc.) Este módulo deberá incluir al menos la siguiente información: 

3.1  Número de pedimento (clave de aduana/sección de despacho, patente y número de 
documento). 

3.2. Fecha del pedimento. 

3.3. Clave del pedimento. 
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 En este módulo se deberá descargar (descontar) de manera automática, la cantidad de 
cada mercancía determinada o calculada conforme al numeral 2 del presente rubro, 
utilizando para tales efectos el método de control de inventarios “Primeras Entradas 
Primeras Salidas" (PEPS), descargando dichas mercancías del pedimento que ampara la 
importación temporal más antigua que contenga la mercancía a descargar, considerando lo 
siguiente: 

a) Si la cantidad total de cada mercancía determinada, es menor que el saldo de dicha 
mercancía contenido en el pedimento que ampara la importación temporal, se 
descargará la cantidad total de la mercancía. 

b) Si la cantidad total de cada mercancía determinada, es mayor que el saldo de dicha 
mercancía contenido en el pedimento que ampara la importación temporal, se 
descargará el saldo de la mercancía contenido en ese pedimento y la diferencia se 
descargará del siguiente pedimento que ampare la importación temporal que 
corresponda en orden cronológico. 

 Así mismo, deberá efectuar el descargo de los desperdicios al momento de su donación, 
destrucción, transferencia, cambio de régimen o retorno, utilizando para tales efectos el 
método de control de inventarios “Primeras Entradas Primeras Salidas” (PEPS), 
descargando dichas mercancías del pedimento que ampara la importación temporal más 
antigua que contenga la mercancía a descargar, utilizando el mismo procedimiento de 
descargos, señalado en el párrafo anterior. 

 Tratándose de procesos de reparación, el consumo real por mes deberá descargarse 
utilizando el método de control de inventarios “Primeras Entradas Primeras Salidas” 
(PEPS) para identificar los pedimentos que amparen la importación temporal. 

 Las empresas certificadas que cuenten con la autorización a que se refiere la regla 3.8.1., 
que fabriquen bienes del sector eléctrico, electrónico, de autopartes, automotriz o 
aeronáutico, para efectos de las descargas conforme a los párrafos anteriores, podrán 
optar por descargar (descontar) de manera automática, el valor por fracción arancelaria 
que corresponda a la mercancía determinada o calculada conforme al numeral 2 del 
presente rubro, utilizando para tales efectos el método de “Primeras Entradas Primeras 
Salidas" (PEPS), descargando dicho valor del pedimento de importación temporal más 
antiguo que contenga valores pendientes de descargo de la fracción arancelaria de que se 
trate. 

 Las empresas certificadas de la industria de autopartes que reciban las constancias de 
transferencia de mercancías de las empresas de la industria automotriz terminal o 
manufacturera de vehículos de autotransporte en los términos de las reglas 4.3.11.,  
4.3.15. y demás relativas de las Reglas Generales de Comercio Exterior, que opten por 
aplicar lo previsto en la regla 3.8.8. fracción VI, registrarán el número y fecha del 
comprobante fiscal que expidan en términos de lo dispuesto en la regla 4.3.9., a quien le 
enajenaron las partes y componentes o insumos. 

4. Módulo de Activo Fijo. A través de este módulo se deberá indicar la información 
aduanera de las importaciones, exportaciones, retornos, transferencias, donaciones, 
destrucciones y cambios de régimen de los activos fijos, según corresponda y deberá 
incluir al menos la siguiente información: 

4.1. Descripción de la mercancía: proporcionar una descripción de la mercancía que 
incluya la marca y modelo, en el caso de maquinaria y equipo. Tratándose de 
refacciones, herramientas, instrumentos y moldes, no será necesario anotar dichos 
datos. 

4.2. Número de pedimento (clave de aduana/sección de despacho, patente y número de 
documento). 

4.3. Fecha del pedimento. 

4.4. Clave del pedimento. 

C. MODULO DE REPORTES: 

 Este módulo deberá permitir la emisión de los reportes que comprueben el cumplimiento de las 
obligaciones en materia aduanera. 
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 Los reportes mínimos que este módulo deberá emitir son: 

1.  Reporte de Entrada de Mercancías de Importación Temporal. El cual deberá mostrar la 
información a que se refiere el rubro B, numeral 1 del presente apartado. 

2.  Reporte de Salida de Mercancías de Importación Temporal. El cual deberá mostrar la 
información a que se refiere el rubro B, numeral 3 del presente apartado. 

3. Reporte de Saldos de Mercancías de Importación Temporal. El cual deberá contener 
los saldos por fracción arancelaria del material importado temporalmente. 

4.  Reporte de materiales utilizados. El cual deberá permitir conocer la cantidad de 
materiales utilizados en la producción por periodo específico. 

II. Sistema Electrónico de Control de Inventarios para Importaciones Temporales (SECIIT) a que 
se refiere la fracción III del primer párrafo del apartado L de la regla 3.8.1.   

El Sistema Electrónico de Control de Inventarios para Importaciones Temporales (SECIIT) deberá recibir 
de manera electrónica, en un plazo que no exceda las 24 horas, la información que se indica en el presente 
apartado, que de manera obligatoria deberá obtenerse electrónicamente del sistema corporativo y la 
información restante que deberá recibirse a más tardar al momento del pago del pedimento correspondiente. 
Asimismo, se deberá permitir el acceso en línea a la autoridad aduanera, asegurando el cumplimiento de los 
siguientes objetivos: 

1. Dar cabal cumplimiento a las disposiciones establecidas en la Ley, su Reglamento y las RGCE, en lo 
relativo al control de inventarios de las mercancías importadas temporalmente. 

2. Contar con un instrumento para la comprobación de los retornos de las mercancías importadas 
temporalmente y control de mercancías pendientes de retorno. 

3. Generar reportes que permitan dar cumplimiento a los requerimientos de información establecidos en 
las disposiciones aduaneras y de la propia autoridad. 

El sistema deberá estar formado por lo menos con los siguientes catálogos y módulos: 

A. CATALOGOS. 

1. Datos Generales del Contribuyente. 

2. Materiales. 

3. Productos. 

4. Proveedores. 

5. Clientes. 

6. Submanufactura o Submaquila. 

7. Agentes y/o Apoderados Aduanales. 

8. Activo Fijo. 

B. MODULO DE INTERFASES. 

1. Módulo de Interfase de Entradas (Importaciones Temporales). 

2. Módulo de Interfase de Salidas (Retornos, Destrucciones, Donaciones, Cambios de Régimen, 
etc.). 

3. Módulo de Interfase de Movimientos de Manufactura y Ajustes. 

C. MODULO DE ADUANAS. 

1. Módulo de información aduanera de Entradas (Importaciones Temporales) 

2. Módulo de información aduanera de Salidas (Retornos, Destrucciones, Donaciones, Cambios de 
Régimen, etc.) 

3. Módulo de Activo Fijo. 

D. MODULO DE PROCESOS. 

1. Módulo de Proceso de Entradas. 

2. Módulo de Proceso de Salidas. 

3. Módulo de Proceso de Movimientos y Ajustes de Manufactura. 

4. Módulo de Proceso de Descargos. 
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E. MODULO DE REPORTES: 

1. Reporte de Entrada de Mercancía de Importación Temporal. 

2. Reporte de Salida de Mercancía de Importación Temporal. 

3. Reporte de Saldos de Mercancía de Importación Temporal. 

4. Reporte de Descargos de Materiales. 

5. Reporte de Ajustes. 

Se describe a continuación la información mínima que deberán contener los catálogos y módulos: 

A. CATALOGOS: 

1. Datos generales del contribuyente. Se deberá indicar: 

1.1. Denominación o razón social. 

1.2. Clave del RFC. 

1.3.  Número de Programa IMMEX expedido por la SE. 

1.4. Domicilio fiscal y en su caso el (los) domicilio (s) de la (s) planta (s) industrial (es) y 
bodega (s) (calle, número, código postal, colonia y entidad federativa). 

 Los datos señalados en los numerales 1.1. y 1.2. deberán aparecer en todos y cada uno de los 
reportes del presente Anexo. 

2.  Materiales. El catálogo de materiales identifica a cada material que se utilice en la producción 
de las mercancías de exportación registradas en el sistema corporativo y deberá indicar: 

2.1. Número de parte o clave de identificación: indicar el número de parte o clave de 
identificación interna que la empresa asigne al material. 

2.2. Descripción del material: descripción comercial del material. 

2.3. Fracción arancelaria: la que corresponda a la mercancía de conformidad con la TIGIE. 

2.4. Unidad de medida de comercialización: la unidad de medida de comercialización 
contenida en el sistema de manufactura. 

2.5. Unidad de medida de la TIGIE: la unidad de medida que corresponda de conformidad con 
la TIGIE. 

2.6. Tipo de material: identificar para cada material que se utiliza en la producción de las 
mercancías de exportación, si corresponde a: 

2.6.1. Material Directo que incluye materias primas, partes y componentes. 

2.6.2. Material indirecto que incluye los materiales consumibles en el proceso productivo 
y registrados en el control de inventarios corporativo. 

 Los datos señalados en los numerales 2.1. y 2.4. deberán obtenerse de manera electrónica del 
sistema corporativo, por lo que dentro del SECIIT no podrán ser modificados. 

3.  Productos. El catálogo de productos terminados que identifica a cada mercancía registrada en 
el sistema corporativo. 

3.1. Número de parte o clave de identificación: indicar el número de parte o clave de 
identificación interna que la empresa asigne al producto e identifique al mismo para 
efectos de este Anexo. 

3.2. Descripción del producto: descripción comercial del producto. 

3.3. Fracción arancelaria: la que corresponda a la mercancía de conformidad con la TIGIE. 

3.4. Unidad de medida de Comercialización: la unidad de medida de comercialización 
contenida en el sistema de manufactura. 

3.5. Unidad de medida de la TIGIE: la unidad de medida que corresponda de conformidad con 
la TIGIE. 

 Los datos señalados en los numerales 3.1. y 3.4. deberán obtenerse de manera electrónica del 
sistema corporativo, por lo que dentro del SECIIT no podrán ser modificados. 



64     (Tercera Sección) DIARIO OFICIAL Jueves 28 de enero de 2016 

64     (Tercera Sección) 
D

IA
R

IO
 O

FIC
IA

L 
Jueves 28 de enero de 2016 

4.  Proveedores. El catálogo deberá contener los proveedores relacionados con el suministro de 
mercancías y se deberán indicar al menos los siguientes datos: 

4.1. Número o clave de identificación asignado por la empresa. 

4.2. Nombre, denominación o razón social. 

4.3. Si es nacional o extranjero. 

4.4. Si es nacional indicar el número de registro o autorización que corresponda a: 

4.4.1. Programa IMMEX; 

4.4.2. Recinto Fiscalizado Estratégico 

4.5. En el caso de extranjeros, la clave de identificación fiscal, en el caso de nacionales, la 
clave de RFC o en su caso, la CURP. 

4.6. Domicilio fiscal (calle y número, código postal, colonia, entidad federativa y país). 

 Los datos señalados en los numerales 4.1. y 4.2. deberán obtenerse de manera electrónica del 
sistema corporativo, por lo que dentro del SECIIT no podrán ser modificados. Los registros 
inactivos en el catálogo de proveedores del SECIIT deben permanecer en dicho catálogo por 
cinco años a partir de la fecha de baja. 

5.  Clientes. El catálogo deberá contener al menos los siguientes datos de los clientes: 

5.1. Número o clave de identificación asignado por la empresa. 

5.2. Nombre, denominación o razón social. 

5.3. En el caso de extranjeros, la clave de identificación fiscal, en el caso de nacionales, la 
clave de RFC o en su caso, la CURP. 

5.4. Si es nacional, indicar el número de registro o autorización que corresponda a: 

5.4.1. Programa IMMEX; 

5.4.2. ECEX; 

5.4.3. Empresa de la industria automotriz terminal o manufacturera de vehículos 

5.4.4. Recinto Fiscalizado Estratégico 

5.5. Domicilio fiscal (calle y número, código postal, colonia, entidad federativa y país). 

 Los datos señalados en los numerales 5.1. y 5.2. deberán obtenerse de manera electrónica del 
sistema corporativo, por lo que dentro del SECIIT no podrán ser modificados. Los registros 
inactivos en el catálogo de clientes del SECIIT deben permanecer en dicho catálogo por cinco 
años a partir de la fecha de baja. 

6.  Submanufactura o Submaquila. Se deberán indicar los datos de las personas físicas o morales 
registradas, para efectuar procesos industriales complementarios: 

6.1. Número o clave de identificación asignado por la empresa. 

6.2. Nombre, denominación o razón social. 

6.3. Número y fecha de autorización de la SE. 

6.4. Domicilio de donde se llevará a cabo el servicio de la Submanufactura o Submaquila. 

 Los registros inactivos en el catálogo de submanufactura o submaquila del SECIIT deben 
permanecer en dicho catálogo por cinco años a partir de la fecha de baja. 

7.  Agentes y/o apoderados aduanales. Se deberá indicar: 

7.1. Número de patente de Agente Aduanal o autorización de Apoderado Aduanal. 

7.2. Nombre del Agente o Apoderado Aduanal. 

7.3. RFC y CURP. 

7.4. En el caso de Agentes Aduanales, nombre, denominación o razón social y domicilio fiscal 
(calle y número, código postal, colonia y entidad federativa). 

 Los registros inactivos en el catálogo de agentes o apoderados aduanales del SECIIT deben 
permanecer en dicho catálogo por cinco años a partir de la fecha de baja. 
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8.  Activo fijo. Este catálogo identifica a cada bien de activo fijo importado temporalmente, 
conforme a lo establecido en el artículo 108, fracción III de la Ley y se deberá indicar al menos lo 
siguiente: 

8.1. Orden de compra: número de la orden de compra que corresponde a la mercancía. 

8.2. Descripción de la mercancía: la descripción deberá permitir relacionarlo con la descripción 
de la mercancía contenida en la factura, así como con la descripción que corresponda de 
conformidad con la TIGIE. 

8.3. Marca, modelo o número de serie: indicar el dato que corresponda, conforme a lo 
establecido en el artículo 36, fracción I, inciso g) de la Ley. 

8.4. Fracción arancelaria: la que corresponda a la mercancía de conformidad con la TIGIE. 

 El dato señalado en el numeral 8.1 deberá obtenerse de manera electrónica del sistema 
corporativo, por lo que dentro del SECIIT no podrá ser modificado. 

B. MODULO DE INTERFASES: 

1. Módulo de Interfase de Entradas (Importaciones Temporales). A través de este módulo se 
deberá recibir electrónicamente en el SECIIT la entrada de materiales registrada en el sistema 
corporativo de la empresa y deberá incluir al menos la siguiente información: 

1.1. Número de parte. 

1.2. Cantidad. 

1.3. Unidad de medida de comercialización. 

1.4. Monto en dólares. 

1.5. Fecha de recibo de la mercancía. 

1.6. Número de identificación del proveedor. 

1.7. Número de factura comercial o control del recibo. 

1.8. Orden de compra. 

1.9. Identificador del sistema corporativo que generó la entrada. 

 Los datos señalados en el presente numeral deberán obtenerse de manera electrónica del 
sistema corporativo, por lo que dentro del SECIIT no podrán ser modificados, excepto el monto 
en dólares cuando se trate de operaciones virtuales. 

2. Módulo de interfase de Salidas (Retornos, Donaciones, Destrucciones, Cambios de 
Régimen, etc.) A través de este módulo se deberá recibir electrónicamente en el SECIIT la 
salida de materiales y productos registrada en el sistema corporativo de la empresa y deberá 
incluir al menos la siguiente información: 

2.1. Número de parte. 

2.2. Cantidad. 

2.3. Unidad de medida de comercialización. 

2.4. Monto en dólares. 

2.5. Fecha de transacción de la baja del sistema corporativo. 

2.6. Número de identificación del cliente. 

2.7. Número de factura comercial o control del embarque. 

2.8. Orden de venta/cliente. 

2.9. Identificador del sistema corporativo que generó la salida. 

 Los datos señalados en el presente numeral deberán obtenerse de manera electrónica del 
sistema corporativo, por lo que dentro del SECIIT no podrán ser modificados, excepto el monto 
en dólares cuando se trate de operaciones virtuales. 

3. Módulo de interfase de Movimientos de Manufactura y Ajustes. A través de este módulo se 
deberán recibir electrónicamente en el SECIIT las entradas, salidas, ajustes e inventarios 
registrados en el sistema corporativo de la empresa y deberá incluir al menos la siguiente 
información: 
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3.1. Movimientos de Manufactura 

3.1.1. Consolidado de movimientos de las transacciones del sistema corporativo. 

3.1.2. Consumo real: las mercancías importadas temporalmente a que se refiere el 
artículo 108, fracción I de la Ley, que sean utilizadas en el proceso de elaboración, 
transformación, reparación, manufactura, ensamble o remanufactura, de los 
bienes objeto de un Programa IMMEX, determinadas por un periodo específico 
conforme a los sistemas de control que cada empresa tenga establecido. 

3.2. Ajustes 

3.2.1. Faltantes y sobrantes. 

3.2.2. Mermas. 

 Para las operaciones de desensamble, a través de este módulo también se deberán recibir 
electrónicamente en el SECIIT los datos de las mercancías realmente obtenidas en el proceso de 
desensamble y registrados en el sistema corporativo de la empresa y deberá incluir al menos la 
siguiente información. 

a) Número o clave de identificación: indicar el número o clave interna que la empresa asigne 
a la mercancía que resulte del proceso de desensamble. 

b) Descripción: proporcionar la descripción comercial de la mercancía que resulte del 
proceso de desensamble. 

c) Unidad de medida: la unidad de comercialización que le corresponda a la mercancía 
descrita en el numeral anterior. 

d) Cantidad de mercancía: la que corresponda conforme a la unidad de medida señalada en 
el numeral anterior. 

e) Valor unitario en dólares. 

f) Monto total en dólares. 

g) Fecha de recuperación de la mercancía. 

h) Identificador del sistema corporativo. 

 Las mercancías para futura recuperación derivadas de procesos iniciales de desensamble, podrán 
ser registrados y cuantificados conforme al párrafo anterior y ser almacenadas para ser sometidos a 
futuros procesos de desensamble con el fin de obtener partes recuperadas. 

 Las partes recuperadas de los procesos de desensamble, serán registradas en el catálogo de 
materiales del SECIIT conforme a lo señalado en el segundo párrafo de este apartado y podrán 
retornarse o destinarse como insumos a procesos productivos o de reparación. 

 El remanente de los procesos de desensamble del que ya no es posible recuperación de partes, se 
considerará desperdicio. 

C. MODULO DE ADUANAS: 

1. Módulo de información aduanera de Entradas (Importaciones Temporales). A través de 
este módulo se deberá recibir electrónicamente en el SECIIT la información aduanera de las 
importaciones temporales transferidas del módulo de elaboración de pedimentos y deberá incluir 
al menos la siguiente información: 

1.1.  Número de pedimento (clave de aduana/sección de despacho, patente y número de 
documento). 

1.2.  Clave del pedimento. 

1.3.  Fecha de entrada declarada en el pedimento. 

1.4.  País de origen de la mercancía. 

1.5.  Tasa del impuesto de importación aplicable a la mercancía, indicando el tipo de tasa que 
corresponda: 

1.5.1.  Tasa general de la TIGIE. 

1.5.2.  Tasa preferencial conforme algún tratado de libre comercio o acuerdo comercial 
suscrito por México, indicando el tratado o acuerdo respectivo. 
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1.5.3.  Tasa prevista en los Programas de Promoción Sectorial; 

1.5.4. Tasa aplicable conforme a la Regla 8a. 

1.6. Factura comercial. 

1.7. Tratándose de pedimentos consolidados en los términos de la regla  3.8.9., fracción XVI, 
inciso b), por cada remesa se deberán registrar los siguientes datos: 

1.7.1.  Aviso electrónico de Importación y de Exportación conforme al formato publicado 
en las RGCE. 

1.7.2.  Fecha de Cruce del Aviso electrónico de Importación y de Exportación. 

 Este módulo no deberá permitir la modificación de la información mínima requerida, que se 
obtiene del sistema corporativo conforme al rubro B, numeral 1 del presente apartado. 

 Los datos a que se refieren los numerales 1.1., 1.2., 1.3. y 1.7. deberán recibirse 
electrónicamente en el SECIIT dentro de las 24 horas siguientes a que se genere dicha 
información. 

2. Módulo de información aduanera de Salidas (Retornos, Donaciones, Destrucciones, 
Cambios de Régimen, etc.) A través de este módulo se deberá recibir electrónicamente en el 
SECIIT la información aduanera de los retornos, transferencias, donaciones, destrucciones y 
cambios de régimen de los materiales o productos según corresponda, transferida del módulo de 
elaboración de pedimentos y deberá incluir al menos la siguiente información: 

2.1. Número de pedimento (clave de aduana/sección de despacho, patente y número de 
documento). 

2.2. Fecha del pedimento. 

2.3. Clave del pedimento. 

2.4. País de destino de la mercancía. 

2.5. Datos de la mercancía conforme al catálogo de materiales a que se refiere el rubro A, 
numeral 2 del presente apartado, en el caso de materiales y numeral 3 en el caso de 
productos, según se trate de exportación, retorno, transferencia, donación, destrucción y/o 
cambio de régimen de los materiales o productos. 

2.6. Guía aérea o conocimiento de embarque cuando aplique. 

2.7. Factura comercial, cuando aplique. 

2.8. Tratándose de pedimentos consolidados en los términos de la regla 3.8.9., fracción XVI, 
inciso b) por cada remesa se deberán registrar los siguientes datos: 

2.8.1. Aviso electrónico de Importación y de Exportación conforme al formato publicado 
en las RGCE. 

2.8.2. Fecha de cruce del Aviso electrónico de Importación y de Exportación. 

3. Módulo de Activo Fijo. A través de este módulo se deberá recibir electrónicamente en el 
SECIIT la información aduanera de las importaciones, exportaciones, retornos, transferencias, 
donaciones, destrucciones y cambios de régimen de los activos fijos, según corresponda, 
transferida del módulo de elaboración de pedimentos y deberá incluir al menos la siguiente 
información: 

3.1. Número de pedimento (clave de aduana/sección de despacho, patente y número de 
documento). 

3.2. Fecha del pedimento. 

3.3. Clave del pedimento. 

3.4. País de origen de la mercancía. 

3.5. Datos de la mercancía conforme al catálogo de activos a que se refiere el rubro A, 
numeral 8 del presente apartado. 

3.6. Tasa del impuesto de importación aplicable a la mercancía, indicando el tipo de tasa que 
corresponda: 

3.6.1. Tasa general de la TIGIE. 
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3.6.2. Tasa preferencial conforme algún tratado de libre comercio o acuerdo comercial 
suscrito por México, indicando el tratado o acuerdo respectivo; 

3.6.3. Tasa prevista en los Programas de Promoción Sectorial; 

3.6.4. Tasa aplicable conforme a la Regla 8a. 

3.7. Guía aérea o conocimiento de embarque. 

3.8. Factura comercial. 

3.9. Tratándose de pedimentos consolidados en los términos de la regla 3.8.9., fracción XVI, 
inciso b), por cada remesa se deberán registrar los siguientes datos: 

3.9.1. Aviso electrónico de Importación y de Exportación conforme al formato publicado 
en las RGCE. 

3.9.2. Fecha de cruce del Aviso electrónico de Importación y de Exportación en el caso 
de importaciones. 

 En el caso de rectificaciones a los pedimentos que amparen las operaciones de este módulo, se 
deberán de indicar los datos del pedimento que ampare la rectificación. 

D. MODULO DE PROCESOS. 

 Este módulo permitirá efectuar los procesos necesarios que permitan integrar la información de los 
Módulos de Interfaces, con la información del Módulo de Aduanas. Así mismo, a través del proceso 
de descargos, permitirá conciliar el inventario del sistema corporativo reflejado en el Módulo de 
Movimientos y Ajustes de Manufactura, contra el inventario contenido en el sistema SECIIT, 
asegurando de esta forma la integridad de la información. 

 Procesos que debe efectuar el sistema: 

1. Módulo de Proceso de Entradas: las entradas recibidas del sistema corporativo deberán ser 
registradas diariamente a través del Módulo de Interfaces y deberá complementarse con la 
información aduanera del Módulo de Aduanas. 

2. Módulo de Proceso de Salidas: las salidas recibidas del sistema corporativo deberán ser 
registradas diariamente a través del Módulo de Interfaces y deberá complementarse con la 
información aduanera del Módulo de Aduanas. 

3. Módulo de Proceso de Movimientos y Ajustes de Manufactura: 

3.1. Este módulo recibirá del sistema corporativo las cantidades del inventario inicial y final 
para un periodo específico de cada material de entrada, de salida, o ajuste. Las 
cantidades deberán determinarse en la unidad de medida conforme al rubro A, numeral 
2.4. del presente apartado. 

3.2. Este módulo recibirá del sistema corporativo las cantidades de cada producto elaborado y 
de cada material utilizado en la producción de los mismos para un periodo específico, que 
permitan relacionar cada producto que se indique en inventarios, con el pedimento 
respectivo que ampare el retorno, transferencia o cambio de régimen. Las cantidades 
deberán determinarse en la unidad de medida conforme al rubro A, numeral 2.4. del 
presente apartado. 

3.3. Este módulo conciliará la información contenida en el Módulo de Movimientos de 
Manufactura y Ajustes señalado en el rubro B, numeral 3 del presente apartado, generada 
por el sistema corporativo para un periodo específico, y hará la comparación con la 
información aduanera registrada en el SECIIT. 

4. Módulo de Proceso de Descargos: El sistema deberá efectuar los procesos necesarios que 
permitan determinar la cantidad de mercancías incorporadas en los productos de exportación e 
identificar los pedimentos que amparen la importación temporal, que deberán ser afectados con 
los retornos, transferencias, cambios de régimen y lo que corresponda a mermas y desperdicios. 

4.1. Efectuar el descargo (descontar) de la cantidad de cada mercancía determinada conforme 
al rubro B, numeral 3.1.2. del presente apartado, de manera automática, utilizando para 
tales efectos el método de control de inventarios "Primeras Entradas Primeras Salidas" 
(PEPS), descargando dichas mercancías del pedimento que ampara la importación 
temporal más antigua que contenga la mercancía a descargar a nivel número de parte, 
considerando lo siguiente: 
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 Tratándose de materiales recuperados de los procesos de desensamble, el consumo real 
por periodo deberá descargarse por número de parte recuperada para procesos futuros 
de mayor desensamble, del pedimento que ampara la importación temporal más antigua 
que contenga la mercancía de donde se obtuvieron las partes recuperadas. 

4.1.1. Si la cantidad total de cada mercancía determinada conforme al rubro B, numeral 
3.1.2. del presente apartado, es menor que el saldo de dicha mercancía contenido 
en el pedimento que ampara la importación temporal, se descargará la cantidad 
total de la mercancía. 

4.1.2. Si la cantidad total de cada mercancía determinada conforme al rubro B, numeral 
3.1.2. del presente apartado, es mayor que el saldo de dicha mercancía contenido 
en el pedimento que ampara la importación temporal, se descargará el saldo de la 
mercancía contenido en ese pedimento y la diferencia se descargará del siguiente 
pedimento que ampare la importación temporal que corresponda en orden 
cronológico. 

4.2. Efectuar el descargo de los desperdicios al momento de su donación, destrucción, 
transferencia, cambio de régimen o retorno, utilizando para tales efectos el método de 
control de inventarios “Primeras Entradas Primeras Salidas” (PEPS), descargando dichas 
mercancías del pedimento que ampara la importación temporal más antigua que contenga 
la mercancía a descargar a nivel número de parte, utilizando el mismo procedimiento de 
descargos, señalado en el numeral anterior. 

4.3. Efectuar el descargo de los bienes de activo fijo importados temporalmente, al momento 
de su retorno, transferencia, cambio de régimen o donación. 

4.4. Las empresas podrán optar por efectuar el descargo por valor, descontando de manera 
automática, el valor que corresponda a la mercancía determinada o calculada conforme a 
los párrafos anteriores, descargando dicho valor del pedimento de importación temporal 
más antiguo que contenga valores pendientes de descargo a nivel fracción arancelaria o a 
nivel pedimento. 

 El sistema deberá efectuar los procesos necesarios que permitan relacionar el valor total 
de las mercancías incorporadas en los productos de exportación con los pedimentos de 
importación temporal que deberán ser afectados, por lo que en la información aduanera 
de entradas, salidas y ajustes se deberá indicar el valor correspondiente. 

 Cuando las empresas opten por efectuar los descargos a nivel pedimento, el saldo en 
pedimentos de importación se interpretará que corresponde a las mercancías con tasa 
arancelaria mayor, contenida en el pedimento. 

E. MODULO DE REPORTES: 

 Este módulo deberá permitir la emisión de los reportes que comprueben el cumplimiento de las 
obligaciones en materia aduanera, así como la integridad de la información suministrada por el 
sistema corporativo al SECIIT. 

 Los reportes mínimos que este módulo deberá emitir son: 

1. Reporte de Entrada de Mercancías de Importación Temporal. 

2. Reporte de Salida de Mercancías de Importación Temporal. 

3. Reporte de Saldos de Mercancías de Importación Temporal. 

4. Reporte de Descargos de Materiales. 

5. Reporte de Ajustes. 

En caso de que la empresa realice sus descargos por valor, conforme a la opción prevista en el numeral 
4.4. del Módulo de Proceso de Descargos, los reportes a que se refiere este apartado, se emitirán por valor. 

Atentamente 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 25 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Puntos de revisión (Garitas). 

Aduana de La Paz. 

Garita Pichilingue, ubicada en el muelle de transbordadores s/n, kilómetro 17 de la carretera federal 
número 11, en el tramo La Paz-Pichilingue, Municipio La Paz, Estado de Baja California Sur. 

Garita Santa Rosalía, ubicada en el kilómetro 0.0 de la carretera federal transpeninsular número 1, en el 
tramo Santa Rosalía-Mulegé, Municipio de Mulegé, Estado de Baja California Sur. 

Aduana de Sonoyta. 

Garita San Emeterio, ubicada en el kilómetro 27 de la carretera federal número 2, en el tramo Sonoyta-
Caborca, en los límites del Municipio Gral. Plutarco Elías Calles y Caborca, Estado de Sonora. 

Garita Almejas, ubicada en el kilómetro 42 de la carretera estatal número 37, en el tramo Peñasco-
Caborca, Municipio de Puerto Peñasco, Estado de Sonora. 

Aduana de Ciudad Reynosa. 

Garita Anzaldúas, ubicada en el Puente Internacional Anzaldúas, ubicado en el Libramiento Sur 
entronque desnivel Km. 6+420, Avenida La Florida, Parque Industrial Villa Florida, Ciudad Reynosa 
Tamaulipas. 

Aduana de Ciudad Camargo. 

Garita El Vado, ubicado en el cruce internacional en la Ciudad Gustavo Díaz Ordaz, Municipio Gustavo 
Díaz Ordaz, Estado de Tamaulipas. 

Aduana de Ciudad Hidalgo. 

Garita El Garitón, ubicada en el kilómetro 1360 de la carretera federal panamericana 190, límite 
internacional México-Guatemala, Municipio de Frontera Comalapa, Estado de Chiapas. 

Garita El Carmen Xhan, ubicada en el poblado del Carmen Xhan, límite internacional México-Guatemala, 
Municipio de la Trinitaria, Estado de Chiapas. 

Huixtla, ubicada en la carretera federal 200 Huixtla-Lázaro Cárdenas Km. 8.5, Municipio de Huixtla, 
Chiapas. 

Comitán-Trinitaria, ubicada en el km. 185 de la carretera federal 190, Comitán-Cd. Cuauhtémoc, 
Municipio de la Trinitaria, Chiapas. 

Aduana de Tijuana. 

El Chaparral, ubicada en José María Larroque s/n, Colonia Federal, Delegación Coahuila, C.P. 22430, 
entre las calles Francisco Cuevas y Canalización, Tijuana, Baja California. 

Puerta México Este, ubicada en Rampa Xicoténcatl s/n, Colonia Cuauhtémoc, Delegación Centro, C.P. 
22320, línea fronteriza, Tijuana, Baja California. 

Aduana de Dos Bocas. 

Catazajá, ubicada en el entronque carretero de la carretera federal 199 Catazajá-Palenque y la Carretera 
Federal 186 Chetumal-Villahermosa, Municipio de Catazajá, Estado de Chiapas. 

Nuevo Orizaba-Ingenieros, ubicada sobre la carretera federal 198, en la Localidad de Nuevo Orizaba en 
el Municipio de Benemérito de las Américas, Estado de Chiapas, línea fronteriza con Guatemala. 

Atentamente 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 26 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 
Datos inexactos u omitidos de las Normas Oficiales Mexicanas contemplados en la regla 3.7.20. 

 Norma Oficial Mexicana Datos omitidos o inexactos en la etiqueta comercial de 
las mercancías 

I. NOM-004-SCFI-2006. 
Información comercial-Etiquetado de productos 
textiles, prendas de vestir sus accesorios y ropa 
de casa.  

Inciso 4.1 (Información comercial), excepto lo establecido 
en los incisos 4.1.1 (f) y 4.1.2 (c) relativos al nombre, 
denominación o razón social y RFC del fabricante o 
importador. 

II. NOM-020-SCFI-1997. 
Información comercial-Etiquetado de cueros y 
pieles curtidas naturales y materiales sintéticos 
o artificiales con esa apariencia, calzado, 
marroquinería así como los productos 
elaborados con dichos materiales. 

Capítulo 4 (Información comercial). 

III. NOM-024-SCFI-1998. 
Información comercial para empaques, 
instructivos y garantías de los productos 
electrónicos, eléctricos y electrodomésticos. 

Capítulo 5 (Información comercial). 

IV NOM-139-SCFI-2012 
Información comercial-Etiquetado de extracto 
natural de vainilla (Vainilla spp), derivados y 
sustitutos. 

Capítulo 6 (Información comercial). 

V. NOM-055-SCFI-1994. 
Información comercial-Materiales retardantes 
y/o inhibidores de flama y/o ignífugos-
Etiquetado. 

Capítulo 4 (Marcado y Etiquetado). 

VI. NOM-003-SSA1-2006. 
Salud ambiental-Requisitos sanitarios que debe 
satisfacer el etiquetado de pinturas, tintas, 
barnices, lacas y esmaltes. 

Capítulo 5 (Especificaciones.) 

VII. NOM-084-SCFI-1994. 
Información comercial-Especificaciones de 
información comercial y sanitaria para productos 
de atún y bonita preenvasados. 

Capítulos 4 y 5. 

VIII. 
 

NOM-051-SCFI/SSA1-2010. 
Especificaciones generales de etiquetado para 
alimentos y bebidas no alcohólicas 
preenvasados-Información comercial y sanitaria. 

Capítulo 4 (Especificaciones), excepto lo establecido en el 
inciso 4.2.8. relativo a la información nutrimental. 

IX. NOM-050-SCFI-2004. 
Información comercial–Etiquetado general de 
productos. 

Incisos 5.1 y 5.2 del Capítulo 5 (Información Comercial), 
excepto lo establecido en el inciso 5.2.1. (f) relativo a los 
instructivos o manuales de operación. 

X. NOM-142-SSA1-1995. 
Bienes y servicios Bebidas alcohólicas. 
Especificaciones sanitarias. Etiquetado sanitario 
y comercial. 

Capítulo 9 (Etiquetado). 

XI. NOM-015-SCFI-2007. 
Información comercial-Etiquetado para juguetes. 

Capítulo 5 (Especificaciones de información comercial), 
excepto lo establecido en los incisos 5.1.1 y 5.1.3 c), 
relativo al nombre, denominación o razón social y domicilio 
del productor o responsable de la fabricación. 

XII. NOM-141-SSA1/SCFI 2012. 
Etiquetado para productos cosméticos 
preenvasados. Etiquetado sanitario y comercial. 

Capítulo 5 (requisitos de etiquetado), (excepto lo 
establecido en el inciso 5.1.6.1. relativo al nombre, 
denominación o razón social y domicilio fiscal del productor 
o responsable de la fabricación, y al importador). 

XIII. NOM-116-SCFI-1997. 
Industria automotriz-Aceites lubricantes para 
motores a gasolina o a diesel-Información 
Comercial. 

Capítulo 4 (Especificaciones de información). 

 

Nota: Los datos a que se refiere este Anexo deben presentarse en idioma español; en caso contrario, se 
considerará incumplimiento sancionable en los términos de la Ley Aduanera. 

Atentamente, 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 27 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

Fracciones arancelarias de la TIGIE, por cuya importación no se está obligado al pago del IVA. 

CAPITULO 01. 

Animales vivos: 

Fracción arancelaria Fundamento Jurídico 

Ley del Impuesto al Valor Agregado 
(LIVA) 

0101.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0101.29.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0101.29.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0101.29.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0101.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0101.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0101.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0102.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0102.29.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0102.29.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0102.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0102.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0102.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0102.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0103.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0103.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0103.91.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0103.91.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0103.92.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0103.92.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0103.92.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0103.92.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0104.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0104.10.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0104.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0104.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0104.20.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0104.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0105.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0105.11.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0105.11.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0105.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0105.13.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0105.14.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0105.15.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0105.94.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0105.94.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0105.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.11.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.13.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.14.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.19.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.19.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.19.03*** Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.19.99* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.20.02** Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.20.03** Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.20.99** Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.32.01** Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.33.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.39.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.39.02** Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.49.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0106.90.99** Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

* Excepto gatos y pequeñas especies, utilizadas como mascotas 

en el hogar. (Art. 2-A fracc. I inciso a) de LIVA) 

* * Excepto pequeñas especies, utilizadas como mascotas en el 

hogar. (Art. 2-A fracc. I inciso a) de LIVA) 

* * * Excepto perros utilizados como mascotas en el hogar. (Art. 

2-A fracc. I inciso a) de LIVA) 
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CAPITULO 02. 

Carne y despojos comestibles: 

Fracción arancelaria Fundamento Jurídico 

L I V A 

0201.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0201.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0201.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0202.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0202.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0202.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0203.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0203.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0203.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0203.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0203.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0203.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0204.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0204.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0204.22.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0204.23.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0204.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0204.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0204.42.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0204.43.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0204.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0205.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0206.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0206.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0206.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0206.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0206.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0206.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0206.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0206.49.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0206.49.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0206.80.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0206.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.13.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.13.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.13.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.13.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.14.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.14.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.14.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.14.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.14.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.24.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.25.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.26.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.26.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.26.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.27.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.27.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.27.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.27.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.42.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.43.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.44.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.45.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.45.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.52.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.53.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.54.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.55.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.55.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.60.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0207.60.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0208.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0208.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0208.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0208.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0208.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0208.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0208.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0208.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 
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0209.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0209.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0209.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0210.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0210.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0210.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0210.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0210.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0210.92.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0210.93.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0210.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0210.99.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0210.99.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0210.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

 

CAPITULO 03. 

Pescados, crustáceos, moluscos y demás invertebrados 
acuáticos: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico 

L I V A 

0301.11.01**** Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0301.19.99**** Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0301.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0301.92.01* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0301.93.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0301.94.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0301.95.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0301.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0301.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.13.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.14.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.23.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.24.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.33.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.34.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.35.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.36.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.42.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.43.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.44.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.45.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.46.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.47.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.52.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.53.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.54.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.55.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.56.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.59.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.71.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.72.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.73.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.74.01 * Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.79.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.81.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.82.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.83.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.84.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.85.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.89.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.89.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0302.90.01 * * Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.13.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.14.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.23.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.24.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.25.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 
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0303.26.01 * Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.33.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.34.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.42.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.43.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.44.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.45.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.46.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.49.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.53.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.54.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.55.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.56.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.57.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.63.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.64.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.65.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.66.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.67.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.68.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.69.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.81.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.82.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.83.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.84.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.89.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.89.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0303.90.01 * * Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.33.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.42.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.43.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.44.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.45.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.46.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.49.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.52.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.53.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.54.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.55.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.59.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.61.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.62.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.63.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.69.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.71.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.72.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.73.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.74.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.75.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.79.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.81.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.82.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.83.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.84.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.85.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.86.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.87.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.89.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.92.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.93.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.94.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.95.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0304.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.20.01 * * Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 
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0305.42.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.43.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.44.01 * Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.49.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.49.99 (* *) (* * *) Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.51.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.59.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.59.99 * Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.61.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.62.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.63.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.64.01* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.69.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.71.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.72.01* * * Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0305.79.99* * * Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.14.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.15.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.16.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0306.17.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.24.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.25.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.26.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0306.26.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.27.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.27.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0306.29.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.41.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.49.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.49.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.59.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.71.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.79.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.81.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.89.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0307.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0308.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0308.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0308.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0308.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0308.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0308.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

* Excepto angulas. (Art. 2-A fracc. I inciso b), numeral 3 
del LIVA) 

* * Excepto caviar. (Art. 2-A fracc. I inciso b), numeral 3 
del LIVA) 

* * * Excepto Salmón ahumado (Art. 2-A fracc. I inciso 
b), numeral 3 del LIVA) 

* * * * Excepto pequeñas especies, utilizadas como 
mascotas en el hogar. (Art. 2-A fracc. I inciso a) de LIVA) 

CAPITULO 04. 

Leche y productos lácteos; huevos de ave, miel natural; 
productos comestibles de origen animal no expresados ni 

comprendidos en otra parte: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico 

L I V A 

0401.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0401.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0401.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0401.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0401.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0401.40.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0401.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0401.50.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0402.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0402.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 
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0402.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0402.21.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0402.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0402.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0402.91.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0402.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0402.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0403.10.01* Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0403.90.99 * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0404.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0404.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0404.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0405.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0405.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0405.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0405.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0405.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0406.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0406.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0406.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0406.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0406.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0406.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0406.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0406.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0406.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0406.90.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0406.90.06 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0406.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0407.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0407.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0407.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0407.21.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0407.29.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0407.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0407.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0407.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0408.11.01 * * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0408.19.99 * * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0408.91.01 * * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0408.91.99 * * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0408.99.01 * * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0408.99.02 * * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0408.99.99 * * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0409.00.01 * * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0410.00.01 * * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0410.00.99 * * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

* Excepto el yogur para beber 

* * Excepto productos lácteos fermentados para beber. 

* * * Excepto para uso industrial. 

CAPITULO 05. 

Los demás productos de origen animal no expresados ni 
comprendidos en otra parte: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico 

L I V A 

0504.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0508.00.99 * * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0511.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0511.91.02* Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0511.91.99 * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0511.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0511.99.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0511.99.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0511.99.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0511.99.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0511.99.06 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0511.99.99 + Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

* Unicamente los quistes de artemia, poliquetos y krill 
para acuacultura. 

* * Unicamente la artemia adulta. 

* * * Unicamente jibion (huesos de jibia). 

+ Unicamente las destinadas a la alimentación. 

CAPITULO 06. 

Plantas vivas y productos de la floricultura: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico 

L I V A 

0601.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.10.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.10.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.10.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.10.05 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 
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0601.10.06 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.10.07 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.10.08 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.20.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.20.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.20.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.20.05 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.20.06 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.20.07 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.20.08 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.20.09 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0601.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.10.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.10.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.10.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.10.05 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.10.06 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.20.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.20.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.40.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.05 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.06 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.07 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.08 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.09 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.10 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.11 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.12 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.13 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0602.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.11.01* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.12.01* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.13.01* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.14.01* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.14.99* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.15.01* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.19.01* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.19.02* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.19.03* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.19.04* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.19.05* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.19.06* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.19.07* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.19.08* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.19.99* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0603.90.99* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0604.20.01* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0604.20.02* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0604.20.03* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0604.20.99* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0604.90.01* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0604.90.02* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0604.90.03* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0604.90.04* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0604.90.99* Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

* Aquellos productos que estén blanqueados, teñidos, 
impregnados o preparados de otra forma, están sujetos al 
pago de IVA. 

CAPITULO 07. Hortalizas, plantas, raíces y tubérculos 
alimenticios: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

0701.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0701.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0702.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0702.00.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0702.00.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0703.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0703.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 
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0703.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0703.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0703.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0704.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0704.10.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0704.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0704.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0704.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0704.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0705.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0705.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0705.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0705.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0706.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0706.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0707.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0708.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0708.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0708.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.40.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.59.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.60.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.70.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.92.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.93.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0709.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.80.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.80.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.80.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.80.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.80.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0710.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0711.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0711.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0711.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0711.59.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0711.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0711.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0711.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0711.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0712.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0712.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0712.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0712.33.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0712.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0712.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0712.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0712.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0712.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.33.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.33.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.33.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.33.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.34.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.35.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0713.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 
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0714.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0714.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0714.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0714.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0714.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0714.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0714.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0714.40.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0714.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0714.50.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0714.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0714.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0714.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

CAPITULO 08. Frutas y frutos comestibles; cortezas de 
agrios (cítricos), melones o sandías: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

0801.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0801.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0801.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0801.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0801.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0801.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0801.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.42.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.52.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.61.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.62.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.70.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.80.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0802.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0803.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0803.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0804.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0804.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0804.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0804.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0804.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0804.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0804.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0804.50.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0804.50.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0805.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0805.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0805.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0805.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0805.50.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0805.50.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0805.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0806.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0806.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0807.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0807.19.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0807.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0807.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0808.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0808.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0808.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0809.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0809.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0809.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0809.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0809.30.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0809.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0810.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0810.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0810.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0810.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 
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0810.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0810.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0810.70.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0810.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0811.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0811.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0811.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0812.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0812.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0812.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0812.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0813.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0813.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0813.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0813.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0813.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0813.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0813.40.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0813.40.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0813.40.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0813.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0814.00.01 

(*) (* *) 

Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

* Unicamente no industrializados. 

* * Unicamente los destinados a la alimentación. 

CAPITULO 09. 

Café, té, yerba mate y especias: 

Fracción arancelaria Fundamento Jurídico 

L I V A 

0901.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0901.11.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0901.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0901.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0901.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0901.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0901.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

0902.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0902.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0902.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0902.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0903.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0904.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0904.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0904.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0904.21.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0904.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0904.22.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0905.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0905.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0906.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0906.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0906.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0907.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0907.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0908.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0908.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0908.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0908.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0908.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0908.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0909.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0909.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0909.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0909.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0909.61.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0909.61.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0909.61.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0909.62.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0909.62.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0909.62.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0910.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0910.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0910.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0910.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0910.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0910.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0910.99.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

0910.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 
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CAPITULO 10. 

Cereales: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico 

L I V A 

1001.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1001.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1001.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1001.91.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1001.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1001.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1002.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1002.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1003.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1003.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1003.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1004.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1004.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1005.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1005.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1005.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1005.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1005.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1005.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1006.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1006.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1006.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1006.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1006.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1007.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1007.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1007.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1008.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1008.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1008.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1008.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1008.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1008.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1008.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1008.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

 

CAPITULO 11. Productos de molinería; malta; almidón y 
fécula; inulina; gluten de trigo: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

1101.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1102.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1102.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1102.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1102.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1103.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1103.13.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1103.19.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1103.19.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1103.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1103.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1103.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1104.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1104.19.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1104.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1104.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1104.23.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1104.29.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1104.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1104.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1105.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1105.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1106.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1106.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1106.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1106.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1106.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1108.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1108.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1108.13.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1108.14.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1108.19.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1108.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1108.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1109.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 
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CAPITULO 12. Semillas y frutos oleaginosos; semillas y 
frutos diversos; plantas industriales o medicinales; paja y 

forraje: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico 

L I V A 

1201.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1201.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1201.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1202.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1202.42.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1203.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1202.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1204.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1205.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1205.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1206.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1206.00.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.60.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.60.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.70.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.99.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1207.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1208.10.01 * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1208.90.01 * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1208.90.02 * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1208.90.99 * * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1209.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.22.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.23.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.24.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.25.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.29.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.29.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.29.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.29.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.29.05 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.05 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.06 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.07 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.08 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.09 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.10 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.11 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.12 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.13 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.14 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.91.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.99.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.99.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.99.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.99.05 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.99.06 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1209.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1210.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1210.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1211.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1211.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1211.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1211.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1211.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1211.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1211.90.05 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1211.90.06 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1211.90.07 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 
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1211.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1212.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1212.21.99 

(*) ( * * ) 

Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1212.29.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1212.29.99 

(*) ( * * ) 

Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1212.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1212.92.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1212.92.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1212.93.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1212.94.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1212.94.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1212.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1213.00.01 

(*) ( * * ) 

Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1214.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1214.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1214.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

* Unicamente no industrializados. (Art. 3 Reglamento 
LIVA). 

* * Unicamente los destinados a la alimentación. 

 

CAPITULO 13. (*) (* *) (* * *) Gomas resinas y demás jugos y 
extractos vegetales: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

1301.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1301.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1301.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1301.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1302.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1302.32.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1302.39.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1302.39.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1302.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

* Unicamente no industrializados. 

* * Unicamente los destinados a la alimentación. 

* * * Excepto aditivos. 

 
CAPITULO 14. * Materias trenzables y demás productos de 

origen vegetal, no expresados ni comprendidos en otra 
parte: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

1401.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1401.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1401.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1404.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1404.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1404.90.02* Art. 2-A, fracc. I inciso d) 

1404.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1404.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1404.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

* Unicamente los no industrializados. (Art. 3 
Reglamento LIVA). 

CAPITULO 15. * Grasas y aceites animales o vegetales; 
productos de su desdoblamiento; grasas alimenticias 

elaboradas; ceras de origen animal o vegetal: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

1501.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1501.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1501.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1502.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1502.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1503.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1503.00.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1504.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1504.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1504.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1504.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1504.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1506.00.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1507.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1507.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1508.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1508.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1509.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 
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1509.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1509.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1509.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1509.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1510.00.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1511.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1511.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1512.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1512.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1512.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1512.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1513.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1513.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1513.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1513.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1514.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1514.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1514.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1514.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1515.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1515.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1515.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1515.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1515.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1515.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1515.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1515.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1515.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1516.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1516.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1517.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1517.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1517.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1517.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1518.00.99 * Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

*  Unicamente las destinadas a la alimentación. 

CAPITULO 16. Preparaciones de carne, pescado o de 
crustáceos, moluscos o demás invertebrados acuáticos: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

1601.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1601.00.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.42.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.49.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.49.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.50.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1602.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1603.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1603.00.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.13.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.13.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.14.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.14.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.14.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.14.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.14.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.15.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.16.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.16.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.17.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.19.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.19.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1604.20.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 
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1604.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.52.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.53.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.54.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.55.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.56.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.57.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.58.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.59.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.61.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.62.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.63.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1605.69.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

CAPITULO 17. Azúcares y artículos de confitería: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

1701.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1701.12.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1701.12.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1701.13.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1701.14.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1701.14.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1701.14.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1701.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1701.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1701.99.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1701.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.19.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.40.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.60.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.60.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1702.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1703.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1703.10.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1703.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

 

CAPITULO 18. Cacao y sus preparaciones: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

1801.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1802.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

1803.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1803.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1804.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1805.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1806.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1806.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1806.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1806.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1806.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1806.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1806.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1806.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

CAPITULO 19. Preparaciones a base de cereales, harina, 
almidón, fécula o leche; productos de pastelería: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

1901.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1901.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1901.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1901.20.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1901.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1901.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1901.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1901.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 
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1901.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1901.90.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1901.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1902.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1902.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1902.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1902.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1902.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1903.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1904.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1904.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1904.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1904.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1905.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1905.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1905.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1905.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1905.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1905.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

1905.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

 

CAPITULO 20. Preparaciones de hortalizas, frutas u otros 
frutos o demás partes de plantas: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

2001.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2001.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2001.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2001.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2001.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2002.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2002.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2003.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2003.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2004.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2004.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2004.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2004.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2005.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2005.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2005.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2005.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2005.59.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2005.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2005.70.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2005.80.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2005.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2005.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2005.99.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2005.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2006.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2006.00.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2006.00.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2006.00.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2007.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2007.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2007.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2007.99.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2007.99.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2007.99.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2007.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.11.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.19.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.30.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.30.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.30.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.30.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.30.06 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.30.07 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.30.08 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.70.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.80.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 
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2008.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.93.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.97.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2008.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

 

CAPITULO 21. Preparaciones alimenticias diversas: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

2101.11.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2101.11.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2101.11.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2101.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2101.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2101.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2102.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2102.10.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2102.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2102.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2102.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2102.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2103.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2103.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2103.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2103.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2103.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2103.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2104.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2104.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2105.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2106.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2106.10.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2106.10.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2106.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2106.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2106.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2106.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2106.90.08 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2106.90.09 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2106.90.10 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2106.90.11 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2106.90.12 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

CAPITULO 22. Bebidas, líquidos alcohólicos y vinagre: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

2201.90.01* Art. 2-A, fracc. I inciso c) 

2201.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso c) 

2209.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

* Siempre que su presentación sea en envases con 
capacidad igual o mayor a diez litros. 

CAPITULO 23. Residuos y desperdicios de las industrias 
alimentarias; alimentos preparados para animales: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

2301.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2301.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2301.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2302.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2302.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2302.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2302.40.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2302.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2303.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2303.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2303.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2303.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2304.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2305.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2306.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2306.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2306.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2306.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2306.49.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2306.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2306.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2306.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2306.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2307.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2308.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2308.00.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2309.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 
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2309.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2309.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2309.90.04* Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2309.90.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2309.90.06 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2309.90.07 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2309.90.08 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2309.90.09 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2309.90.10 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2309.90.11 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

2309.90.99* Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

* Excepto para pequeñas especies, utilizadas como 

mascotas en el hogar. (Art. 2-A fracc. I inciso b), numeral 6 

de LIVA). 

CAPITULO 24. Tabaco y sucedáneos del tabaco 

elaborados: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

2401.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

2401.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

2401.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

2401.20.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

2401.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

2401.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

CAPITULO 25. Sal; azufre; tierras y piedras; yesos, cales y 

cementos: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

2501.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

 

CAPITULO 28. * Productos químicos inorgánicos; 

compuestos inorgánicos u orgánicos de metal precioso, de 

elementos radiactivos, de metales de las tierras raras o de 

isótopos: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

Todas Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

* Unicamente las destinadas para usarse como 

fertilizantes, plaguicidas, herbicidas, funguicidas y abonos, 

en la agricultura o ganadería. 

CAPITULO 29. (*) (**) Productos químicos orgánicos: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

Todas Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

Todas Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

Art. 7 Reglamento LIVA. 

* Unicamente las destinadas para usarse como 
fertilizantes, plaguicidas, herbicidas, funguicidas y abonos, 
en la agricultura o ganadería. 

* * Unicamente aquellas preparaciones farmacéuticas, 
estupefacientes, substancias psicotrópicas, antígenos y 
vacunas que puedan ser ingeridos, inyectados, inhalados o 
aplicados, directamente por el usuario, sin que se requiera 
mezclar con otras substancias o productos o sujetarse a un 
proceso industrial de transformación. 

 

CAPITULO 30. Productos farmacéuticos: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

3001.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3001.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3001.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3001.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.06 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.07 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.08 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.09 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.10 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.11 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.12 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.13 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.14 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.15 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.16 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.17 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.18 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.19 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.20 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 



90     (Tercera Sección) DIARIO OFICIAL Jueves 28 de enero de 2016 

90     (Tercera Sección) 
D

IA
R

IO
 O

FIC
IA

L 
Jueves 28 de enero de 2016 

3002.10.21 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.22 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.20.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.20.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.20.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.20.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.20.06 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.20.07 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.20.08 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.20.09 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.30.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3002.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.31.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.39.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.39.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.40.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.40.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.40.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.06 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.07 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.08 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.09 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.10 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.11 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.12 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.13 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.14 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.15 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.16 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.17 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.18 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.19 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.20 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.21 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3003.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.10.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.20.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.20.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.31.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.31.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.32.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.32.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.39.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.39.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.39.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.39.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.39.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.39.06 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.39.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.40.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.40.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.40.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.40.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 
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3004.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.50.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.50.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.50.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.50.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.06 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.07 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.08 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.09 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.10 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.11 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.12 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.13 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.14 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.15 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.16 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.17 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.18 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.19 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.20 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.21 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.22 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.23 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.24 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.25 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.26 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.27 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.28 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.29 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.30 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.31 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.32 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.34 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.35 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.36 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.37 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.38 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.39 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.40 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.41 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.43 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.44 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.45 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.46 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.47 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.48 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.49 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.50 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3004.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3006.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

 

CAPITULO 31. Abonos: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

3101.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3102.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3102.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3102.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3102.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3102.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3102.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3102.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3102.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3102.80.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3102.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3102.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3103.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3103.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3103.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 
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3104.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3104.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3104.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3104.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3104.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3105.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3105.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3105.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3105.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3105.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3105.59.99 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3105.60.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3105.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3105.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

  

CAPITULO 33. * Aceites esenciales y resinoides; 
preparaciones de perfumería, de tocador o de cosmética: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

3301.12.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.13.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.13.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.19.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.19.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.19.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.19.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.19.06 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.19.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.24.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.25.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.29.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.29.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.29.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.29.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.29.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.29.06 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.29.07 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.29.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.90.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.90.05 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.90.06 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3301.90.99 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3302.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

3302.10.02 Art. 2-A, fracc. I inciso b) 

* Unicamente los destinados a la alimentación. 

 

CAPITULO 38. * Productos diversos de las industrias 

químicas: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

3808.50.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.91.02 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.91.03 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.91.99 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.92.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.92.02 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.92.99 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.93.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.93.02 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.93.99 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.94.02 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.99.01 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.99.02 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

3808.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso f) 

* Unicamente los destinados para ser utilizados en la 
agricultura o ganadería. 

 

CAPITULO 40. * Caucho y sus manufacturas: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

4011.61.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

4011.61.02 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

* Unicamente para tractores agrícolas. 
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CAPITULO 41. Pieles (excepto la peletería) y cueros: 

Fracción arancelaria Fundamento Jurídico L I V A 

4101.20.01 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4101.20.02 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4101.50.01 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4101.50.02 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4101.50.99 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4101.90.01 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4101.90.02 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4101.90.99 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4102.10.01 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4102.21.01 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4102.29.99 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4103.20.01 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4103.20.99 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4103.30.01 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4103.90.01 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4103.90.03 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

4103.90.99 Art. 2-A, fracc. I, inciso a) 

  

CAPITULO 44. Madera, carbón vegetal y manufacturas de 

madera: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

4401.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

4403.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

4403.41.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

4403.49.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

4403.49.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

4403.49.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

4403.91.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

4403.92.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

4403.99.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

 

CAPITULO 45. Corcho y sus manufacturas: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

4501.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

CAPITULO 49. Productos editoriales, de la prensa y de las 

demás industrias gráficas; textos manuscritos o 

mecanografiados y planos: 

Fracción 

arancelaria 
Fundamento Jurídico L I V A 

4901.10.01 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4901.10.99 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4901.91.01 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4901.91.02 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4901.91.03 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4901.91.99 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4901.99.01 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4901.99.02 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4901.99.03 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4901.99.04 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4901.99.05 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4901.99.06 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4901.99.99 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4902.10.01 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4902.10.99 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4902.90.01 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4902.90.99 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4903.00.01 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4903.00.99 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4904.00.01 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4905.91.01 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4905.91.99 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. III 

4907.00.01 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. VI 

4907.00.99 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. V 

4911.99.02 Art. 2-A, f. I inciso i) y 9 f. V 

CAPITULO 52. Algodón: 

Fracción 

arancelaria 
Fundamento Jurídico L I V A 

5201.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

5201.00.02 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 

5201.00.99 Art. 2-A, fracc. I inciso a) 
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CAPITULO 53. Las demás fibras textiles vegetales; hilados 
de papel y tejidos de hilados de papel: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

5305.00.05* Art. 2-A, fracc. I inciso d) 

5305.00.06* * Art. 2-A, fracc. I inciso d) 

* Unicamente el henequén, ixtle y lechuguilla. 

* * Unicamente la palma. 

 

CAPITULO 71. * Perlas naturales o cultivadas, piedras 
preciosas o semipreciosas, metales preciosos, chapados 

de metal precioso (plaqué) y manufacturas de estas 
materias; bisutería; monedas: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

7108.11.01 Art. 25 fracc. VII 

7108.12.01 Art. 25 fracc. VII 

* Con un contenido mínimo de oro del 80%. 

CAPITULO 84. * 

Reactores nucleares, calderas, máquinas, aparatos y 
artefactos mecánicos; partes de estas máquinas o 

aparatos: 

Fracción 
arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

8413.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8413.70.99 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8413.81.99 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8414.59.99 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8424.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8424.30.02 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8424.81.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8424.81.02 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8424.81.03 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8424.81.04 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8424.81.05 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8424.81.06 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8424.81.99 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8432.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8432.21.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8432.29.01* * Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8432.29.99 * * * Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8432.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8432.30.03 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8432.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8432.80.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8432.80.03 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.20.02 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.40.02 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.40.99 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.51.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.52.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.53.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.59.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.59.02 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.59.03 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.59.04 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8433.59.99 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8436.80.99 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8467.81.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

* Unicamente máquinas, aparatos y artefactos para 
uso agrícola. 

* * Excepto escarificadores y niveladoras. 

* * * Unicamente desyerbadoras o cultivadoras. 

CAPITULO 85. * Máquinas, aparatos y material eléctrico, y 
sus partes; aparatos de grabación o reproducción de 

sonido, aparatos de grabación o reproducción de imagen y 
sonido en televisión, y las partes y accesorios de estos 

aparatos: 

Fracción 

arancelaria * 

Fundamento Jurídico L I V A 

8523.29.10 Art. 2–A, f. I inciso i) y 9 f. III. 

8523.29.99 Art. 2–A, f. I inciso i) y 9 f. III. 

8523.41.99 Art. 2–A, f. I inciso i) y 9 f. III. 

8523.49.01 Art. 2–A, f. I inciso i) y 9 f. III. 

8523.49.99 Art. 2–A, f. I inciso i) y 9 f. III. 

* Unicamente aquéllos cuyo contenido sea el de libros, 
diccionarios, enciclopedias o directorios; presentados en 
uno o varios discos. 
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CAPITULO 87. Vehículos automóviles, tractores, 

velocípedos y demás vehículos terrestres; sus partes y 

accesorios: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

8701.10.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8701.90.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8701.90.03 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8701.90.04 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8701.90.05 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8701.90.06 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

* Los demás vehículos para el transporte 

de personas, que cuenten con la 

autorización en franquicia, emitida por 

la SRE. (Artículo 25, fracción VIII de 

LIVA y el Art. 62, fracción I de la Ley 

Aduanera) 

8703. * Art. 25, fracc. VIII de la LIVA y Art. 62, 

fracc. I de la Ley Aduanera. 

8704. * Art. 25, fracc. VIII de la LIVA y Art. 62, 

fracc. I de la Ley Aduanera. 

* Los vehículos que cuenten con autorización de 
conformidad con el “Acuerdo por el que se establecen las 
disposiciones de carácter general para la importación de 
vehículos en franquicia” publicado en el DOF el 29 de 
agosto de 2007. 

CAPITULO 88. * Aeronaves, vehículos espaciales, y sus 

partes: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

8802.20.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8802.20.99 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8802.30.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8802.30.02 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8802.30.99 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8802.40.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

* Unicamente los aviones destinados a la fumigación 
agrícola. 

CAPITULO 89. Barcos y demás artefactos flotantes: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

8902.00.01 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

8902.00.02 Art. 2-A, fracc. I inciso e) 

 

CAPITULO 94. * Muebles; mobiliario medicoquirúrgico; 

artículos de cama y similares; aparatos de alumbrado no 

expresados ni comprendidos en otra parte; anuncios, 

letreros y placas indicadoras, luminosos y artículos 

similares; construcciones prefabricadas: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

9406.00.01  Art. 2-A, fracc. I inciso g) 

* Unicamente invernaderos hidropónicos integrados 
con los equipos para producir temperatura, humedad y/o 
riego. 

CAPITULO 97. * Objetos de arte o colección y 

antigüedades: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

9701.10.01 Art. 25, fracc. V y VI  

9701.90.99 Art. 25, fracc. V y VI 

9702.00.01 Art. 25, fracc. V y VI 

9703.00.01 Art. 25, fracc. V y VI 

* Las obras de arte que por su calidad y valor cultural 
sean reconocidas como tales por las instituciones 
competentes, siempre que: 

a) Se destinen a exhibición pública en forma 
permanente. 

b) Que sean realizadas por su autor. 

CAPITULO 98. Operaciones especiales: 

Fracción 

arancelaria 

Fundamento Jurídico L I V A 

9804.00.01 Art. 25, fracc. II 

9804.00.99 Art. 25, fracc. II 

 

 

Atentamente 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 28 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 
Fracciones arancelarias sensibles aplicables a la regla 3.8.1.  

Las mercancías comprendidas en las fracciones arancelarias de la TIGIE, que a continuación se indican, 
exclusivamente cuando se destinen a elaborar bienes del sector de la confección que se clasifiquen en los 
capítulos 61 a 63 y en la subpartida 9404.90 de la citada tarifa: 

a) Fracciones de telas 
5208.12.01 
5208.29.99 
5208.31.01 
5208.32.01 
5208.33.01 
5208.39.01 
5208.41.01 
5208.42.01 
5208.49.01 
5208.52.01 
5208.59.01 
5208.59.99 
5209.12.01 
5209.22.01 
5209.29.99 
5209.31.01 
5209.32.01 
5209.39.01 
5209.39.99 
5209.41.01 
5209.42.01 
5209.42.99 
5209.43.01 

5209.51.01 
5209.59.99 
5210.21.01 
5210.29.99 
5210.31.01 
5210.32.01 
5210.39.01 
5210.39.99 
5210.41.01 
5210.49.99 
5210.59.01 
5210.59.99 
5211.20.01 
5211.31.01 
5211.32.01 
5211.39.99 
5211.42.01 
5211.42.99 
5211.49.01 
5211.59.99 
5309.29.99 
5407.10.01 
5407.10.99 

5407.20.01 
5407.20.99 
5407.41.01 
5407.42.01 
5407.43.99 
5407.44.01 
5407.51.01 
5407.52.01 
5407.53.99 
5407.54.01 
5407.61.01 
5407.61.02 
5407.61.99 
5407.71.01 
5407.72.01 
5407.73.99 
5407.74.01 
5407.81.01 
5407.82.01 
5407.82.99 
5407.83.01 
5407.84.01 
5407.92.06 

5407.92.99 
5407.93.99 
5407.94.99 
5408.22.99 
5408.24.99 
5408.32.99 
5408.33.99 
5512.11.01 
5512.19.99 
5513.11.01 
5513.12.01 
5513.13.01 
5513.19.01 
5513.21.01 
5513.23.01 
5513.23.99 
5513.29.01 
5513.31.01 
5513.39.02 
5513.39.99 
5513.41.01 
5513.49.02 
5513.49.99 

5514.11.01 
5514.12.01 
5514.19.99 
5514.21.01 
5514.22.01 
5514.23.01 
5514.30.04 
5514.41.01 
5514.49.01 
5515.11.01 
5515.12.01 
5515.13.01 
5515.19.99 
5515.99.99 
5516.12.01 
5516.14.01 
5516.22.01 
5516.23.01 
5516.42.01

 
b) Fracciones de productos confeccionados 
6101.30.99 
6102.30.99 
6103.42.99 
6103.43.99 
6104.33.99 
6104.42.01 
6104.43.99 
6104.44.99 
6104.53.99 
6104.62.99 
6104.63.99 
6105.10.01 
6105.10.99 
6105.20.01 
6106.10.99 
6106.20.99 
6107.11.01 
6108.22.01 
6108.31.01 
6108.32.01 

6109.10.01 
6109.90.01 
6109.90.99 
6110.11.01 
6110.20.01 
6110.20.99 
6110.30.99 
6110.90.99 
6112.31.01 
6112.41.01 
6112.49.01 
6114.30.99 
6115.10.01 
6115.21.01 
6115.30.01 
6115.96.01 
6116.92.01 
6117.10.99 
6117.90.01 
6201.12.99 

6201.13.99 
6201.92.99 
6201.93.99 
6202.13.99 
6203.23.01 
6203.33.99 
6203.41.01 
6203.42.99 
6203.43.99 
6203.49.01 
6204.31.01 
6204.33.99 
6204.43.99 
6204.44.99 
6204.52.01 
6204.53.99 
6204.62.01 
6204.62.99 
6204.63.99 
6205.20.99 

6205.30.99 
6206.30.01 
6206.40.99 
6206.90.99 
6207.11.01 
6207.91.01 
6207.99.02 
6208.22.01 
6208.91.01 
6208.92.99 
6208.99.99 
6210.10.01 
6210.30.01 
6211.12.01 
6211.20.99 
6211.32.99 
6211.33.99 
6211.42.99 
6211.43.99 
6212.10.01 

6212.20.01 
6212.90.01 
6212.90.99 
6216.00.01 
6217.10.01 
6217.90.01 
6301.30.01 
6302.53.01 
6302.91.01 
6304.93.01 
6305.33.01 
6305.39.99 
6307.10.01 
6307.20.01 
6307.90.01 
6307.90.99 
6309.00.01 
6310.90.99 

 
Atentamente 
México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 

Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 29 RELACION DE AUTORIZACIONES PREVISTAS EN LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016 

 TIPO DE AUTORIZACION AUTORIDAD ANTE LA 
QUE SE PRESENTA 

DOCUMENTO PARA 
SOLICITARLA 

MEDIO DE 
PRESENTACIÓN 

REGLA 

1. Para dejar sin efectos la suspensión en el padrón de importadores 
y/o en el padrón de importadores de sectores específicos. 

ACOP Instructivo de trámite para dejar sin 
efectos la suspensión en el Padrón 
de Importadores y/o Padrón de 
Importadores de Sectores 
Específicos, (Regla 1.3.4.). 

Oficialía de partes 
de la ACOP. 

1.3.4., primer 
párrafo. 

2. Para importar mercancía sin haber concluido el trámite de 
inscripción, o para dejar sin efectos la suspensión o modificación 
en el padrón de importadores. 

ACOA Autorización para importar 
mercancía por única vez sin haber 
concluido el trámite de inscripción o 
estando suspendidos en el padrón 
de importadores, (Regla 1.3.5.). 

Oficialía de partes 
de la ACOA. 

1.3.5., primer 
párrafo. 

3. Para importar mercancía sin estar inscrito en el padrón de 
importadores. 

ACNCEA o ADJ que 
corresponda a su domicilio. 

Autorización a personas físicas 
para importar mercancía por única 
vez, sin estar inscrito en el padrón 
de importadores, (Regla 1.3.6). 

Oficialía de partes 
de la ACNCEA o 
ADJ. 

1.3.6., primer 
párrafo. 

4. Para que los agentes aduanales que no estén sujetos a 
procedimiento de suspensión, cancelación o extinción de su 
patente, puedan actuar en una aduana adicional a la de su 
adscripción. 

ACAJA Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJA. 

1.4.2., primer 
párrafo. 

 

5. Para que los agentes aduanales que no estén sujetos a 
procedimiento de suspensión, cancelación o extinción de su 
patente y su prórroga, soliciten la autorización y prórroga de 
mandatarios. 

ACAJA Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJA. 

1.4.3., primer 
párrafo. 

6. Para cambiar de aduana de adscripción de los agentes aduanales 
que no estén sujetos a procedimiento de suspensión, cancelación o 
extinción de su patente, siempre que la autorización que se le 
hubiera otorgado para actuar en su aduana de adscripción, tenga 
una antigüedad mayor a dos años a la fecha de presentación de la 
solicitud y concluyan con el trámite de los despachos iniciados. 

ACAJA Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJA. 

1.4.4. 

 

7. Para designar a los mandatarios que se encontraban autorizados 
en el momento en que se dio el supuesto de fallecimiento, 
incapacidad permanente o retiro voluntario del agente aduanal de 
cuya patente obtienen 

ACAJA Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la ACAJA. 

1.4.5. 

 

8. Para la apertura de cuentas aduaneras. ACNCEA Escrito libre, de conformidad con la Oficialía de partes 1.6.24., primer 
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regla 1.2.2. de la ACNCEA. párrafo. 

9. Para fabricar o importar candados oficiales. ACAJA Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJA. 

1.7.4., primer 
párrafo. 

10. Para prestar los servicios de prevalidación electrónica de datos 
contenidos en los pedimentos. 

ACAJA  Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital. 

1.8.1., primer 
párrafo. 

11. Para prestar los servicios de prevalidación electrónica de datos 
contenidos en los pedimentos, tratándose de los almacenes 
generales de depósito y de las empresas de mensajería y 
paquetería, sin utilizar los servicios de las asociaciones. 

ACAJA  Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

1.8.1., segundo 
párrafo. 

12. Para prestar el servicio de procesamiento electrónico de datos y 
servicios relacionados necesarios para llevar a cabo el control de la 
importación temporal de remolques, semirremolques y 
portacontenedores. 

ACAJA  Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

1.9.14., primer 
párrafo. 

13. Para que a quienes se les hubiera notificado el abandono de 
mercancías en depósito ante la aduana, las importen en definitiva, 
aun cuando hubiera transcurrido el plazo para retirarlas. 

Aduana de que se trate. Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la aduana 
correspondiente 

2.2.4., segundo 
párrafo. 

14. Para prestar los servicios de manejo, almacenaje y custodia de 
mercancías de comercio exterior en inmuebles de los cuales 
tengan el uso o goce y que colinden con un recinto fiscal. 

ACAJA Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJA. 

2.3.1. 

15. Habilitación de un inmueble para la introducción de mercancías 
bajo el régimen de recinto fiscalizado estratégico y la autorización 
para su administración. 

ACAJA  

 

Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

2.3.3., primer 
párrafo. 

16. Para prestar los servicios de carga, descarga y maniobras de 
mercancías dentro de los recintos fiscales y su prórroga. 

ACAJA  Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

2.3.6., primer 
párrafo. 

17. Para que en la circunscripción de las aduanas del SAT se pueda 
realizar la entrada al territorio nacional o la salida del mismo por 
lugar distinto al autorizado, conforme a lo establecido en el 
segundo párrafo del artículo 10 de la Ley, su modificación o su 
prórroga. 

ACAJA  Autorización para la entrada o 
salida de mercancía de territorio 
nacional por lugar distinto al 
autorizado. 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

2.4.1. 
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18. Para efectuar dentro de la circunscripción territorial de las Aduanas 
de tráfico marítimo, el despacho de las embarcaciones o artefactos 
navales, así como de la mercancía que transporten, cuando por la 
dimensión, calado o características del medio de transporte no 
pueda ingresar al puerto y las mercancías por su naturaleza o 
volumen no puedan presentarse ante la aduana que corresponda 
para su despacho. 

Aduana correspondiente. Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la aduana 
correspondiente. 

2.4.3., primer 
párrafo. 

19. Para la introducción o extracción de mercancías de territorio 
nacional, mediante tuberías, ductos, cables u otros medios 
susceptibles de conducirlas para su importación o exportación, su 
modificación o su prórroga. 

ACAJA  Autorización para la introducción o 
extracción de mercancías de 
territorio nacional, mediante 
tuberías, ductos, cables u otros 
medios susceptibles de 
conducirlas. 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

2.4.4., fracción 
I. 

20. Para importadores o exportadores interesados en obtener o 
renovar su registro para la toma de muestras de mercancías 
estériles, radiactivas, peligrosas o para las que se requiera de 
instalaciones o equipos especiales para la toma de las mismas. 

ACAJA  Autorización para la inscripción o 
renovación en el registro para la 
toma de muestras de mercancías, 
conforme al artículo 45 de la Ley. 
 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

3.1.3., primer 
párrafo. 

 

21. Para el despacho de animales vivos, mercancías a granel de una 
misma especie, láminas y tubos metálicos y alambre en rollo, que 
se realicen por aduanas de tráfico marítimo, con la presentación de 
la copia simple del pedimento. 

Aduana de tráfico marítimo 
correspondiente. 

Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la aduana 
correspondiente. 

3.1.18., 
segundo 
párrafo, 
fracción II. 

22. Para obtener la autorización de Dictaminador Aduanero. ACAJA Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJA. 

3.1.33. 

23. Para que se autorice a la aerolínea y se exceptúe a los pasajeros 
internacionales en tránsito con destino final en el territorio nacional 
o en el extranjero, de la revisión en el primer punto de entrada, 
para que ésta se lleve a cabo en el aeropuerto de destino en el 
territorio nacional. 

ACOA De conformidad con los 
Lineamientos que al efecto emita la 
AGA dados a conocer  en la página 
electrónica  www.sat.gob.mx  

Oficialía de partes 
de la ACOA 

3.2.4., tercer 
párrafo. 

24. Para la importación por parte de las instituciones y autoridades 
encargadas de preservar la Seguridad Nacional a que se refiere la 
Ley de Seguridad Nacional de las mercancías necesarias para 
llevar a cabo las acciones destinadas a la seguridad nacional 
dentro del marco de sus respectivas atribuciones, para efectos del 
artículo 36, primer párrafo de la Ley. 

ACAJACE Autorización para importar 
mercancías con fines de seguridad 
nacional 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE. 

3.3.1., primer 
párrafo. 
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25. Para importar el menaje de casa de estudiantes e investigadores 
nacionales que retornen al país después de residir en el extranjero 
por lo menos un año. 

ACNCEA o la ADJ que 
corresponda a la 
circunscripción territorial del 
domicilio fiscal del 
interesado. 

Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACNCEA o 
ADJ. 

3.3.4., primer 
párrafo. 

26. Para la importación de mercancía donada sin el pago de los 
impuestos al comercio exterior en términos del artículo 61, fracción 
IX de la Ley. 

Para prorrogar la autorización, así como para modificar o adicionar 
los datos proporcionados para obtenerla. 

ACAJA  Autorización de exención de 
impuestos al comercio exterior en 
la importación de mercancía 
donada, (artículo 61, fracción IX de 
la Ley)..  

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

3.3.6., fracción 
I. 

27. Inscripción en el Registro de Donatarias, tratándose de mercancía 
donada que se introduzca por las aduanas ubicadas en la franja 
fronteriza del territorio nacional, para permanecer de manera 
definitiva en ella y su prórroga. 

Aduana por la que se 
realizarán las operaciones. 

Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la aduana 
correspondiente. 

3.3.6., fracción 
II. 

28. Para la importación definitiva de vehículos especiales o adaptados 
de manera permanente a las necesidades de las personas con 
discapacidad, en términos del artículo 61, fracción XV y último 
párrafo de la Ley.  

ACNCEA o la ADJ que 
corresponda a su domicilio 
fiscal.  

Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACNCEA o 
ADJ. 

3.3.9., primer 
párrafo. 

 
 

29. Para la donación de los desperdicios, maquinaria y equipos 
obsoletos de empresas con Programa IMMEX, de conformidad con 
los artículos 61, fracción XVI de la Ley y 172 del Reglamento, 
debiendo anexar la autorización al pedimento de importación 
definitiva. 

ACAJA Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJA. 

3.3.10., 
fracción I, 
último párrafo. 

30. Para donar al Fisco Federal mercancías que se encuentren en el 
extranjero, con el propósito de que sean destinadas a la 
Federación, Distrito Federal, Estados, Municipios, incluso a sus 
Organos Desconcentrados u Organismos Descentralizados, o 
demás personas morales con fines no lucrativos autorizadas para 
recibir donativos deducibles en los términos de la Ley del ISR, en 
términos del artículo 61, fracción XVII y último párrafo de la Ley. 

ACNCEA  Declaración de mercancías 
donadas al Fisco Federal conforme 
al artículo 61, fracción XVII de la 
Ley Aduanera. 

 

Oficialía de partes 
de la ACNCEA  o 
Vía internet en la 
página 
www.sat.gob.mx/Mi 
portal/Donaciones 
del Extranjero. 

3.3.11., primer 
párrafo. 

31. Para la importación en franquicia de un vehículo propiedad de los 
funcionarios y empleados del servicio exterior mexicano que 
concluyan el desempeño de su comisión oficial, 
independientemente de que haya sido usado durante su residencia 
en el extranjero o se trate de un vehículo nuevo, en términos del 
artículo 62, fracción I, segundo párrafo de la Ley. 

ACNCEA Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACNCEA. 

3.3.13., 
fracción I. 
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32. Para enviar de la franja o región fronteriza al resto del territorio 
nacional o viceversa, mercancía nacional o nacionalizada 
consistente en material de empaque o embalaje, maquinaria, 
equipo, refacciones, partes o componentes dañados o defectuosos 
que formen parte de equipos completos, para su reparación, 
destrucción o sustitución. 

ACAJACE Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE. 

3.4.8., primer 
párrafo. 

33. Para efectuar el traslado de mercancías en tránsito interno a la 
importación o exportación, transportadas por empresas de 
mensajería y paquetería, sin que estén obligadas a cumplir con lo 
previsto en el artículo 127, fracción II, inciso e) de la Ley. 

AGA Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

 

Oficialía de partes 
de la AGA. 

3.7.3. 

34. Para la sustitución del embargo precautorio de las mercancías por 
cualquiera de las formas de garantía que establece el artículo 141 
del Código, para los efectos del artículo 154 de la Ley. 

Autoridad aduanera que 
embargó la mercancía. 

Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la autoridad 
aduanera que 
embargó la 
mercancía. 

3.7.14., primer 
párrafo. 

35. Inscripción en el registro de empresas certificadas y su renovación. AGACE  Solicitud de inscripción en el 
registro de empresas certificadas. 

Oficialía de partes 
de la AGACE o 
mediante Ventanilla 
Digital 

3.8.1., fracción 
I. 

36. Para la renovación en el registro de empresas certificadas. AGACE Aviso de renovación en el registro 
de empresas certificadas 

Oficialía de partes 
de la AGACE 

3.8.3. 

37. Para prorrogar por única vez hasta por 60 días naturales los plazos 
de 6 y 12 meses, para efectuar la transferencia de mercancías a la 
controladora de empresas. 

AGACE Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la AGACE 

3.8.10., 
fracción I, 
último párrafo. 

 

38. Para la importación temporal de maquinaria y aparatos necesarios 
para cumplir un contrato derivado de licitaciones o concursos, que 
realicen los residentes en el extranjero, por el plazo de vigencia del 
contrato respectivo.  

ACAJACE o ACAJA, según 
corresponda. 

Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE o 
ACAJA según 
corresponda 

4.2.2., fracción 
III. 

39. Para prorroga de mercancía importada temporalmente destinada a 
un espectáculo público, por un plazo igual al que hubiera sido 
importada. 

ACAJACE Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE 

4.2.2., fracción 
V, segundo 
párrafo. 

40. Para la importación temporal de las muestras destinadas a análisis 
y pruebas de laboratorio para verificar el cumplimiento de normas 
de carácter internacional. 

ACOA Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la ACOA 

4.2.3., segundo 
párrafo. 

41. Para la importación temporal de maquinaria y aparatos necesarios 
para cumplir un contrato derivado de licitaciones o concursos, que 
realicen los residentes en territorio nacional, por el plazo de 
vigencia del contrato respectivo. 

ACAJACE. Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE 

4.2.8., fracción 
IV. 
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42. Para prorrogar los plazos previstos en el artículo 106, fracción III, 
incisos c) y e) de la Ley. 

ACAJACE Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE 

4.2.8., último 
párrafo. 

43. Para que las personas residentes en el extranjero que deban 
cumplir contratos derivados de licitaciones públicas internacionales 
realizadas al amparo de los tratados de libre comercio celebrados 
por México, importen temporalmente por el plazo de vigencia del 
contrato respectivo, los vehículos especialmente construidos o 
transformados, equipados con dispositivos o aparatos diversos que 
los hagan adecuados para realizar funciones distintas de las de 
transporte de personas o mercancías propiamente dicho y que se 
encuentren comprendidos en las fracciones arancelarias 
8705.20.01, 8705.20.99 y 8705.90.99 de la TIGIE. 

ACAJACE. Autorización para la importación de 
vehículos especialmente 
construidos o transformados, 
equipados con dispositivos o 
aparatos diversos para cumplir con 
contrato derivado de licitación 
pública, (Regla 4.2.9.). 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE 

4.2.9., segundo 
párrafo. 

44. Para importar temporalmente las embarcaciones especiales y los 
artefactos navales, como las denominadas plataformas de 
perforación y explotación, flotantes, semisumergibles o 
sumergibles, así como aquellas embarcaciones diseñadas 
especialmente para realizar trabajos o servicios de explotación, 
exploración, tendido de tubería e investigación, clasificadas en el 
Capítulo 89 de la TIGIE, sin que se requiera presentar pedimento 
de importación temporal, ni utilizar los servicios de agente o 
apoderado aduanal. 

Aduana de entrada o la que 
corresponda según la 
circunscripción en donde se 
encuentren ubicadas las 
mercancías. 

Autorización de importación 
temporal de embarcaciones / 
Authorization for temporal 
importation of boats. 

Oficialía de partes 
de la aduana 
correspondiente. 

4.2.11., 
segundo 
párrafo. 

 

45. Para importar temporalmente las mercancías destinadas al 
mantenimiento y reparación de los bienes importados 
temporalmente, de conformidad con los artículos 106, 
antepenúltimo párrafo de la Ley y 163 del Reglamento. 

Aduana de entrada de las 
mercancías. 

Autorización de importación 
temporal de mercancías, 
destinadas al mantenimiento y 
reparación de las mercancías 
importadas temporalmente. 

Oficialía de partes 
de la aduana 
correspondiente. 

4.2.12., primer 
párrafo. 

46. Para importaciones temporales por las que no sea necesario 
utilizar los servicios de agente o apoderado aduanal y que no 
exista una forma oficial específica. 

Aduana que corresponda. Autorización de importación 
temporal. 

Oficialía de partes 
de la aduana 
correspondiente. 

4.2.15. 

47. Para la destrucción o el cambio de régimen de los restos de las 
mercancías accidentadas en el país. 

No aplica para cambiar de régimen vehículos que fueron 
internados temporalmente al amparo del artículo 62, último párrafo 
de la Ley, ni los importados al amparo del artículo 106, fracciones 
II, inciso e) y IV, inciso a) del mismo ordenamiento. 

ACAJACE Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE 

4.2.16., primer 
párrafo. 

48. Para la destrucción de mercancías importadas temporalmente que ACAJACE Escrito libre, de conformidad con la Oficialía de partes 4.2.17. 
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hubiesen sufrido algún daño en el país. regla 1.2.2. de la ACAJACE 
 

49. Para el retorno de vehículos de procedencia extranjera que hayan 
sido importados o internados temporalmente a territorio nacional en 
términos de las reglas 3.4.6. y 4.2.7., y cuyo plazo para el retorno 
haya vencido. 

ACAJACE Autorización para el retorno de 
vehículos extranjeros 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE 

4.2.20. 

50. Para otorgar a las empresas con Programa IMMEX, por única vez 
un plazo adicional de 180 días naturales para retornar al extranjero 
o efectuar el cambio de régimen de las mercancías importadas 
temporalmente. 

ACAJACE Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE 

4.3.6., primer 
párrafo. 

51. Para que las empresas de la industria de autopartes, que se 
encuentren ubicadas en la franja o región fronteriza y que enajenen 
partes y componentes a las empresas de la industria terminal 
automotriz o manufacturera de vehículos de autotransporte 
ubicadas en el resto del territorio nacional, conforme a la regla 
4.3.13., puedan efectuar el traslado de dichas partes y 
componentes al resto del país. 

AGACE Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE 

4.3.10. 

52. Para otorgar un plazo mayor a los establecidos por el artículo 116 
de la Ley, para retornar las mercancías señaladas en dicho 
artículo. 

ACAJACE Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE 

4.4.3., primer 
párrafo. 

53. Para incluir alguna bodega o un almacén general de depósito, en 
términos de los artículos 119 de la Ley y 19, fracción V de la 
LIEPS. 

ACAJA  Autorización para prestar el 
servicio de almacenamiento de 
mercancías en depósito fiscal y/o 
colocar marbetes o precintos, 
(Regla 4.5.1.). 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

4.5.1., primer y 
quinto párrafos. 

54. Para el establecimiento de depósitos fiscales para la exposición y 
venta de mercancías extranjeras y nacionales en puertos aéreos 
internacionales, fronterizos y marítimos, en términos del artículo 
121, fracción I de la Ley y su prórroga. 

ACAJA. Autorización de depósitos fiscales 
para la exposición y venta de 
mercancías extranjeras y 
nacionales en puertos aéreos 
internacionales, fronterizos y 
marítimos, (artículo 121, fracción I 
de la Ley). 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

4.5.17., primer 
párrafo, 
fracción II. 

55. Para las personas morales que cuenten con la autorización a que 
se refiere el primer párrafo de la regla 4.5.18, podrán solicitar la 
autorización de un inmueble que tenga como finalidad almacenar 
las mercancías para exposición y venta en los locales previamente 
autorizados. 

ACAJA. “Autorización de depósitos fiscales 
para la exposición y venta de 
mercancías extranjeras y 
nacionales en puertos aéreos 
internacionales, fronterizos y 

Oficialía de partes 
de la ACAJA. 

4.5.17., 
fracción IV. 
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marítimos, (artículo 121, fracción I 
de la Ley).”, 

 

56. Autorización temporal para el establecimiento de depósitos fiscales 
para locales destinados a exposiciones internacionales de 
mercancías, su modificación o su prórroga. 

ACAJA. Autorización de Depósito Fiscal 
Temporal para Exposiciones 
Internacionales de Mercancías 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

4.5.29., primer 
párrafo. 

57. Para el establecimiento de depósito fiscal de empresas de la 
industria automotriz terminal o manufacturera de vehículos de 
autotransporte, en términos del artículo 121, fracción IV de la Ley y 
su prórroga. 

ACAJA. Autorización de depósito fiscal para 
someter mercancías al proceso de 
ensamble y fabricación de 
vehículos a empresas de la 
industria automotriz terminal o 
manufacturera de vehículos de 
autotransporte 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

4.5.30., primer 
párrafo. 

 

58. Para depósito ante la aduana de mercancía en tránsito interno o 
internacional, o para someterla a cualquiera de los regímenes 
aduaneros a que se refiere el artículo 90 de la Ley. 

Sección Aduanera del 
Aeropuerto Internacional de 
Monterrey, en Apodaca, 
Nuevo León, a la Aduana de 
Monterrey; de la Aduana de 
Nogales al Aeropuerto 
Internacional “Ignacio 
Pesqueira”, en Hermosillo, 
Sonora, dependiente de la 
Aduana de Guaymas; del 
Aeropuerto Internacional 
“General Rafael Buelna”, en 
Mazatlán, Sinaloa, a la 
Aduana de Mazatlán; del 
Aeropuerto Internacional 
“General Manuel Márquez 
de León”, en La Paz, Baja 
California Sur; a la Sección 
Aduanera de Pichilingue, en 
La Paz, Baja California Sur; 
del Aeropuerto Internacional 
de Loreto, en Loreto, Baja 
California Sur, a la Sección 
Aduanera de Pichilingue, en 
La Paz, Baja California Sur; 

Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
correspondiente 

4.6.1. 
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del Aeropuerto Internacional 
de Torreón “Francisco 
Sarabia”, en Torreón,  

 

  Coahuila, a la Aduana de 
Torreón; de la Aduana de 
Ciudad Hidalgo a la Sección 
Aduanera de Puerto 
Chiapas, o viceversa; 
dependiente de la Aduana 
de Ciudad Hidalgo, Chiapas; 
así como entre la Aduana de 
Progreso y la Sección 
Aduanera del Aeropuerto 
Internacional de la Ciudad 
de Mérida denominado 
“Manuel Crescencio Rejón”. 

   

59. Para destinar mercancías al régimen de recinto fiscalizado 
estratégico, en términos del artículo 135-A de la Ley. 

ACAJA.. Escrito libre, de conformidad con la 
regla 1.2.2. 

Oficialía de partes 
de la ACAJA o 
mediante Ventanilla 
Digital 

4.8.1.  

60 

 

Para la certificación en materia de IVA e IEPS AGACE. Autorización de Certificación en 
materia de IVA e IEPS 

Oficialía de partes 
de la AGACE o 
mediante Ventanilla 
Digital 

5.2.12. y 
5.2.19. 

61. Para la renovación de certificación en materia de IVA e IEPS AGACE. Solicitud de renovación de 
Certificación en materia de IVA e 
IEPS. 

Oficialía de partes 
de la AGACE o 
mediante Ventanilla 
Digital 

5.2.14. 

62. Para la aceptación de garantía en materia de IVA e IEPS AGACE Autorización de garantías en 
materia de IVA e IEPS 

Oficialía de partes 
de la AGACE 

5.2.21. 

63. Para efectuar por única vez la rectificación de los datos contenidos 
en el pedimento o pedimento consolidado que puedan alterar la 
información de interés nacional. 

ACAJACE o ante la ACAJA, 
cuando las disposiciones 
prevean la rectificación 
requiriendo autorización 
previo a la conclusión del 
despacho aduanero. 

Autorización de rectificación de 
pedimentos. 

Oficialía de partes 
de la ACAJACE o 
ACAJA según 
corresponda 

6.1.1. 
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Atentamente 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 30 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

FRACCIONES ARANCELARIAS SUJETAS A LA DECLARACION DE MARCAS NOMINATIVAS O MIXTAS. 

A. Tratándose de los regímenes aduaneros de importación definitiva, importación temporal y 
depósito fiscal: 

CAPÍTULO 22 

2203.00.01 2204.29.99 2206.00.99 2208.30.01 2208.50.01 2208.90.04 

2204.10.01 2204.30.99 2207.10.01 2208.30.02 2208.60.01 2208.90.99 

2204.10.99 2205.10.01 2207.20.01 2208.30.03 2208.70.01  

2204.21.01 2205.10.99 2208.20.01 2208.30.04 2208.70.02  

2204.21.02 2205.90.01 2208.20.02 2208.30.99 2208.70.99  

2204.21.03 2205.90.99 2208.20.03 2208.40.01 2208.90.01  

2204.21.99 2206.00.01 2208.20.99 2208.40.99 2208.90.02  

 

CAPÍTULO 30 

3003.10.01 3003.90.10 3004.31.01 3004.50.99 3004.90.19 3004.90.39 

3003.20.01 3003.90.11 3004.31.99 3004.90.01 3004.90.20 3004.90.40 

3003.20.99 3003.90.12 3004.32.01 3004.90.02 3004.90.21 3004.90.41 

3003.31.01 3003.90.13 3004.32.99 3004.90.03 3004.90.22 3004.90.43 

3003.31.99 3003.90.14 3004.39.01 3004.90.04 3004.90.23 3004.90.44 

3003.39.01 3003.90.15 3004.39.02 3004.90.05 3004.90.24 3004.90.45 

3003.39.02 3003.90.16 3004.39.03 3004.90.06 3004.90.25 3004.90.46 

3003.39.99 3003.90.17 3004.39.04 3004.90.07 3004.90.26 3004.90.47 

3003.40.03 3003.90.18 3004.39.05 3004.90.08 3004.90.27 3004.90.48 

3003.40.04 3003.90.19 3004.39.06 3004.90.09 3004.90.28 3004.90.49 

3003.40.99 3003.90.20 3004.39.99 3004.90.10 3004.90.29 3004.90.50 

3003.90.01 3003.90.21 3004.40.03 3004.90.11 3004.90.30 3004.90.99 

3003.90.02 3003.90.99 3004.40.04 3004.90.12 3004.90.31  

3003.90.03 3004.10.01 3004.40.05 3004.90.13 3004.90.32 

3003.90.04 3004.10.99 3004.40.99 3004.90.14 3004.90.34 

3003.90.06 3004.20.01 3004.50.01 3004.90.15 3004.90.35 

3003.90.07 3004.20.02 3004.50.02 3004.90.16 3004.90.36 

3003.90.08 3004.20.03 3004.50.03 3004.90.17 3004.90.37 

3003.90.09 3004.20.99 3004.50.04 3004.90.18 3004.90.38 

 

CAPÍTULO 33 

3303.00.01 3303.00.99 

 

CAPÍTULO 39 

3926.20.99 
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CAPÍTULO 42 

4202.21.01 4202.29.99 4202.32.02 4202.92.01 4202.99.99 

4202.22.01 4202.31.01 4202.39.99 4202.92.02 4203.10.99 

4202.22.02 4202.32.01 4202.91.01 4202.92.03 4203.30.99 

 

CAPÍTULO 61 

6101.20.01 6103.43.99 6104.51.01 6107.19.01 6110.19.99 

6101.30.01 6103.49.01 6104.52.01 6107.21.01 6110.20.01 

6101.30.99 6103.49.99 6104.53.01 6107.22.01 6110.20.99 

6101.90.01 6104.13.01 6104.53.99 6107.29.01 6110.30.01 

6101.90.99 6104.13.99 6104.59.01 6107.29.99 6110.30.99 

6102.10.01 6104.19.01 6104.59.02 6107.91.01 6110.90.99 

6102.20.01 6104.19.02 6104.59.99 6107.99.01 6111.20.01 

6102.30.01 6104.19.03 6104.61.01 6107.99.02 6111.30.01 

6102.30.99 6104.19.04 6104.62.01 6107.99.99 6111.90.99 

6102.90.01 6104.19.05 6104.62.99 6108.11.01 6112.11.01 

6103.10.01 6104.19.99 6104.63.01 6108.19.01 6112.12.01 

6103.10.02 6104.22.01 6104.63.99 6108.21.01 6112.19.01 

6103.10.03 6104.23.01 6104.69.01 6108.22.01 6112.19.02 

6103.10.04 6104.29.01 6104.69.02 6108.29.01 6112.19.99 

6103.10.99 6104.29.99 6104.69.99 6108.31.01 6112.31.01 

6103.22.01 6104.31.01 6105.10.01 6108.32.01 6112.39.01 

6103.23.01 6104.32.01 6105.10.99 6108.39.01 6112.41.01 

6103.29.01 6104.33.01 6105.20.01 6108.39.99 6112.49.01 

6103.29.99 6104.33.99 6105.90.01 6108.91.01 6113.00.99 

6103.31.01 6104.39.01 6105.90.99 6108.91.99 6114.20.01 

6103.32.01 6104.39.02 6106.10.01 6108.92.01 6114.30.01 

6103.33.01 6104.39.99 6106.10.99 6108.92.99 6114.30.99 

6103.33.99 6104.41.01 6106.20.01 6108.99.01 6114.90.01 

6103.39.01 6104.42.01 6106.20.99 6108.99.99 6114.90.99 

6103.39.02 6104.43.01 6106.90.01 6109.10.01 6117.10.01 

6103.39.99 6104.43.99 6106.90.02 6109.90.01 6117.10.99 

6103.41.01 6104.44.99 6106.90.99 6109.90.99 6117.80.01 

6103.42.99 6104.49.01 6107.11.01 6110.11.01 6117.80.99 

6103.43.01 6104.49.99 6107.12.01 6110.12.01  
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CAPÍTULO 62 

6201.11.01 6203.23.01 6204.33.01 6204.69.02 6208.22.01 6211.43.01 

6201.12.01 6203.29.01 6204.33.02 6204.69.03 6208.29.01 6211.43.99 

6201.12.99 6203.29.99 6204.33.99 6204.69.99 6208.29.99 6211.49.01 

6201.13.01 6203.31.01 6204.39.01 6205.20.01 6208.91.01 6212.10.01 

6201.13.02 6203.32.01 6204.39.02 6205.20.99 6208.92.01 6212.20.01 

6201.13.99 6203.33.01 6204.39.03 6205.30.99 6208.92.99 6212.30.01 

6201.19.01 6203.33.99 6204.39.99 6205.90.01 6208.99.01 6212.90.01 

6201.91.01 6203.39.01 6204.41.01 6205.90.02 6208.99.02 6212.90.99 

6201.92.01 6203.39.02 6204.42.99 6205.90.99 6208.99.99 6214.10.01 

6201.92.99 6203.39.03 6204.43.01 6206.10.01 6209.20.01 6214.20.01 

6201.93.01 6203.39.99 6204.43.02 6206.20.01 6209.30.01 6214.30.01 

6201.93.99 6203.41.01 6204.43.99 6206.20.99 6209.90.01 6214.40.01 

6201.99.01 6203.42.01 6204.44.01 6206.30.01 6209.90.99 6214.90.01 

6202.11.01 6203.42.99 6204.44.02 6206.40.01 6210.10.01 6215.10.01 

6202.12.01 6203.43.01 6204.44.99 6206.40.02 6210.20.01 6215.20.01 

 

6202.12.99 6203.43.99 6204.49.01 6206.40.99 6210.30.01 6215.90.01 

6202.13.01 6203.49.01 6204.49.99 6206.90.01 6210.40.01 6216.00.01 

6202.13.99 6204.11.01 6204.51.01 6206.90.99 6210.50.01 6217.10.01 

6202.19.01 6204.12.01 6204.52.01 6207.11.01 6211.11.01 6217.90.01 

6202.91.01 6204.13.01 6204.53.02 6207.19.01 6211.12.01  

6202.92.01 6204.13.99 6204.53.99 6207.21.01 6211.20.01  

6202.92.99 6204.19.01 6204.59.01 6207.22.01 6211.20.99  

6202.93.01 6204.19.02 6204.59.02 6207.29.01 6211.32.01 

6202.93.99 6204.19.03 6204.59.05 6207.29.99 6211.32.99 

6202.99.01 6204.19.99 6204.59.99 6207.91.01 6211.33.01 

6203.11.01 6204.21.01 6204.61.01 6207.99.01 6211.33.99 

6203.12.01 6204.22.01 6204.62.01 6207.99.02 6211.39.01 

6203.19.01 6204.23.01 6204.62.99 6207.99.99 6211.39.02 

6203.19.02 6204.29.01 6204.63.01 6208.11.01 6211.39.99 

6203.19.99 6204.31.01 6204.63.99 6208.19.01 6211.42.01 

6203.22.01 6204.32.01 6204.69.01 6208.21.01 6211.42.99 

 

CAPÍTULO 64 

6401.10.01 6402.91.02 6403.40.01 6403.99.02 6404.20.01 

6401.92.01 6402.99.01 6403.51.01 6403.99.03 6405.10.01 

6401.92.99 6402.99.02 6403.51.02 6403.99.04 6405.20.01 

6401.99.01 6402.99.03 6403.51.99 6403.99.05 6405.20.02 
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6401.99.02 6402.99.04 6403.59.01 6403.99.06 6405.20.99 

6401.99.99 6402.99.05 6403.59.02 6404.11.01 6405.90.01 

6402.12.01 6402.99.06 6403.59.99 6404.11.02 6405.90.99 

6402.19.01 6402.99.99 6403.91.01 6404.11.03  

6402.19.02 6403.12.01 6403.91.02 6404.11.99  

6402.19.03 6403.19.01 6403.91.03 6404.19.01  

6402.19.99 6403.19.02 6403.91.04 6404.19.02  

6402.20.01 6403.19.99 6403.91.99 6404.19.03 

6402.91.01 6403.20.01 6403.99.01 6404.19.99 

 

CAPÍTULO 65 

6506.91.01 

 

CAPÍTULO 85 

8523.29.10 8523.41.01 8523.41.99 

8523.49.01 8523.49.99  

 

CAPÍTULO 87 

8712.00.02 

 

CAPÍTULO 90 

9003.11.01 9003.19.01 9004.10.01 9004.90.99 

 

CAPÍTULO 91 

9101.11.01 9101.29.99 9102.12.01 9102.91.01 

9101.19.01 9101.91.01 9102.19.99 9102.99.99 

9101.19.99 9101.99.99 9102.21.01  

9101.21.01 9102.11.01 9102.29.99  

 

CAPÍTULO 95 

9504.50.02 

 
B. Tratándose del régimen aduanero de exportación definitiva: 
 

CAPÍTULO 6 

0602.10.05 

(únicamente 
“Vainilla Papantla”) 

 

CAPÍTULO 7 

0709.60.99 

(únicamente “Chile 
habanero”) 
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CAPÍTULO 8 

0804.50.03 

(únicamente 
“Mango Ataulfo”) 

 

CAPÍTULO 9 

0901.21.01 

(únicamente “Café de 
Veracruz y Chiapas”) 

0901.22.01 

(únicamente “Café de 
Veracruz y Chiapas”) 

0905.10.01 

(únicamente “Vainilla de 
Papantla”) 

0905.20.01. 

(únicamente “Vainilla de 
Papantla”) 

 

CAPÍTULO 10 

1006.10.01 

(únicamente “Arroz del 
Estado Morelos”) 

1006.30.01 

(únicamente “Arroz del 
Estado Morelos”) 

 

CAPÍTULO 22 

2207.20.01  

(únicamente “Sotol”) 

2208.40.99 

(únicamente 
“Charanda”) 

2208.70.02 

(únicamente 
“Bacanora”) 

2208.90.03 

(Tequila) 

2208.90.04 

(únicamente “Bacanora”) 

2208.90.05 

( “Mezcal”) 

 

CAPÍTULO 25 

2530.90.04 

(únicamente 
“Ámbar de 
Chiapas”) 

 

CAPÍTULO 44 

4420.10.01 

(únicamente “Olinalá”) 

4420.90.99 

(únicamente “Olinalá”) 

 

CAPÍTULO 69 

6908.10.01 

(únicamente “Talavera”) 

6908.90.01 

(únicamente “Talavera”) 

6908.90.99 

(únicamente “Talavera”) 

6910.90.99 

(únicamente “Talavera”) 

6912.00.01 

(únicamente “Talavera”) 

6912.00.99 

(únicamente “Talavera”) 

6913.90.99 

(únicamente “Talavera”) 

6914.90.99 

(únicamente “Talavera”) 

 

 

Atentamente 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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ANEXO 31 DE LAS REGLAS GENERALES DE COMERCIO EXTERIOR PARA 2016. 

SISTEMA DE CONTROL DE CUENTAS DE CRÉDITOS Y GARANTÍAS (SCCCyG). 

El SCCCyG administrará y controlará los créditos fiscales y los montos garantizados derivados de las 
operaciones sujetas a los beneficios de la certificación o de las operaciones garantizadas al amparo de las 
reglas 5.2.12., 5.2.19., y 5.2.21., en relación con lo dispuesto en la regla 5.2.15., fracción XI, a partir de: 

1. El inventario existente o inventario inicial de las operaciones que a la fecha de entrada en vigor de la 
certificación, o de la aceptación para operar el esquema de garantías, se encuentren destinadas al 
régimen aduanero correspondiente. 

2. Las operaciones que se realicen aplicando el crédito fiscal o garantía contra el pago del IVA o IEPS 
al amparo de las reglas 5.2.12., 5.2.19., y 5.2.21. 

3. Los informes de descargo asociados a los pedimentos de retorno, cambios de régimen, 
transferencias virtuales, extracciones, regularizaciones de mercancías, los apartados B y C de las 
constancias de transferencia de mercancía o, en su caso, los comprobantes fiscales que amparen la 
enajenación de las mercancías a las empresas de la industria automotriz terminal o manufacturera de 
vehículos de autotransporte a que se refiere la regla 3.8.8., fracción VI  así como a los avisos  de 
donación y destrucción. 

4. Los informes de descargo asociados a los pedimentos de regularización de mercancías que hubieran 
ingresado a territorio nacional bajo los distintos regímenes aduaneros afectos y cuyo plazo hubiera 
vencido, incluso de los desperdicios generados. 

5. La mecánica de cargos y descargos del propio Sistema. 

1. El informe del inventario existente o inventario inicial de las operaciones que a la fecha de 
entrada en vigor de la certificación, o de la aceptación para operar el esquema de garantías, se 
encuentren destinadas al régimen aduanero afecto. 

El contribuyente transmitirá de forma electrónica, el inventario existente de aquellas operaciones que se 
encuentren bajo el régimen que tenga autorizado, al día inmediato anterior a la entrada en vigor de la 
certificación, o de la aceptación para operar el esquema de garantías, según corresponda, en un plazo 
máximo de 30 días naturales posteriores a dicha fecha. 

El contribuyente transmitirá el inventario a nivel pedimento y fracción arancelaria de las operaciones que a 
la fecha se encuentren destinadas al régimen aduanero afecto, pendientes de descargo o retorno, 
proporcionando la siguiente información: 

a) Número de pedimento: Clave de aduana/sección de despacho, patente y número de documento. 

b) Fecha del pedimento: Fecha de entrada del pedimento. 

c) Fracción arancelaria: La fracción arancelaria reportada deberá coincidir con la asignada al momento 
de la importación temporal. 

d) Valor comercial: El valor comercial declarado de las fracciones arancelarias asociadas a los 
pedimentos de importación que a la fecha se encuentren destinadas al régimen aduanero afecto, 
pendientes de descargo o retorno. 

2. La determinación de los créditos fiscales o montos garantizados de conformidad con los 
artículos 28-A de la LIVA y 15-A de la LIEPS. 

a) El SCCCyG incorporará automáticamente los montos de IVA e IEPS declarados por los 
contribuyentes en los pedimentos correspondientes registrados en SAAI. 

b) El monto de IVA e IEPS, para fines del control de los créditos y garantías, se realizará de forma 
agregada a nivel mensual por fracción arancelaria, conforme a las formas de pago 21 y 22, 
establecidas en el Apéndice 13 del anexo 22 
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c) Tratándose de operaciones de activo fijo, los créditos o montos garantizados serán aquellos 
asociados a la clave de pedimento o identificador “AF” especificado en los Apéndices 2 y 8 del Anexo 
22. 

d) Las rectificaciones a los pedimentos de importación de las operaciones destinadas al régimen 
aduanero afecto asociados a los créditos y las garantías serán reflejadas en el SCCCyG. 

3. Los informes de descargo asociados a los pedimentos de retorno, cambios de régimen, 
transferencias virtuales, extracciones, regularizaciones de mercancías, los apartados B y C de las 
constancias de transferencia de mercancía o, en su caso, los comprobantes fiscales que amparen la 
enajenación de las mercancías a las empresas de la industria automotriz terminal o manufacturera de 
vehículos de autotransporte a que se refiere la regla 3.8.8., fracción VI, así como a los avisos de 
donación y destrucción. 

Los contribuyentes podrán transmitir mensualmente y/o bimestralmente de forma electrónica los informes 
de descargo, dentro del mes calendario siguiente al asociado al cierre de las operaciones realizadas por cada 
uno de los tipos de destinos aduaneros a descargar mencionados en el presente anexo. 

Los contribuyentes podrán transmitir el informe de descargo a partir de la entrada en vigor de la 
certificación o de la aceptación del esquema de garantías. 

El informe de descargo asociado a cada uno de los destinos aduaneros a descargar podrá contener la 
siguiente información: 

a) Tipo de destino aduanero a descargar: retorno, cambios de régimen, transferencias virtuales, 
extracciones, constancia de transferencia de mercancías, comprobantes fiscales a que se refiere la 
regla 3.8.8., fracción VI avisos de destrucción o donación. 

b) Periodo que se descarga. Señalar el mes y año asociado a la fecha de cierre de las operaciones 
realizadas en el destino aduanero a descargar. Se entenderán como fechas de cierre las siguientes: 

I. Fecha de pago para los pedimentos de retorno, cambio de régimen, transferencia virtual o 
extracción. 

II. Fecha de expedición para la constancia de transferencia de mercancías o, en su caso, fecha de 
emisión para el comprobante fiscal a que se refiere la regla 3.8.8., fracción VI. 

III. Fecha de acuse de recibo para el aviso de destrucción y donación. 

c) Números de pedimentos (clave de aduana/sección de despacho, patente y número de documento) 
asociados al tipo descargo o folio de registro de las constancias de transferencia de mercancías o, en 
su caso, el folio fiscal del comprobante fiscal a que se refiere la regla 3.8.8., fracción VI y folio de 
registro de los avisos de destrucción o donación que serán descargados. 

d) Fracción arancelaria. Por cada tipo de descargo se podrán reportar las fracciones arancelarias 
declaradas en el pedimento con la cual ingreso la mercancía al régimen aduanero afecto asociadas 
al apartado 1 del presente anexo, así como aquellas fracciones arancelarias declaradas en los 
pedimentos con formas de pago 21 y 22, establecidas en el Apéndice 13 del Anexo 22, que fueron 
consumidas en el destino aduanero a descargar. En aquellos casos en donde la clave de documento 
no permite identificar el activo fijo, se podrá identificar el mismo señalando por separado las 
fracciones arancelarias asignadas al momento de la importación. 

e) Valor comercial. Sumatoria del valor comercial que se descarga por fracción arancelaria asociado a 
los pedimentos de importación de las operaciones realizadas dentro del periodo que se descarga. 

El contribuyente podrá optar por transmitir los informes de descargo de forma bimestral conforme a los 
campos antes señalados. 

Lo anterior no será aplicable para las operaciones cuyo vencimiento de plazo de retorno este dentro del 
periodo que se descarga. 

Los contribuyentes que opten por garantizar el interés fiscal conformidad con la regla 5.2.22., podrán 
transmitir los informes de descargo, de forma quincenal conforme a los campos antes señalados. 
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El contribuyente podrá presentar correcciones a los informes de descargo originales siempre que hayan 
ocurrido rectificaciones asociadas a los retornos, cambios de régimen, transferencias virtuales, extracciones, 
constancias de transferencia de mercancías, comprobantes fiscales a que se refiere la regla 3.8.8., fracción 
VI, avisos de destrucción o donación y se encuentren dentro del plazo de retorno correspondiente, conforme a 
los campos señalados en el presente anexo. 

Adicionalmente se podrán presentar correcciones derivadas de errores de llenado de los informes de 
descargo, siempre que las importaciones temporales destinadas a los regímenes aduaneros afectos se 
encuentren dentro del plazo de retorno correspondiente. 

En ambos tipos de corrección, los informes de descargo presentados por el contribuyente sustituirán por 
completo al informe previamente presentado. 

4. Los informes de descargo asociados a los pedimentos de regularización de mercancías que 
hubieran ingresado a territorio nacional bajo los distintos regímenes aduaneros afectos y cuyo plazo 
hubiera vencido, incluso de los desperdicios generados. 

Los contribuyentes que hayan realizado pedimentos de regularización de mercancías que hubieran 
ingresado a territorio nacional bajo los distintos regímenes aduaneros al que se encuentran sujetas y cuyo 
plazo hubiera vencido, incluso de los desperdicios generados, podrán transmitir el informe de descargo 
asociado a dichos pedimentos conforme a lo dispuesto para el informe de descargos señalado en el primer y 
tercer párrafo del apartado 3 del presente anexo. 

5. Mecánica de cargos y descargos del SCCCyG. 

La autoridad realizará la mecánica de cargos y descargos dentro del SCCCyG bajo los siguientes 
términos:  

a) Los cargos asociados a los créditos fiscales conforme a las reglas 5.2.12. y 5.2.19., serán 
incorporados al SCCCyG de forma mensual, y de manera quincenal para los informes de descargo. 

b) Los cargos asociados a los montos garantizados conforme a la regla 5.2.21. y los informes de 
descargo serán incorporados al SCCCyG de forma quincenal. 

c) El SCCCyG determinará los plazos de retorno conforme a las disposiciones legales vigentes. 

d) Los descargos se aplicarán considerando las fracciones arancelarias reportadas en las cuentas de 
cargo, utilizando el método de control de inventarios “Primeras Entradas Primeras Salidas" (PEPS) 
conforme a las disposiciones jurídicas vigentes. 

e) El SCCCyG determinará el saldo del crédito global o el monto garantizado total de forma quincenal, 
conforme a lo establecido en los puntos anteriores. 

La mecánica de descargo dentro del SCCCyG para las fracciones arancelarias cuyo plazo de retorno se 
encuentre vencido, se realizará descontando de los saldos reportados en las fracciones arancelarias vencidas 
lo correspondiente a lo reportado en los informes de descargo del apartado 4 del presente anexo, utilizando el 
método de control de inventarios “Primeras Entradas Primeras Salidas" (PEPS) conforme a las disposiciones 
jurídicas vigentes. 

Los saldos reflejados dentro del Sistema de Control de Cuentas de Créditos y Garantías no implican 
resolución definitiva, quedando a salvo las facultades de comprobación de la autoridad. 

Tratándose de contribuyentes que introduzcan bienes a depósito fiscal para someterse al proceso de 
ensamble y fabricación de vehículos podrán operar con los lineamientos que para tales efectos emita el 
Servicio de Administración Tributaria. 

Atentamente 

México, D.F., a 15 de enero de 2016.- El Jefe del Servicio de Administración Tributaria, Aristóteles Núñez 
Sánchez.- Rúbrica. 
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TERCERA SECCION 
SECRETARIA DE HACIENDA Y CREDITO PUBLICO 

ANEXOS 4, 5, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 19, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30 y 31 de las Reglas Generales de Comercio Exterior para 2016, publicadas el 27 de enero 
de 2016. (Continúa de la Segunda Sección) 

(Viene de la Segunda Sección) 

Clave Nivel Supuestos de Aplicación Complemento 1 Complemento 2 Complemento 3 

EP- EXCEPCION DE INSCRIPCION 
AL PADRON DE 
IMPORTADORES. 

P Identificar el tipo de excepción de 
conformidad con lo establecido en la regla 
1.3.1. 

Declarar la clave que corresponda 
de conformidad con la regla 1.3.1.: 

C – Para la fracción XXI. 

H – Para la fracción XVII. 

J – Para la fracción XVIII. 

K – Para la fracción II. 

O – Para la fracción XIV. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

ES- ESTADO DE LA MERCANCIA. P Unicamente para determinar la aplicación 
de regulaciones o restricciones no 
arancelarias, de conformidad con el estado 
de la mercancía.  

Declarar la clave que corresponda: 

N – Nuevos. 

U – Usados. 

R – Reconstruidos. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

EX- EXENCION DE CUENTA 
ADUANERA DE GARANTIA. 

P Indicar excepción de la presentación de la 
cuenta aduanera de garantía de 
mercancías sujetas a precio estimado. 

1. Valor igual o superior al 
precio estimado conforme al 
segundo párrafo de la regla 
1.6.28. 

2. No aplica. 

3. No aplica. 

4. No aplica. 

5. No aplica. 

6. No aplica. 

7. No aplica. 

8. No aplica. 

9. No aplica. 

10. No aplica. 

11. No aplica. 

12. No aplica. 

No asentar datos. (Vacío). 

Para efectos del numeral 28 del 
complemento 1, asentar la clave 
del registro de identificación que 
corresponde al proveedor en el 
extranjero que hubiera efectuado 
la enajenación del vehículo de que 
se trate. 

No asentar datos. 
(Vacío). 



 
      (Tercera Sección)  

D
IA

R
IO

 O
FIC

IA
L 

Jueves 28 de enero de 2016  

13. No aplica. 
 

   14. No aplica. 
15. No aplica. 
16. No aplica. 
17. No aplica. 
18. No aplica. 
19. No aplica. 
20. No aplica. 
21. No aplica. 
22. Vehículo no descrito en el 

Anexo 2 de la Resolución que 
establece el mecanismo para 
garantizar el pago de 
contribuciones en mercancías 
sujetas a precios estimados, 
por no estar incluida la 
fracción arancelaria o no 
encontrarse dentro de los 
años modelo sujetos a dicho 
anexo. 

23. Importación de vehículos 
realizada al amparo de una 
franquicia diplomática de 
conformidad con el artículo 
62, fracción I de la Ley. 

24. Importación de vehículos 
especiales o adaptados que 
sean para su uso personal a 
que se refiere el artículo 61, 
fracción XV de la Ley. 

25. No aplica. 

  

 

   26. Las realizadas por empresas 
que se dedican al 
desmantelamiento de 
vehículos automotores 
usados, al amparo del 
“Decreto por el que se regula 
la importación definitiva de 
vehículos usados”. 

27. Vehículos con peso bruto 
vehicular inferior o igual a 
8,864 kilogramos, cuyo 
número de serie o año-
modelo tiene una antigüedad 
igual o mayor a 30 años 
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respecto al año-modelo 
vigente. 

 

   28. Importación de vehículos 
usados de conformidad con 
el Artículo Décimo Primero de 
la Resolución que modifica a 
la diversa que establece el 
mecanismo para garantizar el 
pago de contribuciones de 
mercancías sujetas a precios 
estimados por la Secretaría 
de Hacienda y Crédito 
Público, publicado en el DOF 
el 20 de julio de 2010. 

29. Valor igual o superior al 
precio estimado, conforme al 
anexo 3 de la Resolución que 
establece el mecanismo para 
garantizar el pago de 
contribuciones en mercancías 
sujetas a precios estimados 
por la SHCP. 

30. Las exentas del pago del IGI 
conforme a la TIGIE o con los 
acuerdos comerciales o 
tratados de libre comercio 
suscritos por México (regla 
1.6.28., fracción V). 

31. Valor igual o superior al 
precio estimado, conforme al 
Anexo 4 de la Resolución que 
establece el mecanismo para 
garantizar el pago de 
contribuciones en mercancías 
sujetas a precios estimados 
por la SHCP. 

  

 

FI- FACTOR DE ACTUALIZACION 
CON INDICE NACIONAL DE 
PRECIOS AL CONSUMIDOR. 

G Actualizar las contribuciones aplicando 
factor de actualización con base en el 
INPC. 

Factor de actualización (numérico 
truncado a 4 decimales). 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

FR- FECHA QUE RIGE. G Declarar cuando la fecha de entrada es 
igual a la fecha de pago, en aduanas con 

1. Tipo de cambio es el de la 
fecha de pago (Se considera 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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depósito ante la aduana. pago anticipado). 

2. No aplica. 
 

FV- FACTOR DE ACTUALIZACION 
CON VARIACION CAMBIARIA. 

G Actualizar las contribuciones aplicando 
factor de actualización con base en el tipo 
de cambio. 

Factor de actualización (numérico 
truncado a 4 decimales). 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

F8- DEPOSITO FISCAL PARA 
EXPOSICION Y VENTA 
(MERCANCIAS NACIONALES 
O NACIONALIZADAS). 

G 1) Introducción de mercancía nacional 
o nacionalizada a depósito fiscal 
para exposición y venta, conforme a 
la regla 4.5.19., fracción II. 

2) Exportación definitiva virtual de 
mercancía nacional o nacionalizada 
conforme a la regla 4.5.19., fracción 
II. 

3) Extracción de depósito fiscal de 
mercancías por devolución para 
reincorporarse al mercado nacional, 
conforme a la regla 4.5.23.., fracción 
II. 

4) Desistimiento del régimen de 
exportación definitiva de las 
mercancías a depósito fiscal por 
devolución, conforme a la regla 
4.5.23., fracción II.  

Supuesto 1: 

RFC del proveedor nacional que 
enajena las mercancías. 

Supuesto 2: 

RFC de la empresa autorizada que 
recibe las mercancías, a destinar 
al régimen de depósito fiscal para 
exposición y venta 

Supuesto 3: 

RFC del proveedor nacional que 
recibe las mercancías en 
devolución. 

Supuesto 4: 

RFC de la empresa autorizada a 
destinar al régimen de depósito 
fiscal para exposición y venta que 
realiza la devolución de las 
mercancías. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

GA- CUENTA ADUANERA DE 
GARANTIA 

P Indicar la presentación de una cuenta 
aduanera de garantía. 

1. No aplica. 

2. Mercancía contenida en el 
Anexo 2 de la Resolución que 
establece el mecanismo para 
garantizar el pago de 
contribuciones en mercancías 
sujetas a precios estimados 
por la SHCP. 

3. Mercancía contenida en el 
Anexo 3 de la Resolución que 
establece el mecanismo para 
garantizar el pago de 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 



 
Jueves 28 de enero de 2016  

D
IA

R
IO

 O
FIC

IA
L 

(Tercera Sección)        

contribuciones en mercancías 
sujetas a precios estimados 
por la SHCP. 

4. Mercancía contenida en el 
Anexo 4 de la Resolución que 
establece el mecanismo para 
garantizar el pago de 
contribuciones en mercancías 
sujetas a precios estimados 
por la SHCP. 

 

HC- OPERACIONES EL SECTOR 
DE HIDROCARBUROS 

G Indicar que se tratan de operaciones 
conforme a lo establecido en la regla 
3.7.33. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

IA- CERTIFICADO DE 
APROBACION PARA 
PRODUCCION DE PARTES 
AERONAUTICAS 

P Identificar a las empresas inscritas en el 
padrón de Producción Aeroespacial que 
cuentan con el Certificado de Aprobación 
para Producción emitido por la Secretaría 
de Comunicaciones y Transportes. 

Número de certificado. No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

IC- EMPRESA CERTIFICADA G Señalar que se trata de una empresa 
certificada. 

Declarar la clave que corresponda, 
conforme a lo siguiente: 

A. Regla 3.8.1., apartado A. 

B. Regla 3.8.1., apartado B. 

D. Regla 3.8.1., apartado D. 

F. Regla 3.8.1., apartado F. 

L. Regla 3.8.1., apartado L. 

Conforme al artículo séptimo de la 
Cuarta Resolución de 
Modificaciones a las Reglas de 
Carácter General en Materia de 
Comercio Exterior para 2011, 
cuando se encuentre vigente su 
autorización, declarar lo siguiente: 

C. Regla 3.8.1., apartado C 

E. Regla 3.8.1., apartado E. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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G. Regla 3.8.1., apartado G. 

H. Regla 3.8.1., apartado H. 

I. Regla 3.8.1., apartado I. 

J. Regla 3.8.1., apartado J. 

K. Regla 3.8.1., apartado K, 
cuando se trate de las 
empresas de la Industria 
Química. 

 

ID- IMPORTACIÓN DEFINITIVA 
DE VEHICULOS O EN 
FRANQUICIA DIPLOMÁTICA 
CON AUTORIZACIÓN DE LA 
ADMINISTRACIÓN GENERAL 
JURÍDICA.  

G -Importación definitiva de vehículos con 
autorización. 

-Importación definitiva de vehículos en 
franquicia diplomática con autorización. 

Número de oficio de autorización. 
además se deberán poner las 
iniciales AGJ.  

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

II- INVENTARIO INICIAL DE 
EMPRESAS DENOMINADAS 
DUTY FREE. 

P Declarar descargo del inventario inicial. No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

IM- EMPRESAS CON PROGRAMA 
IMMEX 

G Indicar el número de autorización de 
empresa IMMEX proporcionado por la 
Secretaría de Economía, incluso RFE que 
cuenten con dicho programa. 

Número de Autorización No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

IN- INCIDENCIA. P Indicar el supuesto en que se realiza la 
rectificación. 

Declarar la clave que conforme a 
la regla vigente aplique, o la que 
corresponda de conformidad con el 
artículo sexto de la Cuarta 
Resolución de Modificaciones a las 
RGCMCE: 

1. Regla 3.7.21., fracción II, 
primer párrafo. 

2. Regla 3.7.21., fracción I, 
inciso a). 

3. No aplica. 

4. Regla   3.8.9, fracción III. 

5. Regla 3.8.9., fracción XII 

Número de acta cuando en el 
complemento 1 se declare la clave 
1, 2, 4, 5, 6 ó 14. 

En caso de que el acta se genere 
en el primer reconocimiento se 
deberá declarar conforme a los 
criterios de SIRESI. 

En otro caso no declarar datos.  

En caso de declarar 
el número de acta en 
el complemento 2, 
indicar la clave que 
corresponda al tipo 
de acta: 

1. Primer 
Reconocimiento. 

2. No aplica. 

3. Toma de 
muestras. 

4. Verificación de 
mercancías en 
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vigente 

6. Regla 3.8.9., fracción XIII 
vigente. 

7. No aplica. 

8. No aplica. 

9. No aplica. 

10. No aplica. 

11. Regla 3.5.1., fracción II, 
inciso h). 

12. No aplica. 

13. Regla 2.4.4., sexto párrafo o, 
en su caso, la regla 3.1.20. 

14. Regla 3.7.25., fracción III. 

15. Regla 3.7.21., fracción III. 

16.  Regla 3.8.9., fracción XII. 

17.  Regla 6.1.2. 

18. Regla  3.8.9., fracción I. 

19. Regla 3.8.9., fracción II. 

transporte. 

 

IR- RECINTO FISCALIZADO 
ESTRATEGICO. 

G Declarar la clave del RFE del inmueble 
habilitado. 

Clave de RFE. Indicar la ubicación del recinto 
fiscalizado estratégico. 

1.  En colindancia con la 
Aduana. 

2.  En la circunscripción de la 
Aduana. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

IS- MERCANCIAS EXENTAS DE 
IMPUESTOS AL COMERCIO 
EXTERIOR 

P Identificar mercancías por las que no se 
pagan los impuestos al comercio exterior al 
amparo del artículo 61 de la Ley. 

Declarar la fracción del artículo 61 
de la Ley que aplica a la 
operación.  

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

J4- RETORNO DE MERCANCIA 
DE PROCEDENCIA 
EXTRANJERA. 

G Retorno de mercancía extranjera de recinto 
fiscalizado estratégico. 

1.  Mercancía extranjera que se 
sometió a un proceso de 
elaboración, transformación o 
reparación. 

2.  Mercancía extranjera que se 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 



 
      (Tercera Sección)  

D
IA

R
IO

 O
FIC

IA
L 

Jueves 28 de enero de 2016  

retorna en su mismo estado. 

LD- DESPACHO POR LUGAR 
DISTINTO. 

G Declarar autorización para el despacho 
aduanero por lugar distinto, conforme a lo 
establecido en el artículo 10 de la Ley. 

RFC de la persona autorizada.  No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

LR- IMPORTACION POR 
PEQUEÑOS 
CONTRIBUYENTES.  

G Señalar que se trata de importación de 
mercancías mediante pedimento 
simplificado. 

1.  Operaciones realizadas al 
amparo de la regla 3.7.2. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

MA- EMBALAJES DE MADERA.  P Señalar que se trata de embalajes de 
madera que cumple con la Norma Oficial 
Mexicana NOM-144-SEMARNAT-2004. 

No asentar datos (Vacío). No asentar datos (Vacío). No asentar datos 
(Vacío). 

MB- MARBETES Y/O PRECINTOS.  P Declarar marbetes y/o precintos que se 
coloquen en envases que contengan 
bebidas alcohólicas, de conformidad con la 
regla 5.1.10. de la RMF. 

Número de serie de marbetes y/o 
precintos. 

Inicio de secuencia de marbetes 
y/o precintos. 

Fin de secuencia de 
marbetes y/o 
precintos. 

MC- MARCA  P MARCA NOMINATIVA INNOMINADA, 
TRIDIMENCIONAL O MIXTA, QUE 
IDENTIFICA EL PRODUCTO  

1 Si el importador es el titular 
de los derechos marcarios y 
se encuentra registrada en el 
Instituto Mexicano de la 
Propiedad Industrial. 

Se deberá de asentar el número 
de registro otorgado por el Instituto 
Mexicano de la Propiedad 
Industrial. 

Indicar el tipo de 
marca: 

1 Nominativa. 

2 Innominada. 

3 Tridimensional. 

4        Mixta 
 

   2  Licencia, convenio o 
autorización para el uso y 
distribución de la marca. 

1 Sin registro en el Instituto 
Mexicano de la Propiedad 
Industrial. 

2 Número de registro otorgado 
por el Instituto Mexicano de 
la Propiedad Industrial. 

Indicar el tipo de 
marca: 

1 Nominativa. 

2 Innominada. 

3 Tridimensional. 

4 Mixta. 

   3  Cuando la mercancía no 
ostente ninguna marca 
nominativa, innominada, 
tridimensional o mixta. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

   4  Tratándose de 
importaciones en las cuales 

Indicar el tipo de marca: No asentar datos. 
(Vacío). 
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el importador no sea el 
titular, ni cuente con 
autorización de la marca 
nominativa, innominada, 
tridimensional o mixta, aún y  

1 Nominativa. 

2 Innominada. 

3 Tridimensional. 

4 Mixta. 
 

    cuando ésta se encuentre 
registrada ante el Instituto 
Mexicano de la Propiedad 
Industrial, siempre y cuando 
no se contravenga alguna 
disposición legal en materia 
de propiedad industrial. 

 Cuando la mercancía 
ostente marca nominativa, 
innominada, tridimensional o 
mixta, sin registro otorgado 
por el Instituto Mexicano de 
la Propiedad Industrial. 

  

   5  Cuando el registro de la 
marca nominativa, 
innominada, tridimensional o 
mixta, ante el Instituto 
Mexicano de la Propiedad 
Industrial, se encuentre en 
trámite o pendiente de 
resolución. 

Fecha de presentación de la 
solicitud. 

Indicar el tipo de 
marca: 

1 Nominativa. 

2 Innominada. 

3 Tridimensional. 

4        Mixta. 

 

MD- MENAJE DE DIPLOMATICOS. G Señalar para diplomáticos acreditados 
conforme al artículo 61 fracción I de la Ley, 
artículo 90 y 91 del Reglamento y la regla 
3.2.6. 

Número de autorización (Se 
deberán declarar las letras y los 
dígitos que conforman el número 
de oficio emitido por la Dirección 
General de Protocolo de la 
Secretaría de Relaciones 
Exteriores, con el cual se informa 
de la franquicia de importación o 
de exportación). 

No asentar datos (Vacío). No asentar datos 
(Vacío). 

ME- MATERIAL DE ENSAMBLE. P Indicar que la mercancía es material de 
ensamble. 

Declarar la fracción arancelaria 
que corresponda: 

No asentar datos (Vacío). No asentar datos 
(Vacío). 
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9803.00.01 ó 9803.00.02.  

MI- IMPORTACION DEFINITIVA 
DE MUESTRAS AMPARADAS 
BAJO UN PROTOCOLO DE 
INVESTIGACION.  

G Indicar para muestras amparadas bajo un 
protocolo de investigación en humanos, 
conforme a la regla 3.1.4. 

Declarar la clave que corresponda 
conforme a lo siguiente: 

1. Productos químicos. 

2. Productos farmacéuticos. 

Declarar el número de autorización 
del protocolo que corresponda.  

No asentar datos. 
(Vacío). 

 

MJ- OPERACIONES DE 
EMPRESAS DE MENSAJERIA 
Y PAQUETERIA DE 
MERCANCIAS NO SUJETAS 
AL PAGO DE IGIE E IVA.  

G Indicar para operaciones realizadas 
conforme a la regla 3.7.3., cuando el valor 
de las mercancías no es mayor a 50 
dólares. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

MM- IMPORTACION DEFINITIVA 
DE MUESTRAS Y 
MUESTRARIOS. 

P Indicar para mercancías destinadas a 
demostración o levantamiento de pedidos 
de conformidad con la regla 3.1.2. 

Declarar la clave que corresponda 
conforme a lo siguiente: 

1. Juguetes. 

2. Otros.  

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

MP- PEDIMENTO SIMPLIFICADO.  G Indicar para operaciones por empresas de 
mensajería de mexicanos residentes en el 
extranjero de conformidad con la regla 
3.7.3., fracción VI. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

MR- REGISTRO PARA LA TOMA 
DE MUESTRAS, peligrosas o 
para las que se requiera de 
instalaciones o equipos 
especiales para la toma de las 
mismas. 

P Indicar que se trata de mercancías 
estériles, radiactivas, peligrosas o para las 
que se requiera de instalaciones o equipos 
especiales para la toma de muestras, 
conforme a la regla 3.1.3. y el Anexo 23. 

Declarar el número de oficio de 
autorización emitido por la ACAJA. 

 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

MS- MODALIDAD DE SERVICIOS 
DE EMPRESAS CON 
PROGRAMA IMMEX. 

G Indicar la actividad de servicios que 
corresponda a la empresa con Programa 
IMMEX. 

Declarar la clave que corresponda 
conforme a lo siguiente: 

1. Abastecimiento, almacenaje 
o distribución de mercancías; 

2. Clasificación, inspección, 
prueba o verificación de 
mercancías; 

3. Operaciones que no alteren 
materialmente las 
características de la 
mercancía, de conformidad 
con el artículo 15, fracción VI 
del Decreto IMMEX, que 
incluye envase, lijado, 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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engomado, pulido, pintado o 
encerado, entre otros. 

4. Integración de juegos (kits) o 
material con fines 
promocionales y que se 
acompañen en los productos 
que se exportan; 

 

   5. Reparación, retrabajo o 
mantenimiento de 
mercancías; 

6. Lavandería o planchado de 
prendas; 

7. Bordado o impresión de 
prendas; 

8. Blindaje, modificación o 
adaptación de vehículo 
automotor; 

9. Reciclaje o acopio de 
desperdicios; 

10. Diseño o ingeniería de 
productos; 

11. Diseño o ingeniería de 
software. 

12. Servicios soportados con 
tecnologías de la información. 

13. Servicios de subcontratación 
de procesos de negocio 
basados en tecnologías de la 
información. 

14. Otras actividades. 

  

 

MT- MONTO TOTAL DEL VALOR 
EN DÓLARES A EJERCER 
POR MERCANCÍA TEXTIL. 

 

G Declarar el importe estimado en dólares 
por mercancía textil (Anexo III, Decreto 
para el fomento de la industria 
manufacturera, maquiladora y de servicios 
de exportación) de empresas IMMEX del 
Sector Textil y Confección “8”. 

Importe en dólares estimado a 
ejercer en mercancía textil. 

No asentar datos. (vacio). No asentar datos. 
(vacio). 
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MV- AÑO-MODELO DEL 
VEHICULO. 

P Indicar el año y modelo del vehículo a 
importar y, en su caso, el precio estimado 
que corresponda. 

Año-modelo del vehículo a 4 
dígitos. 

Número que corresponda 
conforme al catálogo de precios 
estimados. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

M7- OPINION FAVORABLE DE LA 
SE.  

G Declarar opinión favorable de la SE, para 
las mercancías del Anexo 12, conforme al 
Artículo 116 de la Ley.  

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

NA- MERCANCIAS CON 
PREFERENCIA ARANCELARIA 
ALADI SEÑALADAS EN EL 
ACUERDO. 

P Indicar las mercancías señaladas en el 
acuerdo ALADI correspondiente. 

• Clave del acuerdo suscrito 
por México, al amparo del 
cual se importa la mercancía, 
de conformidad con lo 
siguiente: 

REG2: Acuerdo Regional 2. 

REG3: Acuerdo Regional 3. 

REG4: Acuerdo Regional 4. 

REG7: Acuerdo Regional 7. 

ACE6: Acuerdo de 
Complementación Económica 6. 

ACE6-A: Acuerdo de 
Complementación Económica 6, 
canasta A. 

ACE6-B: Acuerdo de 
Complementación Económica 6, 
canasta B. 

ACE6-C: Acuerdo de 
Complementación Económica 6, 
canasta C. 

ACE66: Acuerdo de 
Complementación Económica 66. 

ACE53: Acuerdo de 
Complementación Económica 53. 

ACE55: Acuerdo de 
Complementación Económica 55. 

• Número de la constancia 
emitida por la SE conforme a 

País parte del acuerdo celebrado 
con México, de conformidad con el 
Apéndice 4 del Anexo 22. 

No asentar datos. 
(Vacío). 
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la regla 1.6.31. 
 

NE- EXCEPCION DE CUMPLIR 
CON EL ANEXO 21.  

P Identificar que la mercancía no 
corresponde a las listadas en el Anexo 21 
(aduanas autorizadas para tramitar el 
despacho aduanero). 

Declarar la clave que corresponda 
conforme a lo siguiente: 

15. No es cianuro de bencilo sus 
sales y derivados. 

16. No es Fenilacetamida. 

17. No aplica. 

18. No es Cloruro de fenilacetilo, 
Fluoruro de fenilacetilo, 
Bromuro de fenilacetilo. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

NR- OPERACION EN LA QUE LAS 
MERCANCIAS NO INGRESAN 
A RECINTO FISCALIZADO. 

G Identificar las operaciones realizadas por 
empresas certificadas, de mercancías que 
no ingresaron a Recinto Fiscalizado, de 
conformidad con los lineamientos que para 
tal efecto emita la Aduana correspondiente. 

Declarar la clave que corresponda: 

1. Importación o exportación de 
mercancías por empresas 
certificadas. 

2. No aplica. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

NS- EXCEPCION DE INSCRIPCION 
EN LOS PADRONES DE 
IMPORTADORES 
EXPORTADORES 
SECTORIALES. 

P Identificar las mercancías exceptuadas del 
Anexo 10, apartado A, conforme al 

• Acuerdo que establece la clasificación 
y codificación de los productos 
químicos esenciales cuya importación 
o exportación está sujeta a la 
presentación de un aviso previo ante 
la Secretaría de Salud, publicado en 
el DOF el 30 de junio de 2007, 
modificado el 1 de junio de 2010. 

• Acuerdo que establece la clasificación 
y codificación de mercancías y 
productos cuya importación, 
exportación, internación o salida está 
sujeta a regulación sanitaria por parte 
de la Secretaría de Salud, publicado 
en el DOF el 27 de septiembre de 
2007, modificado mediante acuerdos 
publicados en el mismo órgano 
informativo el 23 de enero, 30 de julio 

Declarar la clave que corresponda 
conforme a lo siguiente: 

201- No es grafito de pureza 
nuclear, con grado de 
pureza superior a 5 partes 
por millón de boro 
equivalente y con una 
densidad superior a 1.5. 
g/cm3, o grafito de pureza 
nuclear, en forma de 
semimanufactura, con grado 
de pureza superior a 5 
partes por millón de boro 
equivalente y con una 
densidad superior a 1.5. 
g/cm3. 

202- No son unidades 
generadoras de radiación 
ionizante, aceleradores para 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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de 2009, 1 de junio y 09 de diciembre 
de 2010. 

uso médico e industrial. 

301- No es cianuro de bencilo; 
Sinónimo: alfaciano tolueno. 

302- No es Piperidina, y sus 
sales; Sinónimo: 
hexahidropiridina. 

 

  • Acuerdo que establece la clasificación 
y codificación de mercancías cuya 
importación y exportación está sujeta 
a autorización por parte de la 
Secretaría de Energía, publicado en 
el DOF el 2 de marzo de 2012 y 
modificado mediante acuerdo 
publicado en el mismo órgano 
informativo el 18 de junio de 2012. 

Las claves 401, 501, 601, 701 y 801 serán 
aplicables cuando no se trate de mercancía 
contemplada en el “Acuerdo que establece 
la clasificación y codificación de las 
mercancías cuya importación o exportación 
están sujetas a regulación por parte de la 
Secretaría de la Defensa Nacional”, 
publicado en el DOF el 30 de junio de 
2007. 

Identificar las mercancías exceptuadas del 
Anexo 10, apartado B, conforme al: 

“Acuerdo por el que la Secretaría de 
Economía emite reglas y criterios de 
carácter general en materia de Comercio 
Exterior”, publicado en el DOF el 6 de Julio 
de 2007 y su posterior modificación, 
publicada en el mismo órgano informativo 
el 18 de marzo de 2011. 

303- No es Fenilpropanolamina 
base (norefedrina) y sus 
sales. 

401- Fracciones arancelarias del 
sector 4. 

304- No es Acido yodhídrico 
(Yoduro de hidrógeno). 

305- No es Fenilacetamida. 

306- No es Cloruro de 
fenilacetilo, Fluoruro de 
fenilacetilo, Bromuro de 
fenilacetilo. 

501- Fracciones arancelarias del 
sector 5. 

601- Fracciones arancelarias del 
sector 6. 

701- Fracciones del sector 7. 

801- Fracciones del sector 8. 

2801- Fracciones del Apartado B 
Sector 8. 

  

NT- Nota de Tratado P Identificar la mercancía con preferencia 
arancelaria prevista en el Decreto por el 
que se establezca la tasa aplicable del 
impuesto general de importación para las 

Clave del país parte del Tratado 
celebrado con México, de 
conformidad con el Apéndice 4 del 

La opción que aplique de las 
siguientes: 

• Clave de la nota como lo 

No asentar datos. 
(Vacío). 
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mercancías originarias de conformidad con 
los tratados de libre comercio que México 
tenga suscritos. 

Anexo 22. indica el apéndice del decreto 
correspondiente. 

• Número del artículo que se 
aplica de conformidad con el 
decreto que corresponda 
cuando el apéndice haya sido 
suprimido del tratado. 

 

NZ- MERCANCIA QUE NO SE HA 
BENEFICIADO DEL “SUGAR 
REEXPORT PROGRAM” DE 
LOS ESTADOS UNIDOS DE 
AMERICA. 

P Señalar que se presenta declaración 
escrita del exportador en la que manifieste 
que la mercancía no se ha beneficiado del 
programa. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

OC- OPERACIÓN TRAMITADA EN 
FASE DE CONTINGENCIA DE 
LA VENTANILLA DIGITAL. 

G Identificar los pedimentos tramitados 
durante la fase de contingencia de la 
Ventanilla Digital.  

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

OE- OPERADOR ECONOMICO 
AUTORIZADO. 

G Identificar a los Proveedores 
internacionales, que cuenten con una 
certificación vigente del Operador 
Económico Autorizado en su país, y se 
haya firmado un Acuerdo de 
Reconocimiento Mutuo con México. 

Declarar el número de Operador 
Económico Autorizado, 
proporcionado por el proveedor. 

País parte del Acuerdo celebrado 
con México, de conformidad con el 
Apéndice 4. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

OM- MERCANCIA ORIGINARIA DE 
MEXICO. 

P Declarar que la mercancía es originaria de 
México, de conformidad con las reglas de 
la Secretaría de Economía 3.2.7. y 3.4.14.  

Declarar la fracción arancelaria 
9807.00.01. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

OV - OPERACIÓN VULNERABLE. P Únicamente para las mercancías cuya 
clasificación arancelaria se encuentre 
listada en el Anexo A de la Resolución por 
la que se Expiden los Formatos Oficiales 
de los Avisos e Informes que deben 
presentar Quienes Realicen Actividades 
Vulnerables, publicada en el DOF el 30 de 
agosto de 2013. 

1. Si la mercancía encuadra 
dentro de la acotación del 
artículo 17, fracción XIV de la 
Ley Federal para la 
Prevención e Identificación 
de Operaciones con 
Recursos de Procedencia 
Ilícita. 

2. La mercancía por su valor, no 
encuadra en la acotación del 
artículo 17, fracción XIV de la 
Ley Federal para la 
Prevención e Identificación 

No asentar datos. (Vacío) No asentar datos. 
(Vacío) 
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de Operaciones con 
Recursos de Procedencia 
Ilícita, considerando para la 
determinación del monto, el 
valor comercial de la 
mercancía consignado en el 
pedimento entre la unidad de 
medida. 

3. La mercancía por sus 
características, no encuadra 
en la acotación del artículo 
17, fracción XIV de la Ley 
Federal para la Prevención e 
Identificación de Operaciones 
con Recursos de 
Procedencia Ilícita. 

 

PA- CUMPLIMIENTO DE LA 
NORMA OFICIAL MEXICANA, 
PARA VERIFICARSE EN UN 
ALMACEN GENERAL DE 
DEPOSITO AUTORIZADO. 

P Indicar que la NOM se cumplirá conforme 
al Artículo 6, fracción III del acuerdo de 
NOM’s vigente. 

Clave de la Unidad Verificadora. Declarar clave o código de la NOM 
cuyo cumplimiento se verificará en 
el almacén general de depósito. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

PB– CUMPLIMIENTO DE NORMA 
OFICIAL MEXICANA PARA SU 
VERIFICACION DENTRO DEL 
TERRITORIO NACIONAL, EN 
UN DOMICILIO PARTICULAR. 

P Indicar que la NOM se cumplirá conforme 
al Artículo 6, fracción IV del acuerdo de 
NOM’s vigente. 

Clave de la Unidad Verificadora. Declarar clave o código de la NOM 
cuyo cumplimiento se verificará en 
domicilio particular. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

PC- PEDIMENTO CONSOLIDADO. G Indicar para el cierre de un pedimento 
consolidado. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

PD- PARTE II. G Señalar el despacho de mercancías con 
pedimentos Parte II, conforme a la regla 
3.1.18., segundo párrafo, fracción I. 

Número total de vehículos. Declarar conforme a lo siguiente: 

1. Cuando se trate de 
máquinas desmontadas o 
sin montar todavía o líneas 
de producción completas o 
construcciones 
prefabricadas 
desensambladas. 

Nulo cuando se trate de otro tipo 

No asentar datos. 
(Vacío). 
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de mercancías. 

PG- MERCANCIA PELIGROSA. P Indicar que se trata de mercancía peligrosa 
conforme a la regla 3.1.5. y al Apéndice 19 
del Anexo 22. 

Clave de la clase y división. Número de mercancía peligrosa 
conforme al listado de la ONU. 

Número telefónico del 
contacto en caso de 
accidente. 

PH- PEDIMENTO ELECTRONICO 
SIMPLIFICADO. 

G Identificar a un pedimento electrónico 
simplificado conforme a la regla 3.8.12., 
fracciones I y II. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

PI- INSPECCION PREVIA. G Indicar que se trata de operaciones de 
conformidad con las reglas 3.7.28. o la 
fracción VI de la regla 3.8.7. 

Se deberá declarar el número de 
registro que se le asigne a la 
empresa. 

Para efectos de operaciones de 
conformidad con la fracción VI de 
la regla 3.8.7., se deberá declarar 
la aduana de destino, en caso 
contrario, no se deberán asentar 
datos. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

PL- PRELIBERACION DE 
MERCANCIAS. 

G Indicar que se trata de una operación de 
comercio exterior que se sujeta a 
preliberación. 

Declarar la clave que corresponda 
conforme a lo siguiente: 

1. Despacho de mercancías por 
empresas de mensajería y 
paquetería certificadas. 

2. Despacho de mercancías por 
empresas de la industria 
automotriz. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

PM- PRESENTACION DE LA 
MERCANCIA. 

P Indicar que se trata de las mercancías 
mencionadas en la regla 3.1.18. 

Declarar la clave que corresponda 
al tipo de mercancía, conforme a lo 
siguiente: 

G- Granel, láminas metálicas o 
alambre en rollo. 

E- Envase. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

PP- PROGRAMA DE PROMOCION 
SECTORIAL. 

G Identificar operaciones al amparo del 
PROSEC. 

Número del programa autorizado 
por la SE. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

PR- PROPORCION 
DETERMINADA. 

P Declarar el pago del impuesto general de 
importación correspondiente a los bienes 
no originarios importados temporalmente, 
conforme a la regla 16.4. del TLCAN. 

Proporción determinada en 
porcentaje redondeado a 5 
decimales. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

PS- SECTOR AUTORIZADO AL 
AMPARO DE PROSEC. 

P Determinar el arancel correspondiente a 
las mercancías importadas al amparo del 
Decreto por el que se establecen diversos 

Declarar en números romanos la 
fracción y en letras minúsculas el 
inciso que corresponda, del 

Indicar R1 cuando se trate de la 
aplicación del arancel del IGI de 
acuerdo con el PROSEC que 

No asentar datos. 
(Vacío). 
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Programas de Promoción Sectorial, 
publicado en el DOF el 2 de agosto de 
2002 y sus reformas. 

artículo 5 del Decreto. corresponda, de conformidad con 
el artículo Tercero Transitorio del 
Decreto. 

PT- EXPORTACION O RETORNO 
DE PRODUCTO TERMINADO. 

P Especificar que se trata de producto 
terminado de mercancías elaboradas, 
transformadas o reparadas en recinto 
fiscalizado o por empresas con programa 
IMMEX. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

PV-  PRUEBA DE VALOR. P Indicar que el agente aduanal cuenta con 
la documentación y medios de prueba 
necesarios para comprobar el valor 
declarado de conformidad con la fracción 
III del artículo 59 de la Ley. 

No asentar datos (Vacío).  No asentar datos (Vacío). No asentar datos 
(Vacío). 

PZ- AMPLIACION DEL PLAZO 
PARA EL RETORNO DE 
MERCANCIA IMPORTADA O 
EXPORTADA 
TEMPORALMENTE. 

G Declarar que se cuenta con una prórroga 
para el retorno de la mercancía. 

Declarar la clave que corresponda 
conforme a lo siguiente: 

1. Conforme al Art. 116, 
segundo párrafo de la Ley. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

RA- RETORNO DE RACKS. P Indicar que se retornan racks que se 
introdujeron a depósito fiscal con la clave 
de pedimento F2. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

RC- CONSECUTIVO DE 
FACTURAS O REMESAS. 

G Indicar en el cierre de pedimentos 
consolidados para señalar el rango de 
remesas moduladas. 

El número consecutivo o intervalo 
de números que el SAAI o el 
Agente Aduanal asignó a la 
factura, lista de facturas, lista de 
embarque o cualquier otro 
documento válido, contenido en el 
campo 11 del código de barras, de 
las remesas presentadas al 
Módulo de Selección 
Automatizado. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

RD- RETORNO A DEPOSITO 
FISCAL DE LA INDUSTRIA 
AUTOMOTRIZ DE 
MERCANCIA EXPORTADA EN 
DEFINITIVA. 

G Retorno de mercancías extraídas para su 
exportación definitiva conforme a la regla 
4.5.26., fracción IV. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

RE- IMPORTACION DEFINITIVA 
DE MERCANCIAS 

G Indicar que se trata de operaciones de la 
regla 2.5.1. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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(REGULARIZACION). 

RF- CUOTA COMPENSATORIA 
BASADA EN PRECIOS DE 
REFERENCIA. 

P Identificar cuando se den los supuestos del 
pago de cuotas complementarias basadas 
en precios de referencia. 

UM-Unidad de Medida. CUM-Cantidad Unidad de Medida. No asentar datos. 
(vacio). 

RL- RESPONSABLE SOLIDARIO. G Identificar el responsable solidario de las 
mercancías que ingresan a Depósito Fiscal 
las personas físicas o morales residentes 
en el extranjero. 

Declarar el RFC del responsable 
solidario en México. 

Declarar el nombre o 
denominación social del 
responsable solidario en México. 

Declarar el domicilio 
del responsable 
solidario en México. 

 

RO- REVISION EN ORIGEN POR 
PARTE DE EMPRESAS 
CERTIFICADAS. 

G Identificar el despacho de mercancías de 
empresas certificadas mediante el 
procedimiento de revisión en origen, 
conforme al artículo 98 de la Ley y la regla 
3.8.9., fracción XVII. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

RP- RETORNO DE RESIDUOS 
PELIGROSOS GENERADOS 
POR EMPRESAS CON 
PROGRAMA IMMEX. 

P Identificar que se trata de mercancía 
considerada como residuos peligrosos, 
conforme al “Acuerdo que establece la 
clasificación y codificación de mercancías 
cuya importación y exportación está sujeta 
a regulación por parte de la Secretaría de 
Medio Ambiente y Recursos Naturales”, 
publicado en el DOF el 30 de junio de 
2007. 

Declarar la fracción arancelaria 
que le corresponda de 
conformidad con el artículo 6 del 
Acuerdo. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

RQ- IMPORTACION DEFINITIVA 
DE REMOLQUES, 
SEMIRREMOLQUES Y 
PORTACONTENEDORES. 

G Indicar que se trata de una importación 
definitiva de remolques, semirremolques y 
portacontenedores. 

Declarar la clave que corresponda 
conforme a lo siguiente: 

1. Art. Décimo tercero de la 
Segunda Resolución de 
Modificaciones a las Reglas de 
Carácter General en Materia de 
Comercio Exterior para 2010. 

2. Regla 2.5.2. 

3. Regla 2.5.1. 

Número de pedimento de 
importación temporal del remolque, 
semirremolque o portacontenedor, 
compuesto por la clave de la 
empresa autorizada, la clave de la 
aduana y número de documento, 
separados por un guión.  

No asentar datos. 
(Vacío). 

 

RT- REEXPEDICION POR 
TERCEROS. 

G Identificar la reexpedición de mercancías 
de la franja o región fronteriza por una 
persona distinta al importador. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

SB- IMPORTACION DE 
ORGANISMOS 

P Identificar mercancías cuya importación 
requiere autorización por parte de la SE y 

1.  Maíz amarillo clasificado en 
la fracción arancelaria 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 



 
      (Tercera Sección)  

D
IA

R
IO

 O
FIC

IA
L 

Jueves 28 de enero de 2016  

GENETICAMENTE 
MODIFICADOS. 

SAGARPA. 1005.90.03. 

2.  Otros. 

SC- EXCEPCION DE PAGO DE 
MEDIDA DE TRANSICION. 

P Indicar que la mercancía no se encuentra 
sujeta al pago de la medida de transición. 

Declarar el supuesto que 
corresponda, conforme a lo 
siguiente: 

1. Las características de la 
mercancía no obligan al pago 
de la medida de transición. 

2. El valor en aduana excede el 
valor mínimo establecido. 

3. Se cuenta con la 
autorización/cupo expedida 
por la SE. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

SF- CLAVE DE UNIDAD 
AUTORIZADA DEL ALMACEN 
GENERAL DE DEPOSITO 

G Identificar la unidad autorizada, conforme 
al Anexo 13. 

Clave de la unidad autorizada. No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

SH- AUTORIZACION DEL SAT. G Identificar las operaciones: 

• Autorizaciones otorgadas por el SAT. 

• Franquicia diplomática. 

Número del oficio de autorización. No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

SH- AUTORIZACION DEL SAT. P Indicar que la importación de las 
mercancías cuenta con una resolución 
particular otorgada por el SAT. 

Número del oficio de autorización. No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

SM- EXCEPCION DE LA 
DECLARACION DE 
MARBETES. 

P Indicar que por la naturaleza de las 
mercancías no se está obligado a la 
declaración de marbetes. 

Declarar la mercancía que 
corresponda. 

1. Bebidas refrescantes de 
conformidad con el artículo 3 
de la LIEPS. 

2. Las importaciones por las 
que no deba pagarse este 
impuesto de conformidad con 
el artículo 13 de la LIEPS. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

SP- SIN PRESENTACIÓN FÍSICA 
DEL PEDIMENTO. 

G Identificar los pedimentos que se 
presentarán únicamente de manera 

Clave que corresponda de 
conformidad con lo siguiente: 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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electrónica. 3. Operaciones realizadas 
conforme a la regla 4.2.5. 

ST- OPERACIONES SUJETAS AL 
ART. 303 DEL TLCAN. 

G Señalar en el pedimento el supuesto de 
aplicación para la determinación y pago del 
IGI de los insumos no originarios de la 
región del TLCAN. 

Declarar la clave que corresponda, 
conforme a lo siguiente: 

99-  Para indicar que a nivel 
partida se señalará la opción 
que aplique con el 
identificador DT. 

1.  No aplica 

2. Regla 1.6.11. 

3. Regla 1.6.12. 

4.  Regla 1.6.16. 

5.  No aplica 

6.  No aplica 

7.  No aplica 

8.  Regla 1.6.13. (determinación 
y pago en pedimento 
complementario) 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

   9a.  Regla 1.6.13. (determinación 
y pago en pedimento de 
retorno) 

9b.  No aplica 
10.  No aplica 
11.  No aplica 
12.  No aplica 
13.  No aplica 
14.  No aplica 
15.  No aplica 
16.  No aplica 
17.  No aplica 
18. Regla 4.3.11.,  fracción II. 
19.  No aplica 
20.  No aplica 
21.  No aplica 
22. No aplica el artículo 303 del 
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TLCAN, para todas las 
partidas del pedimento, 
conforme a la regla 1.6.13., 
o cuando la tasa es 0% o 
tasa exenta, de conformidad 
con la preferencia 
arancelaria aplicada por 
PROSEC, Regla 8ª, 
acuerdos comerciales 
suscritos por México o 
TIGIE. 

 

SU- OPERACIONES SUJETAS A 
LOS ARTICULOS 14 DE LA 
DECISION O 15 DEL 
TLCAELC. 

G Señalar en el pedimento el supuesto de 
aplicación para la determinación y pago del 
IGI de los insumos no originarios conforme 
TLCUE o TLCAELC. 

Declarar la clave que corresponda, 
conforme a lo siguiente: 

99- Para indicar que a nivel 
partida se señalará la opción 
que aplique con el 
identificador DU. 

1. No aplica 

2. Regla 1.6.11. 

3. Regla 1.6.12. 

4. Regla 1.6.16. 

5. No aplica. 

6. No aplica. 

7. No aplica 

8. Regla 1.6.14., fracción I. 

9. No aplica. 

10. Regla 1.6.14., fracción III. 

11. No aplica. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

   12. No aplica. 

13. No aplica. 

14. No aplica. 

15. No aplica. 
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16. Regla 4.3.11. 

17. No aplica. 

18. No aplica. 

19. No aplica. 

20. Regla 3.8.9., fracción XIV ó 
4.5.31. fracción II 
(determinación y pago en 
pedimento complementario). 

21.  No aplica para todas las 
partidas del pedimento el 
artículo 14 del Anexo III de la 
Decisión o el 15 del 
TLCAELC, conforme a la 
regla 1.6.14., fracciones II y 
V. 

 

TB- TRANSITO INTERNO POR 
ADUANAS Y MERCANCIAS 
ESPECIFICAS. 

P Indicar que se trata de un tránsito conforme 
a lo establecido en la regla 4.6.4. 

Declarar la clave que corresponda 
conforme a las mercancías de que 
se trate: 

1. Confecciones. 

2. Calzado. 

3. Aparatos electrodomésticos. 

4. Juguetes. 

5. Bienes a que se refiere el 
Artículo 2, fracción I, inciso C) 
de la LIEPS. 

6. Aparatos electrónicos. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

TC- CORRELACION DE LAS 
FRACCIONES 
ARANCELARIAS. 

P Declarar la fracción correlacionada de 
acuerdo a lo establecido en los Decretos 
por los que se establece la tasa aplicable 
en los Tratados de Libre Comercio 
Suscritos por México 

Declarar la fracción arancelaria 
indicada con el código "CORR" en 
el Artículo o Apéndice del Acuerdo 
correspondiente. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

TD- TIPO DE DESISTIMIENTO Y 
RETORNO. 

G Conforme a los supuestos de la clave de 
documento K1 del Apéndice 2. 

Declarar la clave que corresponda: 

1. Retorno de mercancías 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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conforme al artículo 103 de la 
Ley. 

2. Artículo 93, segundo párrafo 
de la Ley. 

3. Regla 5.2.9., fracción II. 

4. Regla 4.5.20., fracción II. 

5. Regla 2.2.6.  
 

TF- TRANSMISION DE 
FACTURAS. 

G Indicar que las facturas serán transmitidas 
antes de presentar las remesas de un 
pedimento consolidado ante el módulo de 
selección automatizada. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

TI- TRANSITO 
INTERFRONTERIZO. 

G Indicar que se trata de un tránsito conforme 
a lo establecido en la regla 4.6.19. 

No asentar datos (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

TL- MERCANCIA ORIGINARIA AL 
AMPARO DE TRATADOS DE 
LIBRE COMERCIO. 

P Declarar una preferencia arancelaria al 
amparo de un tratado suscrito por México. 

Clave del país, grupo de países o 
territorio de la Parte exportadora, 
parte del Tratado suscrito por 
México, de conformidad con el 
Apéndice 4. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

TM- TRANSITO INTERNACIONAL.  G Indicar que se trata de un tránsito conforme 
a lo establecido en las reglas 4.6.16.. y 
4.6.17. 

1. Regla 4.6.16. 

2. Regla 4.6.17. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

TR- TRASPASO DE MERCANCIAS 
EN DEPOSITO FISCAL.  

G Indicar operaciones de traspaso de 
mercancías conforme la regla 4.6.16., 
fracciones III y IV. 

Declarar la clave que corresponda, 
conforme a los destinos siguientes: 

1. A un local autorizado para 
exposiciones internacionales. 

2. A depósito fiscal para 
exposición y venta de 
mercancías extranjeras y 
nacionales. 

3. A depósito fiscal para el 
ensamble y fabricación de 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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vehículos. 

4. A un almacén general de 
depósito. 

TU- TRANSFERENCIA DE 
MERCANCIAS (OPERACIONES 
VIRTUALES), CON PEDIMENTO 
ÚNICO. 

G Señalar en operaciones de transferencia 
de mercancías que se importen 
temporalmente a través del Pedimento 
Único, de conformidad con la regla 4.3.20., 
fracción I, inciso c). 

Declarar el RFC de la empresa 
que transfiere la mercancía. 

 

Declarar el tipo de caso de la 
certificación autorizada de la 
empresa que transfiere la 
mercancía. 

Indicar el rubro de la 
certificación 
autorizada. 

 

TV- TOTAL DE MERCANCIA 
EXTRAIDA DE DEPOSITO 
FISCAL. 

P Indicar que se trata de extracciones 
realizadas conforme a la regla 4.5.20. 

Cantidad total de mercancía en 
unidad de medida de la TIGIE, 
vendida a pasajeros 
internacionales que salgan del país 
directamente al extranjero. 

Cantidad total de mercancía en 
unidad de medida de la TIGIE 
vendida a pasajeros 
internacionales que arriben al país 
directamente del extranjero. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

UM- USO DE LA MERCANCIA. P Indicar el uso de la mercancía, así como la 
exención de impuestos.  

Declarar la clave que corresponda 
conforme a lo siguiente: 

A- No aplica. 

B- Vehículos automotores 
nuevos blindados cuando no 
existan vehículos sin blindar 
que correspondan al mismo 
modelo, año y versión del 
automóvil blindado, conforme 
al artículo 2, párrafo segundo 
de la LISAN. 

C- Vehículos con capacidad de 
carga mayor a 4250 
Kilogramos, artículo 3 
fracción II de la LISAN. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

   D- No aplica. 

E- No aplica. 

H- Humanos. 
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I- No aplica. 

J- Juguetes. 

k- No aplica. 

L- No aplica. 

MT- Medio de transporte y 
mercancía. 

O- Otros. 
 

   P- Vehículos automotores 
nuevos destinados al 
transporte de más de 15 
pasajeros o efectos cuyo 
peso bruto vehicular sea 
menor a 15 toneladas, así 
como automóviles nuevos 
que cuenten con placas del 
servicio público de transporte 
de pasajeros y los 
denominados “taxis”, 
conforme al artículo 5, 
fracción IV de la LISTUV. 

 Camiones con capacidad de 
carga hasta de 4,250 Kg. 
Conforme al artículo 2, 
fracción II de la LISAN. 

S- No aplica. 

T- No aplica. 

U- Vehículos agronómicos, 
utilitarios y de carga, 
deportivos y de 
entretenimiento que no hayan 
sido concebidos, destinados 
y fabricados de modo 
evidente para circular por 
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vías generales de 
comunicación, sean éstas 
federales, estatales o 
municipales. 

V- No aplica. 

IF- Investigación científica, en 
laboratorio o 
experimentación. 

 

UP- UNIDADES PROTOTIPO. G Identificar a las operaciones realizadas de 
conformidad con la regla 4.5.31. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

VC- IMPORTACION DEFINITIVA 
DE VEHICULOS USADOS EN 
EL ESTADO DE CHIHUAHUA. 

G Indicar la importación definitiva de 
vehículos usados, de conformidad con el 
“Acuerdo que establece el programa para 
que el Estado de Chihuahua garantice 
contribuciones en la importación definitiva 
de vehículos automotores usados que 
circulan en dicha Entidad”, publicado en el 
DOF el 30 de octubre de 2012. 

Se deberá declarar la clave que 
corresponda conforme a lo 
siguiente: 

070. Ciudad Juárez. 

250. Ojinaga. 

260. Puerto Palomas. 

670. Chihuahua. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

VF- IMPORTACION DEFINITIVA 
DE VEHICULOS USADOS A LA 
FRANJA O REGION 
FRONTERIZA NORTE. 

G Indicar la importación definitiva de 
vehículos usados conforme a las reglas 
3.5.5., 3.5.10. y al Artículo Décimo 
Segundo de las Reglas de Carácter 
General en Materia de Comercio Exterior 
para 2011.  

Declarar el supuesto que 
corresponda, conforme a lo 
siguiente: 

1. Importación definitiva por 
personas físicas y morales. 

2. No aplica. 

3. Importación definitiva por 
personas físicas o morales, 
que sean comerciantes en el 
ramo de vehículos, para 
efectos de la fracción VII del 
artículo 8 de la LISTUV y la 
fracción II del artículo 1 de la 
LISAN. 

4. No aplica. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

VJ- FRONTERIZACION DE 
VEHICULOS 

G Indicar la importación definitiva de 
vehículos usados, de conformidad con el 
“Acuerdo por el que se establece el 

Se deberá declarar la clave que 
corresponda conforme a lo 

1. Conforme a lo dispuesto en 
el artículo Tercero del 

No asentar datos. 
(Vacío). 
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Programa para que los Gobiernos Locales 
Garanticen Contribuciones en la 
Importación Definitiva de Vehículos 
Automotores Usados destinados a 
permanecer en la Franja y Región 
Fronteriza Norte”, publicado en el DOF el 
11 de abril de 2011. 

siguiente: 

070. Ciudad Juárez. 

110. Ensenada. 

190. Mexicali. 

250. Ojinaga. 

260. Puerto Palomas. 

390. Tecate. 

400. Tijuana. 

Acuerdo. 

2. Conforme a lo dispuesto en 
el artículo Cuarto del 
Acuerdo. 

VN- IMPORTACION DEFINITIVA 
DE VEHICULOS NUEVOS. 

G Indicar la importación definitiva de 
vehículos nuevos. 

Declarar el supuesto que 
corresponda, conforme a lo 
siguiente: 

1. Importación por personas 
físicas, un vehículo al año 
conforme a la regla 3.5.1., 
fracción I. 

2. Importación por personas 
físicas. 

3. Importación por personas 
morales. 

4. Importación por empresas 
comercializadoras de 
vehículos nuevos. 

5. Importación por la Industria 
Automotriz Terminal o 
Manufacturera de Vehículos. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

VU- IMPORTACION DEFINITIVA 
DE VEHICULOS USADOS. 

G Indicar la importación definitiva de 
vehículos usados, conforme a las reglas 
3.5.4. y 3.5.7. 

Declarar el supuesto que 
corresponda, conforme a lo 
siguiente: 

1. Importación definitiva 
conforme a la regla 3.5.4. 

2. Cambio de importación 
temporal a importación 
definitiva conforme a la regla 
3.5.7. 

Cuando en el Complemento 1 se 
declare 2, se deberá indicar el 
número de folio del permiso de 
importación. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

VT- IMPORTACION DE P Indicar el tipo y capacidad del vehículo solo 1. Vehículos automóviles 1. Con carrocería montada No asentar datos 
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AUTOBUSES, CAMIONES Y 
TRACTOCAMIONES USADOS 
PARA EL TRANSPORTE DE 
PERSONAS Y MERCANCIAS. 

cuando se trate de las fracciones 
8702.10.05 y 8704.22.07.  

usados para el transporte de 
diez o más personas, incluido 
el conductor, clasificados en 
la fracción arancelaria 
8702.10.05. 

sobre chasis, excepto lo 
comprendido en la fracción 
8702.10.03. 

2. Con carrocería integral, 
excepto lo comprendido en 
la fracción 8702.10.04. 

3. Para el transporte de 16 o 
más personas, incluyendo el 
conductor, con carrocería 
montada sobre chasis.  

4. Para el transporte de 16 o 
más personas, incluyendo el 
conductor, con carrocería 
integral. 

5. Los demás no 
comprendidos o 
especificados en los 
identificadores anteriores. 

(Vacío). 

 

   2. Vehículos automóviles 
usados para el transporte de 
mercancías, clasificados en 
la fracción arancelaria 
8704.22.07. 

1. De peso total con carga 
máxima superior a 6,351 kg. 
Pero inferior o igual a  7,257 
kg. 

2. De peso total con carga 
máxima superior a 7,257 kg. 
Pero inferior o igual a  8,845 
kg. 

3. De peso total con carga 
máxima superior a 8,845 kg. 
Pero inferior o igual a 
11,793 kg. 

4. De peso total con carga 
máxima superior a 11,793 
kg. Pero inferior o igual a 
14,968 kg. 

5. Los demás no 
comprendidos o 
especificados en los 
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identificadores anteriores. 

V1- TRANSFERENCIAS DE 
MERCANCIAS. 

G Indicar conforme a los supuestos de la 
clave de documento V1 del apéndice 2 del 
Anexo 22, regla 4.3.19. y artículo 86 de la 
Ley. 

Declarar el número o RFC, según 
corresponda al supuesto aplicable: 

• Número de autorización 
IMMEX. 

• Número de autorización de 
Empresa de Comercio 
Exterior. 

Declara la clave que corresponda 
de acuerdo al complemento 1: 

• IM en caso del número de 
autorización IMMEX. 

• AE en caso del número de 
autorización de Empresa de 
Comercio Exterior. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

 

   • Número de autorización de 
depósito fiscal para la 
industria automotriz. 

• RFC de Proveedor Nacional. 

• RFC de la empresa que 
recibe o transfiera las 
mercancías en Recinto 
Fiscalizado Estratégico. 

• RFC de la empresa que 
transfiere o recibe las 
mercancías con cuenta 
aduanera. 

• RFE en caso de que las 
mercancías se encuentren o 
se destinen a Recinto 
Fiscalizado Estratégico. 

• V2 en caso de declarar el 
RFC del quien transfiere o 
recibe con cuenta aduanera. 

 

V2- TRANSFERENCIA DE 
MERCANCIAS IMPORTADAS 
CON CUENTA ADUANERA. 

G Señalar en el supuesto de la regla 1.6.30. Indicar el RFC : 

• De la empresa que transfiere 
la mercancía, en el 
pedimento de importación 
virtual. 

• De la empresa que recibe las 
mercancías, en el pedimento 
de exportación virtual. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

V3 EXTRACCION DE DEPOSITO 
FISCAL DE BIENES PARA SU 
RETORNO O EXPORTACION 
VIRTUAL (IA). 

G Identificar las operaciones de transferencia 
que realice la industria automotriz terminal 
o manufacturera de vehículos de 
autotransporte. 

RFC de la empresa que transfiere 
la mercancía en el pedimento de 
introducción a depósito fiscal. 

RFC de la empresa que recibe la 

Clave C5 cuando se trate de 
depósito fiscal. 

1. Vehículos. 

2. Material (insumos, 
partes y 
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mercancía en el pedimento de 
extracción de depósito fiscal. 

componentes). 

V4- RETORNO VIRTUAL 
DERIVADO DE LA 
CONSTANCIA DE 
TRANSFERENCIA DE 
MERCANCIAS. 

G Indicar conforme al supuesto de la clave de 
documento V4 del Apéndice 2 del Anexo 
22 y la regla 4.3.11., fracción II. 

Indicar número de folio de la 
constancia de transferencia de 
mercancías. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 

 

V5- TRANSFERENCIAS DE 
MERCANCIAS DE EMPRESAS 
CERTIFICADAS A EMPRESAS 
RESIDENTES EN EL PAIS. 

G Indicar conforme a los supuestos de la 
clave de documento V5 del Apéndice 2 del 
Anexo 22 y la regla 3.8.9., fracción X. 

Declarar el número o RFC, según 
corresponda al supuesto aplicable: 

• Número de autorización 
IMMEX. 

• RFC de la empresa que 
recibe o devuelve las 
mercancías. 

IM en caso de declarar el número 
de autorización IMMEX en el 
complemento 1. 

En otro caso Nulo. 

Declarar la clave que 
corresponda, 
conforme al supuesto 
aplicable: 

1. Regla  3.8.9., 
fracción X, inciso a). 

2. Regla  3.8.9., 
fracción X, inciso b).  

V6- TRANSFERENCIAS DE 
MERCANCIAS SUJETAS A 
CUPO. 

G Indicar conforme al supuesto de la clave de 
documento V6 del Apéndice 2 del Anexo 
22 y la regla 1.6.6.  

Declarar el número o RFC, según 
corresponda al supuesto aplicable: 

• Número de autorización 
IMMEX. 

• RFC de la empresa que 
recibe. 

IM en caso de declarar el número 
de autorización IMMEX en el 
complemento 1. 

En otro caso Nulo. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

V7- TRANSFERENCIAS DEL 
SECTOR AZUCARERO. 

G Indicar conforme al supuesto de la clave de 
documento V7 del Apéndice 2 del Anexo 
22 y la regla 4.3.7. 

Declarar el número o RFC, según 
corresponda al supuesto aplicable: 

• Número de autorización 
IMMEX. 

• Número de registro de 
proveedor de insumos del 
sector azucarero emitido por 
la SE. 

Declarar la clave que corresponda 
de acuerdo al complemento 1: 

• IM en caso del número de 
autorización IMMEX. 

• PA en caso del número de 
registro de proveedor de 
insumos del sector 
azucarero. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

V8- TRANSFERENCIAS DE 
MERCANCIAS 

G Indicar conforme al supuesto de la clave de 
documento V8 del Apéndice 2 del Anexo 

Declarar el RFC: 

• De la empresa que transfiere 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 
(Vacío). 
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EXTRANJERAS, NACIONALES 
Y NACIONALIZADAS DE 
TIENDAS LIBRES DE 
IMPUESTOS (DUTY FREE). 

22 y la regla 4.5.21., fracción II. las mercancías, en el 
pedimento de introducción a 
depósito fiscal. 

• De la empresa que recibe las 
mercancías, en el pedimento 
de extracción de depósito 
fiscal.  

 

V9- TRANSFERENCIAS DE 
MERCANCIAS POR 
DONACION. 

G Indicar conforme al supuesto de la clave de 
documento V9 del Apéndice 2 del Anexo 
22 y la regla 3.3.10. 

Declarar el número o RFC, según 
corresponda al supuesto aplicable: 

• Número de autorización 
IMMEX. 

• RFC de la donataria que 
recibe las mercancías. 

IM en caso de declarar el número 
de autorización IMMEX en el 
complemento 1. 

En otro caso Nulo. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

XP- EXCEPCION AL 
CUMPLIMIENTO DE 
REGULACIONES Y 
RESTRICCIONES NO 
ARANCELARIAS. 

P Indicar para exceptuar el cumplimiento de 
un permiso, excepto NOM’s. 

Declarar la clave del permiso que 
se exceptúa, contenido en el 
apéndice 9. 

La opción que aplique, conforme al 
permiso declarado, de acuerdo a lo 
siguiente: 

Para cualquier clave de permisos: 

E- No es mercancía obligada 
por estar dentro de la 
acotación “excepto”. 

U- No es mercancía obligada 
por estar fuera de la 
acotación “únicamente”. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

 

   A1-  Certificado Fitozoosanitario y 
Certificado de Sanidad 
Acuícola de Importación 
(Acuerdo que establece la 
clasificación y codificación de 
mercancías cuya importación 
está sujeta a regulación por 
parte de la Secretaría de 
Agricultura, Ganadería, 
Desarrollo Rural, Pesca y 
Alimentación, publicado en el 

Para A1 señalar: 

1.  Se trata de productos 
químicos, farmacéuticos y 
biológicos para uso en 
animales acuáticos. (artículo 
primero). 

2.  Son animales, bienes de 
origen animal o alimenticios 
para consumo de animales 
acuáticos, mercancías de 

No asentar datos. 
(Vacío). 
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DOF el 3 de septiembre de 
2012, y sus posteriores 
modificaciones). 

origen no animal. (artículo 
segundo). 

3.  No Aplica. 

4. No es mercancía regulada 
por la Dirección General de 
Sanidad Vegetal. (artículo 
cuarto). 

5. No es mercancía sujeta al 
cumplimiento de los 
requisitos señalados en el 
módulo de Requisitos 
Fitosanitarios para la 
importación (artículo quinto). 

 

   C2 - Permiso previo de 
importación definitiva, 
temporal o depósito fiscal, 
tratándose de mercancías 
usadas. (Numeral 11, 
fracciones VIII, IX y X del 
“Anexo 2.2.1. Clasificación y 
codificación de mercancías 
cuya importación y 
exportación está sujeta al 
requisito de permiso previo 
por parte de la Secretaría de 
Economía”, publicado en el 
DOF el 31 de diciembre de 
2012). 

 Los vehículos usados a que 
se refiere el “Decreto por el 
que se otorgan medidas para 
la sustitución de vehículos de 
autotransporte de pasaje y 
carga”, publicado en el DOF 
el 26 de marzo de 2015. 

Para C2, declarar el numeral 11, 
fracción VIII, IX o X, así como el 
inciso que corresponde conforme 
al supuesto de que se trate. 

A3.- Cuando se trate de 
regularización de vehículos de 
carga y transporte de personal. 

 

 

22.- Cuando se trate 
de regularización de 
conformidad con la 
regla 3.5.11. 
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   C6-  Permiso Previo de 
Exportación definitiva 

UM.- Uso de la mercancía. WS.- Se declara bajo 
protesta de decir 
verdad, que la 
mercancía no 
requiere Permiso 
Previo de 
Exportación, de 
conformidad con el 
(Acuerdo por el que 
se sujeta al requisito 
de permiso previo por 
parte de la Secretaría 
de Economía la 
exportación de armas 
convencionales, sus 
partes y 
componentes, bienes 
de uso dual, software 
y tecnologías 
susceptibles de 
desvío para la 
fabricación y 
proliferación de 
armas 
convencionales y de 
destrucción masiva, 
publicado en el DOF 
el 16 de junio de 
2011). 

 

   D1-  Autorización de la SEDENA 
para la importación y 
exportación de armas, 
municiones y materiales 
explosivos. (Acuerdo que 
establece la clasificación y 

Para D1 señalar: 

1A- Artículos, sustancias y 
materiales que no estén 
destinados a la fabricación, 
elaboración, ensamble, 
reparación o 
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codificación de las 
mercancías cuya importación 
o exportación están sujetas a 
regulación por parte de la 
Secretaría de la Defensa 
Nacional, publicado en el 
DOF el 30 de junio de 2007). 

acondicionamiento de 
explosivos, artificios para 
voladuras o demoliciones 
y/o artificios pirotécnicos. 

1B- Máquinas, aparatos, 
dispositivos, artefactos y 
materiales que no se utilicen 
para la fabricación, 
ensamble, reparación o 
acondicionamiento de 
armas, municiones, 
explosivos, artificios para 
voladuras o demoliciones, 
artificios pirotécnicos, así 
como sus componentes. 

   S1- Autorización Sanitaria previa 
de importación o de internación 
definitiva, temporal o a depósito 
fiscal. (Acuerdo que establece la 
clasificación y codificación de 
mercancías y productos cuya 
importación, exportación, 
internación o salida está sujeta a 
regulación sanitaria por parte de la 
Secretaría de Salud), publicado en 
el DOF el 16 de octubre de 2012. 

Para S1 señalar: 

1.  No se trata de productos, 
materias primas, materiales 
ni equipos utilizados para el 
diagnóstico, tratamiento, 
prevención o rehabilitación 
de enfermedades en 
humanos. 

2.  Partes y accesorios de los 
instrumentos y aparatos del 
capítulo 90 de la TIGIE. 

3. No se trata de 
medicamentos, 
farmoquímicos y materias 
primas (estupefacientes y 
sustancias psicotrópicas), 
para uso humano o en la 
industria farmacéutica. 

Indicar para UM la 
clave que 
corresponda, 
conforme a lo 
declarado en el 
complemento 2. 

A- Animal. 

V- Veterinario. 

I- Industrial 
distinto del 
alimentario. 

H- Humanos. 

 

    4. Se trata de productos para 
uso en diagnóstico, 
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tratamiento, prevención o 
rehabilitación de 
enfermedades, en humanos, 
pero no se encuentran en 
alguno de los supuestos 
señalados en los incisos del 
Artículo 1D del Acuerdo de 
Salud. 

5. No se trata de sustancias 
químicas incluso las 
susceptibles de desvío para 
la fabricación de armas 
químicas previstas en el 
Listado Nacional de la Ley 
Federal para el Control de 
Sustancias Químicas 
Susceptibles de Desvío para 
la Fabricación de Armas 
Químicas. 

UM- Uso de la mercancía. 
 

   S2- Aviso sanitario de 
importación para importación 
definitiva, temporal o a 
depósito fiscal. (Acuerdo que 
establece la clasificación y 
codificación de mercancías y 
productos cuya importación, 
exportación, internación o 
salida está sujeta a 
regulación sanitaria por parte 
de la Secretaría de Salud, 
publicado en el DOF el 27 de 
septiembre de 2007, y sus 
posteriores modificaciones). 

1. No se trate de mercancías 
destinadas al diagnóstico, 
tratamiento, prevención o 
rehabilitación de 
enfermedades en humanos. 

2. No se trata de productos 
que se destinan al consumo 
humano o para uso en los 
procesos de la industria de 
alimentos para consumo 
humano. 

No asentar datos. 
(Vacío). 

   S3- Copia del Registro Sanitario. 
(Acuerdo que establece la 

Para S3 señalar: No asentar datos. 
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clasificación y codificación de 
mercancías y productos cuya 
importación, exportación, 
internación o salida está 
sujeta a regulación sanitaria 
por parte de la Secretaría de 
Salud, publicado en el DOF el 
27 de septiembre de 2007, y 
sus posteriores 
modificaciones). 

1. Partes y accesorios de los 
instrumentos y aparatos del 
capítulo 90 de la TIGIE. 

2.  No se trate de mercancías 
destinadas al diagnóstico, 
tratamiento, prevención o 
rehabilitación de 
enfermedades en humanos. 

3.  Mercancía que se ajusta a 
alguno de los supuestos 
señalados en el artículo 1, 
inciso d) del Acuerdo de la 
Secretaría de Salud. 

(Vacío). 

 

   S6- Autorización Sanitaria previa 

de Exportación o Autorización 

de salida temporal o definitiva 

de mercancías. (Acuerdo que 

establece la clasificación y 

codificación de mercancías y 

productos cuya importación, 

exportación, internación o 

salida está sujeta a 

regulación sanitaria por parte 

de la Secretaría de Salud, 

publicado en el DOF el 27 de 

septiembre de 2007, y sus 

posteriores modificaciones). 

Para S6 señalar: 

1  No se trata de 

medicamentos, agentes de 

diagnóstico o reactivos, 

farmoquímicos y materias 

primas (estupefacientes y 

sustancias psicotrópicas) 

para uso humano o en la 

industria farmacéutica. 

2.  No se trata de órganos, 

tejidos, células, sustancias 

biológicas de origen 

humano. 

No asentar datos. 

(Vacío). 

   T1-  Certificado CITES o 

Autorización de Importación 

por parte de la SEMARNAT. 

(Acuerdo que establece la 

clasificación y codificación de 

Señalar la opción que aplique, 

conforme al permiso declarado: 

1. No se encuentra dentro de 

las especies listadas en los 

apéndices de la CITES. 

No asentar datos. 

(Vacío). 
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mercancías cuya importación 

y exportación está sujeta a 

regulación por parte de la 

Secretaría de Medio 

Ambiente y Recursos 

Naturales, publicado en el 

DOF el 19 de diciembre de 

2012). 

2. No aplica. 

3. No se trata de partes y 

derivados de las especies 

listadas en los apéndices de 

la CITES. 

4. No aplica. 

 

   T8-  Certificado CITES o 

Autorización de Exportación 

por parte de la SEMARNAT. 

(Acuerdo que establece la 

clasificación y codificación de 

mercancías cuya importación 

y exportación está sujeta a 

regulación por parte de la 

Secretaría de Medio 

Ambiente y Recursos 

Naturales, publicado en el 

DOF el 19 de diciembre de 

2012). 

  

   T5-  Mercancía cuya importación 

está sujeta a un certificado 

Fitosanitario por parte de la 

SEMARNAT otorgado por la 

Dirección General Forestal. 

1.  Se trata de madera aserrada 

nueva de conformidad con 

la NOM-016-SEMARNAT-

2013. 

No asentar datos. 

(Vacío). 

XV- EXPORTACIÓN DE 

VEHÍCULOS DE LA 

INDUSTRIA AUTOMOTRIZ 

TERMINAL O 

MANUFACTURERA DE 

VEHÍCULOS DE 

G Exportación de vehículos, a los cuales se 

les incorporaron opciones especiales por 

parte de empresas con Programa IMMEX. 

Número de pedimento de 

exportación de vehículos, a los que 

se les incorporaron opciones 

especiales importadas 

temporalmente por la empresa con 

Programa IMMEX. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 

(Vacío). 
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AUTOTRANSPORTE. 

ZC- CONTENIDO DE AZUCAR. P Indicar el contenido de azúcar de las 

mercancías cuyas fracciones arancelarias 

tengan un arancel mixto. 

Declarar en kilogramos el 

contenido de azúcar. 

No asentar datos. (Vacío). No asentar datos. 

(Vacío). 

 

NOTA: En el pedimento se deberá asentar la clave del identificador a dos posiciones. 

 El complemento que indique “no aplica”, es un histórico y no debe ser utilizado. 


